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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ФРАНЦИСК:

    «Не сумнівайтеся, я 
молюся за вас! Ношу 
вас у своєму серці та 
благаю Бога, щоб Він 

змилувався над цим 
настільки відважним 

народом!»

Удосконалено програму 
компенсацій за 
працевлаштування ВПО

ПІДТРИМКА. Відповідне рішення було ухвалено на засіданні 
Кабінету Міністрів 24 січня 2023 року.

Зокрема, роботодавець отримує компенсацію витрат на опла-
ту праці (але не вище ніж два розміри мінімальної заробітної 
плати) за працевлаштування зареєстрованих безробітних із чис-
ла ВПО на умовах трудових договорів тривалістю не більше ніж 
шість календарних місяців за умови збереження гарантій зайня-
тості протягом періоду, що перевищує тривалість виплати удві-
чі. Також  компенсуватимуть витрати роботодавця на перепідго-
товку та підвищення кваліфікації осіб з числа безробітних ВПО, 
яких працевлаштовано строком не менш ніж на 12 календар-
них місяців. 

Також встановлено, що в разі звільнення працівника до закін-
чення встановленого строку збереження гарантій зайнятості су-
ма виплачених коштів повертається.  Окрім випадку, коли на ро-
боче місце працевлаштовано іншого зареєстрованого безробіт-
ного за направленням територіального центру зайнятості.

137,8 млрд дол.
становлять на грудень 2022 року, за 
оцінкою Київської школи економіки, 

прямі збитки, завдані українській 
інфраструктурі через війну 

ЗАЯВА. Федеральний уряд ухвалив рішення про надання 
Збройним силам України 14 основних бойових танків 

Папа Римський під час зустрічі з делегацією 
Всеукраїнської ради Церков і релігійних організацій
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ФІНАНСИ

Екссуддя МКС британець Говард 
Моррісон переконаний, що можна 
створити спецтрибунал, який 
заочно судитиме росію за злочин 
агресії

АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

«Урядовий кур’єр» аналізує  
нинішню спроможність 
банків надавати позики і те,  
від чого вона  залежатиме в 
майбутньому 5 

ДОКУМЕНТИ

Закон  
України  
«Про медіа»

Бізнес з росатомом толерує ядерний тероризм москви 
ПОЗИЦІЯ. «Бізнес як зазвичай» 

із росією, росатомом і його дочірні-
ми компаніями потрібно припинити. 
Слід покласти край залежності кра-
їн від російського ядерного палива та 
послуг. На цьому наголосив Прем’єр-
міністр України Денис Шмигаль у 
зверненні до міністрів енергетики кра-
їн-партнерів під час засідання Міжна-
родної консультативної ради.

Денис Шмигаль нагадав, що із 
жовтня 2022 року сотні російських 

ракет і безпілотників цілеспрямовано 
руйнують енергетичну інфраструкту-
ру України. А найбільшу в Європі За-
порізьку АЕС росія окупувала 4 бе-
резня та перетворила на військову 
базу.

«російська федерація порушила 
всі принципи ядерної безпеки, вчи-
нивши численні акти ядерного теро-
ризму на державному рівні. Водно-
час росія зберігає лідерські позиції 
на світовому ядерному ринку. Дохід 

росатому 2022 року зріс на 17% по-
рівняно з 2021-м, а експорт — на 15% 
і становить 10 мільярдів доларів», — 
зазначив Денис Шмигаль і підкрес-
лив, що ці гроші, очевидно, стають 
спонсором для російського військо-
вого бюджету.

Як зауважив Прем’єр-міністр, 
окремі країни продовжують співпра-
цювати з росатомом у будівництві но-
вих атомних енергоблоків і набагато 
більше країн залежать від російсько-

го ядерного палива та послуг: «Цьо-
му слід покласти край. Ми повинні 
надіслати світові чіткий сигнал, що 
ядерний тероризм не можна толеру-
вати».

Денис Шмигаль нагадав, що Укра-
їна запропонувала додати до деся-
того пакета санкцій ЄС представни-
ків російської атомної промисловості. 
Він закликав використати всі доступ-
ні засоби, щоб змусити росію покину-
ти ЗАЕС.

Очільник уряду назвав кроки для 
збереження енергосистеми України: 
«Нам просто зараз потрібно багато ав-
тотрансформаторів, розподільних при-
строїв, ізоляторів, з’єднувачів, стовпів 
і так далі. Високовольтне обладнання 
пріоритетне, але розподільчі мережі 
також потребують ремонту».

Денис Шмигаль подякував за ма-
теріальну та фінансову підтримку, 
яку іноземні уряди та національні 
компанії надали Україні.

Німеччина погодила 
передачу Україні 
Leopard 2 і дозволила 
реекспорт 

Німеччина погодила 
передачу Україні 
Leopard 2 і дозволила 
реекспорт 
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Фінляндія готова робити все,  
щоб сприяти перемозі
ПЛІЧ-О-ПЛІЧ. Президент Саулі Нііністьо пообіцяв надавати військову та фінансову допомогу 
стільки, скільки буде потрібно 

Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 
«Урядовий кур’єр» 

Підтримка України залиша­
ється непохитною. Фінляндія 

й надалі всіляко допомагатиме на­
шій	  державі в боротьбі з ро­
сійським агресором. І робитиме це 
стільки, скільки буде потрібно. У 
цьому під час візиту до Києва за­
певнив Президент Фінляндської 
Республіки Саулі Нііністьо. 

«Вдячний панові Президен­
ту особисто, вдячний громадянам 
Фінляндії за чітке розуміння то­
го, що Україні потрібно зараз. Це 
зберігати стійкість і разом іти до 
перемоги в цій війні. Стійкість на­
шої країни — ключова передумо­
ва безпеки кожного сусіда росії 
та всієї Європи, отже і глобальної 
безпеки. Перемога нашої держа­
ви стане перемогою кожного на­
роду, який цінує свободу, і гаран­
тією неповторення загарбниць­
кої агресії», — заявив Президент 
України Володимир Зеленський, 
зустрічаючись із журналістами 
за підсумками переговорів із Са­
улі Нііністьо.

За словами глави нашої держа­
ви, під час переговорів детально та 
плідно обговорено оборонну спів­
працю, захист української енер­
гетики, взаємодію у європейських 
структурах, регіональну безпеку, 
українську формулу миру та інші 
питання, від яких безпосередньо 
залежить безпека України, Фін­
ляндії та всієї Європи.

Володимир Зеленський по­
дякував Фінляндії за незмінну 
принципову підтримку оборонних 
зусиль України, санкційного тис­

ку на росію, міжнародної актив­
ності, спрямованої на притягнен­
ня рф до відповідальності за її те­
рор. 

«Україну та Фінляндію поєдну­
ють уже 12 пакетів оборонної до­
помоги та взаємодія у відновлен­
ні української енергетики після 
російських ударів. Також ми про­
довжуємо обговорення підготовки 
десятого пакета санкцій ЄС про­
ти росії. Дуже важливо, щоб між­
народні зусилля було спрямовано 
й на запобігання будь-яким спро­
бам рф та пов’язаних із нею осіб 
обійти санкційний тиск. Маємо 
працювати над цим разом», — ци­

тує слова Володимира Зеленсько­
го Офіс Президента.   

Глава Української держави по­
інформував фінляндського колегу 
про актуальну ситуацію на фрон­
ті та плани росії на найближчий 
час. 

«Очевидно, що російське ке­
рівництво готується до реваншу, 
накопичує сили. Але також оче­
видно, що держава-терорист має 
програти. Ми обговорили, що саме 
потрібно для цього на полі бою для 
нашої держави. У такому контек­
сті обговорювали й участь Фін­
ляндії в коаліції країн у питанні 
надання Україні сучасних захід­

них танків. Дякуємо за підтримку. 
Такий внесок у перемогу для нас 
дуже важливий», — зазначив Во­
лодимир Зеленський.

Лідери приділили увагу й мож­
ливості долучення Фінляндії до 
реалізації конкретних пунктів 
української формули миру. 

«Ми вже працюємо разом у пи­
танні продовольчої безпеки: Фін­
ляндія долучилася до нашої іні­
ціативи Grain from Ukraine (гу­
манітарна продпрограма Укра­
їни. — Ред.), за що велика подя­
ка. Так само можемо працюва­
ти й над реалізацією інших пунк­
тів нашої формули», — зауважив 
глава Української держави.

Окремо сторони порушили пи­
тання європейської та євроатлан­
тичної інтеграції України. Воло­
димир Зеленський повідомив, що 
почув дуже важливі для України 
слова підтримки. 

Саулі Нііністьо наголосив, що 
його країна постійно підтримує 
Україну й надала допомогу май­
же на 600 мільйонів євро. Фінлян­
дія підтримує українське грома­
дянське суспільство, передає ге­
нератори та іншу гуманітарну до­
помогу, а також прихистила май­
же 50 тисяч громадян. Президент 
Фінляндії висловив переконан­
ня, що, крім надання цієї допомо­
ги та підтримки санкцій, необхід­
но протистояти російським нара­
тивам, щоб люди знали, що дієть­
ся і де правда. 

Говорив він і про те, що Фінлян­
дія розглядає можливість пере­
дачі танків Leopard Україні і вва­
жає, що потрібно створити спіль­
не формування танкового підроз­

ділу разом з європейськими парт­
нерами. 

«Взяти один танк там, інший 
тут — цього недостатньо. Має бу­
ти потужний підрозділ. І ми в Єв­
ропі обговорюємо можливість ви­
будувати його», — сказав Саулі 
Нііністьо.

Він додав, що Фінляндія — 
єдина країна ЄС, але не член  
НАТО, яка має найдовший після 
України кордон з росією, і це за­
вжди важливо мати на увазі. То­
му треба бути пильним та обе­
режним, а також конструктив­
но підходити до питань передачі 
зброї з огляду на сусідство із кра­
їною-агресором.

У межах візиту в Україну Са­
улі Нііністьо відвідав Бородянку 
та Бучу на Київщині, де на влас­
ні очі побачив наслідки жорсто­
кості російських загарбників і 
страждання українського наро­
ду. Він побував на місці масово­
го поховання, де було тимчасо­
во поховано 116 вбитих росіяна­
ми бучанців, і вшанував пам’ять 
загиблих.

«Звірства, скоєні в Бородянці та 
Бучі, не можна залишити безкар­
ними. Я глибоко вражений муж­
ністю та рішучістю українського 
народу — і солдатів, і цивільних»,  
— зазначив він. 

Саулі Нііністьо поспілкувався з 
батьком і сином — колишнім ве­
теринаром і студентом, які нині в 
теробороні. Президент розповів, 
що був вражений тим, що борони­
ти Україну стають звичайні люди. 
І Фінляндія готова зробити все, 
що зможе, щоб допомогти україн­
цям перемогти. 

Німеччина погодила 
передачу Україні Leopard 2 
і дозволила реекспорт 
Це підтвердив речник уряду Штеффен Гебештрайт, повідомляє 

кореспондент Укрінформу з посиланням на сайт уряду ФРН.
Як зазначено, канцлер ФРН Олаф Шольц заявив у середу під час 

засідання уряду, що Німеччина збільшуватиме військову підтримку 
України. «Це рішення відповідає нашій відомій лінії щодо підтримки 
України в міру наших можливостей. Ми діємо в межах тісно скоор-
динованих міжнародних зусиль», — сказав канцлер.

Рішення стало підсумком інтенсивних консультацій, які відбули-
ся з найближчими європейськими та міжнародними партнерами Ні-
меччини. Мета — швидко зібрати для України два батальйони тан-
ків Leopard 2.

Як перший крок Німеччина надасть 14 танків Leopard 2A6 зі скла-
дів Бундесверу. Інші європейські партнери також передадуть маши-
ни Leopard 2.

Тренування українських екіпажів мають розпочатися найближ-
чим часом у Німеччині. Пакет передбачає логістику, боєприпаси 
та обслуговування системи. Крім того, Німеччина надасть відповід-
ні дозволи країнам-партнерам, які хочуть швидко доставити танки 
Leopard 2 зі своїх складів в Україну. Танки  з Німеччини можуть до-
правити в Україну приблизно за три місяці. Про це заявив міністр 
оборони ФРН Борис Пісторіус у кулуарах Бундестагу після засідан-
ня оборонного комітету. Він додав, що йдеться про те, щоб дуже 
швидко запустити процес. Ідеться про два батальйони, які достав-
лять у два кроки. Перший — 14 Leopard 2A6, які є в наявності і їх 
можна швидко підготувати до відправлення, до того ж у кооперації з 
партнерами. Для цього типу танків є боєприпаси та можливості ре-
монту. Другий крок потребуватиме трохи більше часу.

Міністр обговорив ситуацію з партнерами з Польщі та шести ін-
ших держав, зокрема Канади, Іспанії, Португалії. «Мета — якнай-
швидше доставити», — пояснив він. Навчання українських солда-
тів розпочнеться «дуже скоро», додав Борис Пісторус. Міністр зая-
вив, що задоволений схваленням урядом Німеччини передачі Укра-
їні основних танків Leopard, оскільки вважає це рішення «правиль-
ним, необхідним і історичним».  Глава польського уряду Матеуш Мо-
равецький, реагуючи на рішення уряду Німеччини про надання ЗСУ 
14 основних бойових танків Leopard 2, написав у твіттері: «Дякую, 
канцлере Шольце. Рішення відправити танки Leopard в Україну — 
великий крок, щоб зупинити росію. Разом ми сильніші».

Мережу видачі документів 
розширять
СОЛІДАРНІСТЬ. Євросоюз посприяє отриманню національних  
послуг українцям, які мають тимчасовий захист через війну

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Днями відбулося чер­
гове засідання Плат­

форми солідарності ЄС 
за участі віцепрем’єр-
міністра з питань європей­
ської та євроатлантичної 
інтеграції України Ольги 
Стефанішиної та євроко­
місара із внутрішніх справ 
Ільви Йогансон. Майдан­
чик було створено для ко­
ординації зусиль держав-
членів та агентств Євро­
пейського Союзу для до­
помоги українцям, які шу­
кають тимчасового захис­
ту через війну.

На заході обговорено ви­
знання українських елек­
тронних документів у ЄС, 
працевлаштування укра­
їнців у Європейському 
Союзі, здобуття належ­
ної освіти українськими 
дітьми, можливості про­
фесійного розвитку для 
українських учителів, а 
також посилення захисту 
прав дітей, позбавлених 
батьківської опіки, які нині 

перебувають у ЄС, повідо­
мляє служба віцепрем’єра.

Ольга Стефанішина під­
тримала європейську іні­
ціативу EU Talent Pool 
Project, яка допомагає з 
пошуком роботи україн­
цям. Вона запропонувала 
поширити цей досвід на ін­
ші галузі, зокрема освіту.

«Питання, яке перебу­
ває в нашому постійно­
му фокусі, — визнання та 
видача документів. Важ­
ливо, щоб українські гро­
мадяни були забезпече­
ні оригіналами національ­
них документів, таких як 
ID-картки, для можли­
вості повернення в Укра­
їну, мали змогу отримати 
водійські посвідчення та 
свідоцтва про реєстрацію 
транспортних засобів. Це 
робиться через консуль­
ські відділи. Але ми також 
відкриваємо мережу цен­
трів, які дадуть змогу ви­
готовляти та друкувати 
документи в різних краї­
нах Європейського Сою­
зу», — сказала Ольга Сте­
фанішина.

Урядовиця повідоми­
ла про можливості роз­
ширення мережі відо­
кремлених підрозділів ДП 
«Документ» за кордоном 
для забезпечення грома­
дян України послугами з 
оформлення та видачі до­
кументів. Вона закликала 
країни-члени ЄС, на тери­
торії яких перебуває най­
більша кількість україн­
ських громадян, допомог­
ти з відкриттям локальних 
центрів.

Було обговорено визна­
ння документів про опі­
кунство, нотаріальних до­
кументів, документів для 
дітей та людей з інвалід­
ністю.

«Захист дітей — одне 
із ключових питань для 
українського суспільства. 
Особливої уваги потребує 
захист дітей, позбавле­
них батьківського піклу­
вання. Важливо запрова­
дити систему обміну да­
ними про кількість сиріт, 
які нині перебувають у 
країнах-членах ЄС через 
збройну агресію росії про­

ти України», — зазначила 
віцепрем’єр-міністр.

Єврокомісар із внутріш­
ніх справ Ільва Йоган­
сон наголосила, що протя­
гом останніх 11 місяців Єв­
ропейський Союз демон­
стрував непохитну під­
тримку України: «Ми під­
тримуватимемо Україну 
стільки, скільки буде по­
трібно». Вона зауважи­
ла, що мережа посольств 
України у країнах-членах 
Європейського Союзу віді­
грає ключову роль для ро­
зуміння проблем, з якими 
стикаються люди, що тіка­
ють від жахів війни.

«За цей час Платфор­
ма солідарності стала цен­
тральним елементом нашої 
колективної відповіді на ві­
йну проти України. Ми за­
лучили українську владу 
на всіх рівнях. Щиро дякую 
вам за співпрацю», — ска­
зала Ільва Йогансон. На за­
сіданні вона повідомила, що 
приїде до Києва наступно­
го тижня, щоб продовжи­
ти прямий діалог з україн­
ським урядом.
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Володимир Зеленський подякував Саулі Нііністьо за чітке розуміння 
того, що українцям зараз потрібно



26 січня 2023 року, четвер, № 18 www.ukurier.gov.ua 3

АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

«Можна створити спецтрибунал, який 
заочно судитиме росію за злочин агресії»

Від початку російського повно-
масштабного вторгнення минув 

майже рік. За цей час українські 
правоохоронці зафіксували понад 
50 тисяч  воєнних злочинів росіян.

Нещодавнє влучання ракети Х-22 
у багатоповерхівку у Дніпрі, яке за-
брало життя 46 мирних людей, — 
лише один із прикладів цинічнос-
ті методів ведення цієї війни. Раніше 
були не менш страшні злочини в Ір-
пені, Бучі, Ізюмі, Маріуполі...

Увесь час українські й міжна-
родні слідчі ретельно фіксують усі 
докази для майбутніх судових про-
цесів. Як передбачено, більшість 
російських воєнних злочинців за-
суджуватимуть українські судді, 
найбільш резонансні справи сто-
совно російської воєнної верхівки 
розглядатимуть у Міжнародному 
кримінальному суді (МКС). Актив-
но обговорюють створення і спеці-
ального трибуналу із засудження 
злочину агресії путіна.

Про перспективи майбутніх су-
дових процесів Укрінформ роз-
мовляв зі справжнім асом з питань 
міжнародних воєнних злочинів — 
британським юристом, екссуддею 
Міжнародного кримінального су-
ду (2011—2021) сером Говардом 
МОРРІСОНОМ.

За його плечима — робота в Між-
народних трибуналах ООН що-
до колишньої воєнної й політич-
ної верхівки Югославії та Руанди 
— перших трибуналах наших днів 
після відомого Нюрнберзького про-
цесу, на якому судили нацистів.

Торік у березні з огляду на ко-
лосальний досвід Моррісона Ген
прокурор  Великої Британії Суел-
ла Браверман призначила його рад-
ником Генпрокурора України з пи-
тань розслідування і судового роз-
гляду російських воєнних злочинів. 
А віднедавна він іще координує ста-
жування українських суддів у Бри-
танії. Із цього ми і почали розмову.

— Нещодавно стало відомо, що 
Велика Британія організувала 
підготовку українських суддів до 
проведення в Україні судових про­
цесів стосовно російських воєнних 
злочинців. Розкажіть, що передба­
чає ця підготовка. Чого навчають­
ся українські судді?

— Підготовка здебільшого  
охоплює міжнародне криміналь-
но-гуманітарне право та право на 
справедливий судовий розгляд. 
Це гарантує, що однакові стандар-
ти застосовуватимуть в усіх судах 
України, які проводять такі судо-
ві процеси. Тож буде спільний під-
хід. Це забезпечить проведення 
більшої кількості судових проце-
сів, а також роботу з усіма техніч-
ними аспектами окремих злочинів, 
які належать до категорії воєнних. 
А вони охоплюють дуже широкий 
спектр злочинів — від убивств до 
катувань, зґвалтувань, тортур, а 
також деяких інших речей.

— В Україні російські воєн­
ні злочинці уже отримують виро­
ки. Що нового у проведенні проце­
сів над воєнними злочинцями ді­
знаються для себе українські суд­
ді, які, по суті, й так уже розгляда­
ють такі справи?

— Звичайно, судді розуміють, 
що це за судові процеси, і судять за 
українським кримінальним зако-
нодавством. Це нормально. Я впев-
нений, що судді в Україні працю-
ють за високими стандартами, але 
якщо братися за міжнародні зло-
чини, то треба спиратися на міжна-
родне право і міжнародні договори, 
такі, як Міжнародний пакт про гро-
мадянські й політичні права, який 
забезпечує належну правову про-
цедуру і право на справедливий 
суд. І судова практика має бути од-
накова в кожній судовій залі. Тож 
вони тут, щоб досягти узгодженос-
ті на всіх рівнях.

— Була інформація, що стажу­
вання у Великій Британії прохо­
дить перша група з 90 українських 
суддів. Скільки українських суддів 
загалом пройдуть таке навчання?

— На даний момент бюджет роз-
рахований на 90 суддів. Цю кіль-
кість було узгоджено під час кон-
сультацій з українською владою. 
Більшість із цих суддів працюва-
тимуть на сході України, і зали су-
ду будуть ближче до місць скоєння 
злочинів.

Деякі судді проходять навчання, 
щоб стати тренерами. Вони повер-
нуться і зможуть навчати інших 
суддів, використовуючи набуті на-
вички під час цього навчання. Тож 
з огляду на це в кінцевому підсумку 
буде підготовлено більш як 90 суд-
дів.

— Попередній Генпрокурор 
України Ірина Венедіктова роз­
повідала, що вони з прокурором 
МКС Карімом Ханом обговорюва­
ли розподіл справ між українськи­
ми суддями і МКС. Передбачали, 
що більшість російських воєнних 
злочинців засуджуватимуть саме 
українські судді. А найбільш резо­
нансні справи стосовно російської 
військової верхівки розглядати­
муть в МКС, який із 2 березня про­
водить незалежне розслідування в 
Україні. З огляду на ваш досвід ро­
боти в МКС, на ваш погляд, як мо­
же просуватися розгляд справи 
стосовно російських воєнних зло­
чинців в МКС? Можете описати 
приблизний сценарій?

— Очевидно, що російських сол-
датів, яких було затримано в Укра-
їні за підозрою у воєнних злочинах, 
можна судити в Україні особисто. 
Але Міжнародний кримінальний 
суд не займатиметься підозрюва-
ними низького рівня або підозрю-
ваними у скоєнні, можливо, одно-
го чи двох убивств. Лише серйозни-
ми злочинами. МКС матиме справу 
лише з верхівкою, серед якої топ-
політики, яких підозрюють у воєн-
них злочинах. І знову ж таки, за на-
явності численних доказів. Але це 
може статися лише після того, як 
цих людей буде звинувачено й за-
арештовано. І це величезна пробле-
ма, оскільки МКС не може судити 
заочно. Український суд, відповід-
но до українського Кримінального 
кодексу, може судити заочно, зо-
крема й за злочин агресії. А МКС не 
має повноважень судити за злочин 
агресії, оскільки росія — не член 
Асамблеї держав-учасниць МКС. 

Але МКС може судити росіян за 
воєнні злочини, злочини проти лю-
дяності та потенційно за геноцид.

— Ходять чутки, що МКС може 
цієї зими розпочати розгляд пер­
шої справи про воєнні злочини рф 
в Україні. Вам відомо щось про це?

— Я спілкуюся з Карімом Ханом 
з різних питань, але не знаю про 
часові межі. Якщо справді не взяли 
когось під варту… Неможливо роз-
почати судовий розгляд, доки хтось 
фізично не перебуватиме під вар-
тою в Гаазі. І це серйозна проблема.

— Отже, зараз фізично нікого в 
Гаазі немає?

— Не те щоб я знав про це, але 
якщо хтось є, то це тримають у ве-
ликій таємниці. Не кажу, що нікого 
немає, кажу, що не знаю.

— Скільки зазвичай тривають 
такі суди?

— Міжнародні кримінальні про-
цеси ніколи не бувають короткими. 
Тому що вони завжди мають справу 
з великою кількістю доказів у дуже 
серйозних справах. Судовий процес 
у національному суді може тривати 
кілька тижнів. У міжнародному суді 
процес триває кілька місяців, а іно-
ді й років. Тому важко відповісти на 
це питання. Усе залежить від харак-
теру справи проти обвинувачено-
го, кількості доказів і характеру цих 
доказів. Якщо, наприклад, ідеться 
про окремих свідків, то всіх їх по-
трібно викликати і допитати в суді, 
а це може зайняти дуже багато часу.

— На вашу думку, це може три­
вати більш як десять років?

— Неможливо сказати. Я був 
суддею у справі проти Радована 
Караджича, і вона тривала майже 
п’ять років. Але це була величезна 
справа з величезною кількістю до-
казів, і ми могли засідати лише чо-
тири дні на тиждень, оскільки Ка-
раджич представляв себе сам, і нам 
потрібен був деякий час, щоб ор-
ганізувати процес зокрема і щодо 
допиту свідків. Тож кожна окрема 
справа — особливий випадок, і те, 
як довго вона триватиме, залежить 
і від обсягу доказів.

— Російські пропагандисти роз­
палюють ненависть і заклика­
ють   знищити Україну. В історії 
траплялося, що за подібні злочи­
ни відповідали перед міжнарод­
ним трибуналом. Передусім мож­
на згадати історію із засудженням 
пропагандистів, які працювали 
на «Вільному радіо та телебачен­
ні тисячі пагорбів» у Руанді. Як ві­
домо, директора радіостанції Фер­
динанда Нахіману Міжнародний 
трибунал після апеляції засудив 
до 30 років ув’язнення. Деяким ро­
сійським пропагандистам право­
охоронні органи України вже по­
відомили про підозру в посяганні 
на територіальну цілісність Укра­
їни й геноциді. А чи може МКС за­
цікавитися злочинами російських 
пропагандистів? 

— Теоретично це можливо. Як-
що люди, які перебувають під слід-
ством, є співучасниками злочинів, 
їх можна судити, але виникає та 
сама проблема: як їх фізично до-
ставити до суду.

Але, як ви самі зазначили, дирек-
тора «Радіо тисячі пагорбів» у Руан-
ді Нахіману було притягнуто до від-
повідальності. Це означає, що коли 
хтось займається пропагандою, яка 
заохочує або сприяє скоєнню злочи-
нів, то, безумовно, за це можна зви-
нуватити і потенційно засудити.

— На початку березня Мініс­
терство закордонних справ Укра­
їни виступило з ініціативою ство­
рення спеціального трибуналу для 
покарання путіна і його політичної 
верхівки за злочин агресії проти 
України. Нині розглядають кілька 
варіантів створення такого спец­

трибуналу, зокрема на основі уго­
ди між Україною та ООН, яка мо­
же ухвалити відповідну резолю­
цію, або шляхом укладення бага­
тосторонніх договорів між певною 
кількістю держав. З огляду на ваш 
досвід судді у Міжнародних три­
буналах ООН із засудження зло­
чинів у Руанді та Югославії, як 
ви можете оцінити перспективи 
створення і роботи спецтрибуналу 
із засудження росії за агресію?

— Якщо створити спеціальний 
трибунал ad hoc, він матиме ті са-
мі проблеми, що МКС, щодо до-
правлення людей до суду. Створен-
ня спеціального трибуналу не озна-
чає, що за помахом чарівної палич-
ки обвинувачені миттєво постануть 
перед судом. Тому, на мою думку, 
реальний сенс створення спеціаль-
ного трибуналу є лише тоді, коли 
він зможе судити людей заочно. 

Загалом міжнародні суди не суди-
тимуть заочно. Але можна застосу-
вати метод, який використав спец-
трибунал щодо Лівану. Він судив 
людей заочно, тому що використо-
вував ліванське законодавство, яке 
дозволяє заочне засудження. Ви та-
кож можете заочно судити будь-
кого в Україні за злочин агресії, то-
му що український Кримінальний 
кодекс дозволяє це робити.

Отже, можна створити спеці-
альний трибунал — гібридний суд, 
який використовуватиме україн-
ське законодавство і міжнародне 
право, можливо, з міжнародними 
прокурорами і суддями. І так мож-
на судити заочно за злочин агре-
сії, тому що це передбачено Кримі-
нальним кодексом України.

Знаю, що Україна покладає ве-
ликі надії на те, що буде створе-
но спеціальний суд. І є певний рух 
уперед: нідерландці запропонува-
ли приміщення, ЄС і окремі держа-
ви зацікавлені в цьому. Але ство-
рення такого трибуналу потребує 
великої політичної волі та значно-
го бюджету. Хоч це не розв’яже го-
ловної проблеми: як притягти висо-
копоставленого росіянина до суду. 
Тому що вони не збираються зда-
ватися. І можливо, потрібно буде 
чекати до зміни політичної струк-
тури і клімату, як це було в Сербії зі 
справою Мілошевича, бо сербська 
влада фактично видала його суду. 
Не можу передбачити, чи може та-
ке статися з російськими високо-
посадовцями. Це не є неможливим, 
але на це не можна покладатися.

— А як путін і його оточення у 
владі можуть постати перед судом?

— Із практичного погляду це над-
звичайно складно. Передусім по-
трібні прийнятні докази, щоб зви-
нуватити і видати ордер на арешт. 
Потім потрібно виконати цей ор-
дер і доставити затриманих до су-
ду. Єдиний спосіб доставити до су-
ду високопоставлених військових і 
політичних діячів з будь-якої краї-
ни, яку притягують до відповідаль-
ності за скоєння воєнних злочинів, 
— це або їхня добровільна згода по-
стати перед судом, або їхня екстра-
диція країною, в якій вони перебу-
вають. Або коли вони виїжджають 
в іншу країну, і там їх можуть за
арештувати за міжнародним орде-
ром на арешт, як це сталося, напри-
клад, з посадовцями через геноцид 
у Руанді. Вони виїхали до Камеру-
ну, їх заарештували за міжнарод-
ним ордером, а потім відправили в 
Арушу в Танзанії для засудження.

— 14 січня в Україні стався чер­
говий теракт. Унаслідок влучання 
російської ракети Х-22 у багато­
квартирний будинок у місті Дніпро 
підтверджено загибель 46 і трав­
мування 75 мирних людей. Служ­
ба безпеки України вже ідентифі­
кувала російських військових 52 

важкого бомбардувального авіа­
ційного полку у складі військово-
повітряних сил росії, які причетні 
до цього злочину. Можете поділи­
тися своїм баченням притягнення 
до відповідальності й засудження 
цих російських військових?

— Краще судити в українсько-
му суді за звинуваченням у воєн-
ному злочині. МКС може розгляда-
ти такі справи в комплексі, але во-
ни вимагають заочного мандата на 
арешт, для оперативного розгляду.

— З березня ви незалежний 
радник українського Генпрокуро­
ра. Як часто спілкуєтеся з Офісом 
Генпрокурора, з яких питань до 
вас найчастіше звертаються?

— Щотижня контактую з Гене-
ральним прокурором або членами 
його команди. Ми обговорюємо пи-
тання, про які не можу розповісти, 
тому що це конфіденційна інфор-
мація. Але спектр цих питань ши-
рокий, основна частина стосуєть-
ся міжнародного права, передово-
го досвіду.

— Ви були суддею у трибуналах 
із засудження злочинів у Руанді 
та Югославії, і очевидно, вас важ­
ко вразити жорстокістю. Чи було 
щось в Україні, що вас шокувало?

— Як суддя в міжнародних кри-
мінальних справах чуєш багато 
жахливих свідчень і бачиш бага-
то жахливих речей, але думаю, те, 
що відбувається в Україні, особли-
во важко усвідомити. Ми бачили, 
як роками зростало напруження в 
Руанді і як роками зростало напру-
ження на Балканах. І немає жод-
ної очевидної причини, чому агре-
сія росіян мала відбутися на цьому 
етапі в Україні. Чи чому мала бу-
ти така велика кількість жертв се-
ред цивільного населення. Мене не-
легко шокувати, але деякі речі в 
Україні, які я бачив і про які читав, 
справді шокували мене.

— Що саме шокувало вас?
— Кількість жертв серед цивіль-

ного населення. Усе вказує на те, 
що його мають знищити повністю, 
— маю на увазі російську військову 
тактику. Коли місто руйнують так, 
щоб не залишилося жодної будівлі, 
це неминуче призводить до вели-
кої кількості жертв серед цивільно-
го населення. Це те, що ми назива-
ємо повномасштабною війною, або 
агресивною війною.

— Після вторгнення росії в 
Україну почали говорити, що між­
народна система миру і безпеки 
потребує реформування, бо не за­
хистила у ХХІ столітті від жах­
ливих злочинів війни, не виконує 
функцію, заради якої її було ство­
рено. На вашу думку, із чого по­
трібно почати реформування між­
народної системи миру і безпеки?

— На це немає простої однознач-
ної відповіді. Коротка відповідь по-
лягає в тому, що, думаю, нам на-
багато краще мати ООН і Статут 
ООН, Раду Безпеки ООН. І якби 
їх не було, все одно мир залежить 
від зрілої відповідальності держав. 
І якщо є держава, яка не виявляє 
зрілої відповідальності й розпочи-
нає агресивні дії чи то щодо Укра-
їни, чи до будь-якої іншої держави, 
тоді, звичайно, найкраще, що може 
зробити ООН, — це надати гума-
нітарну допомогу або в деяких ви-
падках ввести миротворчі війська. 
Справжнє питання полягає в тому, 
наскільки ефективна Рада Безпеки 
ООН. І моя особиста думка полягає 
в тому, що вона ніколи не буде по-
вністю ефективною, доки будь-яка 
одна країна має право вето.

Ірина ДРАБОК,  
Алла ШЕРШЕНЬ,  

Укрінформ
(Надруковано зі скороченнями)

Британський юрист,  
екссуддя МКС  

Говард МОРРІСОН
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ФІНАНСИ
ДОКУМЕНТИ Проблемні позики:  

від роздумів до дій 
ГРОШІ. Держава і банки мають вирішити, що робити  
з токсичними кредитами, які почали накопичуватися після 
початку повномасштабної війни

Олег ГРОМОВ, 
«Урядовий кур’єр»

До теми токсичності кре-
дитів у наших банках 

«Урядовий кур’єр» звертав-
ся неодноразово. Та вона ак-
туальна й на початку 2023 
року. Частка прострочених 
позик, які видали фінансо-
ві установи, на 1 грудня 2022 
року, за інформацією Нац-
банку України, становила 
37% загальної кількості. 

Діагностика 
та стрес-
тестування

Але, як кажуть, це лише 
квіточки, ягідки нагадають 
про себе пізніше: війна три-
ває й, за інформацією аналі-
тиків головного фінансово-
го регулятора країни, част-
ка токсичних кредитів мо-
же через певний час стано-
вити 60%.

Проблема може стати на-
стільки серйозною, що, за 
словами першого заступни-
ка голови правління Нац-
банку України Катери-
ни Рожкової, для розумін-
ня реального стану справ у 
2023 році фінрегулятор про-
веде діагностику якості ак-
тивів та стрес-тест. 

«Після проведення діа-
гностики банків НБУ мо-
же запропонувати пев-
ні рішення та інструменти 
щодо відновлення капіта-
лів і роботи із проблемни-
ми кредитами. Але вже ни-
ні можна сказати, що пері-
од відновлення банківсько-
го сектору триватиме по-
над рік. Очевидно, що по-
трібні зміни в законодав-
стві, спрямовані на врегу-
лювання питання капіталу 
банків та розширення їхніх 
можливостей з реструкту-
ризації кредитів бізнесу та 
населення», — зазначила 
вона нещодавно.

Після націоналізації При-
ватБанку ситуація щодо 
рівня токсичності кредитів 
у нашій банківській системі 
істотно поліпшилася. Част-
ка таких позик із 56% 2018 
року до початку повномасш-
табної війни знизилася до 
26%. Проте із квітня 2022-го 
ці цифри почали інтенсивно 
зростати. Приміром, у При-
ватБанку на 1 грудня 2022 
року непрацюючих креди-
тів було на суму 188,1 мі-
льярда гривень, Ощадбанку 
— 65,9 мільярда, Укрексім-
банку — 48,2 мільярда гри-
вень.

Торік на чималу суму 
зросли обсяги токсичних 
кредитів у державних бан-
ках зокрема, Ощадбанку — 
на 26,6 мільярда гривень, 
Укргазбанку — на 15,5 мі-
льярда гривень. Чимало в 
цьому сенсі постраждали 
іноземні фінансові устано-
ви: обсяги токсичних кре-
дитів у «Креді Агріколь бан-
ку» зросли на понад 540%, 
«Райффайзен банку» — на 
450%.

Як боротися 
із критичним 
накопиченням

На думку фінансового 
аналітика групи ICU Ми-
хайла Демківа, приріст ток-
сичності кредитів 2022 року 
міг би бути значно більшим, 
якби з ринку напередодні 
не вивели два банки з вели-
ким російським капіталом 
— Промінвестбанк та Сбер-

банк. Саме в цих фінансових 
установах було найбільше 
токсичних кредитів у всій 
банківській системі. 

Керуючий партнер гру-
пи компаній Investohills 
Андрій Волков вважає, що 
ближче до весни 2023 року 
відбудеться так зване кри-
тичне накопичення про-
блемної заборгованості. Во-
но призведе до того, що бан-
крутами можуть стати 20% 
позичальників банків. Зро-
зуміло, що першими в тако-
му стані опиняться компанії 
та позичальники — фізичні 
особи, які постраждали від 
воєнних дій або їхнє майно 
залишилося на тимчасово 
окупованих територіях.

Вони доповнять сумну 
статистику щодо токсичних 
кредитів.

То як банки можуть бо-
ротися з поганими кредита-
ми? Тут експерти назива-
ють три рецепти. Це мож-
на робити за допомогою ре-
структуризації, продажу 
таких кредитів або їхнього 
списання.

Як зазначає аналітик 
Міжнародного центру пер-
спективних досліджень 
Єгор Киян, на практиці ви-
користовуватимуть усі ме-
тоди. «Однак спочатку ду-
же важливо, щоб банки 
з’ясували причини неповер-

нення таких позик. Вони мо-
жуть мати іншу основу. По-
за тим, фінустанови пови-
нні проводити аналіз пла-
тоспроможності таких клі-
єнтів або компаній та вже 
на основі цього ухвалювати 
рішення. Тим, хто ще три-
мається на плаву, буде за-
пропоновано реструктури-
зацію чи відстрочення ви-
плат. Кредити тих, кому бу-
де вкрай важко повернути 

кошти, віддадуть колектор-
ським компаніям. А тим, хто 
вже став банкрутом, запро-
понують списання», — ка-
же він. Однак наголошує, що 
українцям слід розуміти: 
все це компенсуватиметь-
ся за наш рахунок, тобто за 
кошти тих, хто сплачує по-
датки. 

І тут також можуть бу-
ти зловживання, адже най-
більші позичальники — не 
населення, а підприємства. 
Після війни більшість під-
приємств не зможе повер-
нути свої кредити, тому бан-
ки просто докапіталізовува-
тимуть. 

Додамо, що головний фі-
нансовий регулятор не ка-
ратиме за це фінустано-
ви. Саме це керівники НБУ 
і оприлюднили. У груднево-
му звіті про роботу Нацбанк 
зазначає, що режим регу-
ляторних послаблень збе-
рігатиметься тривалий час. 
НБУ не застосовуватиме за-
ходів впливу за порушення 
нормативних вимог до капі-
талу, якщо їх спричинили 
наслідки війни.

Вплив  
на економіку

Як токсичні кредити 
впливають на економіку 
України?

«Перший та основний 
негативний вплив — це 
збільшення трансакційних 
витрат. Простими слова-
ми, якщо між учасниками 
ринку немає довіри, то ко-
жен з них закладає збіль-
шені ризики. До прикладу, 
банки надаватимуть кре-
дити під завищені відсо-
тки. Звісно, що вони закла-
дають туди відсоток ри-
зику, якщо хтось із пози-
чальників не поверне гро-
ші», — зазначає Єгор Ки-
ян. За його словами, ток-
сичні кредити впливають 
майже на все. Це, примі-
ром, і швидкість оформ-
лення угод, і загалом ро-
бота бізнесу. Тобто якщо 
кредити масово не повер-
татимуть, то це загрожує 
крахом усієї банківської 
системи, а далі й економі-
ки. 

Однак більшість фа-
хівців вважає, що ситу-
ація з токсичністю кре-
дитів в Україні складна, 
але не критична. Банки 
вже майже рік практично 
не кредитують населен-
ня та бізнес, або принай-
мні роблять це дуже по-
вільно та з невеликим ба-
жанням. Тобто саме через 
це фактично й усуваєть-
ся подальше накопичення 
брудних кредитів. Біль-
шість банків на сьогодні, 
переконаний Єгор Киян, 
заробляють на різних ко-
місіях, державних обліга-
ціях тощо.

А ось спроможність 
банків надавати позики 
вже після закінчення по-
вномасштабної війни за-
лежатиме від іншого: об-
сягів міжнародних інвес-
тицій та отримання ре-
парацій від країни-агре-
сора.

І ми всі очікуємо, що у 
країну таки підуть чи-
малі кошти. У цьому ра-
зі відсоток токсичності 
кредитів не матиме жод-
ного значення. До того ж, 
банки після війни саме із 
цих причин зможуть по-
новити активне кредиту-
вання населення та біз-
несу. 

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про присвоєння почесної відзнаки  

«Місто-рятівник» місту Вільнюс  
(Литовська Республіка)

За виявлені гуманізм, милосердя і солідарність з Українським народом, всебіч-
ну допомогу громадянам України, які вимушено залишили Батьківщину внаслідок 
збройної агресії Російської Федерації проти України, а також вагому підтримку Укра-
їни у захисті її незалежності та суверенітету ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Присвоїти почесну відзнаку «Місто-рятівник» місту Вільнюс (Литовська Рес-
публіка).

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
24 січня 2023 року
№30/2023

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про звільнення В. Резніченка з посади голови 

Дніпропетровської обласної державної 
адміністрації

Звільнити РЕЗНІЧЕНКА Валентина Михайловича з посади голови Дніпропетров-
ської обласної державної адміністрації згідно з поданою ним заявою.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
24 січня 2023 року
№37/2023

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про звільнення О. Старуха з посади голови 

Запорізької обласної державної адміністрації
Звільнити СТАРУХА Олександра Васильовича з посади голови Запорізької облас-

ної державної адміністрації згідно з поданою ним заявою.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
24 січня 2023 року
№38/2023

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про звільнення Д. Живицького з посади голови 

Сумської обласної державної адміністрації
Звільнити ЖИВИЦЬКОГО Дмитра Олексійовича з посади голови Сумської облас-

ної державної адміністрації згідно з поданою ним заявою.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
24 січня 2023 року
№39/2023

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про звільнення Я. Янушевича з посади голови 
Херсонської обласної державної адміністрації
Звільнити ЯНУШЕВИЧА Ярослава Володимировича з посади голови Херсонської 

обласної державної адміністрації згідно з поданою ним заявою.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
24 січня 2023 року
№40/2023

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про звільнення О. Кулеби з посади голови 
Київської обласної державної адміністрації

Звільнити КУЛЕБУ Олексія Володимировича з посади голови Київської обласної 
державної адміністрації згідно з поданою ним заявою.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
24 січня 2023 року
№41/2023

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення О.Кулеби Заступником 

Керівника Офісу Президента України
Призначити КУЛЕБУ Олексія Володимировича Заступником Керівника Офісу Пре-

зидента України.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
24 січня 2023 року
№42/2023

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 січня 2023 р. № 52-р 
Київ

Про організаційні заходи щодо будівництва 
енергоблоків Хмельницької АЕС 

1. З метою створення умов для будівництва нових енергоблоків Хмельницької 
АЕС, спираючися на положення Хартії стратегічного партнерства Україна — США, 
підписаної 10 листопада 2021 р., погодитися з пропозицією Міністерства енергети-
ки про розроблення техніко-економічного обґрунтування будівництва ядерної уста-
новки із застосуванням технічних характеристик реакторної установки типу АР1000 
та подання його Кабінету Міністрів України для затвердження.

2. Взяти до відома, що замовником будівництва нових енергоблоків Хмельниць-
кої АЕС є державне підприємство «Національна атомна енергогенеруюча компанія 
«Енергоатом» (експлуатуюча організація).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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Найбільші позичальники — не 
населення, а підприємства. Після війни 
більшість з них не зможе повернути 
свої кредити, тому банки просто 
докапіталізовуватимуть
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ДОКУМЕНТИ
 � �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про медіа
Цей Закон спрямований на забезпечення реалізації права на свободу виражен-

ня поглядів, права на отримання різнобічної, достовірної та оперативної інформа-
ції, на забезпечення плюралізму думок і вільного поширення інформації, на захист 
національних інтересів України та прав користувачів медіа-сервісів, регулювання ді-
яльності у сфері медіа відповідно до принципів прозорості, справедливості та не
упередженості, стимулювання конкурентного середовища, рівноправності і незалеж-
ності медіа та визначає правовий статус, порядок формування, діяльності та повно-
важення Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення (далі — 
Національна рада).

Розділ I. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі терміни вживаються в такому значенні:
1) аудіовізуальне медіа — медіа-сервіс, основним призначенням якого або відо-

кремленої частини якого є надання загальній аудиторії доступу до програм, що здій-
снюється з інформаційною, розважальною чи навчальною метою під редакційним 
контролем суб’єкта у сфері медіа за допомогою електронних комунікаційних мереж, 
а саме: телевізійне мовлення (лінійний аудіовізуальний медіа-сервіс) або аудіовізу-
альний медіа-сервіс на замовлення (нелінійний аудіовізуальний медіа-сервіс); раді-
омовлення (лінійний аудіомедіа-сервіс) або аудіальний медіа-сервіс на замовлення 
(нелінійний аудіомедіа-сервіс);

2) багатоканальна електронна комунікаційна мережа — електронна комунікацій-
на мережа, призначена для надання аудіовізуальних медіа-сервісів, що здатна забез-
печити одночасну трансляцію більше одного телеканалу або радіоканалу з викорис-
танням або без використання радіочастотного спектра і може інтегруватися з іншими 
електронними комунікаційними мережами;

3) ведучий (диктор) програми — особа, яка в кадрі чи поза кадром забезпечує 
змістовну реалізацію творчого задуму, що передбачає хоча б одне:

керування процесом реалізації творчого задуму іншими учасниками програми;
поєднання елементів програми;
супроводження ходу програми поясненням, оголошенням правил або результатів.
Ведучий (диктор) програми здійснює діяльність на підставі трудових, цивільно-

правових чи інших відносин із суб’єктом у сфері медіа або з іншою особою, яка за-
безпечує створення або виготовлення програми, у тому числі на замовлення суб’єкта 
у сфері медіа;

4) вирішальний вплив на управління або діяльність юридичної особи — пряме та/
або опосередковане володіння однією особою самостійно чи спільно з іншими осо-
бами акціями, часткою у статутному капіталі або правами голосу за акціями, часткою 
у статутному капіталі юридичної особи в розмірі 50 і більше відсотків та/або незалеж-
на від формального володіння можливість здійснення такого впливу на управління 
чи діяльність юридичної особи;

5) дані, що не підлягають оприлюдненню, — дані про фізичну особу, що є кон-
фіденційною інформацією, а саме: дата народження, номер та (за наявності) серія 
паспорта (або іншого документа, що посвідчує особу та відповідно до законодав-
ства України може бути використаний на території України для укладення правочи-
нів), відомості про місце проживання або місце перебування, контактні відомості (те-
лефон, електронна пошта), реєстраційний номер облікової картки платника подат-
ків (за наявності), унікальний номер запису в Єдиному державному демографічно-
му реєстрі (за наявності);

6) держава-агресор (держава-окупант) — держава, визнана Верховною Радою 
України державою-агресором або державою-окупантом;

7) державний орган — орган державної влади, в тому числі колегіальний держав-
ний орган, інший суб’єкт публічного права незалежно від наявності статусу юридич-
ної особи, якому згідно із законодавством надані повноваження здійснювати від іме-
ні держави владні управлінські функції, юрисдикція якого поширюється на всю тери-
торію України або на окрему адміністративно-територіальну одиницю;

8) дозвіл на тимчасове мовлення — рішення Національної ради, що дає право на 
позаконкурсних засадах здійснювати тимчасове мовлення на строк до одного року в 
порядку та на умовах, визначених цим Законом;

9) друковане медіа — медіа, що здійснює поширення інформації у текстовій чи ві-
зуальній формі на друкованих носіях, однотипно оформлене, виходить у світ через 
певні проміжки часу упродовж року — у міру настання відповідного періоду або на-
копичення матеріалу;

10) електронний кабінет суб’єкта у сфері медіа (електронний кабінет) — програм-
не забезпечення, яке опосередковує проведення ліцензійних та реєстраційних дій, а 
також забезпечує комунікацію між Національною радою та суб’єктами у сфері ме-
діа, інтегроване з офіційним веб-сайтом Національної ради та реєстром суб’єктів у 
сфері медіа;

11) європейська студія-виробник — студія-виробник, зареєстрована або іншим 
чином легалізована в одній чи більше державах — членах Європейського Союзу або 
державах, які є стороною Європейської конвенції про транскордонне телебачення;

12) європейський продукт — аудіовізуальні твори, що відповідають хоча б од-
ній із таких умов:

1) походять із держав — членів Європейського Союзу або держав, що є стороною 
Європейської конвенції про транскордонне телебачення, тобто вироблені (створені) 
переважно авторами та працівниками, які є громадянами таких держав, за умови до-
тримання хоча б однієї з таких вимог:

а) аудіовізуальні твори безпосередньо вироблені (створені) однією чи кількома 
європейськими студіями-виробниками;

б) виробництво аудіовізуальних творів здійснюється під наглядом та контролю-
ється однією чи кількома європейськими студіями-виробниками;

в) спільний внесок європейських студій-виробників у фінансування спільного ви-
робництва аудіовізуального твору становить понад 50 відсотків, при цьому студії-ви-
робники, зареєстровані в державах, які не є членами Європейського Союзу чи сто-
роною Європейської конвенції про транскордонне телебачення, не здійснюють конт
роль над таким спільним виробництвом;

2) аудіовізуальні твори спільного виробництва, створені в рамках угод, укладе-
них між Європейським Союзом та третіми державами, якщо вони відповідають ви-
могам, визначеним такими угодами, та за умови що аудіовізуальні твори, які похо-
дять з держав — членів Європейського Союзу, не зазнають дискримінаційних захо-
дів з боку таких третіх держав;

3) аудіовізуальні твори, вироблені в рамках двосторонніх угод про спільне вироб-
ництво між державами — членами Європейського Союзу та третіми державами, за 
умови що студії-виробники держав — членів Європейського Союзу беруть на себе 
переважну частку сумарних витрат спільного виробництва, при цьому студії-вироб-
ники, зареєстровані в державах, які не є членами Європейського Союзу, не здійсню-
ють контроль над таким спільним виробництвом;

13) закордонне мовлення — мовлення на територію поза межами державного 
кордону України;

14) значний вплив на управління або діяльність юридичної особи — пряме та/або 
опосередковане володіння однією особою самостійно чи спільно з іншими особами 
акціями, часткою у статутному капіталі або правом голосу за акціями, часткою у ста-
тутному капіталі юридичної особи у розмірі від 10 відсотків до 50 відсотків та/або не-
залежна від формального володіння можливість здійснення такого впливу на управ-
ління чи діяльність юридичної особи;

15) ідентифікаційні дані — сукупність даних, що дає змогу однозначно встано-
вити особу, а саме:

для фізичної особи — прізвище, ім’я та по батькові (за наявності), дата народжен-
ня, номер та (за наявності) серія паспорта (або іншого документа, що посвідчує осо-
бу), відомості про громадянство, місце проживання, реєстраційний номер облікової 
картки платника податків (за наявності), унікальний номер запису в Єдиному держав-
ному демографічному реєстрі (за наявності);

для юридичної особи — резидента — повне найменування, місцезнаходження, 
ідентифікаційний код згідно з Єдиним державним реєстром юридичних осіб, фізич-
них осіб — підприємців та громадських формувань;

для юридичної особи — нерезидента — країна реєстрації, повне найменування, 
місцезнаходження, реєстраційний номер згідно з торговим, банківським чи судовим 
реєстром іноземної держави, в якій зареєстрована юридична особа;

для трасту або іншого подібного правового утворення, що не є юридичною осо-
бою, — повне найменування, країна заснування, місцезнаходження, ідентифікацій-
ний номер (за наявності), який нерезидент використовує при поданні податкових де-
кларацій та інших податкових документів до податкових органів у державі, резиден-
том якої він є;

16) істотна участь — пряме або опосередковане володіння однією особою са-
мостійно чи спільно з іншими особами 10 і більше відсотками статутного капіталу 
або прав голосу, часток (паїв, акцій) у суб’єкті у сфері медіа або незалежна від фор-
мального володіння можливість здійснення значного впливу на управління таким 
суб’єктом. Особа визнається власником опосередкованої істотної участі незалежно 
від того, здійснює вона контроль прямого власника істотної участі в суб’єкті у сфері 
медіа чи контроль будь-якої іншої особи в ланцюгу володіння корпоративними пра-
вами такого суб’єкта. Не є власником істотної участі фізична особа, якщо вона є ви-
ключно агентом, номінальним утримувачем (номінальним чи довірчим власником) 
або лише посередником щодо такого права;

17) канал багатоканальної електронної комунікаційної мережі — виділений сег-
мент багатоканальної електронної комунікаційної мережі, в межах якого поширюєть-
ся один телеканал або один радіоканал;

18) канал мовлення — сукупність технічних характеристик, засобів електронних 
комунікацій та споруд, що створюється (використовується) з метою трансляції або 
ретрансляції однієї програми організації мовлення;

19) каталог програм — сукупність програм, вибраних та організованих відповід-
ним суб’єктом у сфері аудіального чи аудіовізуального медіа на замовлення за пев-
ною структурою;

20) кінцевий бенефіціарний власник — будь-яка фізична особа, яка здійснює ви-
рішальний вплив (контроль) на діяльність суб’єкта у сфері медіа.

Кінцевим бенефіціарним власником є:
для юридичних осіб — будь-яка фізична особа, яка здійснює вирішальний вплив 

на діяльність юридичної особи (в тому числі через ланцюг володіння корпоративни-
ми правами);

для трастів, утворених відповідно до законодавства країни їх утворення, — за-
сновник, довірчий власник, захисник (за наявності), вигодоодержувач (вигодонабу-
вач) або група вигодоодержувачів (вигодонабувачів), а також будь-яка інша фізич-
на особа, за умови здійснення такими особами (особою) вирішального впливу на 
діяльність трасту (в тому числі через ланцюг володіння корпоративними правами);

для трастів, у яких установник, передаючи майно у траст, повністю втрачає контр-
оль над трастовим майном, можливість прямого чи опосередкованого впливу на про-
цес управління та розпорядження ним та право на отримання будь-якої інформації 
про кількісний і якісний перелік трастового майна, крім його загальної вартості, — 
особа, якій передано відповідні контроль та права;

для інших подібних правових утворень — особа, яка має статус, еквівалентний 
або аналогічний статусу осіб, зазначених для трастів.

Не є кінцевим бенефіціарним власником особа, яка є вигодоодержувачем (виго-
донабувачем) або входить у групу вигодоодержувачів (вигодонабувачів) трасту, або є 
бенефіціаром дискретного трасту чи іншого трастового утворення, якщо у такої осо-
би відсутні контроль над трастовим майном, можливість прямого чи опосередкова-
ного впливу на процес управління і розпорядження таким майном та право надавати 
обов’язкові для виконання вказівки щодо розподілу доходу. За умови заявлення за-
значених у цьому абзаці осіб як вигодоодержувача (вигодонабувача) або бенефіціа-
ра дискретного трасту, щодо таких трастів (трастових утворень) кінцевим бенефіці-
арним власником може бути трастовий (довірчий) керуючий, який контролює та ке-
рує трастом виключно в інтересах зазначених у цьому абзаці осіб.

Ознакою здійснення прямого вирішального впливу на діяльність є безпосеред-
нє володіння фізичною особою часткою у розмірі не менше 50 відсотків статутного 
(складеного) капіталу або прав голосу юридичної особи.

Ознакою здійснення непрямого вирішального впливу на діяльність є володіння 
фізичною особою часткою у розмірі не менше 50 відсотків статутного (складеного) 
капіталу або прав голосу юридичної особи через пов’язаних фізичних чи юридичних 
осіб, трасти або інші подібні правові утворення, або здійснення вирішального впли-
ву шляхом реалізації права:

контролю, володіння, користування або розпорядження всіма активами чи їх част-
кою;

отримання доходів від діяльності юридичної особи, трасту або іншого подібно-
го правового утворення;

вирішального впливу на формування складу, результати голосування органів 
управління;

вчинення правочинів, які дають можливість визначати основні умови господар-
ської діяльності юридичної особи або діяльності трасту чи іншого подібного право-
вого утворення;

приймати обов’язкові до виконання рішення, що мають вирішальний вплив на ді-
яльність юридичної особи, трасту або іншого подібного правового утворення, неза-
лежно від формального володіння.

При цьому кінцевим бенефіціарним власником не може бути особа, яка має фор-
мальне право на 50 чи більше відсотків статутного (складеного) капіталу або прав го-
лосу в юридичній особі, але є комерційним агентом, номінальним власником або но-
мінальним утримувачем, або лише посередником щодо такого права;

21) ключовий учасник суб’єкта у сфері медіа — будь-яка фізична особа, яка пря-
мо чи опосередковано володіє 2 і більше відсотками корпоративних прав суб’єкта у 
сфері медіа, при цьому:

якщо юридична особа має більше ніж 20 учасників — фізичних осіб, ключовими 
учасниками є 20 учасників — фізичних осіб, частки яких є найбільшими;

якщо однакові за розміром пакети корпоративних прав юридичної особи нале-
жать більше ніж 20 учасникам — фізичним особам, ключовими учасниками є всі фі-
зичні особи, які володіють 2 і більше відсотками корпоративних прав такої юридич-
ної особи;

вважається, що публічна компанія не має ключових учасників;
22) контроль — можливість здійснення вирішального впливу на управління та/

або діяльність юридичної особи;
23) користувач — будь-яка фізична або юридична особа, яка використовує, отри-

мує чи споживає медіа-сервіси для задоволення власних інформаційних потреб (без 
мети отримання прибутку чи ведення відповідної господарської діяльності);

24) користувацьке відео — сукупність рухомих зображень зі звуком або без зву-
ку, що складає окрему одиницю незалежно від тривалості, була створена користу-
вачем та завантажена ним або іншим користувачем на платформу спільного досту-
пу до відео;

25) ланцюг володіння корпоративними правами — інформація про склад 
ключовиx учасників суб’єкта у сфері медіа, що включає інформацію про ключовиx 
учасників першого і кожного наступного рівня володіння корпоративними правами 
суб’єкта у сфері медіа;

26) ліцензіат — суб’єкт, який отримав у встановленому цим Законом порядку лі-
цензію у сфері медіа;

27) логотип — будь-яка комбінація позначень (слів, літер, цифр, графічних еле-
ментів, звуків тощо), яка дає змогу відрізнити один телеканал від іншого;

28) масова інформація — інформація, що поширюється з метою її доведення до 
необмеженого кола осіб;

29) медіаграмотність — навички та знання, які надають користувачам можливість 
ефективно і безпечно користуватися медіа-сервісами;

30) медіа (засіб масової інформації) — засіб поширення масової інформації 
у будь-якій формі, який періодично чи регулярно виходить у світ під редакційним 
контролем та постійною назвою як індивідуалізуючою ознакою;

31) мовлення — телевізійне мовлення або радіомовлення незалежно від техноло-
гії, у тому числі в мережі Інтернет;

32) музичний кліп — змістовно завершений аудіовізуальний твір, основою звуко-
вого ряду якого є виконання музичного твору з текстом або без тексту;

33) Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення — незалеж-
ний постійно діючий колегіальний державний орган, що діє на підставі Конституції 
України, цього Закону та інших законів України і здійснює державне регулювання, 
нагляд та контроль у сфері медіа;

34) національний продукт — програми та рекламна інформація, вироблені фізич-
ними або юридичними особами України;

35) незалежна студія-виробник — студія-виробник, яка відповідає таким вимо-
гам:

студія-виробник не є власником істотної участі в суб’єкті у сфері медіа;
серед власників істотної участі студії-виробника немає суб’єкта у сфері медіа;
кінцевий бенефіціарний власник студії-виробника не є кінцевим бенефіціарним 

власником суб’єкта у сфері медіа;
обсяг аудіовізуальних творів, вироблених на замовлення одного суб’єкта у сфері 

медіа, не перевищує 50 відсотків усього обсягу вироблених такою студією-виробни-
ком аудіовізуальних творів протягом останніх трьох років;

36) онлайн-медіа — медіа, що регулярно поширює інформацію у текстовій, ау-
діо-, аудіовізуальній чи іншій формі в електронному (цифровому) вигляді за допо-
могою мережі Інтернет на власному веб-сайті, крім медіа, які віднесені цим Законом 
до аудіовізуальних медіа;

37) пакет телеканалів та радіоканалів — сукупність програм організацій мовлен-
ня, які провайдер аудіовізуальних сервісів пропонує користувачам на договірних за-
садах як цілісний медіа-сервіс;

38) платформа спільного доступу до відео — сервіс, основним призначенням яко-
го, відокремленої частини якого або невід’ємною функціональністю якого є поши-
рення для загальної аудиторії з інформаційною, розважальною чи навчальною ме-
тою програм та/або користувацького відео, щодо яких провайдер платформи спіль-
ного доступу до відео не здійснює редакційного контролю (редакційної відповідаль-
ності), якщо таке поширення відбувається за допомогою електронних комунікацій-
них мереж та організовується таким провайдером, у тому числі з використанням ав-
томатичних засобів або алгоритмів, зокрема щодо відображення, позначення (тегу-
вання) та упорядкування послідовності відтворення;

39) платформа спільного доступу до інформації — сервіс, що забезпечує своїм 
користувачам за їхнім запитом можливість зберігання та поширення користувацької 
інформації для необмеженого кола осіб, якщо такі зберігання та поширення не є не-
значною та суто допоміжною функцією іншого сервісу та з об’єктивних і технічних 
причин не може використовуватися без такого сервісу;

40) позивні — будь-яка комбінація звуків (слів, літер, цифр тощо), яка дає змогу 
відрізнити один радіоканал від іншого;

41) пошукова система (пошуковий сервіс) — апаратно-програмний комплекс з 
веб-інтерфейсом, що забезпечує систематичний пошук у мережі Інтернет інформа-
ції, зазначеної в текстовому запиті веб-пошуку;

42) програма — сукупність рухомих зображень зі звуком чи без звуку, що не-
залежно від тривалості є самостійним елементом розкладу чи каталогу програм 
суб’єкта у сфері аудіовізуальних медіа, зокрема програма новин, фільм, трансляція 
спортивних заходів чи спортивних змагань, інший аудіовізуальний твір, у тому числі 

дитячі програми, музичні кліпи; для цілей аудіальних медіа програма включає ауді-
альну інформацію, що незалежно від тривалості є самостійним елементом розкладу 
чи каталогу програм, зокрема програма новин, добірка пісень, інструментальних му-
зичних творів, інший аудіальний твір;

43) програма новин — інформаційна програма про поточні події, що регулярно 
транслюється відповідно до розкладу програм;

44) програма організації мовлення (програма мовлення) — поєднана творчою 
концепцією сукупність програм та іншої інформації, яка транслюється радіомовни-
ком чи телемовником за розкладом програм;

45) публічна компанія — іноземна юридична особа, створена у формі публічного 
акціонерного товариства, акції якої включені до біржових списків (пройшли процеду-
ру лістингу) фондових бірж;

46) регулятор комунікаційних послуг — центральний орган виконавчої влади із 
спеціальним статусом у сферах електронних комунікацій, радіочастотного спектра та 
надання послуг поштового зв’язку;

47) редакційний контроль (редакційна відповідальність) — вирішальний вплив 
суб’єкта у сфері аудіовізуальних медіа, суб’єкта у сфері друкованих медіа та/або 
суб’єкта у сфері онлайн-медіа на створення або добір, організацію та поширення 
програм або іншої масової інформації відповідним суб’єктом;

48) редакційні рішення — рішення, що регулярно приймаються у процесі здій-
снення суб’єктом у сфері медіа редакційного контролю та пов’язані із щоденним 
функціонуванням відповідного медіа;

49) реєстр суб’єктів у сфері медіа (далі — Реєстр) — державна інформаційно-ко-
мунікаційна система, що відповідно до вимог цього Закону забезпечує збирання, на-
копичення, обробку, захист, облік та надання інформації про суб’єктів у сфері медіа;

50) реєстрант — суб’єкт, який у встановленому цим Законом порядку зареєстро-
ваний Національною радою як суб’єкт у сфері медіа, крім іноземних лінійних медіа;

51) рекламна інформація (комерційне повідомлення) — реклама, телепродаж, а 
також спонсорство чи інша інформація, що поширюється відповідно до вимог зако-
нодавства про рекламу та супроводжує або включена до програми, матеріалу або ко-
ристувацького відео;

52) ретрансляція — прийом і одночасне розповсюдження програм телеканалу або 
радіоканалу або їх частин, що здійснюється з використанням будь-якої технології та 
без будь-якого втручання або внесення змін у зміст програми мовлення такого теле-
каналу або радіоканалу. Ретрансляція може передбачати незначну затримку в роз-
повсюдженні телеканалу або радіоканалу або в наданні доступу до нього, якщо це 
пов’язано з технічними або технологічними причинами;

53) розклад програм — інформація про послідовність та час трансляції програм 
у лінійних медіа;

54) система колективного прийому — комплекс обладнання, який забезпечує в 
межах одного житлового будинку можливість безпосереднього прийому користува-
чами за допомогою побутових приймальних засобів у режимі реального часу телека-
налів або радіоканалів, які транслюються в наземному ефірі в аналоговому чи циф-
рових стандартах, без обмеження можливості вибору програм;

55) система умовного доступу — будь-який технічний засіб, система автентифі-
кації, механізм, програмний засіб тощо, за яким доступ до сервісу залежить від під-
писки або іншої форми попередньої індивідуальної авторизації;

56) структура власності суб’єкта у сфері медіа — система взаємовідносин юри-
дичних та фізичних осіб, що дає змогу визначити:

усіх ключових учасників (включаючи публічні компанії) і кінцевого бенефіціарно-
го власника суб’єкта у сфері медіа;

усіх ключових учасників кожної юридичної особи, яка існує у ланцюгу володіння 
корпоративними правами суб’єкта у сфері медіа;

усіх осіб, які мають пряму та/або опосередковану істотну участь у суб’єкті у сфе-
рі медіа;

відносини контролю щодо суб’єкта у сфері медіа між усіма особами, визначеними 
абзацами другим — четвертим цього пункту;

57) студія-виробник — особа, одним із основних видів діяльності якої є виробни-
цтво (створення) програм;

58) супутниковий ретранслятор — штучний супутник Землі, розміщений у поза-
земному просторі, здатний приймати і передавати електромагнітні сигнали;

59) трансляція — первинне розповсюдження програми, телеканалу або радіока-
налу незалежно від технології, у тому числі в мережі Інтернет, доступне для масово-
го приймання в режимі реального часу;

60) третя країна — країна, що не є стороною Європейської конвенції про транс
кордонне телебачення чи державою — членом Європейського Союзу;

61) універсальний медіа-сервіс — перелік телеканалів, гарантований доступ до 
яких визначені цим Законом суб’єкти зобов’язані забезпечити для усіх користувачів;

62) учасник аудіовізуального твору — фізична особа, яка брала участь у його 
створенні під власним ім’ям (псевдонімом) або як виконавець будь-якої ролі, вико-
навець музичного твору, що використовується в аудіовізуальному творі, автор сце-
нарію та/або текстів чи діалогів, режисер-постановник, продюсер;

63) формат (формат лінійного аудіовізуального медіа) — ознака, що характери-
зує лінійне аудіовізуальне медіа за його спрямованістю на висвітлення певної тема-
тики та/або за призначенням для певної цільової аудиторії. Види форматів визнача-
ються Національною радою.

2. Інші терміни вживаються в цьому Законі у таких значеннях:
терміни «номінальний власник», «траст» — у значеннях, наведених у Законі Укра-

їни «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних зло-
чинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 
масового знищення»;

термін «номінальний утримувач» — у значенні, наведеному в Законі України «Про 
депозитарну систему України»;

терміни «реальний конфлікт інтересів», «потенційний конфлікт інтересів» — у 
значеннях, наведених у Законі України «Про запобігання корупції».

Терміни, що вживаються у цьому Законі і не визначаються ним, вживаються у зна-
ченнях, наведених в інших законах України.

Терміни та поняття, не визначені законодавством України, вживаються у значен-
нях, визначених галузевими стандартами, діловою практикою або міжнародними 
стандартами.

Стаття 2. Сфера дії Закону
1. Цей Закон визначає правові засади діяльності в Україні суб’єктів у сфері ме-

діа, а також засади державного управління, регулювання та нагляду (контролю) у 
цій сфері.

2. До сфери дії цього Закону не належить поширення масової інформації:
1) фізичними особами, які не діють як медіа (не є суб’єктами у сфері медіа);
2) фізичними особами — підприємцями або юридичними особами на власних 

веб-сайтах, якщо поширення масової інформації не є основним видом діяльності 
суб’єкта та поширювана ним масова інформація пов’язана з господарською діяль-
ністю суб’єкта у сферах, відмінних від сфери дії цього Закону;

3) у формі повідомлень (у тому числі електронних, текстових, мультимедійних, а 
також поштових відправлень та інших повідомлень), що надсилаються визначеному 
колу користувачів, зокрема з використанням електронних комунікацій;

4) у формі онлайн-ігор, що розповсюджуються з використанням мережі Інтер-
нет, крім випадків надання доступу до програм через онлайн-ігри, у тому числі шля-
хом інтеграції аудіовізуальних медіа-сервісів в інтерфейс (середовище) онлайн-ігор;

5) на офіційних веб-сайтах державних органів, органів місцевого самоврядуван-
ня, призначених для поширення інформації, передбаченої Законом України «Про до-
ступ до публічної інформації»;

6) у системах колективного прийому, що здійснюється в порядку, передбачено-
му статтею 20 цього Закону;

7) у технологічних електронних комунікаційних мережах та інших електронних ко-
мунікаційних мережах закритого типу та спеціального призначення, не розрахованих 
на масове приймання програм, зокрема в системі, в якій обладнання для поширен-
ня та прийому інформації належить одному суб’єкту, а зміст інформації, що поши-
рюється в таких мережах, безпосередньо стосується господарської діяльності такого 
суб’єкта і спрямований на працівників або інших осіб, пов’язаних із таким суб’єктом. 
Цей виняток не поширюється на заклади ресторанного господарства, готелі або гос-
подарську діяльність щодо надання житлових приміщень для тимчасового прожи-
вання, а також на підприємства транспорту загального користування, за умови що 
зазначені суб’єкти надають повний або частковий доступ до медіа-сервісів, не здій-
снюючи при цьому добору та організації в пакети телеканалів та радіоканалів.

3. Відносини, пов’язані з виробництвом, розповсюдженням (поширенням) та спо-
живанням рекламної інформації, регулюються Законом України «Про рекламу», а 
щодо мови реклами — також Законом України «Про забезпечення функціонування 
української мови як державної».

4. Особливості діяльності суб’єктів у сфері медіа щодо агітації та інформування у 
період проведення виборів і референдумів регулюються законодавством про вибо-
ри та референдуми, крім здійснення Національною радою повноважень щодо нагля-
ду та контролю у період проведення виборів та референдумів у порядку, визначено-
му цим Законом.

5. Правові основи регулювання сфери надання суспільних аудіовізуальних медіа-
сервісів визначаються Законом України «Про суспільні медіа України» з урахуванням 
положень цього Закону.

6. Правові основи регулювання сфери надання аудіовізуальних медіа-сервісів іно-
мовлення визначаються Законом України «Про систему іномовлення України».

7. Правові основи регулювання сфери надання місцевих публічних аудіовізуаль-
них медіа-сервісів та аудіовізуальних медіа-сервісів громад визначаються цим Зако-
ном та іншими законами України.

8. Дія цього Закону поширюється на суб’єкти у сфері медіа, які підпадають під 
юрисдикцію України, за наявності принаймні однієї з таких ознак:
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ДОКУМЕНТИ
1) суб’єкт заснований в Україні, має місцезнаходження в Україні, і редакційні рі-

шення регулярно приймаються ним на території України;
2) суб’єкт не заснований в Україні, але відповідає одному з критеріїв, передбаче-

них частинами дев’ятою — тринадцятою цієї статті.
9. Дія цього Закону поширюється на суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа за на-

явності принаймні однієї з таких ознак:
1) головний офіс суб’єкта розташований в Україні, але редакційні рішення при-

ймаються на території іншої країни, за умови що значна частина працівників, які за-
безпечують виробництво програм для надання аудіовізуального медіа-сервісу, пра-
цюють на території України;

2) головний офіс суб’єкта розташований в іншій країні, але редакційні рішення 
приймаються на території Україні, за умови що значна частина працівників, які за-
безпечують виробництво програм для надання аудіовізуального медіа-сервісу, пра-
цюють на території України. При цьому частка таких працівників на території країни, 
що є стороною Європейської конвенції про транскордонне телебачення чи державою 
— членом Європейського Союзу, якщо там розташований головний офіс суб’єкта, 
не є значною;

3) суб’єкти, які вперше розпочали свою діяльність на території України і відпо-
відно до законодавства України та підтримують стабільні і тісні економічні зв’язки в 
Україні, якщо їх головний офіс розташований на території однієї з країн, що є сто-
роною Європейської конвенції про транскордонне телебачення чи державою — чле-
ном Європейського Союзу, а редакційні рішення приймаються на території іншої кра-
їни, що є стороною Європейської конвенції про транскордонне телебачення чи дер-
жавою — членом Європейського Союзу, і в жодній із цих країн не працює значна час-
тина працівників, які забезпечують виробництво програм для надання аудіовізуаль-
ного медіа-сервісу.

10. Суб’єкт у сфері аудіовізуальних медіа, провайдер аудіовізуальних сервісів, по-
стачальник електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з використан-
ням радіочастотного спектра вважається таким, що підпадає під юрисдикцію Украї-
ни, за наявності принаймні однієї з таких ознак:

1) користування радіочастотним спектром України;
2) використання розташованої на території України станції програмування та до-

ставки сигналу до супутникового ретранслятора;
3) використання супутникових потужностей України.
11. Дія цього Закону поширюється на всіх суб’єктів у сфері онлайн-медіа, що від-

повідають вимогам частини восьмої цієї статті, у тому числі тих, що не були зареє-
стровані як суб’єкт у сфері медіа у встановленому цим Законом порядку.

При вирішенні питання, чи є особа, яка поширює інформацію з використанням 
мережі Інтернет, суб’єктом у сфері онлайн-медіа, Національна рада застосовує кри-
терії, встановлені органом спільного регулювання.

12. Дія цього Закону поширюється на провайдерів платформ спільного доступу 
до відео, які не зареєстровані у державах — членах Європейського Союзу і відпові-
дають принаймні одній із таких ознак:

1) на території України зареєстрована юридична особа, яка здійснює вирішальний 
вплив щодо такого провайдера (материнська компанія);

2) на території України зареєстроване дочірнє підприємство провайдера, за умови 
відсутності щодо такого провайдера материнської компанії чи іншого дочірнього під-
приємства провайдера, що першим розпочало і продовжує свою економічну діяль-
ність на території держави — члена Європейського Союзу;

3) на території України зареєстроване підприємство, що входить до однієї із про-
вайдером групи підприємств і першим із цієї групи розпочало свою діяльність, за 
умови що таке підприємство продовжує свою економічну діяльність в Україні і щодо 
провайдера відсутні материнська компанія чи дочірні підприємства, зареєстровані у 
державах — членах Європейського Союзу.

13. Дія цього Закону поширюється на інші аудіовізуальні, друковані, онлайн ме-
діа-сервіси та сервіси провайдерів аудіовізуальних сервісів, якщо вони спрямовані на 
територію та аудиторію України. При визначенні спрямованості Національна рада ке-
рується такими критеріями:

1) місцезнаходження користувачів відповідних медіа-сервісів;
2) спрямованість реклами повністю або частково на споживачів в Україні;
3) використання як мови інтерфейсу за замовчуванням державної мови, мов ко-

рінних народів України;
4) призначення змісту інформації повністю або переважно для аудиторії України;
5) правила користування та політики медіа-сервісу базуються на законодавстві 

України;
6) використання для надання доступу до медіа-сервісів доменних імен у геогра-

фічних доменах, що вказують на Україну.
14. У разі якщо існує спір щодо юрисдикції, Національна рада вживає заходів, пе-

редбачених Європейською конвенцією про транскордонне телебачення (щодо ліній-
них аудіовізуальних медіа-сервісів) або іншими міжнародними договорами, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України.

15. У разі якщо суб’єкт у сфері медіа не підпадає під юрисдикцію України, але його 
діяльність зачіпає права та інтереси громадян України, Національна рада, Централь-
на виборча комісія, центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формуван-
ня та реалізує державну політику у сфері медіа, інші державні органи з метою захис-
ту національних інтересів України та прав користувачів медіа-сервісів вживають за-
ходів для налагодження співпраці з таким суб’єктом, у тому числі шляхом укладення 
відповідних договорів або меморандумів.

Стаття 3. Законодавство у сфері медіа
1. Законодавство у сфері медіа складається з Конституції України, цього Закону, 

законів України «Про електронні комунікації», «Про забезпечення функціонування 
української мови як державної», «Про кінематографію», «Про рекламу», «Про сус-
пільні медіа України», «Про інформацію», «Про систему іномовлення України», «Про 
державну підтримку медіа, гарантії професійної діяльності та соціальний захист жур-
наліста», інших законів України, що регулюють діяльність у сфері медіа, а також між-
народних договорів, що регулюють діяльність у сфері медіа, згода на обов’язковість 
яких надана Верховною Радою України.

2. Якщо міжнародним договором України, згода на обов’язковість якого надана 
Верховною Радою України, встановлено інші правила, ніж ті, що передбачені цим За-
коном, застосовуються правила міжнародного договору.

Стаття 4. Свобода діяльності у сфері медіа
1. Діяльність у сфері медіа ґрунтується на принципах свободи вираження погля-

дів і переконань, свободи поширення, обміну та отримання інформації, свободи ді-
яльності суб’єктів у сфері медіа, у тому числі вільного визначення змісту інформації, 
свободи господарської діяльності у сфері медіа, гарантованості права на інформа-
цію, відкритості та доступності інформації, достовірності і повноти інформації, пра-
вомірності одержання, використання, поширення, зберігання та захисту інформації, 
захищеності особи від втручання в її особисте та сімейне життя.

2. Будь-які обмеження зазначених свобод, у тому числі при прийнятті державни-
ми органами, органами місцевого самоврядування рішень, які забороняють або об-
межують розповсюдження будь-якого медіа на території України, рішень про зупи-
нення, анулювання або відмову у видачі ліцензій, про відмову у реєстрації суб’єкта 
у сфері медіа, можуть бути встановлені та застосовані лише на підставі закону, як-
що це є необхідним у демократичному суспільстві, а відповідне обмеження є пропо-
рційним (ненадмірним) щодо поставленої мети. Обмеження зазначених свобод може 
здійснюватися лише в інтересах національної безпеки, територіальної цілісності або 
громадського порядку з метою запобігання заворушенням чи злочинам, для охоро-
ни здоров’я населення, для захисту репутації або прав інших людей, для запобігання 
розголошенню інформації, одержаної конфіденційно, або для підтримання авторите-
ту і неупередженості правосуддя. При впровадженні обмежень у сфері медіа держав-
ні органи, органи місцевого самоврядування, їх посадові особи застосовують практи-
ку Європейського суду з прав людини як джерело права.

3. Цензура забороняється.
4. Не допускається незаконне втручання у діяльність суб’єктів у сфері медіа з боку 

державних органів, органів місцевого самоврядування, громадських об’єднань, по-
літичних партій, власників відповідних суб’єктів, будь-яких інших фізичних та юри-
дичних осіб.

Не допускаються вимога попереднього погодження інформації, яка поширюється 
медіа, заборона поширення інформації з боку посадових осіб державних органів, ор-
ганів місцевого самоврядування, політичних партій.

5. На території України не обмежується приймання чи ретрансляція радіоканалів, 
телеканалів, каталогів програм, які походять з країн, що є членами Європейського 
Союзу, а також інших радіоканалів, телеканалів, каталогів програм, зміст яких від-
повідає вимогам Європейської конвенції про транскордонне телебачення, інших між-
народних договорів України, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою 
України, а також вимогам, установленим цим Законом.

6. У разі порушення законодавства України у програмах радіоканалів, телекана-
лів, каталогів програм, а також на платформах спільного доступу до відео, що по-
ходять з-поза меж України, Національна рада вживає заходів, передбачених Євро-
пейською конвенцією про транскордонне телебачення, іншими міжнародними до-
говорами України, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України, 
та цим Законом.

У разі встановлення порушення іноземним лінійним медіа, яке походить з держа-
ви — члена Європейського Союзу, вимог пунктів 1-4, 6, 12 частини першої статті 36, 
статті 42, пунктів 1 і 2 частини першої статті 119 цього Закону Національна рада по-
винна повідомити таке іноземне лінійне медіа та регулятора, що має над ним юрис-
дикцію, щодо факту встановлення порушення та пропорційних заходів щодо обме-
ження ретрансляції іноземного лінійного медіа, яких Національна рада планує вжити 
у разі повторного порушення.

У разі вчинення іноземним лінійним медіа, яке походить з держави — члена Євро-
пейського Союзу, протягом одного року з дня вчинення порушення, передбаченого 

абзацом другим цієї частини, другого порушення, передбаченого пунктами 1, 4, 6, 12 
частини першої статті 36, пунктами 1 і 2 частини першої статті 119 цього Закону, або 
третього порушення, передбаченого пунктами 2 і 3 частини першої статті 36, статтею 
42 цього Закону, Національна рада обмежує його ретрансляцію на території України 
на строк до шести місяців.

У невідкладних випадках, пов’язаних із забезпеченням національної безпеки, На-
ціональна рада протягом семи робочих днів з дня отримання інформації, що свід-
чить про наявність відповідних обставин, обмежує ретрансляцію іноземного лінійно-
го медіа, яке походить з держав — членів Європейського Союзу та порушило вимо-
ги пунктів 1, 4, 6, 12 частини першої статті 36, пунктів 1 і 2 частини першої статті 119 
цього Закону, на строк до шести місяців. У разі запровадження такого обмеження На-
ціональна рада має невідкладно повідомити про причини такої невідкладності регу-
ляторові, що має юрисдикцію над відповідним іноземним лінійним медіа, яке похо-
дить з держави — члена Європейського Союзу.

7. Поширення медіа на території України може бути заборонено виключно у ви-
падках та в порядку, встановлених законом.

Стаття 5. Основні завдання державної політики у сфері медіа
1. Основними завданнями державної політики у сфері медіа є:
1) забезпечення достовірності та збалансованості подання інформації, гаранту-

вання вільного і відкритого обговорення суспільно важливих проблем, політична, 
економічна та ідеологічна багатоманітність, а також забезпечення свободи діяльнос-
ті у сфері медіа, захист суб’єктів у сфері медіа від тиску з боку органів державної вла-
ди, органів місцевого самоврядування;

2) створення умов для задоволення та забезпечення інформаційних і культурних 
прав та потреб громадян України, а також потреб закордонних українців;

3) сприяння розвитку державної мови;
4) захист користувачів інформації, особливо дітей, від шкідливого впливу інфор-

мації;
5) сприяння розвитку публічних аудіовізуальних медіа;
6) стимулювання виробництва національного продукту;
7) сприяння об’єднанню суб’єктів у сфері медіа у співрегуляторні органи, а та-

кож сприяння роботі таких органів, залучення їх до прийняття рішень державними 
органами;

8) захист економічної конкуренції у сфері медіа;
9) забезпечення прозорості і доступності інформації про структуру власності 

суб’єктів у сфері медіа;
10) забезпечення прозорості, незалежності та законності діяльності державних 

органів у сфері медіа, зокрема під час здійснення регулювання і нагляду (контролю);
11) запобігання виникненню тотожних або дублюючих повноважень державних 

органів щодо регулювання і нагляду (контролю) у сфері медіа;
12) забезпечення регулювання у сфері медіа незалежно від способу та техноло-

гії поширення інформації, за винятком випадків, прямо передбачених цим Законом;
13) створення рівних можливостей для діяльності у сфері медіа, за умови відпо-

відності вимогам законодавства України;
14) забезпечення дієвих гарантій інституційної та операційної незалежності На-

ціональної ради;
15) забезпечення ефективного нагляду (контролю) за дотриманням на території 

України вимог і обмежень у сфері медіа, передбачених цим Законом, з метою захис-
ту національного медіа-простору України та побудови інформаційного середовища, 
здатного протистояти актуальним загрозам інформаційній безпеці;

16) забезпечення представлення інтересів держави Україна, фізичних та юридич-
них осіб, що діють у межах її юрисдикції, у відносинах із власниками платформ спіль-
ного доступу до інформації, встановлення співрегуляторних та інших механізмів вза-
ємодії.

Стаття 6. Державна політика та регулювання у сфері медіа
1. Верховна Рада України визначає засади державної політики у сфері медіа та за-

конодавчі основи її реалізації.
2. Кабінет Міністрів України, центральні органи виконавчої влади, їх територіальні 

органи, інші державні та колегіальні органи в межах своєї компетенції забезпечують 
реалізацію засад державної політики у сфері медіа.

3. Забезпечення формування та реалізації державної політики у сфері медіа, у то-
му числі з питань медіаграмотності, покладається на центральний орган виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізацію державної політики в інфор-
маційній сфері.

4. Органом державного регулювання діяльності у сфері медіа, а також органом 
нагляду (контролю) у цій сфері є Національна рада.

5. Повноваження інших державних органів та органів місцевого самоврядування у 
сфері медіа визначаються виключно законами України.

Стаття 7. Захист економічної конкуренції у сфері медіа
1. Держава сприяє вільній конкуренції у сфері медіа з метою захисту прав та ін-

тересів користувачів і гарантування свободи господарської діяльності відповідно до 
цього Закону та Закону України «Про захист економічної конкуренції».

2. Жодна фізична або юридична особа одноособово та/або спільно з групою 
пов’язаних осіб не має права контролювати у будь-який спосіб, у тому числі через 
вплив на формування управлінських та/або наглядових органів суб’єкта у сфері ау-
діовізуальних медіа, більше 35 відсотків загального обсягу відповідного територі-
ального аудіовізуального медіа-ринку — загальнонаціонального або регіонального.

Межі ринків у сфері медіа визначає Антимонопольний комітет України, у тому 
числі за поданням Національної ради. Методика визначення меж ринків у сфері ме-
діа затверджується Антимонопольним комітетом України за погодженням із Націо-
нальною радою.

3. Жодна фізична або юридична особа одноособово та/або спільно з групою 
пов’язаних осіб не має права контролювати у будь-який спосіб, у тому числі через 
вплив на формування управлінських та/або наглядових органів суб’єкта у сфері дру-
кованих медіа, більше 5 відсотків загальної кількості зареєстрованих друкованих ме-
діа.

4. Контроль за дотриманням вимог, передбачених цією статтею, здійснює Анти-
монопольний комітет України.

5. Ринок розповсюдження (поширення) та споживання рекламної інформації є од-
ним товарним ринком незалежно від способу розповсюдження (поширення) і спожи-
вання рекламної інформації та незалежно від виду медіа. Методика визначення меж 
цього ринку затверджується Антимонопольним комітетом України за погодженням 
із Національною радою.

6. У разі виявлення ознак недотримання суб’єктом у сфері медіа обмежень, визна-
чених цією статтею, Національна рада приймає рішення про звернення до Антимоно-
польного комітету України з повідомленням про наявність ознак порушення законо-
давства про захист економічної конкуренції.

Стаття 8. Стратегія діяльності Національної ради
1. Стратегія діяльності Національної ради (далі — Стратегія) є основоположним 

документом, що визначає цілі та напрями діяльності Національної ради.
2. Стратегія розробляється на засадах забезпечення плюралізму думок, задово-

лення та забезпечення інформаційних прав громадян, створення сприятливого під-
приємницького середовища, розвитку громадянського суспільства, захисту прав 
окремих етнічних та соціальних груп.

3. Стратегія розробляється Національною радою з метою забезпечення її осно-
вних повноважень, визначених цим Законом, а також виходячи з положень міжна-
родних угод та державних програм у сфері інформаційної політики, медіа, культури 
та мистецтв, електронних комунікацій, в інших сферах суспільного життя, що мають 
вплив на сферу медіа.

4. Стратегія переглядається Національною радою не менше одного разу на три 
роки.

5. Проект Стратегії або змін до неї надсилається Національною радою всім заці-
кавленим державним органам для надання пропозицій з метою ефективної коорди-
нації діяльності державних органів у сфері медіа.

6. Стратегія розробляється, ухвалюється Національною радою та оприлюднюєть-
ся в порядку, передбаченому статтею 87 цього Закону.

Стаття 9. План реалізації Стратегії
1. Державне регулювання національного медіа-простору здійснюється Національ-

ною радою відповідно до Плану реалізації Стратегії, який щороку розробляє та за-
тверджує Національна рада.

2. Відповідно до Плану реалізації Стратегії Національна рада ухвалює рішення що-
до необхідності створення каналів мовлення та багатоканальних електронних кому-
нікаційних мереж, що передбачають використання радіочастотного спектра, визна-
чає умови ліцензій та проводить конкурси на отримання ліцензій у передбачених цим 
Законом випадках. У своєму щорічному звіті Національна рада здійснює аналіз стану 
виконання Плану реалізації Стратегії, подає пропозиції щодо внесення змін до Стра-
тегії.

3. План реалізації Стратегії має містити щонайменше таку інформацію:
1) поточний стан регулювання у сфері медіа, основні проблеми та виклики;
2) наявні зобов’язання України за міжнародними угодами та завдання Національ-

ної ради, визначені державними програмами у сфері інформаційної політики, медіа, 
культури та мистецтв, електронних комунікацій, в інших сферах суспільного життя, 
що мають вплив на сферу медіа;

3) основні напрями діяльності Національної ради у сфері ліцензування та реєстра-
ції медіа, у тому числі плановані заходи щодо створення каналів мовлення та багато-
канальних електронних комунікаційних мереж, що передбачають використання раді-
очастотного спектра;

4) плановані заходи Національної ради щодо забезпечення мовлення на підставі 
дозволу на тимчасове мовлення;

5) основні напрями взаємодії Національної ради з органом спільного регулюван-
ня у сфері медіа;

6) основні завдання Національної ради у сфері медіаграмотності.
4. План реалізації Стратегії затверджується Національною радою не пізніше 31 січ-

ня поточного року.
5. План реалізації Стратегії розробляється, ухвалюється Національною радою та 

оприлюднюється в порядку, визначеному статтею 87 цього Закону.
6. Внесення змін до Плану реалізації Стратегії допускається у зв’язку з необхідніс-

тю імплементації зобов’язань та завдань, визначених пунктами 2-4 частини третьої 
цієї статті, шляхом ухвалення відповідного рішення Національної ради.

Стаття 10. �Створення і розвиток каналів мовлення та ефірних багатоканальних 
електронних комунікаційних мереж

1. Канали мовлення та багатоканальні електронні комунікаційні мережі, що пе-
редбачають використання радіочастотного спектра (ефірні багатоканальні електро-
нні комунікаційні мережі), створюються або територіально змінюються за рішенням 
Національної ради відповідно до Стратегії та Плану реалізації Стратегії.

2. Прийняттю рішення про створення нових каналів мовлення та ефірних бага-
токанальних електронних комунікаційних мереж передує проведення аналізу стану 
ринку аудіовізуальних медіа, потреб ринку, а також ефективності та повноти вико-
ристання ресурсів створених ефірних багатоканальних електронних комунікаційних 
мереж.

3. Територією, яку покриває канал мовлення або ефірна багатоканальна електро-
нна комунікаційна мережа, вважається територія, на якій побутові приймальні засоби 
користувачів забезпечують впевнений прийом відповідного сигналу.

4. Територія покриття каналу мовлення або ефірної багатоканальної електронної 
комунікаційної мережі (зона покриття певної території) визначається на підставі роз-
рахункових даних (прогнозована зона покриття) спеціалізованої установи, яка відпо-
відно до законодавства про електронні комунікації має право на надання таких даних, 
а в разі необхідності отримання фактичних даних щодо входження до зони покрит-
тя певних населених пунктів — шляхом вимірювання параметрів випромінювання 
та технічних характеристик радіоелектронних засобів (натурних вимірювань) згідно 
з методиками (метрологіями) визначення зони покриття каналу мовлення чи мере-
жі цифрового (аналогового) наземного телевізійного мовлення, що затверджують-
ся рішенням Національної ради з урахуванням проведених консультацій з Регулято-
ром комунікаційних послуг.

5. Територіальними категоріями каналів мовлення або багатоканальних електро-
нних комунікаційних мереж є:

1) загальнонаціональна категорія — територія, яку покриває канал мовлення або 
багатоканальна електронна комунікаційна мережа, включає населені пункти не мен-
ше ніж половини областей України;

2) регіональна категорія — територія, яку покриває канал мовлення або багатока-
нальна електронна комунікаційна мережа, включає населені пункти декількох, але не 
більше ніж половини областей України;

3) місцева категорія — територія, яку покриває канал мовлення або багатоканаль-
на електронна комунікаційна мережа, включає населені пункти в межах однієї об-
ласті України;

4) закордонне мовлення.
6. Національна рада визначає кількість каналів мовлення та ефірних багатока-

нальних електронних комунікаційних мереж для кожної територіальної категорії.
7. Національна рада сприяє збільшенню території покриття та покращення якості 

сигналу каналів мовлення та ефірних багатоканальних електронних комунікаційних 
мереж у межах кожної з територіальних категорій.

8. Розроблення розрахунків щодо можливості та умов користування радіочастот-
ним спектром для потреб мовлення, у тому числі для потреб тимчасового мовлен-
ня, здійснюється у порядку, визначеному законодавством, за замовленням Націо-
нальної ради.

Стаття 11. �Запровадження та зміна стандартів мовлення каналів мовлення та 
ефірних багатоканальних електронних комунікаційних мереж

1. Запровадження та зміна стандартів (радіотехнологій) ефірного, в тому числі 
цифрового, мовлення з використанням каналів мовлення та/або ресурсу ефірних ба-
гатоканальних електронних комунікаційних мереж здійснюються відповідно до між-
народних угод, законів України та Стратегії.

2. Зміни стандартів (радіотехнологій), за яких кількість каналів мовлення та/або 
ресурси багатоканальної електронної комунікаційної мережі не зменшуються та які 
не потребують анулювання чинних ліцензій ліцензіатів, запроваджуються на підставі 
рішень Національної ради відповідно до Стратегії.

Рішення Національної ради про зміну стандартів (радіотехнологій) ефірного, в то-
му числі цифрового, мовлення з використанням ресурсу багатоканальних електро-
нних комунікаційних мереж має передбачати джерела покриття видатків, пов’язаних 
із запровадженням таких змін.

3. Зміни стандартів (радіотехнологій) ефірного, в тому числі цифрового, мовлен-
ня з використанням каналів мовлення та/або ресурсу ефірних багатоканальних елек-
тронних комунікаційних мереж, за яких кількість каналів мовлення та/або ресурси 
багатоканальної електронної комунікаційної мережі зменшуються та які потребують 
припинення дії чинних ліцензій ліцензіатів, крім припинення використання стандарту 
(радіотехнології) аналогового телевізійного мовлення, запроваджуються відповідно 
до окремого закону, ухваленого Верховною Радою України. Такий закон має також 
врегульовувати питання порядку анулювання ліцензій та виплати ліцензіатам спра-
ведливої компенсації.

Стаття 12.� Припинення використання стандарту (радіотехнології) аналогового те-
левізійного мовлення

1. Припинення використання стандарту (радіотехнології) аналогового телевізій-
ного мовлення здійснюється на підставі рішень Національної ради, які приймають-
ся відповідно до Плану розподілу і користування радіочастотним спектром в Україні.

2. Після прийняття Національною радою рішення про припинення використання 
стандарту (радіотехнології) аналогового телевізійного мовлення щодо відповідного 
каналу мовлення чи його частини (окремих радіоелектронних засобів мовлення) лі-
цензія на мовлення підлягає анулюванню повністю або частково (в частині права на 
здійснення діяльності з використанням певних частотних присвоєнь).

3. У разі якщо рішення про анулювання ліцензії приймається щодо суб’єкта у сфе-
рі медіа, у якого немає іншої ліцензії на мовлення з використанням радіочастотно-
го спектра на аналогічну або більшу територію, Національна рада одночасно з рішен-
ням про анулювання такої ліцензії приймає рішення про замовлення розрахунку що-
до можливості та умов користування радіочастотним спектром для потреб мовлення 
на відповідній території. Упродовж одного місяця з дня отримання такого розрахунку 
Національна рада зобов’язана оголосити конкурс на отримання ліцензії на мовлення 
та при його проведенні надати пріоритет учаснику, ліцензію якого анульовано. У ра-
зі якщо Національна рада отримає відмову у наданні розрахунку та за умови подан-
ня суб’єктом, ліцензію якого анульовано, відповідної заяви, Національна рада невід-
кладно приймає рішення про його реєстрацію як суб’єкта у сфері медіа та включен-
ня його телеканалу до універсального медіа-сервісу на відповідній території на строк, 
протягом якого була б чинною анульована ліцензія.

Розділ II. СУБ’ЄКТИ У СФЕРІ МЕДІА
Стаття 13. Суб’єкти у сфері медіа
1. Для цілей цього Закону суб’єктами у сфері медіа є:
1) суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа;
2) суб’єкти у сфері друкованих медіа;
3) суб’єкти у сфері онлайн-медіа;
4) провайдери аудіовізуальних сервісів;
5) провайдери платформ спільного доступу до відео;
6) постачальники електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з ви-

користанням радіочастотного спектра.
Стаття 14. Сервіси та суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа
1. Для цілей цього Закону аудіовізуальними медіа-сервісами вважаються такі сер-

віси зі здійсненням редакційного контролю:
1) радіомовлення (лінійний аудіальний медіа-сервіс) — діяльність із розповсю-

дження радіопрограм для одночасного масового приймання користувачами на осно-
ві розкладу програм, створеного радіомовником;

2) телевізійне мовлення (телемовлення, лінійний аудіовізуальний медіа-сервіс) — 
діяльність із розповсюдження аудіовізуальних програм для одночасного масового 
приймання користувачами на основі розкладу програм, створеного телемовником;

3) аудіальний медіа-сервіс на замовлення (нелінійний аудіомедіа-сервіс) — ді-
яльність із надання доступу до радіопрограм для прослуховування в момент, обра-
ний користувачем, за його індивідуальним замовленням на основі каталогу програм, 
створеного відповідним суб’єктом;

4) аудіовізуальний медіа-сервіс на замовлення (нелінійний аудіовізуальний медіа-
сервіс) — діяльність із надання доступу до аудіовізуальних програм для перегляду в 
момент, обраний користувачем, за його індивідуальним замовленням на основі ката-
логу програм, створеного відповідним суб’єктом.

2. Особливими видами аудіовізуальних медіа-сервісів є:
1) суспільні аудіовізуальні медіа-сервіси — аудіовізуальні медіа-сервіси, що нада-

ються відповідно до Закону України «Про суспільні медіа України» та цього Закону;
2) аудіовізуальні медіа-сервіси іномовлення — аудіовізуальні медіа-сервіси, що 

надаються поза межами України відповідно до Закону України «Про систему іномов-
лення України» та цього Закону;

3) місцеві публічні аудіовізуальні медіа-сервіси та аудіовізуальні медіа-сервіси 
громад — аудіовізуальні медіа-сервіси, що надаються в порядку та у спосіб, визна-
чені розділом III цього Закону.

3. Для цілей цього Закону суб’єктом у сфері аудіовізуальних медіа вважається 
особа, що здійснює редакційний контроль щодо створення або добору, організації та 
поширення масової інформації при наданні аудіовізуального медіа-сервісу.

4. Суб’єктами у сфері аудіовізуальних медіа є:
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1) радіомовник (суб’єкт у сфері лінійного аудіального медіа-сервісу) — особа, 

яка здійснює добір радіопрограм та їх організацію в хронологічному порядку (ство-
рює радіоканал) та надає їх для одночасного масового та індивідуального прийман-
ня користувачами;

2) телемовник (суб’єкт у сфері лінійного аудіовізуального медіа-сервісу) — осо-
ба, яка здійснює добір аудіовізуальних програм, їх організацію в хронологічному по-
рядку (створює телеканал) та надає їх для одночасного масового та індивідуально-
го приймання користувачами;

3) суб’єкт у сфері аудіального медіа-сервісу на замовлення — особа, яка здійснює 
добір радіопрограм, їх організацію за певною структурою (створює каталог програм) 
та надає доступ до них користувачам за індивідуальним замовленням;

4) суб’єкт у сфері аудіовізуального медіа-сервісу на замовлення — особа, яка 
здійснює добір аудіовізуальних програм, їх організацію за певною структурою (ство-
рює каталог програм) та надає доступ до них користувачам за індивідуальним за-
мовленням.

5. Особливими видами суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа є:
1) суб’єкт у сфері суспільних аудіовізуальних медіа-сервісів — акціонерне товари-

ство «Національна суспільна телерадіокомпанія України», що утворене і діє відповід-
но до Закону України «Про суспільні медіа України» та цього Закону;

2) суб’єкт у сфері аудіовізуальних медіа-сервісів іномовлення — юридична осо-
ба, що утворена і діє відповідно до Закону України «Про систему іномовлення Укра-
їни» та цього Закону;

3) суб’єкти у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа-сервісів та аудіові-
зуальних медіа-сервісів громад — суб’єкти, особливості діяльності яких визначено 
розділом III цього Закону;

4) суб’єкт у сфері парламентського мовлення — державне підприємство «Парла-
ментський телеканал «Рада» або його правонаступник.

6. Суб’єкти у сфері медіа безпосередньо, а також через створені ними господар-
ські або громадські об’єднання, можуть встановити порядок, методику та інші пара-
метри вимірювання та аналізу аудиторії телеканалів, радіоканалів, онлайн-медіа то-
що, обирають організації, що здійснюють таке вимірювання, та можуть використову-
вати їх результати у своїй діяльності.

7. Об’єднання суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа має право визначити ор-
ганізацію, що здійснює вимірювання та аналіз аудиторії телеканалів або радіокана-
лів. Створення та вступ (приєднання) до такого об’єднання, визначення єдиної орга-
нізації, що здійснює вимірювання та аналіз аудиторії телеканалів або радіоканалів 
суб’єктів, які входять до об’єднання, не потребує отримання дозволу державних ор-
ганів, у тому числі дозволу на узгоджені дії суб’єктів господарювання.

8. З метою сприяння підвищенню конкурентоспроможності національного про-
дукту суб’єкти у сфері медіа мають право створювати суб’єкти господарювання, 
об’єднання, метою діяльності яких є надання доступу до телеканалів та радіоканалів, 
доступу до каталогів програм, розміщення рекламної інформації.

Стаття 15. Суб’єкти у сфері друкованих медіа
1. Для цілей цього Закону суб’єктом у сфері друкованих медіа вважається особа, 

що здійснює редакційний контроль щодо створення або добору, організації та поши-
рення масової інформації у формі друкованого медіа.

2. Суб’єктом у сфері друкованих медіа не може бути особа, до структури власнос-
ті якої входять державні органи, органи місцевого самоврядування, їх асоціації, крім 
винятків, передбачених законом, а також юридичні особи, засновані такими органа-
ми, крім наукових установ, закладів освіти та закладів культури.

3. Не належать до друкованих медіа офіційні друковані видання, що видаються з 
метою забезпечення доступу до публічної інформації.

Стаття 16. Суб’єкти у сфері онлайн-медіа
1. Для цілей цього Закону суб’єктом у сфері онлайн-медіа вважається особа, що 

здійснює редакційний контроль щодо створення або добору, організації та поширен-
ня масової інформації у формі онлайн-медіа.

2. Суб’єктом у сфері онлайн-медіа не може бути особа, до структури власності 
якої входять державні органи, органи місцевого самоврядування, їх об’єднання, крім 
винятків, передбачених законом, зокрема щодо публічних аудіовізуальних медіа, а 
також юридичні особи, засновані такими органами, крім наукових установ, закладів 
освіти, закладів культури.

3. Особа, яка регулярно поширює масову інформацію під своїм редакційним 
контролем через власні облікові записи на платформах спільного доступу до інфор-
мації, не є суб’єктом у сфері онлайн-медіа, крім випадків, якщо така особа добровіль-
но зареєструється як суб’єкт у сфері онлайн-медіа в порядку, передбаченому стат-
тею 63 цього Закону.

Стаття 17. Провайдери аудіовізуальних сервісів
1. Для цілей цього Закону аудіовізуальним сервісом є діяльність із надання ко-

ристувачам доступу до телеканалів та радіоканалів незалежно від обраної технології 
в межах визначених пакетів телеканалів і радіоканалів.

2. Провайдером аудіовізуальних сервісів є особа, що здійснює і є відповідальною 
за добір та організацію в пакети телеканалів та радіоканалів. Провайдер аудіовізуаль-
них сервісів надає користувачам доступ до пакетів телеканалів та радіоканалів на до-
говірній основі самостійно або за участі постачальника електронних комунікаційних 
мереж та/або послуг, який укладає відповідний договір з користувачем.

3. Заклади ресторанного господарства, готелі, інші суб’єкти, що здійснюють гос-
подарську діяльність щодо надання житлових приміщень для тимчасового прожи-
вання, підприємства транспорту загального користування, які надають повний або 
частковий доступ до пакетів телеканалів та радіоканалів, для цілей цього Закону вва-
жаються провайдерами аудіовізуальних сервісів, за умови що такі суб’єкти здійсню-
ють та є відповідальними за добір та організацію в пакети телеканалів та радіока-
налів.

4. Територіальна категорія, в межах якої діє провайдер аудіовізуальних сервісів, 
визначається відповідно до критеріїв, визначених частиною п’ятою статті 10 цього 
Закону.

Стаття 18. Провайдери платформ спільного доступу до відео
1. Провайдером платформи спільного доступу до відео є особа, що надає сервіс 

платформи спільного доступу до відео.
2. Платформа спільного доступу до відео може функціонувати у вигляді веб-сайту 

або в інших формах, що передбачають наявність загальнодоступного сховища ін-
формації, що перебуває під контролем провайдера, та клієнтського програмного за-
безпечення, що надає доступ до такого сховища.

3. Національна рада створює та оновлює в Реєстрі перелік провайдерів платформ 
спільного доступу до відео, що зареєстровані в Україні або вважаються такими, що 
походять з України, відповідно до частини дванадцятої статті 2 цього Закону.

Стаття 19. Постачальники електронних комунікаційних послуг для потреб мовлен-
ня з використанням радіочастотного спектра

1. Постачальником електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з ви-
користанням радіочастотного спектра є особа, що здійснює розповсюдження паке-
тів телеканалів та радіоканалів в ефірній багатоканальній електронній комунікаційній 
мережі відповідно до ліцензії, виданої Національною радою.

Стаття 20. Системи колективного прийому
1. Системи колективного прийому створюються (діють) виключно з метою отри-

мання користувачами можливості впевненого приймання за допомогою побутових 
приймальних засобів телеканалів або радіоканалів, які розповсюджуються в назем-
ному ефірі в зоні дії системи колективного прийому.

2. Забороняється без письмового дозволу медіа будь-яке використання сигна-
лу, отриманого за допомогою системи колективного прийому, крім безпосереднього 
прийому користувачами в режимі реального часу телеканалів або радіоканалів, у то-
му числі забороняється, але не виключно:

1) перекодовувати такий сигнал у інші формати чи протоколи;
2) приймати такий сигнал провайдерам аудіовізуальних сервісів чи будь-яким ін-

шим особам для подальшого розповсюдження, у тому числі в пакетах провайдерів 
аудіовізуальних сервісів;

3) встановлювати чи стягувати плату у вигляді будь-яких регулярних платежів 
(більше одного платежу на три роки) за використання, обслуговування, утримання 
тощо такої системи.

3. Системи колективного прийому повинні бути відокремлені від багатоканальних 
електронних комунікаційних мереж провайдерів аудіовізуальних сервісів, не повинні 
мати будь-яких спільних з ними елементів (обладнання, кабелю тощо), через які од-
ночасно проходить сигнал, доступ до якого забезпечується провайдером аудіовізу-
альних сервісів, та сигнал, що приймається через систему колективного прийому.

Провайдери аудіовізуальних сервісів повинні забезпечити у багатоканальних 
електронних комунікаційних мережах, які вони використовують, передачу власних 
сигналів включно і на тих частотах, на яких на відповідній території здійснюється роз-
повсюдження сигналів, які можуть бути прийняті за допомогою системи колективно-
го прийому програм телеканалів або радіоканалів.

4. Організація приймання телеканалів або радіоканалів з використанням системи 
колективного прийому з порушенням вимог цієї статті є незаконним розповсюджен-
ням телеканалів або радіоканалів (програм мовлення).

Стаття 21. Вимоги до суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа
1. Суб’єктом у сфері аудіовізуальних медіа, який використовує радіочастотний 

спектр України для надання відповідного сервісу, може бути будь-яка юридична осо-
ба або фізична особа — підприємець, крім винятків, передбачених цим Законом.

2. Суб’єктом у сфері аудіовізуальних медіа не може бути особа, до структури влас-
ності якої входять державні органи, органи місцевого самоврядування, їх об’єднання, 
крім винятків, передбачених законом, політичні партії, їх структурні підрозділи, а та-
кож юридичні особи, засновані такими суб’єктами, крім наукових установ, закладів 
освіти та закладів культури.

Зазначені обмеження не поширюються на публічні аудіовізуальні медіа та на 
суб’єкт у сфері парламентського мовлення.

3. До структури власності суб’єкта у сфері аудіовізуальних медіа, який використо-
вує радіочастотний спектр України для надання відповідного сервісу, не можуть вхо-
дити державні органи іноземних держав, релігійні організації, міжнародні організації, 
а також юридичні особи, засновані такими суб’єктами.

4. Річна фінансова звітність суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа, які здій-
снюють телевізійне мовлення із загальнонаціональною категорією, підлягає 
обов’язковому аудиту, що здійснюється незалежним аудитором (аудиторською фір-
мою) в порядку, передбаченому Законом України «Про аудит фінансової звітності та 
аудиторську діяльність».

Вимоги до забезпечення незалежності аудитора встановлюються законодавством 
України, що регулює аудиторську діяльність.

5. На суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа при використанні ними аудіовізуаль-
них творів поширюються вимоги та обмеження, встановлені Законом України «Про 
авторське право і суміжні права».

6. Суб’єктам у сфері аудіовізуальних медіа забороняється обробляти зібрані чи ін-
шим чином отримані персональні дані дітей з комерційною метою.

Стаття 22. Вимоги до провайдерів аудіовізуальних сервісів
1. Провайдером аудіовізуальних сервісів може бути будь-яка юридична особа або 

фізична особа — підприємець, крім винятків, передбачених цим Законом.
2. Провайдер аудіовізуальних сервісів самостійно визначає:
1) кількість, типи та склад пакетів телеканалів та радіоканалів (крім універсально-

го медіа-сервісу), які пропонуються користувачам;
2) розмір користувацької плати за різні пакети телеканалів та радіоканалів, поря-

док її оплати і форми розрахунків.
3. Провайдер аудіовізуальних сервісів зобов’язаний:
1) забезпечувати доступ до універсального медіа-сервісу для усіх користувачів 

його медіа-сервісів;
2) включати до пакетів телеканалів та радіоканалів виключно телеканали та радіо-

канали, які отримали ліцензію на мовлення, зареєстровані Національною радою від-
повідно до вимог статей 63, 66 цього Закону чи отримали дозвіл на тимчасове мов-
лення відповідно до частин першої — третьої статті 122 цього Закону, а також іно-
земні лінійні медіа, які походять з держав — членів Європейського Союзу, у разі як-
що їх ретрансляція не обмежена відповідно до Закону України «Про санкції» або На-
ціональною радою у порядку, встановленому частиною шостою статті 4 або части-
ною третьою статті 121 цього Закону;

3) забезпечувати можливість запровадження системи умовного доступу щодо те-
леканалів та радіоканалів, до яких доступ дітей має бути обмеженим відповідно до 
умов їх розповсюдження, в тому числі надати можливість використання користува-
чем функції батьківського контролю;

4) вести облік кількості користувачів своїх медіа-сервісів із зазначенням сервісів, 
які надаються таким користувачам, щопівроку надавати цю інформацію Національ-
ній раді через електронний кабінет відповідно до порядку та методики, що затвер-
джуються Національною радою, з урахуванням вимог законодавства про захист пер-
сональних даних.

4. У разі якщо провайдер аудіовізуальних сервісів самостійно надає користувачам 
доступ до пакетів телеканалів та радіоканалів, такий провайдер зобов’язаний повідо-
мляти користувачів своїх сервісів про зміну типу або складу пакета телеканалів та ра-
діоканалів, доступ до якого він надає користувачам, розміру користувацької плати, 
порядку її оплати чи форми розрахунків у порядку та строк, що визначаються зако-
нодавством про електронні комунікації. При цьому такий строк може бути скороче-
ний, якщо зміна типу або складу пакета телеканалів та радіоканалів не залежать від 
волі провайдера аудіовізуальних сервісів і не могла бути ним передбачена.

5. Якщо інше не передбачено цим Законом, провайдер аудіовізуальних сервісів 
зобов’язаний укласти договори щодо використання об’єктів авторського права і су-
міжних прав (ліцензійний договір) з правовласниками телеканалів або радіоканалів 
до надання їх користувачеві.

Стаття 23. Вимоги до провайдерів платформ спільного доступу до відео
1. Провайдер платформи спільного доступу до відео зобов’язаний:
1) розмістити умови користування сервісом платформи спільного доступу до ві-

део на такій платформі та ознайомити з ними користувачів платформи;
2) передбачити в умовах користування сервісом платформи спільного доступу до 

відео заборону на поширення програм, рекламної та користувацької інформації, яка 
порушує вимоги статей 36, 42, 119 цього Закону, а також вимоги законодавства про 
авторське право та суміжні права;

3) забезпечити перевірку віку користувача перед отриманням ним доступу до ін-
формації, що може завдати шкоди фізичному, психічному або моральному розвитку 
дітей, забезпечити можливість використання системи батьківського контролю з ме-
тою захисту дітей від такої інформації;

4) впровадити прозорі та зрозумілі механізми оцінки та направлення провайде-
рам платформи спільного доступу до відео звернень користувачів щодо інформації, 
розміщеної на такій платформі, що може порушувати вимоги законодавства та умо-
ви користування, механізми ефективного розгляду звернень та повідомлення корис-
тувачам про результати такого розгляду, а також забезпечити прозорий, простий та 
ефективний механізм оскарження дій провайдера платформи спільного доступу до 
відео щодо розгляду звернень користувачів;

5) передбачити в умовах користування сервісом платформи спільного доступу до 
відео порядок реалізації права на відповідь або спростування недостовірної інфор-
мації та забезпечити інформування користувачів про факт і зміст спростування або 
відповіді в описовій інформації до відповідного користувацького відео, а також шля-
хом повідомлення користувачів перед отриманням доступу до відповідної програми;

6) включати та впроваджувати в умовах користування сервісом платформи спіль-
ного доступу до відео вимоги щодо поширення рекламної інформації, встановлені 
законодавством, а також забезпечувати користувачам можливість зазначати, чи міс-
тить їхнє користувацьке відео рекламну інформацію;

7) впроваджувати ефективні заходи та інструменти медіаграмотності, підвищува-
ти обізнаність користувачів щодо таких заходів.

2. Провайдерам платформ спільного доступу до відео забороняється обробля-
ти зібрані чи іншим чином отримані персональні дані дітей з комерційною метою.

3. Користувачі, які вважають, що провайдери платформ спільного доступу до ві-
део порушили їхні права або законні інтереси, передбачені цим Законом, мають пра-
во звернутися зі скаргою до Національної ради та/або до суду.

Стаття 24. �Вимоги до постачальників електронних комунікаційних послуг для по-
треб мовлення з використанням радіочастотного спектра

1. Кінцевим бенефіціарним власником постачальника електронних комунікацій-
них послуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра для цілей 
цифрового наземного мовлення може бути виключно громадянин України або дер-
жавний орган. Ключовими учасниками такого постачальника можуть бути виключно 
громадяни України. Власниками істотної участі на всіх рівнях ланцюга володіння кор-
поративними правами такого постачальника не можуть бути особи, зареєстровані в 
офшорних зонах, перелік яких затверджений Кабінетом Міністрів України.

2. Постачальник електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з ви-
користанням радіочастотного спектра зобов’язаний надавати такі послуги виключно 
суб’єктам у сфері аудіовізуальних медіа, які отримали ліцензію на мовлення у відпо-
відній ефірній багатоканальній електронній комунікаційній мережі.

Постачальник електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з вико-
ристанням радіочастотного спектра зобов’язаний укласти із суб’єктом у сфері аудіо-
візуальних медіа, який отримав ліцензію на мовлення у відповідній ефірній багатока-
нальній електронній комунікаційній мережі, договір відповідно до Типових умов до-
говору на постачання електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з ви-
користанням радіочастотного спектра.

Припинення використання радіообладнання мовлення, обмеження або припинен-
ня надання електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення, використан-
ня електронних комунікаційних мереж, призначених для передавання програм, здій-
снюються виключно на підставі анулювання відповідної ліцензії на мовлення або ану-
лювання присвоєння радіочастоти.

3. Максимально граничні тарифи на послуги постачальників електронних кому-
нікаційних послуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра та 
Типові умови договору на постачання електронних комунікаційних послуг для потреб 
мовлення з використанням радіочастотного спектра затверджуються Національною 
радою після отримання висновку Регулятора комунікаційних послуг щодо відповід-
ності запропонованих такими постачальниками тарифів принципам економічної об-
ґрунтованості, об’єктивності, недискримінації, а також відповідності тарифів принци-
пам ціноутворення у сфері електронних комунікацій, встановлених Законом України 
«Про електронні комунікації».

4. Національна рада за погодженням з Антимонопольним комітетом України та 
Регулятором комунікаційних послуг визначає порядок розроблення та затверджен-
ня зазначених тарифів, у тому числі визначення граничного нормативу рентабель-
ності та перелік допустимих прямих витрат, що враховуються при розрахунку тако-
го нормативу.

5. Одна й та сама особа не може одночасно здійснювати діяльність постачальни-
ка електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з використанням радіо-
частотного спектра для цілей цифрового наземного мовлення загальнонаціональної 
категорії та діяльність провайдера аудіовізуальних сервісів.

Стаття 25. Вимоги до структури власності
1. Структура власності суб’єкта у сфері медіа має бути прозорою.
2. Структура власності суб’єкта у сфері медіа є прозорою, якщо одночасно вико-

нуються такі вимоги:
1) відомості про структуру власності суб’єкта у сфері медіа дають змогу встано-

вити:

усіх осіб, які мають пряму та/або опосередковану істотну участь в суб’єкті у сфе-
рі медіа або можливість значного або вирішального впливу на управління та/або ді-
яльність суб’єкта у сфері медіа;

усіх ключових учасників суб’єкта у сфері медіа та всіх ключових учасників усіх 
юридичних осіб у ланцюгу володіння корпоративними правами суб’єкта у сфері ме-
діа;

характер взаємозв’язків між зазначеними у цьому пункті особами;
2) серед власників істотної участі у суб’єкті у сфері медіа на всіх рівнях структу-

ри власності відсутні трасти, крім випадку, якщо трастовий керуючий (комерційний 
агент, номінальний власник або номінальний утримувач) діє виключно в інтересах 
установника трасту, який заявляє себе як кінцевий бенефіціарний власник чи влас-
ник істотної участі суб’єкта у сфері медіа або контролює та керує трастом виключно 
в інтересах вигодонабувача (вигодоодержувача) або бенефіціара дискретного трас-
ту, який заявляє себе таким;

3) серед власників істотної участі у суб’єкті у сфері медіа на всіх рівнях структури 
власності відсутні юридичні особи, зареєстровані в офшорних зонах, перелік яких за-
тверджений Кабінетом Міністрів України.

У разі включення Кабінетом Міністрів України певної країни (території) до пере-
ліку офшорних зон суб’єкт у сфері медіа, власником істотної участі в якому є юри-
дична особа, зареєстрована в такій країні (на такій території), зобов’язаний впро-
довж шести місяців з дня набрання чинності відповідною постановою Кабінету Мі-
ністрів України привести свою структуру власності у відповідність із вимогами пунк-
ту 3 цієї частини.

3. Вимоги щодо прозорості структури власності, передбачені пунктом 1 частини 
другої цієї статті, не поширюються на структуру власності суб’єктів у сфері публічних 
аудіовізуальних медіа, а також суб’єктів у сфері медіа, які є або засновані:

1) державними органами, органами місцевого самоврядування, їх асоціаціями, 
державними та комунальними підприємствами, установами, організаціями;

2) державними органами іноземних держав;
3) громадськими об’єднаннями та їх відокремленими підрозділами;
4) політичними партіями, їх структурними утвореннями;
5) релігійними організаціями;
6) професійними спілками, їх об’єднаннями, організаціями профспілок;
7) творчими спілками;
8) організаціями роботодавців, їх об’єднаннями;
9) торгово-промисловими палатами;
10) міжнародними організаціями,
за умови що відомості про структуру власності таких суб’єктів у сфері медіа міс-

тять інформацію про усіх осіб, які мають пряму та/або опосередковану істотну участь 
в суб’єкті у сфері медіа.

4. Не може бути суб’єктом у сфері медіа юридична особа, в якої структура влас-
ності є непрозорою відповідно до цього Закону.

5. Структура власності суб’єкта у сфері медіа, що не відповідає будь-якій з вимог, 
зазначених у частині другій цієї статті, вважається непрозорою.

6. Суб’єкти у сфері медіа зобов’язані інформувати Національну раду про свою 
структуру власності та її зміни в порядку, передбаченому статтею 26 цього Закону.

Стаття 26. Відомості про структуру власності
1. Суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа та постачальники електронних кому-

нікаційних послуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра, 
крім суб’єктів, які здійснюють діяльність як фізичні особи — підприємці, зобов’язані:

1) у випадках, передбачених цим Законом, подавати до Національної ради відо-
мості про структуру власності та оновлені відомості про структуру власності за фор-
мою, що встановлюється Національною радою;

2) розміщувати актуальні відомості про структуру власності на своєму веб-сайті 
(за наявності).

Суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа та постачальники електронних кому-
нікаційних послуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра 
зобов’язані не пізніше 10 червня року, що настає за звітним роком, подавати до На-
ціональної ради передбачену податковим законодавством України річну фінансову 
звітність у порядку та обсязі, що визначаються Національною радою;

3) не пізніше 10 червня року, що настає за звітним роком, подавати до Національ-
ної ради передбачену податковим законодавством України річну фінансову звітність 
у порядку та обсязі, що визначаються Національною радою.

2. Інші суб’єкти у сфері медіа зобов’язані подавати до Національної ради відо-
мості про структуру власності на вимогу Національної ради у випадках, передбаче-
них цим Законом.

3. Відомості про структуру власності мають містити ідентифікаційні дані кожної 
з осіб, які присутні в структурі власності на всіх рівнях ланцюга володіння корпора-
тивними правами.

4. У разі якщо в структурі власності суб’єкта у сфері медіа, зазначеного у части-
ні першій цієї статті, відбулися зміни кінцевого бенефіціарного власника, ключових 
учасників чи власників істотної участі, такий суб’єкт зобов’язаний впродовж 45 робо-
чих днів з дня, коли відбулися відповідні зміни, подати до Національної ради заяву 
про внесення змін до Реєстру та оновлені відомості про структуру власності в поряд-
ку, передбаченому статтею 60 цього Закону.

5. Подання відомостей про структуру власності здійснюється через електронний 
кабінет.

6. Суб’єкти у сфері медіа, зазначені у частині першій цієї статті, зобов’язані роз-
містити актуальні відомості про свою структуру власності за формою, що встанов-
люється Національною радою (за винятком даних, що не підлягають оприлюднен-
ню), на своєму веб-сайті (за наявності), забезпечивши доступ до таких відомостей 
через головне меню (візуально видиме посилання з головної сторінки) відповідно-
го веб-сайту.

7. Суб’єкт у сфері медіа несе відповідальність за достовірність поданих до Націо-
нальної ради відомостей про структуру власності.

Стаття 27. Забезпечення дотримання вимог до структури власності
1. Національна рада здійснює дослідження питання дотримання суб’єктом у сфе-

рі медіа вимог до структури власності в таких випадках:
1) при розгляді заяв про видачу та/або продовження ліцензії, заяв про реєстрацію 

суб’єктів, зазначених у частині першій статті 26, заяв про внесення змін до Реєстру 
щодо структури власності суб’єктів у сфері медіа;

2) у разі виявлення інформації, що обґрунтовано свідчить про непрозорість струк-
тури власності суб’єкта у сфері медіа, про її невідповідність вимогам пунктів 1-3 час-
тини першої статті 120 цього Закону або про недостовірність відомостей про струк-
туру власності, поданих суб’єктом у сфері медіа;

3) у разі виявлення ознак порушення суб’єктом у сфері медіа вимог частини дру-
гої статті 15, частин першої — третьої статті 21, частини першої, пункту 2 частини 
третьої статті 22, частин першої та п’ятої статті 24, частини другої статті 25, пунк-
тів 1-4, 10-13 частини першої статті 36, статті 119, частини першої статті 120 цьо-
го Закону;

4) на підставі звернення суб’єкта у сфері медіа про проведення дослідження пи-
тання дотримання ним вимог до структури власності за його власною ініціативою.

2. У випадку, передбаченому пунктом 1 частини першої цієї статті, дослідження 
питання дотримання суб’єктом у сфері медіа вимог до структури власності прово-
диться без прийняття Національною радою окремого рішення. У випадках, передба-
чених пунктами 2 і 3 частини першої цієї статті, Національна рада приймає рішення 
про дослідження питання дотримання вимог до структури власності.

3. Дослідження питання дотримання вимог до структури власності полягає в отри-
манні Національною радою на її запит від суб’єктів у сфері медіа, державних орга-
нів документальних відомостей, на підставі яких можливо встановити наявність або 
відсутність підстав для визнання структури власності прозорою та її відповідність ви-
могам цього Закону.

4. При дослідженні питання дотримання вимог до структури власності Національ-
на рада має право запитувати у суб’єктів у сфері медіа, державних органів:

1) документи, що підтверджують відомості про структуру власності суб’єкта у 
сфері медіа, у тому числі:

установчі документи юридичних осіб, що входять до структури власності;
документи, що підтверджують реєстрацію особи у країні її місцезнаходження (ви-

тяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового реєстру то-
що), — у разі наявності у структурі власності юридичних осіб — нерезидентів;

документи, на підставі яких будь-який із власників істотної участі суб’єкта у сфе-
рі медіа набув прямої або опосередкованої істотної участі в суб’єкті у сфері медіа (за 
виключенням комерційних умов правочинів);

документи, на підставі яких фізична особа здійснює вирішальний вплив на діяль-
ність юридичної особи, трасту чи іншого подібного правового утворення;

документи, що підтверджують особу, яка є кінцевим бенефіціарним власником;
2) фінансовий звіт за попередній рік та копії договорів, що передбачають надан-

ня фінансування суб’єкту у сфері медіа (у тому числі у вигляді кредиту, позики) в 
розмірі, що перевищує 5 відсотків активів суб’єкта у сфері медіа станом на 31 груд-
ня попереднього року;

3) аудиторський звіт, передбачений частиною четвертою статті 21 цього Закону у 
відповідних випадках, за останній звітний період;

4) відомості про структуру власності суб’єкта у сфері медіа за формою, що вста-
новлюється Національною радою.

Державні органи, включаючи Національну поліцію України, Службу безпеки Укра-
їни, Державне бюро розслідувань, центральний орган виконавчої влади, що реалі-
зує державну податкову політику, Національне антикорупційне бюро України, На-
ціональне агентство з питань запобігання корупції, Офіс Генерального прокурора, 
зобов’язані в межах своїх повноважень сприяти Національній раді у дослідженні пи-
тань дотримання вимог до структури власності суб’єктів у сфері медіа.
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ДОКУМЕНТИ
Інформація з обмеженим доступом, одержана Національною радою у процесі 

здійснення своїх повноважень (в тому числі річна фінансова звітність, що подається 
на виконання вимог частини першої статті 26 цього Закону), включаючи дані, що не 
підлягають оприлюдненню, використовується нею виключно з метою забезпечення 
виконання завдань, визначених цим Законом, і не підлягає розголошенню та опри-
людненню, крім випадків:

надання інформації органам слідства та суду відповідно до закону;
недотримання вимог, встановлених частиною другою статті 6 Закону України 

«Про доступ до публічної інформації»;
внесення до Реєстру окремих показників фінансового стану суб’єктів у сфері ме-

діа відповідно до пункту 6 частини шостої статті 68 цього Закону;
інших випадків, встановлених законом.
5. Документи, що підтверджують передбачені цією статтею відомості, подаються 

суб’єктом у сфері медіа в оригіналах, належним чином засвідчених копіях або у фор-
мі електронних копій через електронний кабінет. У разі подання документів у формі 
електронних копій у відповідь на відповідне звернення Національної ради, якщо до-
стовірність певних документів викликає сумніви, суб’єкт у сфері медіа надає відпо-
відні документи в оригіналах або в належним чином засвідчених копіях.

Документи, складені іноземними мовами, подаються до Національної ради з пере-
кладом державною мовою, засвідченим нотаріально. Документи, видані органом іно-
земної держави, мають бути засвідчені нотаріально за місцем видачі та легалізовані в 
установленому порядку, якщо інше не передбачено міжнародними договорами Укра-
їни, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України.

У разі якщо суб’єкт у сфері медіа раніше надавав Національній раді такі належним 
чином оформлені документи, відповідний суб’єкт письмово повідомляє Національну 
раду про факт їх наявності у розпорядженні Національної ради з посиланням на да-
ту, коли такі документи подавалися, та процедуру, в рамках якої здійснювалося та-
ке подання. За наявності сумнівів в актуальності таких документів Національна рада 
має право звернутися до суб’єкта із запитом щодо отримання актуальної інформації, 
що має міститися в документі, виданому після отримання запиту Національної ради.

6. Запит про витребування документів, передбачених частиною четвертою цієї 
статті, має містити посилання на підставу витребування документів, а також вичерп-
ний перелік відомостей (інформації, документів), які особа повинна надати.

Строк надання суб’єктом у сфері медіа інформації та документів встановлюється 
у запиті. Цей строк не може бути меншим ніж 30 днів і може бути продовженим роз-
порядженням голови Національної ради, першого заступника або заступника голови 
Національної ради за мотивованим клопотанням суб’єкта у сфері медіа.

У разі якщо суб’єктом у сфері медіа будуть надані належні докази, які підтверджу-
ють неможливість надання витребуваних відомостей (інформації та/або документів) 
через їх об’єктивну відсутність (законодавством держави, резидентом якої є відпо-
відний суб’єкт, не передбачено їх існування), суб’єкт у сфері медіа має право на-
дати відповідні відомості (інформацію та/або документи) іншим належним шляхом.

Якщо суб’єкт у сфері медіа у встановлені строки не надав інформації та/або до-
кументи, витребувані Національною радою, структура власності суб’єкта у сфері ме-
діа визнається непрозорою та/або такою, що не відповідає вимогам цього Закону.

Якщо суб’єкт у сфері медіа у встановлені строки надав інформацію та/або доку-
менти, витребувані Національною радою, проте така інформація та/або документи не 
дають змогу встановити, що структура власності такого суб’єкта є прозорою та/або 
відповідає вимогам цього Закону, Національна рада направляє йому додатковий мо-
тивований запит, в якому уточнює перелік відомостей (інформації та/або докумен-
тів), які особа повинна надати.

Строк надання суб’єктом у сфері медіа інформації та/або документів встановлю-
ється у додатковому запиті та не може бути меншим ніж 30 днів.

7. За підсумками дослідження структура власності суб’єкта у сфері медіа визна-
ється непрозорою та/або такою, що не відповідає вимогам цього Закону, якщо вста-
новлено, що вона не відповідає вимогам частини другої статті 25 або пунктів 1-3 час-
тини першої статті 120 цього Закону.

У разі якщо за підсумками дослідження встановлено, що структура власності 
суб’єкта у сфері медіа відповідає вимогам частини другої статті 25, пунктів 1-3 час-
тини першої статті 120 цього Закону, Національна рада повідомляє про це суб’єкта 
у сфері медіа.

Стаття 28. Універсальний медіа-сервіс
1. З метою забезпечення плюралізму інформації та доступу користувачів до сус-

пільно важливої аудіовізуальної інформації провайдер аудіовізуальних сервісів, сер-
віси якого надаються без використання радіочастотного спектра, зобов’язаний за-
безпечувати своїм користувачам можливість безперервного доступу (універсальний 
медіа-сервіс) до телеканалів у такому складі:

1) суспільні аудіовізуальні медіа та місцеві публічні аудіовізуальні медіа, що здій-
снюють мовлення з використанням радіочастотного спектра на території розташу-
вання відповідної багатоканальної електронної комунікаційної мережі;

2) телеканали місцевої та регіональної категорій, що здійснюють мовлення з вико-
ристанням радіочастотного спектра на території розташування відповідної багатока-
нальної електронної комунікаційної мережі, за умови що відповідний телемовник за-
безпечує не менше 15 відсотків загального обсягу програм новин та інших програм, 
що стосуються подій відповідної місцевості або регіону;

3) телеканал суб’єкта у сфері парламентського мовлення, за умови наявності у 
нього ліцензії на мовлення чи реєстрації;

4) телеканали, що здійснюють мовлення на підставі дозволу на тимчасове мов-
лення з використанням радіочастотного спектра на території розташування відповід-
ної багатоканальної електронної комунікаційної мережі, за умови поширення у скла-
ді універсального медіа-сервісу тільки у межах території дозволу на тимчасове мов-
лення.

2. У разі якщо телеканали, включені до універсального медіа-сервісу, входять до 
пакетів, доступ до яких надається постачальником електронних комунікаційних по-
слуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра, до таких теле-
каналів не може бути застосована система умовного доступу.

3. Провайдер аудіовізуальних сервісів не зобов’язаний укладати договори з 
суб’єктами у сфері аудіовізуальних медіа, сервіси яких включаються до універсаль-
ного медіа-сервісу, за умови поширення таких телеканалів в незмінному вигляді.

4. Національна рада затверджує склад універсального медіа-сервісу для адміні-
стративно-територіальної одиниці (села, селища, міста, району, області), територі-
альної громади або для всієї України, з урахуванням технології, що застосовується 
для провадження такої діяльності, та переглядає його не менше одного разу на три 
роки. До складу універсального медіа-сервісу для провайдерів аудіовізуальних сер-
вісів, що доступні на всій території України та надаються з використанням супутнико-
вих потужностей та/або інтернет-протоколу, включаються лише суспільні аудіовізу-
альні медіа та телеканал суб’єкта у сфері парламентського мовлення.

Розділ III. ПУБЛІЧНІ АУДІОВІЗУАЛЬНІ МЕДІА
Стаття 29. Засади функціонування публічних аудіовізуальних медіа
1. Видами публічних аудіовізуальних медіа в України є:
1) національні публічні аудіовізуальні медіа — суспільні аудіовізуальні медіа та 

аудіовізуальні медіа іномовлення;
2) місцеві публічні аудіовізуальні медіа;
3) аудіовізуальні медіа громад.
2. Суб’єктом у сфері суспільних аудіовізуальних медіа є акціонерне товариство 

«Національна суспільна телерадіокомпанія України», що діє відповідно до Закону 
України «Про суспільні медіа України».

3. Суб’єктом у сфері аудіовізуальних медіа іномовлення є Державне підприєм-
ство «Мультимедійна платформа іномовлення України», що діє відповідно до Закону 
України «Про систему іномовлення України».

4. Суб’єктами у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа є комунальні не-
комерційні підприємства, засновані органами місцевого самоврядування, у тому чис-
лі на основі договору про співробітництво у порядку, встановленому Законом Украї-
ни «Про співробітництво територіальних громад», а також непідприємницькі товари-
ства, не менш як 50 відсотків статутного капіталу яких належить органам місцевого 
самоврядування. Суб’єкти у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа діють у 
територіальних громадах сіл, селищ та міст, у тому числі в об’єднаних територіальних 
громадах сіл, селищ та міст, а також у громадах областей та регіонів.

5. Суб’єктами у сфері аудіовізуальних медіа громад можуть бути громадські 
об’єднання, а також засновані ними установи, непідприємницькі товариства або під-
приємства, що створені для некомерційної діяльності. Суб’єкти у сфері аудіовізуаль-
них медіа громад діють у громадах, що об’єднані спільним інтересом (національніс-
тю, мовою, професією, творчою діяльністю, захопленнями тощо).

6. Публічні аудіовізуальні медіа поширюються з метою задоволення демократич-
них, інформаційних, соціальних та культурних потреб українського суспільства, ау-
діовізуальні медіа іномовлення — для об’єктивного інформування іноземної аудито-
рії про події в Україні та світі.

7. Публічні аудіовізуальні медіа є сервісами загального економічного інтересу.
Стаття 30. Особливості функціонування місцевих публічних аудіовізуальних медіа
1. Органи місцевого самоврядування, які заснували суб’єкти у сфері місцевих пу-

блічних аудіовізуальних медіа, не мають права втручатися у їхню редакційну політику 
та зобов’язані забезпечувати фінансові та організаційні засади для її реалізації відпо-
відно до вимог цього Закону.

Національна рада розробляє та затверджує Типовий статут суб’єкта у сфері місце-
вих публічних аудіовізуальних медіа.

2. Суб’єкти у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа не можуть мати на 
меті отримання прибутку.

Орган місцевого самоврядування, який є засновником суб’єкта у сфері місцевих 
публічних аудіовізуальних медіа, зобов’язаний забезпечити його фінансування в об-
сязі витрат, необхідних для:

1) оплати праці і виплати нарахувань на заробітну плату;

2) виготовлення програм відповідно до програмної концепції мовлення;
3) виплати винагороди за використання об’єктів авторських прав та об’єктів су-

міжних прав;
4) оплати електронних комунікаційних послуг та послуг із радіочастотного моні-

торингу;
5) оренди приміщень та оплати комунальних послуг;
6) оновлення обладнання.
Керівник суб’єкта у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа щорічно у 

строки, визначені органом місцевого самоврядування, подає на розгляд цього орга-
ну обґрунтований бюджет на наступний рік з відповідними розрахунками. Скорочен-
ня бюджету можливе за умови збереження здатності відповідного медіа виконувати 
вимоги, визначені цим Законом та ліцензією на мовлення.

Суб’єкти у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа можуть отримувати 
додаткове фінансування з будь-яких джерел, не заборонених законодавством, з ура-
хуванням вимог цього Закону.

Обсяг реклами у місцевих публічних аудіовізуальних медіа не повинен перевищу-
вати 50 відсотків обсягів, передбачених законодавством для інших видів аудіовізу-
альних медіа (крім публічних аудіовізуальних медіа). При цьому вартість рекламного 
часу не може бути нижчою за ринкову.

3. Програмна концепція мовлення місцевих публічних аудіовізуальних медіа має 
містити зобов’язання щодо мінімальних обсягів поширення:

1) програм місцевих або регіональних новин — інформації про поточні події від-
повідної громади (громад) або відповідної області чи регіону;

2) дискусій щодо соціально-економічного та культурного розвитку громад або об-
ластей чи регіонів;

3) програм, що містять інформацію, важливу для громади області чи регіону 
(освітню, культурологічну, політичну, історичну тощо), присвячених висвітленню 
проблем громади або просуванню її інтересів.

Обсяг таких програм у проміжках часу між 6 годиною та 23 годиною має станови-
ти не менше 50 відсотків загального обсягу мовлення.

4. Суб’єкти у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа зобов’язані здій-
снювати трансляції пленарних засідань сесій органів місцевого самоврядування від-
повідної територіальної громади (громад) або відповідних обласних чи регіональ-
них органів самоврядування у прямому ефірі, а у разі відсутності такої можливості 
— в записі без скорочень та коментарів у проміжках часу між 6 годиною та 23 годи-
ною. У разі якщо добовий обсяг мовлення, програмна концепція мовлення або три-
валість пленарних засідань сесії органу місцевого самоврядування не дають можли-
вості їх трансляції без перерви, суб’єкти у сфері місцевих публічних аудіовізуальних 
медіа можуть здійснювати таку трансляцію частинами, але таким чином, щоб не до-
пускати переривання виступів. Орган місцевого самоврядування, який є засновником 
суб’єкта у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа, зобов’язаний забезпечи-
ти йому доступ до своїх засідань з можливістю їх трансляції.

5. Суб’єкти у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа під час місцевих ви-
борів на відповідній території мовлення, базуючись на засадах достовірності, повно-
ти, збалансованості та неупередженого подання, зобов’язані поширювати інформа-
цію про перебіг виборчого процесу та його суб’єктів (аналіз політичної діяльності, 
програм, декларацій та автобіографій, факти вчинення кандидатами правопорушень 
та злочинів тощо), а також про факти порушень виборчого законодавства. Обсяг та-
кої інформації у проміжках часу між 6 годиною та 23 годиною має становити не мен-
ше 10 хвилин щодоби та не менше 10 відсотків тижневого обсягу мовлення.

Стаття 31. �Наглядова рада суб’єкта у сфері місцевих публічних аудіовізуальних 
медіа�

1. Органом, що забезпечує участь представників територіальних громад в управ-
лінні суб’єктом у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа та гарантує його ре-
дакційну незалежність, є наглядова рада. Статутні документи суб’єкта у сфері місце-
вих публічних аудіовізуальних медіа мають містити положення щодо складу, поряд-
ку формування та повноважень його наглядової ради.

2. До наглядової ради суб’єкта у сфері місцевих публічних аудіовізуальних ме-
діа входять по одному представнику від кожної з депутатських фракцій (депутат-
ських груп) органу місцевого самоврядування, який є засновником цього суб’єкта, а 
також представники громадських об’єднань та регіональних (місцевих) творчих спі-
лок журналістів.

3. Загальна кількість членів, які представляють депутатські фракції (депутатські 
групи) органу місцевого самоврядування, у складі наглядової ради не може бути 
більше чотирьох осіб. Якщо в органі місцевого самоврядування представлено біль-
ше чотирьох депутатських фракцій (депутатських груп), члени наглядової ради оби-
раються шляхом рейтингового голосування. У такому разі до складу наглядової ра-
ди призначаються два кандидати, номіновані кількісно найбільшими депутатськими 
фракціями (депутатськими групами), та два кандидати, номіновані кількісно наймен-
шими депутатськими фракціями (депутатськими групами), кандидатури яких отри-
мали найбільше голосів.

У разі якщо суб’єкт створюється на основі договору про співробітництво, до йо-
го наглядової ради входять по одному представнику від кількісно найбільшої та від 
кількісно найменшої депутатської фракції або депутатської групи кожного органу 
місцевого самоврядування, що уклали договір про співробітництво.

4. Після закінчення строку повноважень членів наглядової ради, обраних депутат-
ськими фракціями (депутатськими групами), нових членів наглядової ради обирають 
сформовані на момент обрання депутатські фракції (депутатські групи) відповідної 
ради поточного скликання.

У разі дострокового припинення повноважень члена наглядової ради, обраного 
від депутатської фракції (депутатської групи), така депутатська фракція (депутатська 
група), якщо вона не розформована, ухвалює рішення про обрання нового члена на-
глядової ради на строк, що залишився до закінчення повноважень члена відповідної 
наглядової ради, повноваження якого достроково припинені.

Депутатські фракції (депутатські групи) не можуть обирати членів наглядової ра-
ди, якщо до дати проведення чергових місцевих виборів залишилося 180 і менше ка-
лендарних днів.

Після закінчення строку повноважень, передбаченого цією статтею, члени нагля-
дової ради, крім тих, чиї повноваження були припинені достроково, продовжують 
здійснювати повноваження у встановленому цим Законом порядку до обрання нових 
членів наглядової ради, але не більше одного року.

5. Делегувати представників до складу наглядової ради мають право регіональні 
(місцеві) творчі спілки журналістів та громадські об’єднання, діяльність яких поши-
рюється на відповідну адміністративно-територіальну одиницю або об’єднану тери-
торіальну громаду і які впродовж останніх трьох років не рідше ніж один раз на рік 
організували публічні заходи, спрямовані на реалізацію своїх статутний цілей, на за-
значеній території або в інтересах відповідної громади.

6. Кількість членів від регіональних (місцевих) творчих спілок журналістів та гро-
мадських об’єднань має бути на одну особу більшою, ніж кількість членів від орга-
нів місцевого самоврядування.

7. Основний вид діяльності громадського об’єднання має здійснюватись:
1) у сфері захисту прав людини;
2) у сфері захисту довкілля;
3) у сфері соціального захисту;
4) у сфері захисту інтересів дітей і молоді та виховання;
5) у сфері збереження історично-культурної спадщини;
6) у сфері медіа та журналістики.
8. Регіональні (місцеві) творчі спілки журналістів чи громадські об’єднання мають 

право подати одну кандидатуру до наглядової ради суб’єкта у сфері місцевих публіч-
них аудіовізуальних медіа.

9. Члени наглядової ради від регіональних (місцевих) творчих спілок журналіс-
тів та громадських об’єднань обираються шляхом рейтингового голосування на кон-
ференції громадських об’єднань спільно за всіма видами діяльності, які проводяться 
органом місцевого самоврядування, що є засновником відповідного суб’єкта у сфері 
місцевих публічних аудіовізуальних медіа. Конференція громадських об’єднань про-
водиться незалежно від того, скільки регіональних (місцевих) творчих спілок журна-
лістів та громадських об’єднань за кожним видом діяльності були допущені до учас-
ті в ній. Порядок проведення конференцій громадських об’єднань та обрання членів 
наглядових рад підприємств, що є суб’єктами у сфері місцевих публічних аудіовізу-
альних медіа, визначається Національною радою. Кожна регіональна (місцева) твор-
ча спілка журналістів та кожне громадське об’єднання, що бере участь у відповідній 
конференції, має один голос.

10. До повноважень наглядової ради належить призначення та дострокове при-
пинення повноважень керівника суб’єкта у сфері місцевих публічних аудіовізуаль-
них медіа, затвердження програмної концепції мовлення, розгляд скарг на діяльність 
суб’єкта, затвердження річних звітів про діяльність, а також інші повноваження, пе-
редбачені статутом суб’єкта у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа.

11. Строк повноважень членів наглядової ради складає чотири роки. Повноважен-
ня членів наглядової ради припиняються у день набуття повноважень новими члена-
ми наглядової ради за відповідною категорією. Одна й та сама особа не може вхо-
дити до складу наглядової ради більше ніж два строки підряд незалежно від трива-
лості таких строків.

12. Строк повноважень членів наглядової ради, що представляють депутатські 
фракції (депутатські групи), складає три роки, а членів від регіональних (місцевих) 
творчих спілок журналістів та громадських об’єднань — чотири роки. Повноважен-
ня членів наглядової ради припиняються у день набуття повноважень новими члена-
ми наглядової ради за відповідною категорією. Одна й та сама особа не може вхо-
дити до складу наглядової ради більше ніж два строки підряд незалежно від трива-
лості таких строків.

13. Національна рада розробляє та затверджує типовий трудовий контракт з ке-
рівником суб’єкта у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа.

Стаття 32. Особливості функціонування аудіовізуальних медіа громад
1. Програмна концепція мовлення аудіовізуальних медіа громад має містити 

зобов’язання щодо мінімальних обсягів поширення програм, що містять інформа-
цію, пов’язану із спільним інтересом (інтересами) громади або присвячені обгово-
ренню питань діяльності громади. Обсяг таких програм у проміжках часу між шос-
тою годиною та двадцять третьою годиною має становити не менше 50 відсотків за-
гального обсягу мовлення.

2. Суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа громад не можуть мати на меті отриман-
ня прибутку та можуть фінансуватись за рахунок будь-яких надходжень, не заборо-
нених законодавством, з урахуванням вимог цього Закону, а також залучати до сво-
єї діяльності волонтерів у порядку, визначеному Законом України «Про волонтер-
ську діяльність».

3. Аудіовізуальні медіа громад можуть фінансуватися за рахунок коштів держав-
ного бюджету, місцевих бюджетів та бюджетних установ. Державні органи та орга-
ни місцевого самоврядування можуть створювати спеціальні бюджетні програми для 
підтримки розвитку аудіовізуальних медіа громад.

4. Обсяг реклами у програмах аудіовізуальних медіа громад не повинен переви-
щувати 50 відсотків обсягів, передбачених законодавством для інших видів аудіові-
зуальних медіа (крім публічних аудіовізуальних медіа). При цьому вартість реклам-
ного часу не може бути нижчою за ринкову.

Стаття 33. Особливості ліцензування та реєстрації місцевих публічних аудіовізу-
альних медіа та аудіовізуальних медіа громад

1. Ліцензування та реєстрація місцевих публічних аудіовізуальних медіа та аудіо-
візуальних медіа громад здійснюються відповідно до вимог розділу V цього Закону з 
урахуванням вимог цієї статті.

2. Конкурси на отримання ліцензії на мовлення місцевих публічних аудіовізуаль-
них медіа проводяться окремо від інших категорій мовлення.

3. Конкурси на отримання ліцензії на мовлення аудіовізуальних медіа громад про-
водяться окремо від інших категорій мовлення.

4. Рішення Національної ради про оголошення конкурсу на отримання ліцензії на 
мовлення місцевих публічних аудіовізуальних медіа та аудіовізуальних медіа громад, 
крім положень, передбачених статтею 51 цього Закону, має містити вимоги до мі-
німальних обсягів поширення програм, передбачені відповідно частиною третьою 
статті 30 та частиною першою статті 32 цього Закону.

5. За видачу та продовження ліцензій на мовлення місцевих публічних аудіовізу-
альних медіа та аудіовізуальних медіа громад сплачується ліцензійний збір у розмірі, 
що дорівнює розміру реєстраційного збору.

Стаття 34. �Особливості подання звітності суб’єктами у сфері місцевих публічних 
аудіовізуальних медіа та аудіовізуальних медіа громад

1. Суб’єкти у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа та аудіовізуальних 
медіа громад упродовж 60 днів з дня закінчення звітного року публікують на своєму 
веб-сайті (за наявності) або веб-сайті органу місцевого самоврядування, що є їх за-
сновником (за відсутності власного веб-сайту), звіт про використання доходів (при-
бутків) неприбуткової організації та фінансову звітність малого підприємства за від-
повідний рік.

2. Суб’єкти у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа та аудіовізуальних 
медіа громад упродовж 60 днів з дня закінчення звітного року подають до Національ-
ної ради інформацію, передбачену частиною першою цієї статті, а також інформацію 
про фізичних та/або юридичних осіб, внески (надходження) від яких становили 5 і 
більше відсотків сукупного розміру доходів станом на останній день звітного року.

3. Національна рада публікує інформацію, передбачену частиною другою цієї стат-
ті, на своєму офіційному веб-сайті впродовж 30 днів з дня отримання такої інфор-
мації.

4. Стосовно осіб, зазначених у цій статті, подається така інформація:
1) щодо фізичних осіб — прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), громадянство, 

дата народження, розмір внеску (надходження);
2) щодо юридичних осіб — ідентифікаційні дані, розмір внеску (надходження).

Розділ IV. ВИМОГИ ДО ЗМІСТУ ІНФОРМАЦІЇ ТА ОРГАНІЗАЦІЇ НАДАННЯ  
МЕДІА-СЕРВІСІВ

Стаття 35. �Обов’язки суб’єктів у сфері медіа щодо організації надання медіа-сер-
вісів

1. Суб’єкти у сфері медіа зобов’язані:
1) отримувати ліцензію, проходити реєстрацію або отримувати дозвіл на тимчасо-

ве мовлення, якщо запланована діяльність потребує отримання ліцензії, обов’язкової 
реєстрації або отримання дозволу на тимчасове мовлення відповідно до цього За-
кону;

2) подавати Національній раді відомості про структуру власності, заяви про вне-
сення змін до Реєстру та оновлені відомості про структуру власності у випадках, вста-
новлених статтею 26 цього Закону;

3) розміщувати актуальні відомості про свою структуру власності на своєму веб-
сайті (у разі його наявності) у випадках, встановлених статтею 26 цього Закону;

4) дотримуватися умов ліцензії або умов дозволу на тимчасове мовлення;
5) у разі якщо сервіс є платним — попереджати користувачів перед початком на-

дання сервісу або через визначені в договорі канали комунікації про те, що сервіс є 
платним, інформувати про вартість такого сервісу та спосіб оплати;

6) вести облік кількості користувачів своїх сервісів у випадках, передбачених цим 
Законом, та надавати таку інформацію Національній раді в порядку, передбачено-
му цим Законом;

7) дотримуватися інших вимог та заборон, передбачених законодавством.
2. Суб’єкти у сфері лінійних медіа зобов’язані затвердити та оприлюднити на сво-

єму веб-сайті (за наявності) редакційний статут, що містить вимоги до створення та 
поширення інформації, розроблені відповідно до вимог законодавства та стандар-
тів журналістики.

Стаття 36. Обмеження щодо змісту інформації
1. На території України в медіа та на платформах спільного доступу до відео за-

бороняється поширювати:
1) заклики до насильницької зміни, повалення конституційного ладу, 

розв’язування або ведення агресивної війни або воєнного конфлікту, порушення те-
риторіальної цілісності України, ліквідації незалежності України, інформацію, яка ви-
правдовує чи пропагує такі дії;

2) висловлювання, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окре-
мих осіб чи груп осіб за національною, расовою чи релігійною ознакою;

3) висловлювання, що підбурюють до дискримінації чи утисків щодо окремих осіб 
та груп осіб на основі етнічного та соціального походження, громадянства, раси, ре-
лігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, гендерної ідентичності, інваліднос-
ті або за іншою ознакою;

4) пропаганду або заклики до тероризму та терористичних актів, інформацію, що 
виправдовує чи схвалює такі дії;

5) фільми, розповсюдження та демонстрування яких заборонено відповідно до 
Закону України «Про кінематографію»;

6) порнографічні матеріали, а також матеріали, що заохочують сексуальну екс-
плуатацію та насильство над дітьми, демонструють статеві відносини дітей, викорис-
товують образ дітей (візуальний запис образу дітей) у видовищних заходах сексуаль-
ного чи еротичного характеру;

7) пропаганду вживання наркотичних засобів, психотропних речовин;
8) пропаганду жорстокого поводження з тваринами;
9) інструкції або поради щодо виготовлення, придбання або використання вибухо-

вих, наркотичних чи психотропних речовин;
10) інформацію, що заперечує або виправдовує злочинний характер комуністич-

ного тоталітарного режиму 1917-1991 років в Україні, злочинний характер націонал-
соціалістичного (нацистського) тоталітарного режиму, створює позитивний образ 
осіб, які обіймали керівні посади у комуністичній партії (посаду секретаря районно-
го комітету і вище), вищих органах влади та управління СРСР, УРСР (УСРР), інших 
союзних та автономних радянських республік (крім випадків, пов’язаних з розви-
тком української науки та культури), працівників радянських органів державної без-
пеки, виправдовує діяльність радянських органів державної безпеки, встановлення 
радянської влади на території України або в окремих адміністративно-територіаль-
них одиницях, переслідування учасників боротьби за незалежність України у XX сто-
літті. Особливості розповсюдження і демонстрування фільмів, що містять популяри-
зацію радянських органів державної безпеки, регулюються Законом України «Про кі-
нематографію»;

11) інформацію, що містить символіку комуністичного або націонал-соціалістич-
ного (нацистського) тоталітарного режиму, крім випадків, передбачених Законом 
України «Про засудження комуністичного та націонал-соціалістичного (нацистсько-
го) тоталітарних режимів в Україні та заборону пропаганди їхньої символіки»;

12) інформацію, що містить пропаганду російського тоталітарного режиму, 
збройної агресії Російської Федерації як держави-терориста проти України, а також 
символіку воєнного вторгнення російського тоталітарного режиму, крім випадків, пе-
редбачених Законом України «Про заборону пропаганди російського нацистського 
тоталітарного режиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-терориста 
проти України, символіки воєнного вторгнення російського нацистського тоталітар-
ного режиму в Україну»;

13) інформацію, що принижує або зневажає державну мову;
14) інформацію, що заперечує або ставить під сумнів існування українського на-

роду (нації) та/або української державності та/або української мови.
2. Національна рада спільно з органом спільного регулювання розробляє та за-

тверджує критерії віднесення інформації до такої, що порушує вимоги пунктів 1-4, 
6-14 частини першої цієї статті. До затвердження відповідних критеріїв Національна 
рада обґрунтовує застосування обмежень, передбачених частиною першою цієї стат-
ті, самостійно у своїх рішеннях.

Стаття 37. Вихідні дані
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ДОКУМЕНТИ
1. Суб’єкти у сфері лінійних медіа зобов’язані повідомляти вихідні дані у такий 

спосіб:
1) під час телемовлення на екрані безперервно демонструвати логотип;
2) під час радіомовлення не менше ніж щогодини передавати позивні;
3) розміщувати на своєму веб-сайті (за наявності) інформацію про суб’єкта, у то-

му числі його повне найменування, поштову адресу, телефон, адресу електронної по-
шти, ідентифікатор медіа в Реєстрі.

2. Лінійні медіа, що поширюються на одній території в одній і тій самій формі (те-
лемовлення або радіомовлення), не можуть мати однакові логотип або позивні, крім 
випадків, якщо такі медіа належать одному суб’єкту.

3. Суб’єкти у сфері нелінійних медіа зобов’язані оприлюднювати та регулярно 
оновлювати на своєму веб-сайті (у відповідному додатку) такі вихідні дані:

1) офіційна (зареєстрована) назва нелінійного медіа;
2) поштова адреса, телефон, адреса електронної пошти суб’єкта;
3) ідентифікатор нелінійного медіа в Реєстрі.
4. Суб’єкти у сфері друкованих медіа зобов’язані у кожному випуску друкованого 

медіа повідомляти такі вихідні дані:
1) офіційна або зареєстрована назва друкованого медіа;
2) порядковий номер випуску друкованого медіа і дата його виходу у світ;
3) індекс видання, розповсюджуваного за передплатою;
4) тираж відповідного номера друкованого медіа;
5) поштова адреса, телефон, адреса електронної пошти суб’єкта;
6) ідентифікатор друкованого медіа в Реєстрі (у разі реєстрації такого медіа).
5. Зареєстровані суб’єкти у сфері онлайн-медіа зобов’язані оприлюднювати та ре-

гулярно оновлювати на своєму веб-сайті (у своєму онлайн-профілі) такі вихідні дані:
1) офіційна (зареєстрована) назва онлайн-медіа;
2) поштова адреса, телефон, адреса електронної пошти суб’єкта;
3) ідентифікатор онлайн-медіа в Реєстрі.
Стаття 38. Національний продукт
1. Для лінійних медіа, крім іноземних лінійних медіа, національний продукт має 

становити не менше ніж 50 відсотків загального тижневого обсягу мовлення, крім 
випадків, визначених частинами другою — четвертою цієї статті.

2. Вимоги частини першої цієї статті не поширюються на лінійні медіа, які відпо-
відно до рішення Національної ради віднесені до тематичних, тобто таких, що мають 
на меті задоволення інтересів певної аудиторії, крім зазначених у частині третій ці-
єї статті. Критерії віднесення лінійних медіа до тематичних та обсяги національного 
продукту для таких медіа розробляються та затверджуються Національною радою 
спільно з органом спільного регулювання.

3. Для лінійних медіа, основу програмної концепції мовлення яких становлять ди-
тячі програми, національний продукт має становити не менше ніж 25 відсотків за-
гального тижневого обсягу мовлення, за умови що такі лінійні медіа здійснюють мов-
лення виключно державною мовою.

4. Вимоги частин першої, другої та третьої цієї статті не поширюються на лінійні 
медіа, які є версіями іноземних лінійних медіа (крім медіа держави-агресора (держа-
ви-окупанта), представлених більше ніж у п’яти країнах, зміст яких відповідає вимо-
гам Європейської конвенції про транскордонне телебачення і законодавства України, 
за умови що такі лінійні медіа здійснюють мовлення виключно державною мовою.

5. Під час дії воєнного, надзвичайного стану, а також на час визначеного Націо-
нальною радою періоду, що необхідний для відновлення сфери медіа, Національна 
рада має право на такий період, але не більше п’яти років, зменшувати обсяг націо-
нального продукту для усіх суб’єктів у сфері лінійних аудіовізуальних медіа.

Стаття 39. Європейський продукт
1. Для телеканалів загальнонаціональної та регіональної категорій, крім інозем-

них лінійних медіа, європейський продукт має становити не менше ніж 50 відсотків 
загального тижневого обсягу мовлення, який визначається без врахування новин, 
трансляцій спортивних заходів та спортивних змагань, реклами, телепродажу. Для 
телеканалів загальнонаціональної та регіональної категорій, що мають незначну до-
лю аудиторії, вимоги щодо обсягу європейського продукту встановлюються Націо-
нальною радою спільно з органом спільного регулювання.

2. Для нелінійних аудіовізуальних медіа (крім нелінійних аудіальних медіа) єв-
ропейський продукт має становити не менше ніж 30 відсотків каталогу програм. 
Суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа на замовлення мають забезпечити видимість 
таких продуктів у каталозі.

3. Для телеканалів загальнонаціональної та регіональної категорій європейський 
продукт, створений незалежними студіями-виробниками, має становити не менше 
ніж 10 відсотків від загального тижневого обсягу мовлення, обрахованого за виклю-
ченням часу, присвяченого новинам, рекламній інформації, трансляції спортивних 
заходів та спортивних змагань.

При цьому не менше половини такого продукту має бути створено впродовж по-
передніх п’яти років.

4. Добірка пісень, інструментальних музичних творів чи музичних кліпів може бу-
ти віднесена до європейського продукту, незалежно від походження окремих пісень, 
інструментальних музичних творів чи музичних кліпів, включених до неї, якщо така 
програма відповідає вимогам, визначеним статтею 1 цього Закону.

5. Національна рада спільно з органом спільного регулювання розробляють ре-
комендації щодо виконання встановлених цим Законом вимог щодо європейсько-
го продукту.

Стаття 40. Мова у сфері аудіовізуальних медіа
1. Програми державною мовою, у тому числі фільми, у загальному тижневому об-

сязі мовлення телемовників — ліцензіатів у кожному з проміжків часу між 7 годиною 
та 18 годиною і між 18 годиною та 22 годиною мають становити:

1) для телеканалів загальнонаціональної і регіональної категорій — не менше ніж 
90 відсотків від загальної тривалості програм (або їх частин);

2) для телеканалів місцевої категорії — не менше ніж 80 відсотків від загальної 
тривалості програм (або їх частин).

2. Програми державною мовою, у тому числі фільми, у загальному тижневому об-
сягу мовлення телемовників — реєстрантів у кожному з проміжків часу між 7 годи-
ною та 18 годиною і між 18 годиною та 22 годиною мають становити:

1) для телеканалів, програми яких розповсюджуються провайдерами аудіовізу-
альних сервісів на території виключно однієї області, — не менше ніж 80 відсотків 
від загальної тривалості програм (або їх частин);

2) для телеканалів, які не підпадають під дію пункту 1 цієї частини, — не менше 
ніж 90 відсотків від загальної тривалості програм (або їх частин).

3. Радіомовники зобов’язані при здійсненні ефірного радіомовлення:
1) забезпечувати частку пісень (музичних творів з текстом) державною мовою в 

обсязі не менше ніж 40 відсотків загального обсягу пісень, поширених упродовж до-
би, а також не менше ніж 40 відсотків загального обсягу пісень, поширених у кож-
ному проміжку часу між 7 годиною та 14 годиною і між 15 годиною та 22 годиною;

2) забезпечувати частку пісень державною мовою не менше ніж 25 відсотків за-
гального обсягу пісень, поширених упродовж доби, а також не менше ніж 25 відсо-
тків загального обсягу пісень, поширених у кожному проміжку часу між 7 годиною та 
14 годиною і між 15 годиною та 22 годиною, якщо умовами ліцензії відповідного ра-
діомовника передбачено, що серед поширюваних ним музичних творів частка пісень 
офіційними мовами Європейського Союзу становить не менше ніж 60 відсотків за-
гального обсягу пісень, поширених упродовж доби, а також не менше ніж 60 відсо-
тків загального обсягу пісень, поширених у кожному проміжку часу між 7 годиною та 
14 годиною і між 15 годиною та 22 годиною;

3) забезпечувати не менше ніж 90 відсотків тижневого обсягу ведення програм, у 
тому числі новинно-аналітичних блоків, розважальних програм (ведучими, диктора-
ми радіопрограм) державною мовою.

Обсяг частки пісень державною мовою або іноземними мовами, які є офіційни-
ми мовами Європейського Союзу, визначається у програмній концепції мовлення ра-
діомовника.

4. Тижневий обсяг програм новин державною мовою телемовника або радіомов-
ника, який є ліцензіатом або реєстрантом, має становити не менше ніж 90 відсо-
тків загальної тривалості всіх програм новин, поширених таким мовником у кож-
ному проміжку часу між 7 годиною та 18 годиною і між 18 годиною та 22 годиною.

5. Телемовники та радіомовники, які здійснюють мовлення мовами корінних на-
родів України, незалежно від територіальної категорії, повинні забезпечувати сумар-
ний тижневий обсяг мовлення державною мовою та мовами корінних народів Укра-
їни в обсязі не менше ніж 75 відсотків, при цьому не менше ніж 30 відсотків — дер-
жавною мовою, у тому числі програм новин, інформаційно-аналітичних та розва-
жальних програм (ведучими (дикторами) радіопрограм.

6. При обчисленні частки програм, у тому числі фільмів, виконаних державною 
мовою, враховується загальна тривалість програм, у тому числі фільмів (крім ре-
кламної інформації, пісень та музичних кліпів) або їх частин, створених, дубльова-
них або озвучених державною мовою, які телемовник чи радіомовник поширював 
упродовж тижня у проміжки часу, визначені цією статтею. При цьому мова виконан-
ня (озвучення, дубляжу) програм та/або фільмів визначається відповідно до части-
ни сьомої цієї статті.

Телемовники у кожному із визначених у цій статті проміжків часу здійснюють по-
ширення програм, які не є виробленими телемовником або на його замовлення, ви-
ключно державною мовою, за винятком програм (крім дитячих та анімаційних), ство-
рених до 1 серпня 1991 року.

Програми, які відповідно до вимог закону можуть поширюватися мовою іншою, 
ніж державна, створені до 1 серпня 1991 року, мають бути субтитровані державною 
мовою.

Фільми поширюються лінійними аудіовізуальними медіа з мовною частиною зву-
кового ряду, виконаною державною мовою, у тому числі шляхом дублювання або 
озвучення, відповідно до Закону України «Про забезпечення функціонування укра-
їнською мови як державної». Національні фільми можуть поширюватися кримсько-

татарською мовою, іншими мовами корінних народів відповідно до Закону України 
«Про кінематографію».

7. Програма вважається виконаною державною мовою, якщо виступи (репліки) 
ведучих (дикторів) програми, осіб, які беруть участь у програмі, виконані, перекладе-
ні із застосуванням синхронного або послідовного перекладу, дубльовані, озвучені (з 
урахуванням вимог цього Закону) українською мовою.

Фільм вважається виконаним державною мовою, якщо звуковий ряд під час йо-
го демонстрування (розповсюдження) виконаний, дубльований, озвучений держав-
ною мовою. Для цілей реалізації художнього, творчого задуму допускається у філь-
мі (крім дитячих та анімаційних фільмів) використання інших мов в обсязі не більше 
ніж 10 відсотків загальної тривалості всіх реплік учасників фільму, при цьому всі ін-
шомовні репліки субтитруються державною мовою.

8. У програмі, у тому числі фільмі, виконаних державною мовою, допускається 
використання інших мов без дублювання або озвучення у таких випадках:

1) у репортажі з місця події (крім мови та реплік журналістів відповідного медіа);
2) у музичних творах з текстом (піснях), які є частиною програми немузичного 

жанру чи фільму та використані в ній лише як звуковий супровід;
3) у музичних кліпах, що містять текстовий супровід;
4) у будь-яких творах, виступах, виконанні тощо мовами корінних народів України;
5) при використанні коротких уривків об’єктів авторського права або об’єктів су-

міжних прав (цитування) мовою оригіналу обсягом, що обумовлений творчим заду-
мом відповідно до положень чинного законодавства України;

6) у вжитих учасниками програм сталих виразах, коротких фразах чи окремих 
словах іншими мовами;

7) у спонтанних репліках чи виступах учасників програми, що транслюється у пря-
мому ефірі, крім ведучих (дикторів) програми, якщо загальна тривалість таких ре-
плік, виступів не перевищує 10 відсотків тривалості програми. Під час трансляції про-
грами у записі репліки, виступи, що не відповідають вимогам пунктів 1, 4, 6 цієї час-
тини, мають бути дубльовані, озвучені або субтитровані державною мовою.

9. Передбачені цією статтею вимоги до мови аудіальних та аудіовізуальних медіа 
не застосовуються до:

1) суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа державного іномовлення;
2) суб’єктів, що надають аудіовізуальні медіа-сервіси виключно за межами Укра-

їни (закордонне мовлення);
3) мовників, основу програмної концепції мовлення яких становлять науково-про-

світницькі програми, виконані однією або декількома офіційними мовами Європей-
ського Союзу;

4) мовників-реєстрантів, якщо відповідний телеканал або радіоканал спрямова-
ний виключно на вивчення іноземних мов;

5) іноземних лінійних медіа.
10. Програми закордонного мовлення можуть розповсюджуватися на території 

України провайдерами аудіовізуальних сервісів або іншими суб’єктами у сфері медіа 
виключно з використанням звукового ряду, що відповідає вимогам частин першої і 
другої цієї статті щодо мінімального обсягу мовлення державною мовою. Умови до-
говору на розповсюдження на території України програм закордонного мовлення ма-
ють містити зобов’язання провайдера аудіовізуальних сервісів або іншого суб’єкта у 
сфері медіа щодо обрання мови звукового ряду, який використовується при розпо-
всюдженні програм.

11. Програми мовників, основу програмної концепції мовлення яких відповідно 
до ліцензії на мовлення становлять науково-просвітницькі програми, виконані од-
нією або декількома офіційними мовами Європейського Союзу, можуть розповсю-
джуватися на території України провайдерами аудіовізуальних сервісів або іншими 
суб’єктами у сфері медіа виключно з використанням звукового ряду, в якому вико-
ристовуються офіційні мови Європейського Союзу, державна мова або мови корін-
них народів України. Умови договору на розповсюдження на території України про-
грам таких мовників мають містити зобов’язання провайдера аудіовізуальних серві-
сів або іншого суб’єкта у сфері медіа щодо обрання мови звукового ряду, який вико-
ристовується при розповсюдженні програм.

12. Суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа на замовлення (крім аудіальних ме-
діа на замовлення) зобов’язані забезпечувати в каталозі програм частку програм, 
у тому числі фільмів, виконаних державною мовою, в обсязі не менше ніж 25 від-
сотків загальної кількості програм, у тому числі фільмів. При цьому мова виконан-
ня (озвучення, дубляжу) програм та/або фільмів визначається відповідно до части-
ни сьомої цієї статті.

13. У разі якщо програма, що поширюється аудіовізуальним медіа або провайде-
ром аудіовізуального сервісу, має дві і більше звукових доріжок, доріжка з держав-
ною мовою (за наявності) має бути встановлена за замовчуванням першою.

14. Провайдери аудіовізуальних сервісів зобов’язані забезпечувати в кожному з 
пакетів телеканалів, доступ до яких надається користувачам, частку телеканалів, що 
розповсюджуються державною мовою, в обсязі не менше ніж 60 відсотків загаль-
ної кількості телеканалів у такому пакеті, крім пакетів телеканалів еротичного спря-
мування або телеканалів без текстового супроводу. При цьому для цілей цього поло-
ження телеканалами, що розповсюджуються 100 відсотків державною мовою, вва-
жаються телеканали, що отримали ліцензію чи зареєстровані відповідно до статей 
50, 63 цього Закону.

Стаття 41. Мова друкованих та онлайн-медіа
1. Друковані медіа в Україні видаються (виходять) державною мовою, а також ін-

шими мовами в порядку, визначеному Законом України «Про забезпечення функціо-
нування української мови як державної».

2. Суб’єкт у сфері онлайн-медіа самостійно визначає мову поширення інформа-
ції, крім випадків, передбачених Законом України «Про забезпечення функціонуван-
ня української мови як державної».

Стаття 42. Захист дітей
1. У матеріалах медіа (крім фільмів) обмежується поширення інформації, що мо-

же завдати шкоди фізичному, психічному або моральному розвитку дітей, та у яких 
міститься така інформація:

1) надмірне зосередження уваги на насильстві, а саме поширення висловлювань 
або зображень насильства, які не є обґрунтованими або є надмірними в контексті від-
повідної програми чи публікації;

2) позитивна оцінка нанесення, заподіяння самому собі каліцтва або вчинення са-
могубства, підбурювання до таких дій, надмірна і необґрунтована деталізація засо-
бів і обставин самогубства;

3) демонстрування жорстокого поводження з тваринами, методів умертвіння тва-
рин, демонстрація великим планом такої, що вмирає, або жорстоко понівеченої тва-
рини, крім випадків, якщо така демонстрація необхідна для популяризації гуманного 
ставлення до тварин, за умови попередження глядачів про сцени жорстокості;

4) позитивна оцінка вандалізму;
5) позитивна оцінка злочинного діяння або ідеалізація злочинця, надмірно деталі-

зовані моделювання злочинних дій та/або демонстрація дій, відтворення яких дітьми 
може бути небезпечним для їхнього здоров’я і життя;

6) позитивна оцінка залежності від наркотичних, токсичних, психотропних речо-
вин, тютюну чи алкоголю, а також від інших речовин, які використовуються або мо-
жуть використовуватися з метою одурманення, заохочення їх вживання, виробни-
цтва, розповсюдження чи придбання, крім творів мистецтва;

7) нецензурні висловлювання, слова, непристойні жести, крім випадків викорис-
тання у творах мистецтва або відтворення у повідомленнях про новини дня або по-
точні події, що мають характер звичайної прес-інформації;

8) заклики грати в азартні ігри, спонукання до участі в азартних іграх, крім випад-
ків, передбачених законами України;

9) демонстрація великим планом тіла померлої, такої, що вмирає, або жорстоко 
понівеченої людини, крім випадків, якщо така демонстрація необхідна для ідентифі-
кації особи, за умови попередження глядачів про сцени жорстокості.

2. Інформація, що може завдати шкоди фізичному, психічному або моральному 
розвитку дітей, передбачена частиною першою цієї статті, може поширюватися лі-
нійними медіа з урахуванням обмежень щодо часу поширення програм (у тому числі 
фільмів) залежно від індексу глядацької аудиторії у сфері медіа («16» — показ мож-
ливий з 22 години до 6 години; «18» — показ можливий з 24 години до 5 години).

Програми (у тому числі фільми), розраховані на глядацьку аудиторію не менше 16 
років, можуть поширюватися лише у проміжках часу між 22 годиною та 6 годиною 
та з обов’язковим інформуванням користувачів про обмеження глядацької аудиторії 
або в будь-який час, за умови використання системи умовного доступу.

Програми (у тому числі фільми), розраховані на глядацьку аудиторію не менше 18 
років, можуть поширюватися лише у проміжках часу між 24 годиною та 5 годиною 
та з обов’язковим інформуванням користувачів про обмеження глядацької аудиторії 
або в будь-який час, за умови використання системи умовного доступу.

Суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа самостійно визначають вікову категорію 
аудиторії, на яку розраховані програми (у тому числі фільми), керуючись критері-
ями класифікації, затвердженими Національною радою спільно з органом спільно-
го регулювання.

3. Інформація, передбачена частиною першою цієї статті, програми чи фільми 
еротичного спрямування можуть поширюватися без обмежень у часі суб’єктами у 
сфері аудіовізуальних медіа на замовлення та провайдерами аудіовізуальних серві-
сів лише у разі застосування системи умовного доступу.

4. Програми, які поширюються аудіовізуальними медіа та містять інформацію, що 
може завдати шкоди фізичному, психічному або моральному розвитку дітей, мають 
бути позначені спеціальними попередженнями. Такі попередження в лінійних медіа 
мають демонструватися упродовж всієї програми.

Відповідні спеціальні попередження зазначаються у розкладах програм або в ка-
талозі програм.

5. У програмах, які поширюються аудіовізуальними медіа та містять інформацію, 
що може завдати шкоди фізичному, психічному або моральному розвитку дітей, на 

початку програми оголошується звукове попередження про шкоду, яка може бути 
завдана дітям, та рекомендовану мінімальну вікову категорію.

6. Онлайн-медіа можуть поширювати інформацію, передбачену частиною пер-
шою цієї статті, за умови забезпечення належного попередження про потенційну 
шкідливість такої інформації для дітей.

7. Відповідальність за забезпечення програм відповідними спеціальними попе-
редженнями або звуковими попередженнями, передбаченими цією статтею, покла-
дається на суб’єкта у сфері медіа.

8. Національна рада спільно з органом спільного регулювання розробляє та за-
тверджує вимоги, які є обов’язковими для виконання суб’єктами у сфері медіа, в 
яких визначає:

1) критерії визначення інформації, зазначеної у частині першій цієї статті, та кри-
терії її класифікації;

2) розподіл дітей на вікові категорії та критерії класифікації програм (у тому числі 
фільмів) за віковими категоріями аудиторії, на яку вони розраховані;

3) вимоги до демонстрування спеціальних попереджень (включаючи ескізи) та ви-
моги до оголошення звукових попереджень, передбачених цією статтею;

4) порядок віднесення суб’єктом у сфері медіа інформації до відповідних катего-
рій та обрання спеціальних попереджень.

До створення органу спільного регулювання Національна рада має право само-
стійно розробити та затвердити відповідні вимоги. Затверджені Національною ра-
дою вимоги діють до затвердження відповідних кодексів (правил) спільного регу-
лювання.

9. Суб’єкт у сфері медіа на підставі характеристик і критеріїв класифікації інфор-
мації (програм), визначених відповідно до частини восьмої цієї статті, самостійно 
розподіляє програми до певної категорії та застосовує відповідні спеціальні поперед-
ження, передбачені цією статтею.

10. Крім виняткових випадків, коли неможливо інакше забезпечити найкращі ін-
тереси дитини, суб’єкти у сфері медіа не мають права без письмової згоди хоча б од-
ного з батьків або інших законних представників дитини оприлюднювати фото ди-
тини, яка зазнала фізичного чи сексуального насилля, а також розголошувати будь-
яку інформацію, яка:

1) може сприяти ідентифікації дитини, яка задіяна у провадженні у справах про 
адміністративні правопорушення, в кримінальному провадженні у будь-якому статусі 
або стосовно якої є інформація про здійснення нею правопорушення;

2) стосується факту самогубства дитини, при цьому ідентифікує її особу.
Стаття 43. Право на відповідь та спростування
1. Особа, яка вважає, що суб’єктом у сфері аудіовізуальних, друкованих або 

онлайн-медіа щодо неї було поширено відомості, які не відповідають дійсності (ви-
кладені неповно чи неточно) та принижують її честь, гідність чи ділову репутацію, 
має право вимагати спростування недостовірної інформації або реалізації права на 
відповідь.

2. Заяву про спростування або реалізацію права на відповідь має бути подано 
упродовж 20 днів з дня поширення відповідної інформації.

3. Заява про спростування або реалізацію права на відповідь має містити інфор-
мацію про заявника та його контактні дані, посилання на відповідну програму чи 
публікацію, що є предметом заяви, зокрема назву, дату та час оприлюднення (для 
онлайн-медіа — також електронну адресу), перелік тверджень та відомостей, які за-
явник вважає такими, що не відповідають дійсності, обґрунтування щодо недостовір-
ності поширених відомостей та заподіяної шкоди честі, гідності чи діловій репутації 
особи. До заяви про спростування або реалізацію права на відповідь заявник відпо-
відно повинен додати спростування або відповідь. Заяву про спростування має бути 
направлено за підписом заявника за адресою місцезнаходження суб’єкта у сфері ме-
діа, яка зазначена в Реєстрі, або за кваліфікованим електронним підписом заявника 
на електронну адресу суб’єкта у сфері медіа, яка зазначена в Реєстрі.

4. Обсяг спростування або відповіді має бути достатнім для донесення позиції 
заявника і не може перевищувати обсяг поширеної інформації. У разі якщо обсяг 
спростування або відповіді перевищує обсяг поширеної інформації чи спростуван-
ня або відповідь не обмежується коментуванням інформації, яку заявник вважає не-
достовірною, суб’єкт у сфері аудіовізуальних, друкованих або онлайн-медіа має за-
пропонувати заявнику скоротити або змінити спростування або відповідь. Скорочен-
ня чи інші зміни у спростуванні або відповіді, поданих заявником, без його згоди не 
допускаються.

5. Суб’єкт у сфері аудіовізуальних або друкованих медіа зобов’язаний розгляну-
ти заяву та повідомити заявника про прийняте ним рішення упродовж 14 днів з дня 
її отримання. Суб’єкт у сфері онлайн-медіа зобов’язаний розглянути заяву та повідо-
мити заявника про прийняте ним рішення невідкладно, але не пізніше п’яти робочих 
днів з дня отримання заяви.

6. Суб’єкт у сфері аудіовізуальних, друкованих або онлайн-медіа має право відмо-
вити в поширенні спростування або відповіді у таких випадках:

1) обсяг спростування або відповіді, який вимагає поширити заявник, перевищує 
обсяг поширеної інформації, а заявник відмовився скорочувати спростування або 
відповідь до обсягу, визначеного частиною четвертою цієї статті, або не відповів на 
таку пропозицію суб’єкта у сфері медіа;

2) інформація, яку вимагає поширити заявник, виходить за межі предмета, що-
до якого надається спростування або відповідь, не обмежується спростуванням та/
або коментуванням інформації, яку заявник вважає недостовірною, а заявник від-
мовився змінювати спростування або відповідь чи не відповів на таку пропозицію 
суб’єкта у сфері медіа;

3) спростування або відповідь містить висловлювання, що розпалюють ворож-
нечу чи ненависть, або іншу інформацію, поширення якої заборонено відповідно до 
чинного законодавства України;

4) поширення спростування або відповіді може призвести до порушення прав тре-
тіх осіб та/або пред’явлення правових вимог до суб’єкта у сфері аудіовізуальних, дру-
кованих або онлайн-медіа з боку третіх осіб у судовому порядку;

5) якщо мова спростування або відповіді є іншою, ніж державна мова або мова ін-
формації, щодо якої подається спростування або відповідь;

6) спростування або відповідь містить інформацію, що ображає честь, гідність ді-
лову репутацію медіа або його працівників;

7) порушено строки, визначені частиною другою цієї статті;
8) поширена інформація не стосується заявника;
9) заява не містить інформації, зазначеної у частині третій цієї статті.
7. Крім випадків, передбачених частиною шостою цієї статті, суб’єкт у сфері ауді-

овізуальних, друкованих або онлайн-медіа має право відмовити в поширенні спрос-
тування з наданням обґрунтованої письмової відповіді, якщо:

1) поширена інформація є оціночними судженнями або він має достатні докази 
того, що поширена ним інформація відповідає дійсності, достатньо повно та точно 
відображає факти, про які йдеться;

2) поширена інформація є дослівним або у переказі без спотворення суті відтво-
ренням публічних виступів або повідомлень, публічної інформації державних орга-
нів, органів місцевого самоврядування, їх посадових і службових осіб;

3) поширена інформація є дослівним відтворенням матеріалів, поширених іншим 
зареєстрованим медіа або медіа, щодо якого не існує вимог обов’язкової реєстрації, 
за наявності інформації про осіб, що здійснюють редакційний контроль, їх місцезна-
ходження та діючі контакти з посиланням на таке медіа.

8. У разі відсутності підстави для відмови спростування або відповідь поширю-
ється:

1) суб’єктом у сфері аудіовізуальних медіа — у найкоротший можливий строк, 
але не пізніше ніж на п’ятнадцятий день з дня отримання відповідної заяви;

2) суб’єктом у сфері онлайн-медіа — невідкладно, але не пізніше ніж на п’ятий 
день з дня отримання відповідної заяви;

3) суб’єктом у сфері друкованих медіа — у найближчому (після отримання відпо-
відної заяви) запланованому випуску друкованого медіа.

9. Поширення спростування або відповіді в аудіовізуальному медіа має відбувати-
ся у строки, встановлені цією статтею, у випуску відповідної програми і у спосіб, мак-
симально наближений до способу поширення інформації, щодо якої надійшла заява 
про спростування або реалізацію права на відповідь.

У разі неможливості поширення спростування або відповіді у тій самій програмі 
спростування або відповідь поширюється у тому самому проміжку часу (годині) та в 
той самий день тижня, коли поширювалася відповідна програма, крім випадків, коли 
заявник надав згоду на поширення в інший час.

10. Текст спростування або відповіді в друкованому медіа має бути набрано тим 
самим шрифтом і поміщено під заголовком «Спростування» або «Відповідь» на тому 
місці шпальти, в якому наводилася інформація, щодо якої надійшла заява про спрос-
тування або реалізацію права на відповідь.

11. Поширення спростування або відповіді в онлайн-медіа має відбуватися у спо-
сіб, максимально наближений до способу поширення інформації, щодо якої надій-
шла заява про спростування або реалізацію права на відповідь (у тому самому обсязі, 
на тій самій веб-сторінці або у тому самому розділі веб-сайту тощо). Якщо спросту-
вання або відповідь неможливо розмістити на одній веб-сторінці з оригінальною пу-
блікацією, суб’єкт у сфері онлайн-медіа має забезпечити перехресні посилання між 
відповідними публікаціями та розмістити поряд з оригінальним матеріалом повідо-
млення про те, що інформація з цієї публікації була спростована або стала предме-
том реалізації права на відповідь.

12. Спростування або відповідь поширюється безоплатно для заявника. Якщо ін-
формація, щодо якої надійшла заява про спростування або реалізацію права на від-
повідь, поширювалася на платній основі, суб’єкт у сфері аудіовізуальних, друкова-
них або онлайн-медіа має право вимагати відшкодування завданої йому шкоди від 
замовника поширення такої інформації в порядку, встановленому законом.

13. Відповідь на відповідь не надається.
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ДОКУМЕНТИ
14. У спростуванні або відповіді має бути зазначено, яка інформація не відпові-

дає дійсності (викладена неповно чи неточно), коли і в якій програмі чи публікації во-
на була поширена.

15. Відмова поширити спростування або відповідь, дії суб’єкта у сфері аудіовізу-
альних, друкованих або онлайн-медіа з поширення спростування або відповіді, які не 
відповідають вимогам цієї статті, можуть бути оскаржені до суду.

16. Подання особою заяви про спростування або реалізацію права на відповідь не 
є обов’язковою умовою для звернення до суду з відповідним позовом.

17. Особливості спростування недостовірної інформації або реалізації права на 
відповідь можуть встановлюватися законами України.

Стаття 44. Мовлення в дні трауру (скорботи, жалоби) та дні пам’яті
1. У разі оголошення актом Верховної Ради України або Президента України за-

гальнонаціонального дня трауру (скорботи, жалоби) суб’єкти у сфері лінійних ме-
діа упродовж 12 годин з моменту опублікування на веб-сайті відповідного державно-
го органу такого акта зобов’язані внести передбачені цією статтею зміни до розкла-
ду програм у відповідний день.

2. У разі оголошення дня трауру (скорботи, жалоби) суб’єкти у сфері лінійних ме-
діа зобов’язані:

1) припинити поширення комедійних та еротичних фільмів, гумористичних, роз-
важальних та музичних програм, що містять твори мажорного звучання (крім дитя-
чих програм), телевізійних і радіовікторин, музичних програм на замовлення у пря-
мому ефірі;

2) припинити поширення рекламної інформації, що містить елементи гумору та 
еротики;

3) поширювати мінімум один раз на дві години інформацію про день трауру (скор-
боти, жалоби) та причини його оголошення;

4) оголосити о 12 годині або в інший час, визначений відповідним нормативно-
правовим актом, хвилину мовчання із супроводженням звуком метронома або без 
такого;

5) під час телемовлення на екрані безперервно демонструвати зображення па-
лаючої свічки.

Обмеження, передбачені пунктами 3 і 5 цієї частини, не є обов’язковими для лі-
нійних медіа, основу програмної концепції мовлення яких становлять дитячі чи му-
зичні програми.

У день трауру (скорботи, жалоби) у програмах лінійних медіа їх власникам, поса-
довим чи службовим особам, творчим працівникам заборонено піддавати сумніву 
доречність оголошення дня трауру (скорботи, жалоби).

3. Національна рада спільно з органом спільного регулювання розробляє та за-
тверджує правила мовлення в дні пам’яті.

4. Суб’єкт у сфері лінійних медіа має право припинити у день трауру (скорботи, 
жалоби) чи день пам’яті поширення усіх програм.

5. Відхилення від умов ліцензії або інших вимог цього Закону щодо обсягу пев-
них програм у зв’язку з виконанням вимог цієї статті не вважається порушенням та 
не тягне за собою відповідальність суб’єкта у сфері лінійних медіа.

Стаття 45. Поширення офіційних повідомлень про надзвичайні ситуації
1. Суб’єкти у сфері лінійних медіа зобов’язані невідкладно поширювати офіційні 

повідомлення про надзвичайні ситуації на вимогу державних органів, органів місце-
вого самоврядування, їх посадових осіб, що уповноважені законом приймати рішен-
ня в умовах надзвичайних ситуацій.

2. Офіційні повідомлення, зазначені у цій статті, поширюються суб’єктом у сфе-
рі лінійних медіа безоплатно.

3. Забороняється вимагати поширення офіційних повідомлень, не передбачених 
цією статтею.

4. Суб’єкти у сфері лінійних медіа зобов’язані забезпечувати доступність офіцій-
них повідомлень шляхом, зокрема, але не виключно, дублювання офіційних повідо-
млень мовою жестів або додавання субтитрів чи аудіоопису.

Стаття 46. Доступ до інформації про події значного суспільного інтересу
1. Суб’єкт у сфері аудіовізуальних медіа, який має виключне право на трансля-

цію події значного суспільного інтересу, повинен надати іншим суб’єктам у сфері ау-
діовізуальних медіа доступ до такої трансляції (трансляції відповідної програми) для 
підготовки та подальшого показу (публічного сповіщення) коротких новинних пові-
домлень у програмах новин способами використання, що відповідають його правам 
на трансляцію. Доступ до такої трансляції має бути надано на справедливих, розум-
них та недискримінаційних умовах зі своєчасним публічним повідомленням щодо ви-
ключного права на трансляцію.

2. Право на доступ до інформації про події значного суспільного інтересу для під-
готовки коротких новинних повідомлень мають суб’єкти у сфері аудіовізуальних ме-
діа, які належать до юрисдикції України або держави — сторони Європейської кон-
венції про транскордонне телебачення чи держави — члена Європейського Союзу, 
якщо такі суб’єкти не мають права на трансляцію такої події значного суспільного 
інтересу.

3. Загальна (сумарна) тривалість уривків аудіовізуальної інформації, отриманої 
від суб’єкта у сфері аудіовізуальних медіа, який має виключне право на трансля-
цію події значного суспільного інтересу, не може перевищувати 90 секунд. Суб’єкти 
у сфері аудіовізуальних медіа мають право вільно обирати уривки із трансляції по-
дії значного суспільного інтересу, необхідні для підготовки відповідних новинних по-
відомлень.

4. У разі якщо подія значного суспільного інтересу складається з кількох само-
стійних частин, вимоги, зазначені у частині третій цієї статті, застосовуються до кож-
ної самостійної частини події.

5. Суб’єкт у сфері аудіовізуальних медіа, який отримує доступ до трансляції по-
дії значного суспільного інтересу (трансляції відповідної програми), має право вико-
ристати уривки (фрагменти) такої програми з метою створення та подальшого по-
ширення (публічного сповіщення) впродовж 24 годин створених на їх основі корот-
ких новинних повідомлень у програмах новин, за умови обов’язкового посилання на 
суб’єкта у сфері аудіовізуальних медіа, що надав доступ. Вилучення, спотворення зо-
браження логотипа або інших вихідних даних суб’єкта у сфері аудіовізуальних ме-
діа, що надав доступ і розмістив відповідні вихідні дані в трансляції, забороняється.

Суб’єкт у сфері аудіовізуальних медіа, який отримує доступ до трансляції події 
значного суспільного інтересу, не має права поширювати уривки такої трансляції в 
режимі реального часу.

Розмір компенсації суб’єкту у сфері аудіовізуальних медіа, який має виключне 
право на трансляцію події значного суспільного інтересу, за надання доступу до тран-
сляції для підготовки коротких новинних повідомлень не може перевищувати додат-
кових витрат, що прямо пов’язані з наданням такого доступу.

6. Положення договорів, що не допускають реалізацію права на доступ до інфор-
мації про події значного суспільного інтересу для підготовки коротких новинних по-
відомлень, є нікчемними.

7. Національна рада з дотриманням принципів прозорості та відкритості визначає 
перелік подій значного суспільного інтересу, забезпечує своєчасне оновлення тако-
го переліку та оприлюднює його в порядку, передбаченому статтею 87 цього Закону.

Стаття 47. �Поширення програм з платними інтерактивними конкурсами (іграми, 
вікторинами)

1. Суб’єктам у сфері аудіовізуальних медіа забороняється поширення програм, 
що містять інтерактивні конкурси (ігри, вікторини), умови яких прямо чи опосередко-
вано передбачають оплатне набуття особою статусу учасника або в яких користува-
чам з метою отримання виграшу у грошовій або майновій формі за особисту перемо-
гу пропонується звернутися до суб’єкта чи іншої особи у будь-який спосіб (здійснити 
телефонний дзвінок, відправити смс-повідомлення тощо), що передбачає стягнен-
ня коштів за з’єднання або телефонну розмову за ціною, що не відповідає обрано-
му користувачем тарифному плану, або отримання додаткової послуги постачальни-
ка електронних комунікаційних послуг, не включеної до переліку послуг, передбаче-
них договором з користувачем (тарифним планом).

2. Ця заборона не поширюється на:
1) програми, телеканали, радіоканали, каталоги програм із застосуванням систе-

ми умовного доступу;
2) програми з проведення розіграшів державних лотерей;
3) програми з проведення творчих конкурсів, спортивних заходів та спортивних 

змагань тощо, незважаючи на те, передбачається чи не передбачається їх умовами 
грошовий або майновий виграш;

4) програми з проведення розіграшів на безоплатній основі з рекламуванням (по-
пуляризацією) окремого товару, послуги, знака для товарів і послуг, найменування 
або напрямів діяльності суб’єктів господарювання та видачею виграшів у грошовій 
або майновій формі;

5) програми з проведення конкурсів (ігор, вікторин), умови яких передбачають 
безоплатне набуття особою статусу її учасника та отримання учасником, який вия-
вив кращі особисті знання та вміння, виграшів у грошовій або майновій формі за 
особисту перемогу;

6) програми з проведення розіграшів, умови яких передбачають безоплатне на-
буття особою статусу їх учасника, для розважальних, благодійних або пізнавальних 
цілей.

3. Поширення програм з платними інтерактивними конкурсами (іграми, віктори-
нами) із застосуванням системи умовного доступу має постійно супроводжуватися 
поточною інформацією про обсяг дзвінків та шанси підключення до студії. Такі про-
грами мають супроводжуватися текстом попередження про те, що участь у конкур-
сі (грі, вікторині) є платною. Кожне таке попередження має займати не менше 20 від-
сотків площі (обсягу) екрана. Колір тексту попередження має бути контрастним що-
до кольору фону попередження, а його розмір — не меншим за розмір номера теле-
фону, за яким користувачам пропонується телефонувати.

4. Інформація щодо умов оплатного набуття статусу учасника інтерактивного кон-
курсу (гри, вікторини) та інших умов участі в інтерактивному конкурсі (грі, вікторині), 

що поширюються у програмах, телеканалах, радіоканалах, каталогах програм із за-
стосуванням системи умовного доступу, має наводитися також у вигляді дикторсько-
го тексту або звукового супроводу кожні 5 хвилин упродовж поширення відповідної 
програми та тривати не менше 10 секунд.

5. Правила платних інтерактивних конкурсів (ігор, вікторин), що поширюються у 
програмах, телеканалах, радіоканалах, каталогах програм із застосуванням систе-
ми умовного доступу, мають передбачати заборону участі дітей у таких конкурсах.

Стаття 48. Облік і зберігання програм та примірників друкованих медіа
1. Суб’єкти у сфері лінійних медіа зобов’язані вести облік програм, які вони по-

ширюють.
2. У журналі обліку програм суб’єкта у сфері лінійних медіа, ведення якого може 

здійснюватися в електронній формі, фіксуються:
1) назва, дата поширення, час початку і закінчення програми;
2) мова програми;
3) виробник програми (із зазначенням того, чи є ця програма національним про-

дуктом, європейським продуктом, продуктом, створеним незалежною студією-ви-
робником) та країна походження програми.

3. Суб’єкт у сфері аудіовізуальних медіа на замовлення зобов’язаний вести облік 
програм, включених до його каталогу програм.

4. У журналі обліку програм суб’єкта у сфері нелінійних медіа (каталозі програм 
на замовлення), ведення якого може здійснюватися в електронній формі, фіксують-
ся:

1) назва і тривалість програми;
2) дата включення до каталогу програм та виключення з нього;
3) мова програми (крім нелінійних аудіальних медіа);
4) виробник програми (із зазначенням того, чи є ця програма європейським про-

дуктом) та країна походження програми (крім нелінійних аудіальних медіа).
5. Суб’єкти, визначені у частинах першій та третій цієї статті, зобов’язані збері-

гати журнал обліку програм не менше ніж упродовж року з дня останнього запи-
су в журналі.

6. Суб’єкти у сфері лінійних аудіовізуальних медіа зобов’язані зберігати записи 
програм у незмінному вигляді впродовж 20 днів з моменту їх поширення.

У разі надходження суб’єкту у сфері медіа впродовж зазначеного строку скарги, 
заяви про спростування або реалізацію права на відповідь записи відповідної програ-
ми мають зберігатися до того часу, поки скаргу, заяву не буде розглянуто у встанов-
леному цим Законом порядку.

Запис відповідної програми надається на вимогу особи, яка звернулася із заявою, 
безоплатно. Якщо заявник не надав матеріальний носій для запису програми, суб’єкт 
у сфері медіа має право на компенсацію вартості відповідного матеріального носія 
та поштових послуг як умову для надання запису.

7. Зареєстровані суб’єкти у сфері друкованих медіа зобов’язані надсилати до На-
ціональної ради контрольні примірники кожного випуску друкованого медіа в елек-
тронній формі (за наявності) та на запит Національної ради безоплатно надсилати їй 
контрольний примірник конкретного випуску відповідного друкованого медіа у дру-
кованій формі. Друковані медіа не можуть поширювати розклади програм аудіовізу-
альних медіа-сервісів держави-агресора.

Стаття 49. Захист прав користувачів
1. Кожен користувач у порядку, визначеному цим Законом, має право:
1) одержувати передбачену цим Законом інформацію про суб’єктів у сфері медіа 

та сервіси, які вони надають;
2) звертатися до суб’єктів у сфері медіа, Національної ради із зауваженнями та 

пропозиціями щодо умов користування медіа-сервісами, змісту, якості зображення 
та звуку радіоканалів, телеканалів, каталогів програм;

3) звертатися із заявами та скаргами до суб’єктів у сфері медіа, Національної ра-
ди щодо порушень цього Закону;

4) направляти звернення щодо доступності для осіб з інвалідністю сервісів, які на-
дають суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа.

2. Суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа (крім суб’єктів у сфері аудіальних медіа) 
зобов’язані кожні три роки подавати Національній раді звіт щодо забезпечення до-
ступності своїх сервісів для осіб з інвалідністю.

Розділ V. ЛІЦЕНЗУВАННЯ ТА РЕЄСТРАЦІЯ У СФЕРІ МЕДІА
Стаття 50. Ліцензування у сфері медіа
1. Ліцензуванню підлягає виключно мовлення з використанням радіочастотного 

спектра (наземне ефірне мовлення) та постачання електронних комунікаційних по-
слуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра.

2. Ліцензія на мовлення з використанням радіочастотного спектра (ліцензія на 
мовлення) та ліцензія на постачання електронних комунікаційних послуг для потреб 
мовлення з використанням радіочастотного спектра (ліцензія на постачання послуг 
для потреб мовлення) видаються Національною радою на конкурсних засадах.

3. Ліцензії на мовлення, гарантовані Законом України «Про суспільні медіа Украї-
ни», видаються на позаконкурсних засадах без сплати ліцензійного збору.

4. Ліцензії на мовлення місцевих публічних аудіовізуальних медіа та аудіовізуаль-
них медіа громад видаються в загальному порядку з урахуванням особливостей, пе-
редбачених розділом III цього Закону.

5. Ліцензія надає ліцензіату право здійснювати відповідну діяльність з викорис-
танням радіочастотного спектра. У разі якщо ліцензіат для здійснення відповідної ді-
яльності використовує власні чи орендовані технічні засоби, він зобов’язаний само-
стійно отримати необхідні дозвільні документи відповідно до Закону України «Про 
електронні комунікації».

6. Суб’єкт набуває статусу ліцензіата та має право розпочинати відповідну діяль-
ність з дня видачі ліцензії.

7. Строк дії ліцензії, що видається згідно з цим Законом, становить 10 років.
8. Особливості ліцензування та реєстрації у сфері медіа в період дії воєнного чи 

надзвичайного стану визначаються відповідним положенням, яке затверджується 
Національною радою та встановлює:

1) особливості порядку подання та розгляду заяв на участь у конкурсі, про продо-
вження строку дії ліцензії, про анулювання ліцензії, про реєстрацію суб’єктів у сфе-
рі медіа, про скасування реєстрації суб’єктів у сфері медіа, про внесення змін до Ре-
єстру, про тимчасовий відступ від умов ліцензії;

2) особливості порядку видачі та анулювання ліцензій та дозволів на тимчасо-
ве мовлення;

3) повноваження Національної ради з продовження строків на вчинення заявни-
ком, ліцензіатом або реєстрантом дій, встановлених відповідними нормами цього 
Закону.

Положення про особливості ліцензування та реєстрації у сфері медіа в період дії 
воєнного чи надзвичайного стану не може змінювати або розширювати встановлені 
цим Законом підстави для ухвалення рішень про оголошення конкурсу, про допуск 
до конкурсу, про визначення переможця конкурсу та видачу ліцензії, про продовжен-
ня строку дії ліцензії або відмову в продовженні строку дії ліцензії, про реєстрацію 
суб’єктів у сфері медіа або про відмову в реєстрації, про внесення змін до Реєстру чи 
відмову у внесенні змін до Реєстру, про анулювання ліцензії чи скасування реєстра-
ції, зменшувати строк подання, змінювати зміст відповідних заяв та збільшувати пе-
релік додатків до них.

9. У разі якщо до ліцензіата в порядку, передбаченому Законом України «Про 
санкції», застосовано санкції у виді анулювання або зупинення ліцензії у сфері ме-
діа чи заборони користування радіочастотним спектром України, Національна рада 
ухвалює рішення про анулювання або зупинення дії ліцензії на строк застосування 
таких санкцій.

Стаття 51. Умови та порядок організації конкурсу на отримання ліцензії
1. Видача ліцензій на мовлення та ліцензій на постачання послуг для потреб мов-

лення здійснюється на конкурсних засадах.
2. Національна рада оголошує конкурс на отримання ліцензії на мовлення у та-

ких випадках:
1) отримано розрахунки щодо можливості та умов користування радіочастотним 

спектром для потреб мовлення у відповідних смугах радіочастот, на яких ще не від-
бувалося мовлення;

2) збільшено кількість каналів у ефірній багатоканальній електронній комуніка-
ційній мережі;

3) строк дії ліцензії попереднього ліцензіата закінчився і такий строк не було про-
довжено у встановленому цим Законом порядку;

4) ліцензія попереднього ліцензіата була анульована в порядку, встановленому 
цим Законом, відповідне рішення Національної ради не було оскаржено в суді впро-
довж встановленого законодавством строку звернення до суду або залишено без 
змін рішенням суду, яке набрало законної сили, а також якщо ліцензія попередньо-
го ліцензіата була анульована рішенням суду і таке рішення набрало законної сили;

5) рішення Національної ради про скасування рішення про визначення переможця 
конкурсу не було оскаржено в суді впродовж встановленого законодавством строку 
позовної давності або залишено без змін рішенням суду, яке набрало законної сили.

3. Національна рада оголошує конкурс на отримання ліцензії на постачання послуг 
для потреб мовлення у таких випадках:

1) запровадження нової технології або зміна стандарту (радіотехнології) мовлен-
ня, що передбачає створення нових ефірних багатоканальних електронних комуніка-
ційних мереж відповідно до статті 11 цього Закону;

2) строк дії ліцензії попереднього ліцензіата закінчився і такий строк не було про-
довжено у встановленому цим Законом порядку;

3) ліцензія попереднього ліцензіата була анульована в порядку, передбаченому 
цим Законом, відповідне рішення Національної ради не було оскаржено в суді впро-
довж встановленого законодавством строку звернення до суду або було залишено 
без змін рішенням суду, яке набрало законної сили, а також якщо ліцензія попе-
реднього ліцензіата була анульована рішенням суду і таке рішення набрало закон-
ної сили;

4) рішення Національної ради про скасування рішення про визначення переможця 
конкурсу не було оскаржено в суді впродовж встановленого законодавством строку 
звернення до суду або залишено без змін рішенням суду, яке набрало законної сили.

4. Національна рада зобов’язана оголосити конкурс на отримання ліцензії не піз-
ніше 30 днів з дня настання або встановлення обставин, визначених частинами дру-
гою та третьою цієї статті.

5. Конкурс на отримання ліцензії оголошується рішенням Національної ради, яке 
повинно містити:

1) інформацію про предмет конкурсу, що включає:
для ліцензії на мовлення — територіальну категорію, технічні характеристики ра-

діочастотного спектра та територію покриття каналу мовлення або ефірної багатока-
нальної електронної комунікаційної мережі, на каналі якої здійснюватиметься мов-
лення;

для ліцензії на постачання послуг для потреб мовлення — технічні характеристики 
та територію покриття ефірної багатоканальної електронної комунікаційної мережі;

2) максимальний розмір ліцензійного збору;
3) розмір конкурсної гарантії;
4) умови ліцензії.
6. Умови ліцензії визначаються Національною радою відповідно до Плану реаліза-

ції Стратегії і передбачають вимоги щодо кожного окремого телеканалу або радіока-
налу чи ефірної багатоканальної електронної комунікаційної мережі.

7. Для ліцензії на мовлення умовами ліцензії можуть бути вимоги до програмної 
концепції мовлення, а саме формат або зобов’язання майбутнього ліцензіата щодо 
забезпечення мінімальних обсягів поширення програм, що спрямовані на певну ау-
диторію або мають певне тематичне спрямування.

8. Для ліцензії на постачання послуг для потреб мовлення умовами ліцензії мо-
жуть бути такі вимоги:

1) наявність власних чи орендованих технічних засобів електронних комуніка-
цій або договору з постачальником електронних комунікаційних мереж та/або по-
слуг щодо побудови ефірної цифрової багатоканальної електронної комунікаційної 
мережі;

2) план побудови ефірної цифрової багатоканальної електронної комунікаційної 
мережі, у тому числі запропоновані етапи та строки введення її в експлуатацію;

3) максимальний рівень рентабельності електронних комунікаційних послуг ефір-
ної цифрової багатоканальної електронної комунікаційної мережі.

Для ліцензії на постачання послуг для потреб мовлення умовами ліцензії є також 
кількість каналів ефірної цифрової багатоканальної електронної комунікаційної ме-
режі.

Перелік суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа, які мають право на мовлення у 
відповідній ефірній багатоканальній електронній комунікаційній мережі, визначаєть-
ся Національною радою за підсумками відповідних конкурсів. Рішенням про визна-
чення переможця такого конкурсу Національна рада вносить зміни до Реєстру щодо 
постачальника електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з викорис-
танням радіочастотного спектра, зазначаючи як умову його ліцензії обов’язок нада-
вати такі послуги суб’єкту у сфері аудіовізуальних медіа, який отримав ліцензію на 
мовлення у відповідній ефірній багатоканальній електронній комунікаційній мере-
жі. Про таке внесення змін до Реєстру Національна рада повідомляє постачальника 
електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з використанням радіочас-
тотного спектра через електронний кабінет.

9. Національна рада оприлюднює повідомлення про оголошення конкурсу на сво-
єму веб-сайті упродовж трьох робочих днів з дня ухвалення рішення про оголошен-
ня конкурсу та не пізніше ніж за 60 днів до закінчення строку подання заяв на участь 
в конкурсі.

10. У повідомленні зазначаються:
1) інформація про предмет конкурсу, що зазначена в рішенні про оголошення 

конкурсу;
2) умови ліцензії;
3) розмір конкурсної гарантії;
4) максимальний розмір ліцензійного збору;
5) перелік документів, що повинні додаватися до заяви, та вимоги до їх оформ-

лення;
6) граничний термін подання заяв на участь у конкурсі;
7) адреси та порядок подання заяви та документів на конкурс, у тому числі поря-

док подання заяви через електронний кабінет;
8) банківські реквізити рахунку для внесення гарантії та призначення платежу;
9) граничний термін розгляду заяв на участь у конкурсі.
Стаття 52. Подання документів для участі в конкурсі
1. Для участі в конкурсі претендент подає заяву за формою, що встановлюється 

Національною радою. У заяві повинні бути зазначені такі відомості про претендента:
1) для юридичної особи:
а) ідентифікаційні дані;
б) адреса, за якою здійснюється редакційний контроль (у разі якщо вона не збіга-

ється з місцезнаходженням);
в) контактні дані (телефон, адреса електронної пошти);
г) відомості про структуру власності відповідно до вимог статті 26 цього Зако-

ну за формою, встановленою Національною радою; для публічних аудіовізуальних 
медіа та аудіовізуальних медіа громад додатково — підтвердження статусу непри-
бутковості;

ґ) прізвище, ім’я та по батькові керівника юридичної особи;
2) для фізичної особи — підприємця:
а) ідентифікаційні дані;
б) місце реєстрації або надання сервісу, контактні дані (телефон, адреса електро-

нної пошти).
2. Національна рада забезпечує автоматичний імпорт інформації про юридичних 

осіб та фізичних осіб — підприємців з відповідних державних реєстрів у порядку, пе-
редбаченому статтею 69 цього Закону. Інформація, яка міститься в інших державних 
реєстрах та є відкритою, не може бути витребувана Національною радою у претен-
дентів на отримання ліцензії.

3. До заяви додаються:
1) нотаріально посвідчені копії установчих документів претендента, якщо установ-

чі документи не можуть бути отримані через офіційні веб-сайти державних органів 
України за унікальним ідентифікатором;

2) копія документа, що підтверджує внесення конкурсної гарантії (крім конкурсів 
на отримання ліцензій на мовлення місцевих публічних аудіовізуальних медіа та ау-
діовізуальних медіа громад);

3) для участі в конкурсі на отримання ліцензії на мовлення — інформація про ло-
готип чи позивні та зобов’язання претендента, спрямовані на виконання вимог, за-
значених у частині сьомій статті 51 цього Закону;

4) для участі в конкурсі на отримання ліцензії на постачання послуг для потреб 
мовлення — зобов’язання претендента, спрямовані на виконання вимог, зазначених 
у частині восьмій статті 51 цього Закону.

4. Подання заяви на участь у конкурсі та документів, що до неї додаються, здій-
снюється через електронний кабінет відповідно до визначеного Національною ра-
дою порядку.

5. Інформація та документи, що подаються претендентом відповідно до цієї стат-
ті, є відкритими, оприлюднюються на веб-сайті Національної ради не пізніше ніж за 
14 днів до дня проведення конкурсу, крім даних, що не підлягають оприлюдненню.

6. Для підтвердження наміру взяти участь у конкурсі та сплатити (у разі перемо-
ги) ліцензійний збір претендент повинен внести гарантію у розмірі 10 відсотків мак-
симального розміру ліцензійного збору відповідно до умов ліцензії (крім конкурсів 
на отримання ліцензій на мовлення місцевих публічних аудіовізуальних медіа та ау-
діовізуальних медіа громад).

7. У разі перемоги в конкурсі внесена учасником конкурсу гарантія зараховуєть-
ся як частина суми ліцензійного збору. У разі відмови учасника від участі в конкур-
сі, а також у разі несплати переможцем конкурсу ліцензійного збору у встановле-
ний цим Законом строк гарантія такого учасника конкурсу зараховується до дер-
жавного бюджету.

8. Гарантії, внесені претендентами, яким було відмовлено в допуску до конкур-
су, а також учасниками, які не перемогли в конкурсі, повертаються їм упродовж 30 
днів після прийняття рішення про відмову в допуску до конкурсу або про визначен-
ня переможця конкурсу на підставі заяви, яка подається ними до Національної ради.

9. У разі подання неповної інформації, неподання окремих документів (ін-
формації), передбачених у частинах першій та третій цієї статті, Національна рада 
зобов’язана повідомити про це претендента не пізніше ніж на десятий день після 
отримання заяви на участь у конкурсі із зазначенням чіткого та вичерпного переліку 
недоліків. Для виправлення недоліків претенденту надається 10 робочих днів з дня 
направлення йому такого повідомлення.

Стаття 53. Допуск претендентів до участі у конкурсі на отримання ліцензії
1. Національна рада своїм рішенням допускає до конкурсу претендентів, що по-

дали заяву та документи (інформацію), визначені в частинах першій та третій стат-
ті 52 цього Закону.

2. Претендент не допускається до конкурсу, якщо:
1) заяву подано пізніше граничного терміну, визначеного в повідомленні про ого-

лошення конкурсу;
2) структура власності претендента не відповідає вимогам, визначеним частинами 

першою — третьою статті 21, частинами першою та п’ятою статті 24, частиною дру-
гою статті 25, частиною першою статті 120 цього Закону;

3) відомості, зазначені у заяві та документах, поданих для участі в конкурсі, не від-
повідають дійсності;

4) порушено встановлені цим Законом або умовами конкурсу вимоги до оформ-
лення заяви на участь у конкурсі та документів, що до неї додаються, за умови що 
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Національна рада повідомляла про це претендента в порядку, встановленому части-
ною дев’ятою статті 52 цього Закону, але такі порушення не були виправлені пре-
тендентом;

5) не сплачено конкурсної гарантії;
6) до претендента в порядку, передбаченому Законом України «Про санкції», за-

стосовано санкції у вигляді анулювання або зупинення ліцензії у сфері медіа чи забо-
рони користування радіочастотним спектром України.

3. Рішення про допуск чи відмову в допуску до конкурсу ухвалюється Національ-
ною радою упродовж одного місяця з дня спливу граничного терміну для подан-
ня заяв на участь у конкурсі, визначеного в повідомленні про оголошення конкурсу.

4. Рішення про відмову в допуску до конкурсу повинно містити детальне обґрун-
тування і вказувати на встановлені факти, що підтверджують наявність передбачених 
частиною другою цієї статті підстав для прийняття відповідного рішення.

5. Національна рада повідомляє претенденту рішення про допуск чи відмову в до-
пуску до конкурсу та оприлюднює інформацію про це на своєму веб-сайті впродовж 
трьох робочих днів після прийняття такого рішення.

Стаття 54. Порядок проведення конкурсу
1. У разі допуску до конкурсу принаймні одного претендента Національна рада 

ухвалює рішення про проведення конкурсу.
2. Конкурс проводиться не пізніше ніж через 90 днів після закінчення кінцевого 

терміну подання заяв на участь в конкурсі, але не раніше ніж через 30 днів після за-
кінчення такого терміну.

3. Учасники конкурсу повідомляються Національною радою про день, час та місце 
проведення конкурсу впродовж п’яти робочих днів після прийняття рішення про про-
ведення конкурсу, але не пізніше ніж за п’ять робочих днів до дня його проведення.

4. Інформація про день, час та місце проведення конкурсу оприлюднюється на 
веб-сайті Національної ради не пізніше ніж за п’ять робочих днів до дня проведен-
ня конкурсу.

5. Національна рада проводить конкурс на відкритому засіданні, на якому розгля-
даються подані заяви, заслуховуються представники претендентів та визначається 
переможець конкурсу.

6. Присутнім на засіданні Національної ради учасникам конкурсу чи їх представ-
никам надаються рівні можливості для виступу та представлення своїх заяв на участь 
у конкурсі.

7. Відсутність учасників конкурсу чи їх представників під час розгляду та прийнят-
тя рішення щодо поданих на конкурс заяв, визначення переможця конкурсу не є пе-
решкодою для розгляду та прийняття відповідних рішень Національною радою.

8. Учасник конкурсу до його проведення має право повідомити про відмову від 
участі в конкурсі. У разі відмови від участі всіх учасників конкурсу Національна рада 
скасовує такий конкурс та зобов’язана оголосити новий конкурс.

9. Якщо у визначений строк для подачі заяв не надійшло жодної заяви на участь 
у конкурсі або якщо за результатами розгляду заяв на участь у конкурсі Національна 
рада не допустила до участі в конкурсі жодного претендента, Національна рада про-
довжує граничний термін прийому заяв, відкладає проведення конкурсу на певний 
строк або скасовує конкурс.

У таких випадках Національна рада повідомляє про прийняте рішення в порядку, 
установленому для оголошення конкурсу.

Стаття 55. Встановлення результатів конкурсу
1. Рішення про переможця конкурсу ухвалюється на засіданні Національної ради.
2. Переможець конкурсу на отримання ліцензії на мовлення визначається за та-

кими критеріями:
1) запропоновані учасником конкурсу обсяги поширення національного продукту;
2) запропоновані учасником конкурсу обсяги поширення передбачених умова-

ми ліцензії програм, що спрямовані на певну аудиторію або мають певне тематич-
не спрямування;

3) досвід діяльності учасника конкурсу у сфері медіа (наявність грубих та значних 
порушень законодавства у сфері медіа).

3. Переможець конкурсу на отримання ліцензії на постачання послуг для потреб 
мовлення визначається за такими критеріями:

1) відповідність зобов’язань учасника конкурсу умовам ліцензії;
2) наявність власних чи орендованих технічних засобів електронних комуніка-

цій або договору з постачальником електронних комунікаційних мереж та/або по-
слуг щодо побудови ефірної цифрової багатоканальної електронної комунікаційної 
мережі;

3) запропонований учасником конкурсу план побудови ефірної цифрової багато-
канальної електронної комунікаційної мережі, у тому числі запропоновані етапи та 
строки введення її в експлуатацію;

4) запропонований учасником конкурсу рівень рентабельності електронних кому-
нікаційних послуг ефірної цифрової багатоканальної електронної комунікаційної ме-
режі.

4. У разі участі в конкурсі лише одного учасника він визнається переможцем кон-
курсу, за умови відповідності його зобов’язань як учасника конкурсу умовам ліцензії.

5. Національна рада у своєму рішенні щодо поданих на конкурс заяв та визначен-
ня переможця конкурсу наводить обґрунтування щодо ступеня відповідності зазна-
ченим у цій статті критеріям стосовно кожного з учасників конкурсу, а також причин 
визначення учасника переможцем конкурсу, зокрема підстав визнання його таким, 
що найкраще порівняно з іншими учасниками відповідає зазначеним критеріям. Од-
ночасно з рішенням про визначення переможця конкурсу ухвалюється рішення про 
видачу переможцю конкурсу ліцензії.

6. Національна рада повідомляє учасникам конкурсу рішення щодо поданих на 
конкурс заяв та визначення переможця конкурсу, а також оприлюднює таке рішення 
в порядку, передбаченому статтею 87 цього Закону.

Стаття 56. Ліцензійний збір
1. За видачу або продовження строку дії ліцензії сплачується ліцензійний збір, 

який розраховується за методикою, затвердженою Національною радою.
2. Методика в частині розрахунку ліцензійного збору має враховувати:
1) для ліцензії на мовлення:
територіальну категорію, технічні характеристики радіочастотного спектра та те-

риторію покриття каналу мовлення або ефірної багатоканальної електронної комуні-
каційної мережі, на каналі якої здійснюватиметься мовлення;

обсяги поширення національного продукту;
обсяги поширення передбачених умовами ліцензії програм, що спрямовані на 

певну аудиторію або мають певне тематичне спрямування;
2) для ліцензії на постачання послуг для потреб мовлення — технічні характерис-

тики та територію покриття ефірної багатоканальної електронної комунікаційної ме-
режі.

Стаття 57. Сплата ліцензійного збору
1. Розмір ліцензійного збору, що підлягає сплаті суб’єктом у сфері медіа, визна-

чається у відповідному рішенні Національної ради про видачу або продовження стро-
ку дії ліцензії.

Ліцензійний збір сплачується до Державного бюджету України у порядку, визна-
ченому Національною радою, упродовж 30 днів з дня оприлюднення на веб-сайті На-
ціональної ради рішення про визначення переможця конкурсу.

2. У разі якщо Національна рада отримала повідомлення суду про порушення про-
вадження у справі щодо оскарження рішення про визначення переможця конкурсу, 
перебіг строку сплати ліцензійного збору починається з дня набрання законної сили 
рішенням суду у відповідній справі.

3. У разі несплати ліцензійного збору у встановлений цією статтею строк Націо-
нальна рада скасовує рішення про визначення переможця конкурсу.

Стаття 58. Видача ліцензії
1. Не пізніше наступного дня після отримання підтвердження про сплату ліцензій-

ного збору Національна рада зобов’язана видати ліцензію шляхом здійснення відпо-
відного запису в Реєстрі та впродовж трьох робочих днів надіслати переможцю кон-
курсу повідомлення про видачу ліцензії.

2. У разі невиконання Національною радою зобов’язання, передбаченого части-
ною першою цієї статті, переможець конкурсу набуває статусу ліцензіата та має пра-
во розпочинати відповідну діяльність наступного дня після спливу строку, зазначе-
ного у частині першій цієї статті.

3. Ліцензія оформлюється Національною радою в електронній формі та є записом 
у Реєстрі, який має містити таку інформацію:

1) ідентифікаційні дані ліцензіата;
2) вид діяльності, право на здійснення якого надає ліцензія;
3) дата прийняття та номер рішення Національної ради про видачу ліцензії;
4) строк дії ліцензії;
5) ідентифікатор у Реєстрі, за яким у Реєстрі доступна повна інформація про лі-

цензіата та умови ліцензії, у тому числі структура власності ліцензіата, а також:
для ліцензії на мовлення — логотип чи позивні, територіальна категорія, техніч-

ні характеристики та територія покриття каналу мовлення або каналу ефірної багато-
канальної електронної комунікаційної мережі (в тому числі місцезнаходження та по-
тужність передавачів, територія розповсюдження, канал або частота мовлення), у ра-
зі наявності специфічних умов конкурсу на отримання ліцензії: програмна концепція 
мовлення, в тому числі зобов’язання ліцензіата щодо обсягів поширення національ-
ного продукту, формат або зобов’язання ліцензіата щодо обсягів поширення перед-
бачених умовами ліцензії програм, що спрямовані на певну аудиторію або мають пев-
не тематичне спрямування;

для ліцензії на постачання послуг для потреб мовлення — технічні характеристи-
ки та територія покриття ефірної багатоканальної електронної комунікаційної мере-
жі (в тому числі місцезнаходження та потужність передавачів, територія розповсю-
дження, канал або частота мовлення), зобов’язання ліцензіата щодо побудови ефір-
ної цифрової багатоканальної електронної комунікаційної мережі (етапи та строки 
введення її в експлуатацію), рівень рентабельності електронних комунікаційних по-

слуг ефірної цифрової багатоканальної електронної комунікаційної мережі; кількість 
каналів ефірної цифрової багатоканальної електронної комунікаційної мережі та пе-
релік суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа, які мають право на мовлення у відпо-
відній ефірній багатоканальній електронній комунікаційній мережі.

4. Ліцензіат самостійно отримує ліцензію у формі витягу з Реєстру через елек-
тронний кабінет.

5. Національна рада затверджує форму витягу з Реєстру та його опис відповідно 
до вимог цього Закону.

6. Ліцензіат, який отримав ліцензію на мовлення з використанням власних чи 
орендованих технічних засобів мовлення, зобов’язаний розпочати мовлення упро-
довж року з дня оприлюднення рішення про видачу ліцензії.

Ліцензіат, який отримав ліцензію на мовлення з використанням електронних ко-
мунікаційних мереж та/або послуг третіх осіб, зобов’язаний розпочати мовлення 
упродовж року з дня оприлюднення рішення про видачу ліцензії, за умови технічної 
готовності мережі мовлення.

Про початок мовлення ліцензіат зобов’язаний повідомити Національну раду упро-
довж 10 днів після початку мовлення.

Ліцензіат, який отримав ліцензію на постачання електронних комунікаційних по-
слуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра, зобов’язаний 
розпочати відповідну діяльність у строки, визначені ліцензією.

Ліцензіат, який отримав ліцензію на постачання електронних комунікаційних по-
слуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра, не має права з 
власної ініціативи припинити (призупинити) надання послуг суб’єкту у сфері аудіові-
зуальних медіа, який отримав ліцензію на мовлення у відповідній ефірній багатока-
нальній електронній комунікаційній мережі, без прийняття відповідного рішення На-
ціональною радою про погодження припинення (призупинення) надання послуг від-
повідному суб’єкту у сфері аудіовізуальних медіа.

7. Постачальник електронних комунікаційних мереж та/або послуг не має права 
надавати послуги або технічні засоби мовлення в користування особам, які не мають 
ліцензії або дозволу на тимчасове мовлення, якщо відповідна діяльність потребує 
отримання ліцензії або дозволу на тимчасове мовлення відповідно до цього Закону.

8. Забороняється одночасне поширення одного і того самого телеканалу, радіока-
налу чи частини розкладу програм телеканалу або радіоканалу з використанням ра-
діочастотного спектра на одній території, в тому числі в різних територіальних ка-
тегоріях, крім випадку, якщо таке поширення здійснюється під час зміни техноло-
гії з метою забезпечення надання сервісу в технології, що запроваджується, і в ді-
ючій технології.

9. Якщо сервіс надається із застосуванням системи умовного доступу, ліцензі-
ат упродовж 10 днів після початку мовлення надає Національній раді авторизова-
ний доступ або надсилає картки (коди) доступу до сервісу для здійснення Національ-
ною радою офіційного моніторингу. У разі зміни системи умовного доступу ліцензі-
ат зобов’язаний надати Національній раді оновлені технічні параметри доступу, про-
вести авторизацію або надати картки (коди) доступу до сервісу упродовж 14 днів з 
дня запровадження таких змін.

У разі використання приймального обладнання, яке несумісне з іншими типами 
наявного на ринку обладнання, ліцензіат надає Національній раді комплект такого 
обладнання.

Стаття 59. Продовження строку дії ліцензії
1. Кожен ліцензіат має право на продовження строку дії ліцензії, крім випадків, пе-

редбачених частиною сьомою цієї статті.
2. Для продовження строку дії ліцензії ліцензіат не раніше ніж за 180 днів та не піз-

ніше ніж за 60 днів до закінчення строку дії ліцензії подає до Національної ради заяву 
про продовження строку дії ліцензії за формою, встановленою Національною радою.

Подання заяви про продовження строку дії ліцензії та документів, що до неї до-
даються, здійснюється через електронний кабінет відповідно до визначеного Націо-
нальною радою порядку.

3. Заява про продовження строку дії ліцензії має містити інформацію, передбаче-
ну частиною першою статті 52 цього Закону, для заяви про участь у конкурсі. До за-
яви про продовження строку дії ліцензії додаються документи, передбачені части-
ною третьою статті 52 цього Закону, крім копії документа, що підтверджує внесен-
ня конкурсної гарантії.

Заява про продовження строку дії ліцензії постачальника електронних комуніка-
ційних послуг для потреб мовлення з використанням багатоканальної телемережі у 
стандарті передавання телевізійного зображення з використанням радіочастотного 
cпектра для цілей цифрового наземного мовлення має містити також докази вико-
нання умов ліцензії, строк дії якої закінчується.

4. Інформація та документи, що подаються ліцензіатом відповідно до цієї стат-
ті, є відкритими, оприлюднюються на веб-сайті Національної ради упродовж 10 ро-
бочих днів з дня їх отримання Національною радою, крім даних, що не підлягають 
оприлюдненню.

5. У разі подання неповної інформації, неподання окремих документів (інформа-
ції), що передбачені цим Законом, або виявлення технічних (друкарських) помилок у 
поданих документах Національна рада зобов’язана повідомити про це ліцензіата не 
пізніше ніж на десятий день після отримання заяви про продовження строку дії лі-
цензії із зазначенням чіткого та вичерпного переліку недоліків. Для виправлення не-
доліків ліцензіату надається 10 робочих днів з дня направлення йому такого пові-
домлення.

6. Національна рада розглядає заяву про продовження строку дії ліцензії і ухвалює 
рішення про продовження строку дії ліцензії або про відмову в продовженні строку 
дії ліцензії не пізніше ніж за 30 днів до закінчення строку дії ліцензії.

7. Національна рада має право ухвалити рішення про відмову ліцензіату в продо-
вженні строку дії ліцензії, якщо:

1) заяву подано поза межами строку, передбаченого частиною другою цієї статті;
2) відомості, зазначені у заяві про продовження строку дії ліцензії та доданих до 

неї документах, не відповідають дійсності, крім помилок у ідентифікаційних даних 
осіб, що не впливають на прозорість структури власності;

3) порушено встановлені цим Законом вимоги до оформлення заяви про про-
довження строку дії ліцензії та документів, що до неї додаються, за умови що На-
ціональна рада повідомляла про це ліцензіата в порядку, встановленому частиною 
п’ятою цієї статті, але такі порушення не були виправлені ліцензіатом;

4) упродовж строку дії ліцензії з дня її видачі чи з моменту останнього продовжен-
ня строку її дії до ліцензіата за цією ліцензією Національною радою були застосовані 
10 чи більше заходів реагування у вигляді штрафу за вчинення значних порушень та/
або два чи більше заходів реагування за вчинення грубого порушення та які не ска-
совані у встановленому законом порядку на день розгляду Національною радою пи-
тання щодо продовження строку дії відповідної ліцензії;

5) структура власності ліцензіата не відповідає вимогам, визначеним частинами 
першою — третьою статті 21, частинами першою та п’ятою статті 24, пунктом 2 час-
тини першої статті 120, а також пунктами 1, 3 частини першої статті 120 цього Закону 
(якщо така невідповідність випливає з поданих ліцензіатом документів);

6) до ліцензіата в порядку, передбаченому Законом України «Про санкції», засто-
совано санкції у вигляді анулювання або зупинення ліцензії у сфері медіа чи заборо-
ни користування радіочастотним спектром України.

8. За наявності мотивованих підстав вважати, що структура власності ліцензіата 
не відповідає вимогам, визначеним частиною другою статті 25, а також пунктами 1, 
3, 4 частини першої статті 120 цього Закону (якщо така невідповідність не випливає з 
поданих ліцензіатом документів), Національна рада проводить дослідження питання 
дотримання вимог до структури власності в порядку, передбаченому статтею 27 цьо-
го Закону. На час проведення процедури такого дослідження продовжується строк 
розгляду заяви, встановлений частиною шостою цієї статті.

У разі якщо за підсумками такого дослідження структура власності ліцензіата ви-
знана непрозорою чи такою, що не відповідає вимогам, визначеним пунктами 1, 3, 4 
частини першої статті 120 цього Закону, Національна рада ухвалює рішення про від-
мову в продовженні строку дії ліцензії.

9. При прийнятті рішення про продовження строку дії ліцензії Національна рада не 
має права змінювати умови ліцензії, крім випадків, якщо:

1) після закінчення строку дії ліцензії відбувається зміна стандарту (радіотехно-
логії) мовлення з використанням каналу мовлення та/або ресурсу ефірної багатока-
нальної електронної комунікаційної мережі;

2) виникла необхідність зміни технічних характеристик мовлення, зумовлена вне-
сенням відповідних змін до Плану розподілу і користування радіочастотним спек-
тром в Україні;

3) умови ліцензії не відповідають вимогам закону;
4) зміни умов ліцензії запропоновані ліцензіатом і не суперечать Плану реалізації 

Стратегії та умовам конкурсу на мовлення, на підставі якого було отримано ліцензію, 
строк дії якої продовжується.

10. У разі змін у законодавстві, що ухвалені на момент продовження строку дії лі-
цензії, але не набрали чинності, Національна рада зазначає в умовах ліцензії чин-
ні вимоги, а також вимоги, що наберуть сили з моменту ухвалення відповідних змін.

11. За продовження строку дії ліцензії сплачується ліцензійний збір.
Ліцензійний збір сплачується до Державного бюджету України упродовж 30 днів 

з дня оприлюднення на веб-сайті Національної ради рішення про продовження стро-
ку дії ліцензії.

12. Строк дії продовженої ліцензії становить 10 років.
13. Впродовж трьох робочих днів після отримання Національною радою підтвер-

дження про сплату ліцензійного збору Національна рада зобов’язана надіслати ліцен-
зіату повідомлення про продовження строку дії ліцензії.

14. Ліцензіат самостійно отримує продовжену ліцензію у формі витягу з Реєстру 
через електронний кабінет.

15. Рішення про відмову в продовженні строку дії ліцензії повинно містити деталь-
не обґрунтування і вказувати на встановлені факти, що підтверджують наявність пе-
редбачених частиною сьомою цієї статті підстав для прийняття відповідного рішення.

16. Особа, якій відмовлено в продовженні строку дії ліцензії відповідно до цьо-
го Закону, зобов’язана припинити відповідну діяльність в останній день строку дії 
ліцензії.

17. Національна рада зобов’язана повідомити ліцензіата про закінчення строку дії 
ліцензії та внести зміни до Реєстру, а у разі якщо діяльність здійснювалася ліцензі-
атом з використанням послуг постачальника електронних комунікаційних мереж та/
або послуг, — повідомити про закінчення строку дії ліцензії відповідного постачаль-
ника електронних комунікаційних мереж та/або послуг.

18. Особа, якій відмовлено в продовженні строку дії ліцензії відповідно до цього 
Закону, має право брати участь у конкурсі на отримання ліцензії на загальних підста-
вах відповідно до вимог цього Закону.

19. Після закінчення строку дії ліцензія на мовлення втрачає чинність, за винятком 
випадків, якщо вчасно подана ліцензіатом заява про продовження строку дії ліцензії 
на мовлення не була розглянута Національною радою у визначені цим Законом стро-
ки. У такому разі ліцензія залишається чинною до прийняття Національною радою рі-
шення про продовження строку дії ліцензії або про відмову у продовженні строку дії 
ліцензії відповідно до вимог цього Закону.

20. Рішення Національної ради про відмову у продовженні строку дії ліцензії може 
бути оскаржене ліцензіатом до суду.

Стаття 60. Внесення змін до Реєстру щодо ліцензіатів та умов ліцензії
1. У разі виникнення підстав, передбачених цією статтею, ліцензіат подає до Наці-

ональної ради заяву про внесення змін до Реєстру за формою, встановленою рішен-
ням Національної ради.

Подання заяви про внесення змін до Реєстру та документів, що до неї додають-
ся, здійснюється через електронний кабінет відповідно до визначеного Національ-
ною радою порядку.

Внесення змін до Реєстру щодо постачальника електронних комунікаційних по-
слуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра в частині пе-
реліку суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа, які мають право на мовлення у від-
повідній ефірній багатоканальній електронній комунікаційній мережі, здійснюється 
Національною радою та не потребує подання постачальником заяви про внесення 
змін до Реєстру.

2. Підставою для внесення змін до Реєстру є:
1) реорганізація ліцензіата;
2) зміна структури власності ліцензіата, внаслідок якої відбулися зміни кінцевого 

бенефіціарного власника, ключових учасників чи власників істотної участі;
3) зміна технічних характеристик чи території покриття каналу мовлення або ка-

налу ефірної багатоканальної електронної комунікаційної мережі (в тому числі міс-
цезнаходження чи потужності передавачів, території поширення, каналу або часто-
ти мовлення);

4) для ліцензії на мовлення — зміна логотипу чи позивних;
5) для ліцензії на мовлення — намір ліцензіата внести зміни до програмної кон-

цепції мовлення, у тому числі щодо зобов’язань ліцензіата щодо обсягів поширення 
національного продукту, формату (якщо формат був умовою конкурсу, за яким бу-
ло отримано ліцензію) або зобов’язань ліцензіата щодо обсягів поширення передба-
чених умовами ліцензії програм, що спрямовані на певну аудиторію або мають пев-
не тематичне спрямування;

6) для ліцензії на мовлення — об’єднання ліцензій одного ліцензіата з однаковою 
програмною концепцією мовлення в межах однієї територіальної категорії;

7) для ліцензії на постачання послуг для потреб мовлення — намір ліцензіата 
змінити зобов’язання щодо побудови ефірної цифрової багатоканальної електро-
нної комунікаційної мережі (етапи та строки введення її в експлуатацію), рівень рен-
табельності електронних комунікаційних послуг ефірної цифрової багатоканальної 
електронної комунікаційної мережі.

3. У разі виникнення підстав для внесення змін до Реєстру, передбачених пунктом 
1 частини другої цієї статті, правонаступник ліцензіата зобов’язаний упродовж 10 ро-
бочих днів з дати переходу до нього прав та обов’язків ліцензіата подати до Націо-
нальної ради заяву про внесення змін до Реєстру та документи, які підтверджують 
правонаступництво, або їх нотаріально засвідчені копії.

4. У разі виникнення підстав для внесення змін до Реєстру, передбачених пунк-
том 2 частини другої цієї статті, ліцензіат зобов’язаний впродовж 45 робочих днів з 
дня, коли відповідні зміни відбулися, подати до Національної ради заяву про внесен-
ня змін до Реєстру та оновлені відомості про структуру власності.

5. У разі якщо структура власності правонаступника ліцензіата чи ліцензіата не 
відповідає вимогам, визначеним частинами першою — третьою статті 21, частина-
ми першою та п’ятою статті 24, пунктом 2 частини першої статті 120, а також пунк-
тами 1, 3 частини першої статті 120 цього Закону (якщо така невідповідність випли-
ває з поданих документів), Національна рада ухвалює рішення про відмову у внесен-
ні змін до Реєстру.

6. За наявності мотивованих підстав вважати, що структура власності правонас-
тупника ліцензіата чи ліцензіата не відповідає вимогам, визначеним частиною дру-
гою статті 25, а також пунктами 1, 3, 4 частини першої статті 120 цього Закону (як-
що така невідповідність не випливає з поданих документів), Національна рада прово-
дить дослідження питання дотримання вимог до структури власності в порядку, пе-
редбаченому статтею 27 цього Закону. На час проведення процедури такого дослі-
дження продовжується строк розгляду заяви про внесення змін до Реєстру, встанов-
лений частиною дванадцятою цієї статті.

У разі якщо за підсумками такого дослідження структура власності суб’єкта визна-
на непрозорою чи такою, що не відповідає вимогам, визначеним пунктами 1, 3, 4 час-
тини першої статті 120 цього Закону, Національна рада відмовляє у внесенні змін до 
Реєстру і ухвалює рішення про звернення до суду з позовом про анулювання ліцензії.

У разі якщо до правонаступника ліцензіата чи ліцензіата в порядку, передбачено-
му Законом України «Про санкції», застосовано санкції у вигляді анулювання або зу-
пинення ліцензії у сфері медіа чи заборони користування радіочастотним спектром 
України, Національна рада відмовляє у внесенні змін до Реєстру та ухвалює рішен-
ня про анулювання або зупинення дії ліцензії на строк застосування таких санкцій.

Рішення Національної ради про відмову у внесенні змін до Реєстру з підстав, пе-
редбачених пунктами 1 і 2 частини другої цієї статті, може бути оскаржене правонас-
тупником ліцензіата до суду.

7. У разі виникнення підстав для внесення змін до Реєстру, передбачених пунктом 
3 частини другої цієї статті, ліцензіат зобов’язаний впродовж 30 днів з дня, коли від-
повідні зміни відбулися або стали відомі ліцензіату, подати до Національної ради за-
яву про внесення змін до Реєстру.

8. Національна рада відмовляє у внесенні змін до Реєстру з підстав, передбаче-
них пунктом 3 частини другої цієї статті, якщо зміна технічних характеристик чи тери-
торії покриття каналу мовлення або каналу ефірної багатоканальної електронної ко-
мунікаційної мережі (в тому числі місцезнаходження чи потужності передавачів, те-
риторії розповсюдження, каналу або частоти мовлення) не відповідає Плану реалі-
зації Стратегії.

9. У разі необхідності внесення змін з підстав, передбачених пунктами 4-7 части-
ни другої цієї статті, ліцензіат зобов’язаний звернутися до Національної ради із зая-
вою про внесення змін до Реєстру.

10. Внесення змін до Реєстру з підстав, передбачених пунктом 5 частини другої ці-
єї статті, допускається не раніше ніж через три роки з дня видачі ліцензії. При цьо-
му допускається лише зміна обсягів поширення національного продукту в межах 30 
відсотків від передбачених умовами ліцензії. Повторне внесення змін до Реєстру, 
пов’язане зі зміною обсягів поширення національного продукту, дозволяється не ра-
ніше ніж через кожні два роки.

Під час дії воєнного, надзвичайного стану, а також визначеного Національною ра-
дою періоду, необхідного для відновлення сфери медіа, обмеження, передбачені ці-
єю частиною, не застосовуються.

11. Національна рада відмовляє у внесенні змін до Реєстру з підстав, передбаче-
них пунктом 4 частини другої цієї статті, якщо такі зміни не відповідають вимогам 
частини другої статті 37 цього Закону.

Національна рада відмовляє у внесенні змін до Реєстру з підстав, передбачених 
пунктами 5-7 частини другої цієї статті, якщо запропоновані ліцензіатом зміни не 
відповідають умовам конкурсу на отримання ліцензії, за підсумками якого ліцензі-
ат отримав ліцензію.

12. Національна рада розглядає заяву та ухвалює рішення про внесення змін до 
Реєстру протягом 30 днів з дня отримання заяви.

13. При внесенні змін до Реєстру строк дії ліцензії не змінюється, крім випадку, 
якщо внесення змін до Реєстру відбувається з підстав, передбачених пунктом 6 час-
тини другої цієї статті.

14. У разі внесення змін до Реєстру з підстав, передбачених пунктом 6 частини 
другої цієї статті, строк дії ліцензії зменшується та визначається як середній між біль-
шим і меншим строком дії ліцензій, які об’єднуються.

15. Не пізніше п’яти робочих днів після отримання Національною радою підтвер-
дження про сплату плати за внесення змін до Реєстру Національна рада зобов’язана 
внести зміни до Реєстру та надіслати ліцензіату повідомлення про внесення змін до 
Реєстру.

16. Ліцензіат самостійно отримує ліцензію у формі витягу з Реєстру із внесеними 
до неї змінами через електронний кабінет.

17. У разі виникнення підстав для внесення змін до Реєстру, не передбачених ці-
єю статтею, зокрема щодо зміни місцезнаходження, контактних даних (телефону, 
адреси, електронної пошти) ліцензіата, керівника ліцензіата, формату (якщо формат 
не був умовою конкурсу, за яким було отримано ліцензію) тощо, ліцензіат упродовж 
п’яти робочих днів з дня настання таких змін самостійно вносить відповідні зміни до 
Реєстру через електронний кабінет.
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ДОКУМЕНТИ
18. У разі неможливості виконання ліцензіатом умов ліцензії внаслідок дії воєнно-

го, надзвичайного стану, а також у визначений Національною радою період, необхід-
ний для відновлення сфери медіа, такий ліцензіат зобов’язаний звернутися до Наці-
ональної ради із заявою про тимчасовий відступ від умов ліцензії з обґрунтуванням 
причин та обсягу умов, що не можуть бути ним дотримані, а також із зазначенням 
строку такого тимчасового відступу.

Відступом від умов ліцензії вважається також припинення мовлення в обсязі не 
більше 35 відсотків загального обсягу мовлення, визначеного умовами ліцензії.

Національна рада впродовж 30 днів з дня надходження заяви ухвалює мотиво-
ване рішення щодо допустимості або недопустимості тимчасового відступу від умов 
ліцензії.

Стаття 61. Плата за внесення змін до Реєстру
1. За внесення змін до Реєстру з ліцензіатів стягується плата у розмірі реєстрацій-

ного збору, крім випадку внесення змін до Реєстру з підстав, передбачених пунктами 
3, 5 та 6 частини другої та частиною сімнадцятою статті 60 цього Закону.

2. У разі внесення змін до Реєстру з підстав, передбачених пунктами 3, 5 та 6 час-
тини другої статті 60 цього Закону, ліцензіат сплачує плату за внесення змін до Ре-
єстру у розмірі, який розраховується відповідно до методики, затвердженої Націо-
нальною радою. Методика в частині розрахунку плати за внесення змін до Реєстру 
має враховувати такі критерії:

1) у разі внесення змін до Реєстру з підстав, передбачених пунктом 3 частини дру-
гої статті 60 цього Закону:

у разі зменшення території покриття каналу мовлення або каналу ефірної бага-
токанальної електронної комунікаційної мережі, зменшення потужності передавачів 
плата за внесення змін до Реєстру дорівнює розміру реєстраційного збору;

у разі збільшення території покриття каналу мовлення або каналу ефірної багато-
канальної електронної комунікаційної мережі, збільшення потужності передавачів лі-
цензіат сплачує плату за внесення змін до Реєстру у розмірі, який дорівнює різниці 
між сплаченим ним ліцензійним збором та ліцензійним збором, який він сплатив би, 
враховуючи збільшену територію покриття каналу мовлення або каналу ефірної ба-
гатоканальної електронної комунікаційної мережі, збільшену потужність передава-
чів, з урахуванням строку дії ліцензії (строку, що минув, та строку, що залишився);

2) у разі внесення змін до Реєстру з підстав, передбачених пунктом 5 частини дру-
гої статті 60 цього Закону:

у разі збільшення обсягів поширення національного продукту та передбачених 
умовами ліцензії програм, що спрямовані на певну аудиторію або мають певне те-
матичне спрямування, плата за внесення змін до Реєстру дорівнює розміру реєстра-
ційного збору;

у разі зменшення обсягів поширення національного продукту та передбачених 
умовами ліцензії програм, що спрямовані на певну аудиторію або мають певне те-
матичне спрямування, ліцензіат сплачує плату за внесення змін до Реєстру у розмірі, 
який дорівнює різниці між сплаченим ним ліцензійним збором та ліцензійним збо-
ром, який він сплатив би, враховуючи зменшені обсяги поширення національного 
продукту та передбачених умовами ліцензії програм, що спрямовані на певну аудито-
рію або мають певне тематичне спрямування, з урахуванням строку дії ліцензії (стро-
ку, що минув, та строку, що залишився);

3) у разі внесення змін до Реєстру з підстав, передбачених пунктом 6 частини дру-
гої статті 60 цього Закону, ліцензіат сплачує плату за внесення змін до Реєстру у роз-
мірі, який дорівнює ліцензійному збору за продовження строку дії ліцензії з мен-
шим строком дії, з урахуванням строку дії ліцензії (строку, що минув, та строку, що 
залишився).

Розмір плати за внесення змін до Реєстру з підстав, передбачених пунктами 3, 
5 та 6 частини другої статті 60 цього Закону, що підлягає сплаті суб’єктом у сфе-
рі медіа, визначається у відповідному рішенні Національної ради про внесення змін 
до Реєстру.

3. Плата за внесення змін до Реєстру сплачується до Державного бюджету Украї-
ни протягом 30 днів з дня оприлюднення на офіційному веб-сайті Національної ради 
рішення про внесення змін до Реєстру.

Стаття 62. Анулювання ліцензії
1. Національна рада ухвалює рішення про анулювання ліцензії виключно у разі:
1) подання ліцензіатом заяви про анулювання ліцензії;
2) внесення до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — 

підприємців та громадських формувань відповідно до Закону України «Про держав-
ну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських форму-
вань» запису про ліквідацію юридичної особи ліцензіата чи запису про припинення 
діяльності ліцензіата як фізичної особи — підприємця;

3) прийняття рішення про анулювання статусу неприбутковості (для суб’єктів у 
сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа та аудіовізуальних медіа громад);

4) припинення використання стандарту (радіотехнології) мовлення щодо відпо-
відного каналу мовлення чи його частини (окремих радіоелектронних засобів мов-
лення);

5) якщо ліцензіат за відсутності поважних причин не розпочав передбачене ліцен-
зією мовлення в строки, передбачені частиною шостою статті 58 цього Закону, і не 
здійснює фактичного мовлення станом на дату проведення засідання, на якому вирі-
шується питання про анулювання ліцензії;

6) якщо ліцензіат, який отримав ліцензію на постачання електронних комунікацій-
них послуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра, за від-
сутності поважних причин не розпочав відповідну діяльність у строки, передбаче-
ні ліцензією;

7) невиконання ліцензіатом у встановлений строк зобов’язань, передбачених час-
тиною дев’ятою статті 58 цього Закону, за умови що таке зобов’язання не виконане 
впродовж 48 годин з моменту отримання вимоги Національної ради;

8) якщо встановлено, що заявником на дату подання заяви на участь у конкур-
сі було подано недостовірні відомості про особу кінцевого бенефіціарного власни-
ка чи його громадянство;

9) якщо встановлено, що структура власності ліцензіата не відповідає вимогам, 
визначеним частинами першою — третьою статті 21, частинами першою та п’ятою 
статті 24, пунктом 2 частини першої статті 120, а також пунктами 1, 3 частини пер-
шої статті 120 цього Закону (якщо така невідповідність випливає з поданих ліцензі-
атом документів);

10) у разі встановлення факту передачі ліцензіатом права на мовлення за ліцензі-
єю третім особам (суборенди каналу мовлення) два чи більше разів.

Цей перелік є вичерпним.
За наявності мотивованих підстав вважати, що структура власності ліцензіата не 

відповідає вимогам, визначеним частиною другою статті 25, а також пунктами 1, 3, 
4 частини першої статті 120 цього Закону (якщо така невідповідність не випливає з 
поданих ліцензіатом документів), Національна рада проводить дослідження питан-
ня дотримання вимог до структури власності в порядку, передбаченому статтею 27 
цього Закону.

У разі якщо за підсумками такого дослідження структура власності ліцензіата ви-
знана непрозорою чи такою, що не відповідає вимогам, визначеним пунктами 1, 3, 
4 частини першої статті 120 цього Закону, Національна рада ухвалює рішення про 
звернення до суду з позовом про анулювання ліцензії.

2. Національна рада має право звертатися до суду з позовом про анулювання лі-
цензії у випадках, передбачених цим Законом.

3. У разі анулювання ліцензії за рішенням суду Національна рада зобов’язана про-
тягом трьох робочих днів з дня отримання такого рішення внести відповідні зміни до 
Реєстру та оприлюднити інформацію про це на своєму веб-сайті.

У разі анулювання ліцензії за рішенням Національної ради Національна рада 
зобов’язана протягом трьох робочих днів з дня прийняття такого рішення повідоми-
ти ліцензіата про анулювання ліцензії (за виключенням випадків анулювання ліцензії 
з підстав, передбачених пунктом 2 частини першої цієї статті), внести відповідні зміни 
до Реєстру та оприлюднити інформацію про це на своєму веб-сайті.

4. У разі якщо діяльність здійснювалася ліцензіатом з використанням послуг по-
стачальника електронних комунікаційних мереж та/або послуг, Національна рада 
зобов’язана протягом трьох робочих днів з дня отримання рішення суду чи прийнят-
тя Національною радою рішення про анулювання ліцензії повідомити про це відпо-
відного постачальника електронних комунікаційних мереж та/або послуг, а також Ре-
гулятора комунікаційних послуг.

5. Особа, ліцензія якої анульована відповідно до цього Закону, зобов’язана припи-
нити відповідну діяльність протягом одного дня з дня отримання повідомлення Наці-
ональної ради про анулювання ліцензії, але не пізніше п’яти робочих днів з дня опри-
люднення інформації про це на веб-сайті Національної ради.

Продовження діяльності після спливу зазначеного строку тягне за собою відпо-
відальність керівника ліцензіата та керівника відповідного постачальника електро-
нних комунікаційних мереж та/або послуг, який надає послуги з технічного обслу-
говування та експлуатації технічних засобів мовлення, відповідно до законодавства.

6. Особа, ліцензія якої анульована відповідно до цього Закону, має право бра-
ти участь у конкурсі на отримання ліцензії на загальних підставах відповідно до ви-
мог цього Закону.

Стаття 63. Реєстрація суб’єктів у сфері медіа
1. Обов’язковій реєстрації підлягають суб’єкти, що здійснюють мовлення без ви-

користання радіочастотного спектра, суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа на за-
мовлення, провайдери аудіовізуальних сервісів та провайдери платформ спільного 
доступу до відео.

2. Суб’єкти у сфері друкованих медіа можуть зареєструватися добровільно від-
повідно до вимог цього Закону з урахуванням особливостей, передбачених розді-
лом IX цього Закону.

3. Суб’єкти у сфері онлайн-медіа можуть зареєструватися добровільно відповід-
но до вимог цього Закону.

4. Суб’єкти, що підлягають обов’язковій реєстрації, мають право розпочинати від-
повідну діяльність з дня реєстрації. Це обмеження не поширюється на провайдерів 
платформ спільного доступу до відео.

Про початок мовлення суб’єкт, що здійснює мовлення без використання радіочас-
тотного спектра, зобов’язаний повідомити Національну раду протягом 10 днів піс-
ля початку мовлення.

Органи державної влади та органи місцевого самоврядування мають право нада-
вати державні гранти та інші види державної підтримки виключно зареєстрованим 
медіа, а також замовляти в них роботи та послуги.

5. Для реєстрації заявник подає заяву за формою, встановленою Національною 
радою, в якій зазначаються такі відомості:

1) для юридичної особи:
а) ідентифікаційні дані;
б) адреса, за якою здійснюється редакційний контроль, якщо вона не збігаєть-

ся з адресою місцезнаходження (для суб’єктів у сфері аудіовізуальних, друкованих 
та онлайн-медіа);

в) контактні дані (телефон, адреса електронної пошти);
г) прізвище, ім’я та по батькові керівника юридичної особи;
ґ) кінцевий бенефіціарний власник (за наявності);
2) для фізичної особи (у тому числі фізичної особи — підприємця):
а) ідентифікаційні дані;
б) місце реєстрації або надання сервісу, контактні дані (телефон, адреса електро-

нної пошти);
3) вид та опис діяльності у сфері медіа, а саме:
а) для лінійних медіа — логотип чи позивні; відомості про структуру власності від-

повідно до вимог статті 26 цього Закону за формою, встановленою Національною ра-
дою; для публічних аудіовізуальних медіа та аудіовізуальних медіа громад (додатко-
во) — підтвердження статусу неприбутковості; вид та технологія мовлення; терито-
ріальна категорія; формат; час та обсяги мовлення; наявність чи відсутність систе-
ми умовного доступу; дані щодо технології мовлення та характеристики сигналу ка-
налу мовлення, перелік яких визначається Національною радою; постачальник елек-
тронних комунікаційних мереж та/або послуг (за наявності).

Для лінійного медіа, яке є версією іноземного лінійного медіа, додатково зазна-
чаються країна походження та країни, в яких представлено іноземне лінійне медіа, з 
наданням документів, що підтверджують зазначені відомості;

б) для нелінійних медіа — назва нелінійного медіа; технологія, що застосовується 
для надання сервісу; територія надання сервісу;

в) для друкованих медіа — назва друкованого медіа; вид друкованого медіа; пе-
ріодичність виходу примірників; територія та спосіб розповсюдження примірників;

г) для онлайн-медіа — назва онлайн-медіа; вид онлайн-медіа; доменні імена, за 
якими медіа доступне в мережі Інтернет, із зазначенням реєстрантів відповідних до-
менних імен (щодо фізичних осіб — прізвище, ім’я та (за наявності) по батькові, гро-
мадянство, відомості про місце проживання або місце перебування, щодо юридич-
них осіб — ідентифікаційні дані);

ґ) для провайдерів аудіовізуальних сервісів — технологія, що застосовується для 
надання доступу; територія надання сервісу (адміністративно-територіальні одиниці, 
у межах яких розповсюджуються телеканали або радіоканали, або територія Украї-
ни); загальна кількість телеканалів та радіоканалів; перелік телеканалів та радіокана-
лів, що плануються до розповсюдження;

д) для провайдерів платформ спільного доступу до відео — назва платформи 
спільного доступу до відео; технологія, що застосовується для надання сервісу; те-
риторія надання сервісу;

4) для сервісів, що надаються з використанням послуг постачальника електро-
нних комунікаційних мереж та/або послуг — ідентифікаційні дані такого постачаль-
ника;

5) для сервісів, що надаються через мережу Інтернет — IP-адреса або діапазон 
IP-адрес, з яких здійснюється поширення сервісу; доменні імена, за якими медіа до-
ступне в мережі Інтернет, із зазначенням реєстрантів відповідних доменних імен (що-
до фізичних осіб — прізвище, ім’я та (за наявності) по-батькові, громадянство, відо-
мості про місце проживання або місце перебування, щодо юридичних осіб — іденти-
фікаційні дані); територія надання сервісів.

6. Національна рада забезпечує електронну технічну взаємодію з іншими публіч-
ними реєстрами в порядку, встановленому Законом України «Про публічні електро-
нні реєстри». Інформація, що міститься в державних реєстрах, отримується Націо-
нальною радою безоплатно з відповідних державних реєстрів і не підлягає додатко-
вому витребовуванню у реєстрантів.

7. Подання заяви про реєстрацію здійснюється через електронний кабінет відпо-
відно до визначеного Національною радою порядку не пізніше ніж за 30 днів до по-
чатку здійснення відповідної діяльності. Вимога щодо строку подання заяви не поши-
рюється на провайдерів платформ спільного доступу до відео.

8. Одночасно з поданням заяви про реєстрацію заявник надає Національній раді 
документ, що підтверджує сплату реєстраційного збору або здійснює таку сплату че-
рез електронний кабінет.

9. Якщо сервіс надається із застосуванням системи умовного доступу, заявник 
надає Національній раді технічні параметри доступу до сервісу, а також упродовж 
трьох днів з дня подання заяви про реєстрацію надає Національній раді авторизова-
ний доступ або надсилає картки (коди) доступу до сервісу для здійснення Національ-
ною радою офіційного моніторингу. Якщо система умовного доступу на час подан-
ня заяви на реєстрацію не впроваджена, зазначена інформація та картки доступу на-
даються Національній раді не пізніше трьох робочих днів з моменту введення систе-
ми умовного доступу в експлуатацію. У разі зміни системи умовного доступу заявник 
зобов’язаний надати Національній раді оновлені технічні параметри доступу, провес-
ти авторизацію або надати картки (коди) доступу до сервісу протягом 14 днів з дня 
запровадження таких змін.

У разі використання приймального обладнання, яке несумісне з іншими типами 
наявного на ринку обладнання, заявник надає Національній раді комплект такого об-
ладнання.

10. Заявник має право включити до заяви про реєстрацію кілька технологій на-
дання медіа-сервісу.

11. За реєстрацію суб’єктів у сфері медіа стягується реєстраційний збір у розмірі 
прожиткового мінімуму для працездатних осіб, встановленого станом на 1 січня ро-
ку, в якому подається заява про реєстрацію. Реєстраційний збір сплачується до Дер-
жавного бюджету України.

12. Протягом одного робочого дня після отримання заяви про реєстрацію Націо-
нальна рада повідомляє заявнику реєстраційний номер поданої заяви та дату отри-
мання заяви.

13. У разі отримання повної інформації відповідно до частин п’ятої та восьмої цієї 
статті Національна рада протягом одного місяця з дня отримання заяви ухвалює рі-
шення про реєстрацію суб’єкта у сфері медіа, вносить відомості до Реєстру та пові-
домляє про це заявника.

14. У разі отримання неповної інформації Національна рада протягом 10 робочих 
днів з дня отримання заяви повідомляє про це заявника з наданням чіткого та ви-
черпного переліку відсутньої інформації. Після усунення недоліків Національна рада 
ухвалює рішення відповідно до частини тринадцятої цієї статті.

15. Заявник набуває статусу суб’єкта у сфері медіа та має право розпочинати від-
повідну діяльність з дня внесення до Реєстру інформації про реєстрацію суб’єкта у 
сфері медіа. Провайдери платформ спільного доступу до відео та суб’єкти, визначені 
у частинах другій і третій цієї статті, для цілей цього Закону вважаються суб’єктами у 
сфері медіа з моменту початку відповідної діяльності.

16. Інформація, що подається заявником відповідно до цієї статті, є відкритою та 
оприлюднюється в Реєстрі, крім даних, що не підлягають оприлюдненню.

Стаття 64. Внесення змін до Реєстру щодо реєстрантів
1. У разі реорганізації реєстранта правонаступник реєстранта подає до Національ-

ної ради заяву про внесення змін до Реєстру за формою, встановленою рішенням 
Національної ради.

Така заява подається протягом 10 робочих днів з дати переходу до правонаступ-
ника прав та обов’язків реєстранта.

2. У разі якщо структура власності правонаступника реєстранта не відповідає ви-
могам, визначеним частиною другою статті 15, частинами першою — третьою стат-
ті 21, частиною першою статті 22, пунктом 2 частини першої статті 120, а також пунк-
тами 1, 3 частини першої статті 120 цього Закону (якщо така невідповідність випли-
ває з поданих документів), Національна рада ухвалює рішення про відмову у внесен-
ні змін до Реєстру та скасування реєстрації суб’єкта у сфері медіа.

У разі якщо до правонаступника реєстранта в порядку, передбаченому Законом 
України «Про санкції», застосовано санкції у виді заборони здійснювати діяльність у 
сфері медіа, Національна рада ухвалює рішення про відмову у внесенні змін до Реє-
стру та скасування реєстрації суб’єкта у сфері медіа.

3. За наявності мотивованих підстав вважати, що структура власності правонас-
тупника реєстранта не відповідає вимогам, визначеним частиною другою статті 25, 
а також пунктами 1, 3, 4 частини першої статті 120 цього Закону (якщо така невід-
повідність не випливає з поданих документів), Національна рада проводить дослі-
дження питання дотримання вимог до структури власності в порядку, передбачено-
му статтею 27 цього Закону. На час проведення процедури такого дослідження про-
довжується строк розгляду заяви про внесення змін до Реєстру, встановлений час-
тиною сьомою цієї статті.

Якщо за підсумками такого дослідження структура власності правонаступника ре-
єстранта визнана непрозорою чи такою, що не відповідає вимогам, визначеним пунк-
тами 1, 3, 4 частини першої статті 120 цього Закону, Національна рада відмовляє у 
внесенні змін до Реєстру та ухвалює рішення про скасування реєстрації суб’єкта у 
сфері медіа.

4. Реєстрант зобов’язаний звернутися до Національної ради із заявою про вне-
сення будь-яких інших змін до Реєстру, крім зазначених у частині дев’ятій цієї статті.

5. Заява про внесення змін до Реєстру подається через електронний кабінет.
6. За внесення змін до Реєстру стягується плата у розмірі реєстраційного збо-

ру. Плата за внесення змін до Реєстру сплачується до Державного бюджету України.
7. Національна рада протягом одного місяця з дня отримання заяви та за наявнос-

ті підтвердження сплати плати за внесення змін до Реєстру ухвалює рішення про вне-
сення змін до Реєстру, вносить відомості про це до Реєстру та надсилає реєстранту 
повідомлення про внесення змін до Реєстру.

8. Рішення Національної ради про відмову у внесенні змін до Реєстру може бути 
оскаржене правонаступником реєстранта до суду.

9. У разі виникнення підстав для внесення змін до Реєстру в частині місцезнахо-
дження, контактних даних (телефону, адреси, електронної пошти) реєстранта, керів-
ника реєстранта, формату (для лінійних медіа), переліку телеканалів та радіоканалів, 
що плануються до розповсюдження (для провайдерів аудіовізуальних сервісів) ре-
єстрант протягом п’яти робочих днів з дня настання таких змін самостійно вносить 
відповідні зміни до Реєстру через електронний кабінет. Плата за внесення таких змін 
до Реєстру не стягується.

Стаття 65. Відмова в реєстрації та скасування реєстрації суб’єктів у сфері медіа
1. Національна рада відмовляє в реєстрації суб’єкта у сфері медіа, якщо:
1) інформація, подана заявником для реєстрації, не відповідає вимогам статті 63 

цього Закону;
2) структура власності заявника не відповідає вимогам, визначеним частиною 

другою статті 15, частинами першою — третьою статті 21, частиною першою статті 
22, частиною першою статті 120 цього Закону, у разі якщо статтею 63 цього Закону 
передбачено подання заявником відомостей про структуру власності;

3) заявником не сплачено реєстраційний збір;
4) заявник вже є зареєстрованим суб’єктом у сфері аудіовізуальних медіа із та-

ким самим видом діяльності (телебачення чи радіомовлення) під таким самим лого-
типом чи позивними;

5) з дати скасування реєстрації відповідного суб’єкта з таким самим видом діяль-
ності у сфері медіа минуло менше одного року;

6) до заявника в порядку, передбаченому Законом України «Про санкції», застосо-
вано санкції у виді заборони здійснювати діяльність у сфері медіа.

2. Національна рада протягом одного місяця з дня отримання заяви ухвалює рі-
шення про відмову у реєстрації суб’єкта у сфері медіа та повідомляє про це заявника.

3. У разі відмови в реєстрації особа має право повторно подати заяву про реєстра-
цію після усунення підстав для такої відмови.

4. Реєстрація суб’єкта у сфері медіа скасовується рішенням Національної ради 
у разі:

1) подання суб’єктом у сфері медіа заяви про скасування реєстрації;
2) внесення до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — 

підприємців та громадських формувань відповідно до Закону України «Про держав-
ну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань» запису про припинення юридичної особи суб’єкта у сфері медіа чи запису 
про припинення діяльності суб’єкта у сфері медіа як фізичної особи — підприємця;

3) прийняття рішення про анулювання статусу неприбутковості (для суб’єктів у 
сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа та аудіовізуальних медіа громад);

4) невиконання суб’єктом у сфері медіа у встановлений строк зобов’язань, що пе-
редбачені частиною дев’ятою статті 63 цього Закону, за умови що таке зобов’язання 
не виконано впродовж 48 годин з моменту отримання вимоги Національної ради;

5) якщо після реєстрації суб’єкта у сфері медіа встановлено, що його структура 
власності не відповідає вимогам, визначеним частиною другою статті 15, частинами 
першою — третьою статті 21, частиною першою статті 22, пунктом 2 частини першої 
статті 120, а також пунктами 1, 3 частини першої статті 120 цього Закону (якщо така 
невідповідність випливає з поданих суб’єктом документів);

6) якщо встановлено, що реєстрантом на дату подання заяви про реєстрацію бу-
ло подано недостовірні відомості про особу кінцевого бенефіціарного власника чи 
його громадянство;

7) у разі встановлення факту передачі суб’єктом у сфері медіа, що здійснює мов-
лення без використання радіочастотного спектра, права мовлення на підставі реє-
страції третім особам (суборенди каналу мовлення) два чи більше разів;

8) у випадках, передбачених розділом VIII цього Закону;
9) на підставі рішення суду.
5. За наявності мотивованих підстав вважати, що структура власності реєстран-

та не відповідає вимогам, визначеним частиною другою статті 25, а також пункта-
ми 1, 3, 4 частини першої статті 120 цього Закону (якщо така невідповідність не ви-
пливає з поданих реєстрантом документів), Національна рада проводить досліджен-
ня питання дотримання вимог до структури власності в порядку, передбаченому стат-
тею 27 цього Закону.

Якщо за підсумками такого дослідження структура власності реєстранта визнана 
непрозорою чи такою, що не відповідає вимогам, визначеним пунктами 1, 3, 4 части-
ни першої статті 120 цього Закону, Національна рада ухвалює рішення про скасуван-
ня реєстрації суб’єкта у сфері медіа.

6. Національна рада зобов’язана повідомити суб’єкта у сфері медіа про скасу-
вання його реєстрації, внести відповідні зміни до Реєстру та оприлюднити інформа-
цію про це на своєму веб-сайті впродовж трьох робочих днів після прийняття тако-
го рішення.

7. У разі якщо діяльність здійснювалася суб’єктом у сфері медіа з використан-
ням послуг третіх осіб, Національна рада зобов’язана протягом трьох робочих днів з 
дня отримання рішення суду чи прийняття Національною радою рішення про скасу-
вання реєстрації суб’єкта у сфері медіа повідомити про це відповідного постачальни-
ка послуг, а також Регулятора комунікаційних послуг, якщо для надання медіа-серві-
су використовувалися електронні комунікаційні послуги. У разі якщо діяльність здій-
снювалася суб’єктом у сфері медіа з використанням платформи спільного доступу 
до інформації, Національна рада зобов’язана повідомити про скасування реєстрації 
суб’єкта у сфері медіа провайдера такої платформи.

8. Суб’єкт у сфері медіа, реєстрацію якого скасовано відповідно до цього Закону, 
зобов’язаний припинити надання відповідного медіа-сервісу впродовж одного дня 
з дня отримання повідомлення Національної ради про скасування реєстрації, але не 
пізніше п’яти робочих днів з дня оприлюднення інформації про це на веб-сайті На-
ціональної ради.

Вимога щодо припинення діяльності у зв’язку із скасуванням реєстрації не поши-
рюється на суб’єктів у сфері онлайн-медіа, провайдерів платформ спільного доступу 
до відео та друкованих медіа, крім випадків, передбачених розділом IX цього Закону.

Продовження надання медіа-сервісу після спливу зазначеного строку тягне за со-
бою відповідальність керівника суб’єкта у сфері медіа відповідно до законодавства.

9. У разі якщо до суб’єкта у сфері медіа в порядку, передбаченому Законом Укра-
їни «Про санкції», застосовано санкції у виді заборони здійснювати діяльність у сфе-
рі медіа, Національна рада ухвалює рішення про скасування реєстрації у сфері медіа 
на строк застосування таких санкцій.

10. У разі якщо рішення Національної ради про скасування реєстрації суб’єкта у 
сфері медіа скасовано рішенням суду, яке набрало законної сили, Національна ра-
да зобов’язана поновити відповідні дані в Реєстрі та оприлюднити інформацію про 
поновлення реєстрації суб’єкта у сфері медіа на своєму веб-сайті впродовж трьох 
робочих днів після отримання рішення суду. Повторна заява про реєстрацію такого 
суб’єкта у сфері медіа не подається.

Стаття 66. Реєстрація іноземних лінійних медіа
1. Іноземні лінійні медіа, крім тих, які походять з країн, що є державами — чле-

нами Європейського Союзу, можуть поширюватися на території України провайдера-
ми аудіовізуальних сервісів виключно після реєстрації таких медіа у порядку, вста-
новленому цією статтею.

2. Заява про реєстрацію іноземного лінійного медіа подається провайдером ауді-
овізуальних сервісів чи іншою особою, яка уповноважена іноземним лінійним медіа.

3. Заява про реєстрацію іноземного лінійного медіа подається через електронний 
кабінет не пізніше ніж за 30 днів до запланованого початку поширення відповідного 
іноземного лінійного медіа на території України.

4. Якщо іноземне лінійне медіа вже зареєстроване Національною радою і така ре-
єстрація не скасована, у разі подання заяви про реєстрацію такого медіа Національ-
на рада залишає її без розгляду.

5. Заява про реєстрацію іноземного лінійного медіа повинна містити:
1) інформацію про заявника, передбачену пунктом 1 частини п’ятої статті 63 цьо-

го Закону;
2) опис іноземного лінійного медіа, що реєструється:
а) назва телеканалу або радіоканалу;
б) логотип чи позивні;
в) ідентифікаційні дані особи, яка здійснює редакційний контроль щодо медіа, 

адреса, за якою здійснюється редакційний контроль (у разі якщо вона не збігається 
з адресою місцезнаходження), контактні дані (телефон, адреса електронної пошти);

г) країна походження іноземного лінійного медіа;
ґ) країна, з території якої здійснюється трансляція іноземного лінійного медіа, у 

тому числі через супутниковий ретранслятор (якщо така країна відмінна від зазначе-
ної у підпункті «г» цієї частини);

д) країна (країни), для користувачів якої призначене іноземне лінійне медіа;
е) мова (мови) іноземного лінійного медіа;
є) інформація щодо наявності у розкладі програм рекламної інформації та місце 

оплати такої рекламної інформації;
ж) декларація щодо відповідності змісту програм вимогам законодавства України;
з) формат;
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3) інформація щодо наявності системи умовного доступу, зумовленої наявністю в 

розкладі програм, поширення яких обмежується відповідно до Європейської конвен-
ції про транскордонне телебачення або інших міжнародних договорів.

6. Якщо поширення іноземного лінійного медіа відбувається із застосуванням 
системи умовного доступу, заявник надає Національній раді технічні параметри до-
ступу до сервісу, а також упродовж трьох робочих днів з дня подання заяви про ре-
єстрацію надає Національній раді авторизований доступ або надсилає картки (коди) 
доступу до сервісу для здійснення Національною радою офіційного моніторингу. Як-
що система умовного доступу на час подання заяви на реєстрацію не впровадже-
на, зазначена інформація та картки доступу надаються Національній раді не пізніше 
трьох робочих днів з моменту введення системи умовного доступу в експлуатацію. У 
разі зміни системи умовного доступу заявник зобов’язаний надати Національній раді 
оновлені технічні параметри доступу, провести авторизацію або надати картки (коди) 
доступу до сервісу впродовж 14 днів з дня запровадження таких змін.

У разі використання приймального обладнання, яке несумісне з іншими типами 
наявного на ринку обладнання, заявник надає Національній раді комплект такого об-
ладнання.

7. За реєстрацію іноземного лінійного медіа стягується плата у розмірі реєстра-
ційного збору. Плата за реєстрацію іноземного лінійного медіа сплачується до Дер-
жавного бюджету України.

8. Протягом одного робочого дня після отримання заяви про реєстрацію Наці-
ональна рада повідомляє заявника про реєстраційний номер поданої заяви та да-
ту отримання заяви.

9. У разі отримання повної інформації, передбаченої частиною п’ятою цієї стат-
ті, Національна рада впродовж двох місяців з дня отримання заяви ухвалює рішен-
ня про реєстрацію іноземного лінійного медіа, вносить відомості до Реєстру та пові-
домляє про це заявника.

10. У разі отримання неповної інформації Національна рада впродовж 10 робочих 
днів з дня отримання заяви повідомляє про це заявника з наведенням переліку від-
сутньої інформації. Після усунення недоліків Національна рада ухвалює рішення від-
повідно до частини дев’ятої цієї статті.

11. Іноземні лінійні медіа, крім тих, які походять з країн, що є державами — чле-
нами Європейського Союзу, можуть поширюватися на території України в пакетах те-
леканалів та радіоканалів провайдерів аудіовізуальних сервісів з дня внесення до Ре-
єстру інформації про реєстрацію відповідного іноземного лінійного медіа.

12. Інформація, що подається заявником відповідно до цієї статті, є відкритою та 
оприлюднюється в Реєстрі, крім даних, що не підлягають оприлюдненню.

13. У разі зміни відомостей, що були зазначені у заяві та інших наданих до Наці-
ональної ради документах, заявник повідомляє про це Національну раду письмово 
впродовж 30 днів з дня настання таких змін.

Стаття 67. Відмова в реєстрації та скасування реєстрації іноземних лінійних медіа
1. Національна рада відмовляє іноземному лінійному медіа в реєстрації у таких 

випадках:
1) якщо під час офіційного моніторингу встановлено, що відповідне іноземне лі-

нійне медіа два чи більше разів порушило вимоги Європейської конвенції про тран-
скордонне телебачення, інших міжнародних договорів та/або пунктів 1-4, 6, 12 час-
тини першої статті 36, статті 42, пунктів 1, 2 частини першої статті 119 цього Закону;

2) виявлено, що заявником на дату подання заяви було подано недостовірні відо-
мості про іноземне лінійне медіа;

3) виявлено факти порушення вимог Закону України «Про рекламу» щодо оплати 
юридичній особі України реклами, розміщеної на території України;

4) до іноземного лінійного медіа в порядку, передбаченому Законом України «Про 
санкції», застосовано санкції у виді заборони поширення такого медіа на території 
України.

2. Рішення про відмову у реєстрації ухвалюється впродовж двох місяців з дня 
отримання заяви та надсилається заявнику в установленому цим Законом порядку.

3. У разі відмови в реєстрації особа має право повторно подати заяву про реєстра-
цію після усунення підстав такої відмови.

4. Національна рада скасовує реєстрацію іноземного лінійного медіа у таких ви-
падках:

1) якщо під час офіційного моніторингу встановлено, що відповідне іноземне лі-
нійне медіа два чи більше разів порушило вимоги Європейської конвенції про тран-
скордонне телебачення, інших міжнародних договорів та/або пунктів 1-4, 6, 12 час-
тини першої статті 36, статті 42, пунктів 1, 2 частини першої статті 119 цього Закону;

2) виявлено, що заявником на дату подання заяви було подано недостовірні відо-
мості про іноземне лінійне медіа;

3) виявлено факти порушення вимог Закону України «Про рекламу» щодо оплати 
юридичній особі України реклами, розміщеної на території України;

4) на вимогу Національної ради іноземним лінійним медіа чи особою, за заявою 
якої зареєстроване іноземне лінійне медіа, не надано документів, що підтверджують 
оплату юридичній особі України реклами, розміщеної на території України;

5) до іноземного лінійного медіа в порядку, передбаченому Законом України «Про 
санкції», застосовано санкції у виді заборони поширення такого медіа на території 
України;

6) на підставі рішення суду.
5. Національна рада зобов’язана внести відповідні зміни до Реєстру та оприлюд-

нити інформацію про скасування реєстрації іноземного лінійного медіа на своєму 
веб-сайті впродовж трьох робочих днів після прийняття такого рішення.

6. Провайдери аудіовізуальних сервісів зобов’язані припинити поширення інозем-
ного лінійного медіа, реєстрацію якого скасовано, негайно, але не пізніше п’яти ро-
бочих днів з дня оприлюднення інформації про це на веб-сайті Національної ради.

7. У разі скасування реєстрації іноземного лінійного медіа повторна заява про ре-
єстрацію такого іноземного лінійного медіа може бути подана не раніше ніж за один 
рік після оприлюднення рішення про скасування реєстрації.

8. У разі якщо рішення Національної ради про скасування реєстрації іноземно-
го лінійного медіа скасовано рішенням суду, Національна рада зобов’язана понови-
ти відповідні дані в Реєстрі та оприлюднити інформацію про поновлення реєстрації 
іноземного лінійного медіа на своєму веб-сайті впродовж трьох робочих днів після 
отримання рішення суду. Повторна заява про реєстрацію такого іноземного лінійно-
го медіа не подається.

Стаття 68. Реєстр суб’єктів у сфері медіа
1. Держателем та технічним адміністратором Реєстру є Національна рада.
2. Мовою ведення Реєстру є державна мова. Для транслітерації імені фізичної 

особи, найменування юридичної особи та іншої реєстрової інформації застосовують-
ся правила транслітерації, встановлені Кабінетом Міністрів України.

3. Реєстр ведеться з використанням спеціально розробленої автоматизованої апа-
ратно-програмної системи, що має взаємодіяти з іншими державними електронни-
ми реєстрами.

4. Національна рада:
1) забезпечує створення, функціонування та ведення Реєстру;
2) організовує та забезпечує технічну та на організаційному рівні інформаційну 

взаємодію Реєстру з іншими державними електронними реєстрами;
3) забезпечує збереження та захист Реєстру та реєстрової інформації;
4) забезпечує безоплатний цілодобовий доступ до Реєстру на веб-сайті Націо-

нальної ради;
5) забезпечує оприлюднення та регулярне оновлення реєстрової інформації у 

формі відкритих даних на Єдиному державному веб-порталі відкритих даних.
5. Відомості, що містяться в Реєстрі, крім даних, що не підлягають оприлюдненню:
1) є відкритими і загальнодоступними;
2) надаються на запит відповідно до Закону України «Про доступ до публічної ін-

формації».
6. До Реєстру вносяться такі відомості про всіх суб’єктів у сфері медіа, що отри-

мали ліцензію або зареєстровані Національною радою, а також про зареєстровані 
іноземні лінійні медіа:

1) відомості, що передбачені статтями 52, 58 для ліцензіатів, статтею 63 для реє-
странтів, статтею 66 для зареєстрованих іноземних лінійних медіа;

2) відомості про ліцензії, видані відповідно до цього Закону, а саме: відомості про 
вид ліцензії, дату і номер рішення Національної ради про видачу ліцензії, строк дії лі-
цензії, дату і номер рішення Національної ради про внесення змін до Реєстру, да-
ту і номер рішення Національної ради про анулювання ліцензії та підстави анулю-
вання ліцензії;

3) відомості про реєстрацію суб’єктів у сфері медіа, а саме: дату і номер рішення 
Національної ради про реєстрацію, дату і номер рішення Національної ради про вне-
сення змін до Реєстру, дату і номер рішення Національної ради про скасування реє-
страції та підстави скасування реєстрації;

4) відомості про реєстрацію іноземних лінійних медіа, а саме: дату і номер рішен-
ня Національної ради про реєстрацію, дату і номер рішення про внесення змін до Ре-
єстру, відповідність вимогам частини чотирнадцятої статті 40 цього Закону, дату і но-
мер рішення про скасування реєстрації та підстави скасування реєстрації іноземно-
го лінійного медіа;

5) інформація про застосування до суб’єктів у сфері медіа заходів реагування, пе-
редбачених цим Законом, у тому числі вид порушення з посиланням на положення 
цього Закону, заходи реагування, що були застосовані, дата і номер відповідного рі-
шення Національної ради;

6) визначені Національною радою показники фінансового стану суб’єктів у сфері 
аудіовізуальних медіа та постачальників електронних комунікаційних послуг для по-
треб мовлення з використанням радіочастотного спектра, що відображені у річній фі-
нансовій звітності, яка подається відповідним суб’єктом на виконання частини пер-
шої статті 26 цього Закону.

7. У Реєстрі має відображатися статистична інформація про загальну кількість 
суб’єктів у сфері медіа, а також про кількість суб’єктів у сфері медіа за кожним ви-
дом діяльності у сфері медіа та за територіальною категорією.

8. Відомості, що містяться в Реєстрі, крім даних, що не підлягають оприлюднен-
ню, надаються у вигляді безоплатного цілодобового доступу на офіційному веб-сайті 
Національної ради шляхом їх пошуку за такими критеріями:

1) повне чи скорочене найменування юридичної особи, ім’я та прізвище фізич-
ної особи;

2) ідентифікаційний код за Єдиним державним реєстром юридичних осіб, фізич-
них осіб — підприємців та громадських формувань;

3) місцезнаходження суб’єкта у сфері медіа та адреса, за якою здійснюється ре-
дакційний контроль (у разі якщо вона не збігається з адресою місцезнаходження);

4) логотип чи позивні або назва медіа;
5) номер рішення Національної ради;
6) ідентифікатор суб’єкта у сфері медіа.
9. У разі внесення змін до Реєстру нові відомості додаються без видалення попе-

редніх із зазначенням дати та часу внесення змін.
10. У разі якщо рішення Національної ради про анулювання ліцензії чи скасуван-

ня реєстрації медіа скасовано рішенням суду, яке набрало законної сили, Національ-
на рада зобов’язана впродовж трьох робочих днів після отримання рішення суду по-
новити відповідні дані в Реєстрі та повідомити про це заявника.

У разі якщо до моменту поновлення даних в Реєстрі відбулися зміни місцезнахо-
дження, контактних даних (телефону, адреси, електронної пошти) суб’єкта у сфе-
рі медіа, його керівника тощо, суб’єкт у сфері медіа впродовж п’яти робочих днів з 
дня поновлення даних самостійно вносить відповідні зміни до Реєстру через елек-
тронний кабінет.

До введення в експлуатацію електронного кабінету, а також після його введення в 
експлуатацію на вимогу ліцензіата ліцензія у формі витягу з Реєстру видається Наці-
ональною радою у паперовій формі. Така ліцензія у формі витягу з Реєстру засвідчу-
ється підписами уповноважених посадових осіб Національної ради, скріпленими пе-
чаткою Національної ради.

Стаття 69. Електронний кабінет
1. Електронний кабінет створюється Національною радою з метою забезпечення 

ефективного механізму проведення ліцензійних та реєстраційних дій, електронного 
обміну інформацією, документами та ефективної взаємодії між Національною радою 
та суб’єктами у сфері медіа.

2. Адміністратором програмного забезпечення електронного кабінету є Націо-
нальна рада, яка визначає платформу його розміщення, архітектуру, інтерфейс, по-
рядок функціонування та забезпечує цілодобовий безоплатний доступ суб’єктів у 
сфері медіа до електронного кабінету.

3. Електронний кабінет має забезпечувати щонайменше такі дії:
1) електронну ідентифікацію та автентифікацію заявників, реєстрантів та ліцензі-

атів з використанням електронного підпису чи альтернативних електронному підпи-
су засобів ідентифікації;

2) підготовку в електронній формі заяв, передбачених цим Законом, та докумен-
тів, що до них додаються, у тому числі з можливістю завантаження файлів, з накла-
данням електронного підпису, та отримання інформації шляхом електронної інфор-
маційної взаємодії з відповідними державними реєстрами у визначеному законодав-
ством порядку;

3) контроль за повнотою заповнення заяв, передбачених цим Законом, та перелі-
ку документів, що до них додаються;

4) друк форм заяв та заповнених заяв, передбачених цим Законом;
5) подання провайдерами аудіовізуальних сервісів інформації про кількість ко-

ристувачів їх медіа-сервісів із зазначенням сервісів, які надаються таким користува-
чам, відповідно до пункту 4 частини третьої статті 22 цього Закону;

6) подання відомостей про структуру власності відповідно до вимог статті 26 цьо-
го Закону;

7) повідомлення про витребування від суб’єктів у сфері медіа інформації та доку-
ментів, передбачених статтею 27 цього Закону, у разі початку проведення процедури 
дослідження питання дотримання вимог до структури власності;

8) подання заяв, передбачених цим Законом, та документів, що до них додаються;
9) повідомлення заявника про отримання Національною радою поданої ним заяви 

із зазначенням реєстраційного номера та дати отримання заяви;
10) перегляд заявником перебігу розгляду поданих ним заяв та документів, ін-

формування заявника про зауваження Національної ради щодо них;
11) подання заявником виправлених документів відповідно до зауважень, отри-

маних від Національної ради;
12) повідомлення претенденту рішення про допуск чи відмову в допуску до кон-

курсу, повідомлення учасників конкурсу про день, час, місце проведення конкурсу, 
повідомлення учасникам конкурсу рішення щодо поданих на конкурс заяв та визна-
чення переможця конкурсу відповідно до статей 52-55 цього Закону;

13) самостійне внесення змін до Реєстру у випадках, встановлених статтями 60, 
64 цього Закону;

14) повідомлення ліцензіата про видачу ліцензії, про продовження чи відмову в 
продовженні строку дії ліцензії, її анулювання, про внесення чи відмову у внесен-
ні змін до Реєстру, повідомлення про реєстрацію, відмову в реєстрації та скасуван-
ня реєстрації суб’єкта у сфері медіа, іноземного лінійного медіа, повідомлення заяв-
ника про видачу дозволу на тимчасове мовлення, його анулювання чи закінчення дії;

15) формування рахунків на сплату ліцензійного збору, реєстраційного збору, 
плати за внесення змін до Реєстру, перегляд інформації щодо стану сплати таких 
рахунків;

16) формування та подання запитів в електронній формі про надання витягів з 
реєстру;

17) формування та отримання ліцензії у формі витягу з Реєстру відповідно до ста-
тей 58, 59, 60 цього Закону;

18) повідомлення про початок мовлення (для лінійних аудіовізуальних медіа);
19) повідомлення ліцензіатів та реєстрантів про зміну стандартів (радіотехноло-

гій) ефірного, у тому числі цифрового мовлення з використанням каналів мовлен-
ня та/або ресурсу ефірних багатоканальних електронних комунікаційних мереж, при 
яких кількість каналів мовлення та/або ресурси багатоканальної електронної комуні-
каційної мережі не зменшуються та які не потребують анулювання чинних ліцензій 
ліцензіатів, а також про припинення використання стандарту (радіотехнології) анало-
гового мовлення відповідно до статті 12 цього Закону;

20) автоматичне інформування провайдерів аудіовізуальних сервісів про зміни у 
Реєстрі щодо іноземних лінійних медіа, а також судові рішення щодо іноземних лі-
нійних медіа;

21) надсилання приписів, повідомлень про проведення перевірок, застосування 
заходів реагування, передбачених цим Законом, будь-яких інших повідомлень Наці-
ональної ради на адресу суб’єктів у сфері медіа;

22) ведення реєстраційних та ліцензійних справ в електронній формі та створен-
ня їх електронного архіву;

23) інформування суб’єктів у сфері медіа про роботу електронного кабінету, тех-
нологічні перерви та технологічні збої в роботі електронного кабінету.

4. У разі якщо доступ до електронного кабінету неможливий через технічні причи-
ни або відсутність зв’язку, Національна рада зобов’язана продовжити строки, перед-
бачені цим Законом для подачі суб’єктами інформації документів та заяв, на таку са-
му кількість робочих днів, упродовж яких доступ до електронного кабінету був уне-
можливлений, але не менше ніж на три робочі дні.

5. Національна рада затверджує порядок функціонування електронного кабінету.
Розділ VI. НАЦІОНАЛЬНА РАДА УКРАЇНИ З ПИТАНЬ ТЕЛЕБАЧЕННЯ 

 І РАДІОМОВЛЕННЯ ТА ЇЇ ПОВНОВАЖЕННЯ
Стаття 70. Статус Національної ради
1. Національна рада є незалежним конституційним постійно діючим колегіальним 

державним органом, що діє на підставі Конституції України, цього Закону та інших 
законів України і здійснює державне регулювання, нагляд і контроль у сфері медіа.

2. Національна рада є юридичною особою, має печатку із своїм найменуванням та 
зображенням Державного Герба України.

3. Місцезнаходженням Національної ради є столиця України — місто Київ.
Стаття 71. Принципи діяльності Національної ради
1. Національна рада здійснює свою діяльність на принципах верховенства пра-

ва, законності, незалежності, об’єктивності, передбачуваності, правової визначенос-
ті, компетентності, професійності, колегіальності розгляду і вирішення питань, об-
ґрунтованості прийнятих рішень, відкритості і публічності.

2. Національна рада здійснює державне регулювання та нагляд у сфері медіа, ба-
зуючись на принципах пропорційності, прозорості та недискримінації, а саме:

1) дії та рішення Національної ради повинні бути необхідними і мінімально достат-
німи для досягнення основних завдань державної політики у сфері медіа, визначе-
них цим Законом;

2) рішення Національної ради повинні бути належним чином обґрунтовані та по-
відомлені суб’єктам, яких вони стосуються, у строки та в порядку, передбачені цим 
Законом.

Стаття 72. Незалежність Національної ради
1. Національна рада є колегіальним державним органом, який здійснює свої по-

вноваження самостійно, незалежно від інших державних органів, органів місцевого 
самоврядування, їх посадових та службових осіб.

2. Національна рада та її члени зобов’язані діяти лише на підставі, в межах по-
вноважень та у спосіб, що передбачені Конституцією України, цим та іншими зако-
нами України. Національна рада не може делегувати свої повноваження третім осо-
бам. Член Національної ради не може одноосібно здійснювати функції, покладені на 
Національну раду.

3. Порядок утворення, склад, повноваження та організація діяльності Національ-
ної ради визначаються Конституцією України, цим та іншими законами України.

4. Члени Національної ради відповідно до цього Закону є посадовими особами.
5. Втручання будь-яких державних органів, органів місцевого самоврядування, 

посадових і службових осіб, громадян та їх об’єднань у вирішення питань, що нале-
жать до повноважень Національної ради та її членів, не допускається, крім випадків, 
передбачених законами України.

6. Умови оплати праці членів та працівників апарату Національної ради визнача-
ються цим та іншими законами України.

Стаття 73. Склад Національної ради
1. Національна рада складається з восьми осіб. Верховна Рада України і Прези-

дент України призначають по половині складу Національної ради у порядку, визна-
ченому цим Законом.

2. Національна рада є повноважною в разі призначення не менше шести її членів.
3. Повноваження члена Національної ради починаються з дня набрання чиннос-

ті рішенням відповідного суб’єкта про його призначення і тривають п’ять років, за 
винятком випадку, передбаченого абзацом другим цієї частини. Після закінчення 
п’ятирічного строку повноважень член Національної ради продовжує виконувати свої 
обов’язки до дня набрання чинності рішенням відповідного суб’єкта про призначен-
ня нового члена Національної ради.

4. Одна і та сама особа не може бути призначена членом Національної ради біль-
ше ніж два строки підряд.

Стаття 74. Вимоги до членів Національної ради
1. Членом Національної ради може бути особа, яка відповідає таким вимогам:
1) є громадянином України та проживає в Україні не менше п’яти останніх років;
2) має вищу освіту;
3) має досвід роботи у галузі медіа, електронних комунікацій, права не менше 

п’яти років;
4) володіє державною мовою відповідно до рівня, визначеного Національною ко-

місією зі стандартів державної мови.
2. Не може бути членом Національної ради особа:
1) яка має громадянство чи підданство іншої держави;
2) яка за рішенням суду визнана недієздатною або дієздатність якої обмежена;
3) яка має судимість за вчинення кримінального правопорушення, якщо така су-

димість не погашена або не знята в установленому законом порядку;
4) яка за вироком суду, що набрав законної сили, позбавлена права займатися ді-

яльністю, пов’язаною з виконанням функцій держави, або обіймати відповідні по-
сади;

5) на яку поширюються приписи частин третьої і четвертої статті 1 Закону Украї-
ни «Про очищення влади»;

6) яка є кінцевим бенефіціарним власником, ключовим учасником чи власником 
істотної участі ліцензіатів або реєстрантів відповідно до цього Закону, а також ліцен-
зіатів або реєстрантів у сфері електронних комунікацій.

3. Члени Національної ради працюють на постійній основі. На час виконання сво-
їх службових обов’язків вони не можуть обіймати будь-які інші посади, у тому числі 
на громадських засадах, у державних та недержавних органах, організаціях, устано-
вах та на підприємствах, займатися іншою оплачуваною або підприємницькою діяль-
ністю. Допускається викладацька, наукова і творча діяльності, медична практика, ін-
структорська та суддівська практики зі спорту, крім випадків здійснення такої діяль-
ності для суб’єкта у сфері медіа.

Члени Національної ради не можуть входити до складу правління, інших виконав-
чих чи контрольних органів, наглядової ради підприємства або організації, що має 
на меті одержання прибутку (крім випадків, коли особи здійснюють функції з управ-
ління акціями (частками, паями), що належать державі чи територіальній громаді, та 
представляють інтереси держави чи територіальної громади в раді (спостережній ра-
ді), ревізійній комісії господарської організації).

Член Національної ради зобов’язаний упродовж одного місяця з дня призначення 
на посаду вийти зі складу наглядових або управлінських органів юридичних осіб, що 
є ліцензіатами та реєстрантами відповідно до цього Закону, а також юридичних осіб, 
що мають ліцензію або зареєстровані як постачальники електронних комунікаційних 
мереж та/або послуг, та звільнитися з будь-яких інших посад.

4. Член Національної ради не може мати представницького мандата та бути чле-
ном політичної партії. У 20-денний строк з дня призначення на посаду член Націо-
нальної ради подає заяву про складення повноважень депутата відповідної ради та 
заяву про зупинення чи припинення членства в політичній партії.

5. На членів Національної ради поширюються вимоги та обмеження, встановлені 
законами України «Про запобігання корупції» та «Про очищення влади».

Член Національної ради зобов’язаний усунути порушення вимог пунктів 1, 6 час-
тини другої цієї статті, частин третьої — четвертої цієї статті впродовж одного місяця 
з дня виявлення таких порушень. Неусунення таких порушень упродовж одного міся-
ця призводить до припинення повноважень члена Національної ради у порядку, пе-
редбаченому статтею 80 цього Закону.

Стаття 75. Засади відбору і призначення членів Національної ради
1. Відбір і призначення кандидатів на посаду члена (членів) Національної ради від-

бувається на конкурсних засадах із дотриманням принципів законності, відкритості, 
гласності, рівності прав кандидатів, недискримінації, незалежності, неупередженого 
ставлення до кандидатів та відповідно до вимог цього Закону.

Стаття 76. Призначення членів Національної ради Верховною Радою України
1. Верховна Рада України приймає рішення про призначення на посади члена На-

ціональної ради та про звільнення з посад члена Національної ради відкритим голо-
суванням, більшістю голосів народних депутатів України від конституційного скла-
ду Верховної Ради України, про що оформляється відповідна постанова Верховної 
Ради України.

2. Вакантними вважаються всі посади членів Національної ради, повноваження 
яких припинені постановою Верховної Ради України або достроково припинені з під-
став, передбачених цим Законом. Не вважається вакантною посада члена Національ-
ної ради, якщо його повноваження припинені після оголошення конкурсу. Для таких 
посад оголошується окремий конкурс.

3. Верховна Рада України призначає нового члена (членів) Національної ради про-
тягом трьох місяців з дня закінчення строку повноважень члена (членів) Національ-
ної ради, який був призначений Верховною Радою України. Член Національної ра-
ди продовжує виконувати обов’язки до дня призначення нового члена (членів) На-
ціональної ради Верховною Радою України, крім випадків дострокового припинен-
ня повноважень.

4. Не пізніше ніж за 90 днів до дня закінчення строку повноважень члена Націо-
нальної ради, призначеного Верховною Радою України, чи/або впродовж семи днів 
після дострокового припинення повноважень члена Національної ради комітет Вер-
ховної Ради України, до предмета відання якого віднесені питання медійної індустрії, 
державної політики у сфері інформації та інформаційної безпеки (далі — Комітет), 
оприлюднює на офіційному веб-сайті Верховної Ради України та у газеті «Голос Укра-
їни» оголошення про відбір кандидатур на посаду члена (членів) Національної ра-
ди за квотою Верховної Ради України, в якому зазначаються умови та строки про-
ведення відбору.

Пропозиції суб’єктів права подання кандидатур, заяви та документи кандидатів на 
вакантні посади членів Національної ради приймаються комітетом упродовж 21 ка-
лендарного дня з дати оприлюднення оголошення.

5. Суб’єктами права подання кандидатур на посаду члена Національної ради є 
об’єднання підприємств — суб’єктів у сфері медіа, громадські об’єднання, творчі 
спілки, які активно працюють у медійній сфері не менше трьох років (організовують 
щонайменше двічі на рік громадські заходи щодо проблем, які існують у сфері ме-
діа, ініціюють публічні обговорення актуальних професійних питань, беруть активну 
участь у розв’язанні проблем галузі).

Кожне об’єднання підприємств — суб’єктів у сфері медіа, громадське об’єднання, 
творча спілка має право подати одну кандидатуру на посаду члена Національної ра-
ди. Відокремлені підрозділи громадських об’єднань і творчих спілок, осередки зі ста-
тусом юридичних осіб реалізують право подання кандидатур виключно через органі-
зацію, яка їх утворила (заснувала).

6. Перелік документів, які подаються кандидатами на посаду члена Національної 
ради, визначаються частиною другою статті 205 Регламенту Верховної Ради України 
та статтею 56 Закону України «Про запобігання корупції». Інформація про кандидатів, 
які подали документи, за винятком інформації з обмеженим доступом, розміщуєть-
ся Апаратом Верховної Ради України на офіційному веб-сайті Верховної Ради Украї-
ни впродовж п’яти робочих днів з дня закінчення строку для подання документів, пе-
редбаченого частиною четвертою цієї статті.

За письмовою згодою кандидата на посаду члена Національної ради Апарат Вер-
ховної Ради України відповідно до вимог, передбачених Законом України «Про запо-
бігання корупції», організовує проведення спеціальної перевірки, тривалість якої не 
може перевищувати 25 днів з дня надання кандидатом письмової згоди на проведен-
ня спеціальної перевірки.

7. Після отримання від центрального органу виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері державної служби, інформації про результати спеціальної пе-
ревірки Апарат Верховної Ради України у триденний строк передає до Комітету довід-
ки про результати спеціальної перевірки.

Комітет упродовж 14 днів розглядає заяви кандидатів та отримані документи, по-
передньо обговорює запропоновані кандидатури, ухвалює рішення щодо їх відповід-
ності кваліфікаційним та загальним вимогам, визначеним цим Законом, і вносить на 
розгляд Верховної Ради України відповідне подання з висновками та рекомендація-
ми стосовно кожної кандидатури. У разі невідповідності кандидатури вимогам цього 
Закону Комітет у своєму висновку зазначає підставу невідповідності та можливість 
чи неможливість її усунення.
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8. Верховна Рада України розглядає питання про призначення членів Національ-

ної ради на пленарному засіданні, на яке запрошуються кандидати на посади чле-
нів Національної ради. Призначення відбувається на всі вакантні посади членів На-
ціональної ради.

Призначеною на посаду члена Національної ради вважається особа, за яку подано 
більшість голосів народних депутатів України від конституційного складу Верховної 
Ради України. Рішення про призначення на посаду члена Національної ради оформ-
люється постановою Верховної Ради України.

Голосування у Верховній Раді України щодо призначення на вакантні посади чле-
нів Національної ради відбувається відкрито, по кожній кандидатурі у послідовності, 
визначеній попереднім рейтинговим голосуванням. Голосування припиняється у разі 
заповнення всіх вакантних посад членів Національної ради за квотою Верховної Ради 
України. Решта кандидатур вважаються такими, що відхилені.

9. У разі якщо під час попереднього рейтингового голосування декілька кандида-
тур набрали однакову кількість голосів, черговість голосування щодо призначення 
кожної з них на посаду члена Національної ради визначається з урахуванням гендер-
ного складу Національної ради станом на день голосування та з наданням переваги 
представникам статі, кількість представників якої є меншою. Якщо такі кандидатури 
є представниками однієї статі, черговість голосування щодо їх призначення визнача-
ється додатковим рейтинговим голосуванням, яке проводиться безпосередньо перед 
голосуванням щодо призначення членів Національної ради.

10. У разі якщо за результатами голосування Верховної Ради України на поса-
ду, що була вакантною, необхідної кількості голосів для призначення не набрано, на 
цю посаду проводиться повторний відбір у порядку, встановленому цим Законом.

Кандидати на посаду члена Національної ради, які брали участь у попередньому 
відборі, мають право брати участь у повторному відборі на загальних засадах, вста-
новлених цим Законом.

Стаття 77. Порядок призначення членів Національної ради Президентом України
1. Для проведення відбору кандидатів на посаду члена (членів) Національної ра-

ди Президент України утворює конкурсну комісію у складі п’яти осіб. Положення про 
таку конкурсну комісію затверджується указом Президента України. Діяльність кон-
курсної комісії та проведення відбору забезпечує Офіс Президента України.

2. Не пізніше ніж за 90 днів до дня закінчення строку повноважень члена Націо-
нальної ради, призначеного Президентом України, або впродовж семи днів після до-
строкового припинення повноважень члена Національної ради конкурсна комісія за-
безпечує оприлюднення на офіційному веб-сайті Президента України, а також в ме-
діа оголошення про відбір кандидатур на посаду члена (членів) Національної ради за 
квотою Президента України. Пропозиції щодо кандидатур приймаються конкурсною 
комісією впродовж 21 дня з дня оприлюднення оголошення.

3. Суб’єктами права подання кандидатур на посаду члена Національної ради є 
об’єднання підприємств — суб’єктів у сфері медіа, громадські об’єднання, творчі 
спілки, які активно працюють у медійній сфері не менше трьох років (організовують 
щонайменше двічі на рік громадські заходи щодо проблем, які існують у сфері ме-
діа, ініціюють публічні обговорення актуальних професійних питань, беруть актив-
ну участь у розв’язанні проблем галузі). Кожне об’єднання підприємств — суб’єктів 
у сфері медіа, громадське об’єднання, творча спілка має право подати одну канди-
датуру на посаду члена Національної ради. Відокремлені підрозділи громадських 
об’єднань і творчих спілок, осередки зі статусом юридичних осіб реалізують право 
подання кандидатур виключно через організацію, яка їх утворила (заснувала).

4. Упродовж 14 днів після закінчення терміну прийняття пропозицій щодо канди-
датур на посаду члена (членів) Національної ради конкурсна комісія попередньо об-
говорює запропоновані кандидатури і вносить на розгляд Президенту України відпо-
відне подання по кожній кандидатурі з висновками і рекомендаціями, з урахуванням 
гендерного складу Національної ради на момент голосування та наданням переваги 
представникам статі, кількість представників якої є меншою. У разі невідповідності 
кандидатури вимогам цього Закону конкурсна комісія зазначає підставу невідповід-
ності та можливість чи неможливість її усунення.

5. Президент України призначає на вакантну посаду члена Національної ради осо-
бу з числа кандидатів, рекомендованих конкурсною комісією, з урахуванням гендер-
ного складу Національної ради на момент голосування та наданням переваги пред-
ставникам статі, кількість представників якої є меншою.

6. Призначення Президентом України членів Національної ради відбувається од-
ночасно на всі вакантні посади членів Національної ради, які призначаються Прези-
дентом України.

Стаття 78. Статус та оплата праці членів Національної ради
1. Посади членів Національної ради відносяться до посад, на які не поширюється 

законодавство про державну службу.
2. Час виконання членом Національної ради своїх повноважень зараховується до 

загального стажу роботи за спеціальністю.
3. Оплата праці членів Національної ради повинна забезпечувати достатні матері-

альні умови для незалежного виконання ними службових обов’язків, передбачених 
цим Законом, стимулювати сумлінну працю та гарантувати незалежність Національ-
ної ради у своїй діяльності.

4. Посадовий оклад члена Національної ради встановлюється в розмірі 75 прожит-
кових мінімумів для працездатних осіб, встановлених на 1 січня календарного року. 
Посадовий оклад голови Національної ради встановлюється пропорційно до посадо-
вого окладу члена Національної ради з коефіцієнтом 1,3. Посадовий оклад першо-
го заступника голови, заступника голови та відповідального секретаря Національ-
ної ради встановлюється пропорційно до посадового окладу члена Національної ра-
ди з коефіцієнтом 1,2.

Членам Національної ради можуть встановлюватися наказом голови Національної 
ради надбавки, доплати, премії та інші виплати в межах відповідних бюджетних при-
значень, у порядку та розмірах, визначених Кабінетом Міністрів України. Загальний 
розмір премій, які може отримати голова, перший заступник голови, заступник голо-
ви, відповідальний секретар, член Національної ради за рік, не може перевищувати 
30 відсотків фонду його посадового окладу за рік.

5. Членам Національної ради надається щорічна оплачувана відпустка тривалістю 
30 календарних днів з виплатою матеріальної допомоги на оздоровлення у розмірі 
середньомісячної заробітної плати.

Стаття 79. Повноваження членів Національної ради
1. Член Національної ради:
1) вносить питання на розгляд Національної ради, бере участь у її засіданнях;
2) виконує або забезпечує в межах своєї компетенції виконання рішень Націо-

нальної ради;
3) здійснює повноваження та координує роботу структурних підрозділів апарату 

Національної ради відповідно до визначеного Національною радою розподілу функ-
ціональних обов’язків;

4) за рішенням Національної ради представляє Національну раду у відноси-
нах з державними органами, органами місцевого самоврядування, громадськими 
об’єднаннями, фізичними та юридичними особами в Україні та за кордоном;

5) за рішенням Національної ради представляє Національну раду як члена міждер-
жавних груп або міжнародних організацій.

2. Член Національної ради при здійсненні своїх повноважень має право:
1) ознайомлюватися з будь-якими документами, що знаходяться у Національній 

раді;
2) пропонувати для включення до порядку денного засідання Національної ради 

питання, що належать до її компетенції;
3) виступати на засіданнях Національної ради, вносити пропозиції щодо питань, 

які розглядаються, вимагати проведення по них голосування;
4) бути присутнім за запрошенням на засіданнях Верховної Ради України, її комі-

тетів, тимчасових спеціальних та тимчасових слідчих комісій, а також на засіданнях, 
що проводяться Кабінетом Міністрів України, у міністерствах та інших державних ор-
ганах та органах місцевого самоврядування, стосовно розгляду питань, пов’язаних з 
регулюванням і наглядом (контролем) у сфері медіа;

5) у разі незгоди з рішенням, прийнятим Національною радою, у письмовій фор-
мі викласти свою окрему думку, що додається до протоколу засідання Національ-
ної ради;

6) бути присутнім на всіх заходах, що проводяться Національною радою.
3. Організацію роботи голови та членів Національної ради забезпечує патронат-

на служба.
Голова Національної ради має право призначити радника на громадських засадах.
4. Розміри посадових окладів, премій та інших виплат працівникам патронат-

ної служби встановлюються у порядку та розмірах, визначених Кабінетом Міністрів 
України.

Стаття 80. Дострокове припинення повноважень члена Національної ради
1. Повноваження члена Національної ради припиняються достроково виключно 

в разі:
1) подання ним суб’єкту призначення заяви про звільнення з посади за власним 

бажанням з направленням копії заяви до Національної ради;
2) припинення ним громадянства України, встановлення факту наявності (набут-

тя) громадянства (підданства) іншої держави або виїзду на постійне місце проживан-
ня за межі України;

3) порушення вимог, передбачених статтею 74 цього Закону;
4) набрання законної сили обвинувальним вироком суду щодо нього;
5) неможливості виконувати обов’язки члена Національної ради за станом 

здоров’я упродовж чотирьох і більше місяців підряд за наявності медичного висно-
вку;

6) набрання законної сили рішенням суду про визнання його недієздатним або 
обмеження його цивільної дієздатності, визнання його безвісно відсутнім чи оголо-
шення померлим;

7) неучасті без поважних причин у трьох засіданнях Національної ради поспіль;

8) порушення вимог Закону України «Про запобігання загрозам національній без-
пеці, пов’язаним із надмірним впливом осіб, які мають значну економічну та політич-
ну вагу в суспільному житті (олігархів)» у частині подання, дотримання строків по-
дання декларації про контакти;

9) смерті.
Наведений в цій статті перелік підстав для дострокового припинення повноважень 

члена Національної ради є вичерпним. Не допускається для дострокового припинен-
ня повноважень члена Національної ради посилатись на норми будь-яких інших за-
конодавчих актів.

2. У випадку, передбаченому пунктом 1 частини першої цієї статті, рішення про 
дострокове припинення повноважень члена Національної ради приймає суб’єкт при-
значення, про що видає відповідний акт. У разі якщо суб’єкт призначення впродовж 
14 днів з дня отримання заяви не видав відповідний акт, Національна рада ухвалює 
рішення про визнання повноважень члена Національної ради припиненими на най-
ближчому засіданні, яке проводиться після спливу 14-денного строку.

3. У випадках, передбачених пунктами 2, 4 та 6 частини першої цієї статті, рішен-
ня про дострокове припинення повноважень члена Національної ради ухвалює Наці-
ональна рада за поданням голови Національної ради або трьох членів Національної 
ради. Це рішення може бути оскаржено до суду впродовж місяця з дня його прийнят-
тя. Рішення набирає чинності з дня закінчення цього строку, а в разі його оскарження 
— з дня набрання законної сили рішенням суду.

4. У випадках, передбачених пунктами 3, 5 та 7 частини першої цієї статті, рішен-
ня про дострокове припинення повноважень члена Національної ради приймає суд за 
заявою голови Національної ради або трьох членів Національної ради.

5. У випадку, передбаченому пунктом 8 частини першої цієї статті, рішення про до-
строкове припинення повноважень члена Національної ради приймає суд за заявою 
голови Національної ради або трьох членів Національної ради.

6. У випадку, передбаченому пунктом 9 частини першої цієї статті, рішення про до-
строкове припинення повноважень члена Національної ради не приймається.

Стаття 81. Голова Національної ради
1. Голова Національної ради обирається Національною радою з числа її членів та-

ємним голосуванням. Кандидатури на посаду голови Національної ради висувають-
ся за поданням не менше трьох членів Національної ради. Обраним на посаду голови 
Національної ради вважається кандидат, за якого проголосувало найбільше, але не 
менше п’яти членів Національної ради.

2. Голова Національної ради:
1) організовує діяльність Національної ради;
2) вносить на розгляд Національної ради проект порядку денного засідання Націо-

нальної ради та інформує членів Національної ради про пропозиції, які не були вклю-
чені до проекту порядку денного;

3) головує на засіданнях Національної ради;
4) скликає засідання Національної ради;
5) представляє Національну раду у відносинах з державними органами, органа-

ми місцевого самоврядування, громадськими об’єднаннями, фізичними та юридич-
ними особами, у тому числі інших країн, міжнародними організаціями як в Україні, 
так і за кордоном;

6) підписує разом із відповідальним секретарем Національної ради протоколи за-
сідань і рішення Національної ради, забезпечує оприлюднення рішень Національної 
ради на офіційному веб-сайті Національної ради;

7) підписує разом із відповідальним секретарем Національної ради паперову ко-
пію витягу з Реєстру щодо ліцензій, що видаються Національною радою;

8) підписує інші передбачені законодавством документи;
9) має право за запрошенням бути присутнім на засіданнях Верховної Ради Укра-

їни, її комітетів, тимчасових спеціальних та тимчасових слідчих комісій, а також бра-
ти участь з правом дорадчого голосу у засіданнях Кабінету Міністрів України, цен-
трального органу виконавчої влади у галузі зв’язку, у сфері медіа, інших державних 
органів та органів місцевого самоврядування при розгляді питань, пов’язаних з регу-
люванням і наглядом (контролем) у сфері медіа, фінансуванням Національної ради;

10) представляє Національну раду у відносинах з Кабінетом Міністрів України та 
Верховною Радою України під час підготовки проекту закону про Державний бюджет 
України на відповідний рік;

11) здійснює передбачені цим Законом повноваження члена Національної ради;
12) здійснює інші повноваження, передбачені цим Законом та актами Національ-

ної ради, прийнятими відповідно до цього Закону.
3. Повноваження голови Національної ради припиняються достроково:
1) у разі дострокового припинення його повноважень як члена Національної ради;
2) за власним бажанням;
3) у разі прийняття відповідного рішення Національною радою шляхом відкритого 

голосування за пропозицією не менше трьох членів Національної ради. Рішення про 
припинення повноважень голови Національної ради вважається прийнятим, якщо за 
нього проголосувало не менше п’яти членів Національної ради.

4. Припинення повноважень голови Національної ради не припиняє його повнова-
жень як члена Національної ради.

5. Голова Національної ради є розпорядником бюджетних коштів на утримання і 
забезпечення діяльності Національної ради та, на підставі рішень Національної ради, 
позабюджетних коштів, інших коштів, що надійшли на рахунок Національної ради з 
джерел, не заборонених законодавством України.

Стаття 82. �Перший заступник голови, заступник голови, відповідальний секретар 
Національної ради

1. Перший заступник голови, заступник голови та відповідальний секретар Наці-
ональної ради обираються Національною радою з числа її членів шляхом таємного 
голосування. Обраним на відповідну посаду вважається кандидат, за обрання якого 
проголосувало найбільше, але не менше п’яти членів Національної ради.

2. Не допускається обрання відповідальним секретарем та першим заступником 
голови члена Національної ради, призначеного суб’єктом, що призначив члена Наці-
ональної ради, який обіймає посаду голови Національної ради.

3. Перший заступник голови Національної ради виконує обов’язки голови Націо-
нальної ради у разі відсутності голови Національної ради або неможливості здійснен-
ня ним своїх повноважень.

4. Заступник голови Національної ради виконує обов’язки голови Національної 
ради у разі відсутності голови та першого заступника голови Національної ради або 
неможливості здійснення ними своїх повноважень, а також виконує обов’язки відпо-
відального секретаря у разі його відсутності або неможливості здійснення ним сво-
їх повноважень.

5. Відповідальний секретар:
1) здійснює підготовку проекту порядку денного засідання Національної ради, ві-

зує його та забезпечує підготовку питань до розгляду;
2) забезпечує повідомлення членів Національної ради про час скликання та проект 

порядку денного засідання Національної ради;
3) здійснює передбачені цим Законом повноваження члена Національної ради;
4) здійснює інші повноваження, передбачені цим Законом та актами Національної 

ради, прийнятими відповідно до цього Закону.
6. Якщо першого заступника голови, заступника голови, відповідального секре-

таря Національної ради не обрано чи вони не можуть або відмовляються виконувати 
свої посадові обов’язки, Національна рада своїм рішенням доручає тимчасово вико-
нувати ці посадові обов’язки іншим членам Національної ради.

7. Повноваження першого заступника голови, заступника голови та відповідаль-
ного секретаря Національної ради припиняються достроково:

1) у разі дострокового припинення їх повноважень як членів Національної ради;
2) за власним бажанням;
3) у разі прийняття відповідного рішення Національною радою.
8. Припинення повноважень першого заступника голови, заступника голови або 

відповідального секретаря не припиняє їх повноважень як членів Національної ради.
Стаття 83. �Представники Національної ради в Автономній Республіці Крим, облас-

тях, містах Києві та Севастополі
1. Для забезпечення виконання повноважень Національної ради в Автономній 

Республіці Крим, областях, містах Києві та Севастополі призначаються представни-
ки Національної ради.

Для організаційного, правового, інформаційного забезпечення діяльності пред-
ставника Національної ради та забезпечення виконання ним визначених цим Зако-
ном повноважень створюється секретаріат представника Національної ради.

2. Представник та працівники секретаріату представника Національної ради є дер-
жавними службовцями апарату Національної ради та виконують службові функції 
згідно з Положенням про представника Національної ради.

Положення про представника Національної ради затверджується Національною 
радою.

3. Представник Національної ради призначається на посаду Національною радою 
на конкурсній основі строком на чотири роки в порядку, передбаченому Законом 
України «Про державну службу».

Представник Національної ради звільняється з посади Національною радою в 
останній день строку призначення (за винятком повторного призначення на наступ-
ний чотирирічний термін без обов’язкового проведення конкурсу) або з підстав, ви-
значених Законом України «Про державну службу».

4. Представник Національної ради має право:
1) проводити офіційний моніторинг відповідно до цього Закону;
2) брати участь у проведенні перевірок, що проводяться Національною радою від-

повідно до цього Закону;
3) отримувати від суб’єктів у сфері медіа документи, пояснення, записи програм 

та інші матеріали за дорученням керівництва Національної ради.
5. Представник Національної ради подає щорічний звіт про свою роботу до На-

ціональної ради, який оприлюднюється на офіційному веб-сайті Національної ради.

Стаття 84. Апарат Національної ради
1. Для юридичного, наукового, інформаційного, організаційного, матеріально-

технічного та іншого забезпечення діяльності Національної ради створюється апарат 
Національної ради (далі — апарат). Посадові особи апарату є державними службов-
цями, крім працівників, які виконують функції з обслуговування.

2. Апарат очолює його керівник (далі — керівник апарату), який є керівником дер-
жавної служби. До посадових обов’язків керівника апарату належить здійснення по-
вноважень з питань державної служби та організації роботи інших працівників апа-
рату.

Керівник апарату призначається і звільняється з посади в порядку, визначено-
му Законом України «Про державну службу». Строк повноважень керівника апара-
ту становить п’ять років.

3. На посаду керівника апарату не може бути призначена особа, яка підпадає під 
обмеження та заборони, встановлені законами України «Про державну службу» та 
«Про запобігання корупції».

4. Керівник апарату після призначення на посаду зобов’язаний впродовж 30 днів 
з дня призначення усунути підстави для реального чи потенційного конфлікту ін-
тересів.

5. Керівник апарату призначається Національною радою за результатами від-
критого конкурсу чи шляхом переведення в порядку, визначеному Законом України 
«Про державну службу», або прийняття рішення на підставі заяви особи, яка обіймає 
посаду керівника апарату, про повторне призначення на наступний 5-річний термін 
без обов’язкового проведення конкурсу (заява подається не пізніше ніж за 30 днів до 
завершення строку призначення і має бути розглянута Національною радою до спли-
ву строку призначення).

6. Керівник апарату звільняється з посади Національною радою по завершенню 
строку призначення (крім випадку повторного призначення на наступний 5-річний 
термін без обов’язкового проведення конкурсу) або з підстав, визначених Законом 
України «Про державну службу».

7. Положення про апарат, положення про його структурні підрозділи, а також йо-
го граничну чисельність, структуру і штатний розпис затверджує Національна рада.

8. Припинення повноважень членів Національної ради не є підставою для розі-
рвання трудових договорів з працівниками апарату Національної ради.

9. Посади державних службовців Національної ради прирівнюються до відповід-
них посад працівників Секретаріату Кабінету Міністрів України і належать до першого 
рівня оплати праці відповідно до Закону України «Про державну службу».

10. Оплата праці працівників апарату повинна забезпечувати достатні матеріаль-
ні умови для належного виконання ними службових обов’язків, забезпечувати добір 
до апарату Національної ради висококваліфікованих кадрів, стимулювати досягнен-
ня високих результатів у службовій діяльності, гарантувати незалежність діяльнос-
ті Національної ради.

11. Розмір посадових окладів державних службовців апарату дорівнює трьом роз-
мірам посадового окладу, встановленого Кабінетом Міністрів України для державних 
службовців, які займають відповідні посади Секретаріату Кабінету Міністрів України.

12. Встановлення надбавок, премій, інших виплат працівникам апарату здійсню-
ється в порядку і розмірах, визначених Кабінетом Міністрів України.

Стаття 85. Організація діяльності Національної ради
1. Порядок організації та внутрішньої роботи Національної ради, що не врегульо-

ваний цим Законом, визначається Регламентом Національної ради, який за поданням 
голови або не менше трьох членів Національної ради затверджується Національною 
радою більшістю від її складу.

2. Регламент Національної ради не може суперечити вимогам Конституції, цього 
та інших законів України.

Стаття 86. Засідання Національної ради
1. Засідання Національної ради є основною формою її роботи.
2. Засідання скликаються головою Національної ради відповідно до Регламенту 

Національної ради за власною ініціативою або на вимогу не менше трьох членів На-
ціональної ради.

3. Засідання Національної ради є правомочним, якщо на ньому присутні не менше 
шести членів Національної ради.

4. Рішення Національної ради приймаються виключно на засіданнях. Рішення 
Національної ради вважається прийнятим, якщо за нього проголосувало не менше 
п’яти членів Національної ради.

5. Розгляд на засіданнях Національної ради питань про видачу, продовження, ану-
лювання ліцензій, реєстрацію та скасування реєстрації, внесення змін до Реєстру, а 
також про порушення законодавства та/або умов ліцензії у передбачених цим Зако-
ном випадках відбувається за участі особи, якої стосується таке питання, чи її пред-
ставників, яким обов’язково надається можливість виступити з відповідного питан-
ня, подавати усні чи письмові докази своїх доводів.

6. Суб’єкти у сфері медіа чи інші особи при розгляді питань, зазначених у части-
ні п’ятій цієї статті, повідомляються про дату, час та місце проведення відповідного 
засідання Національної ради не пізніш як за три робочі дні до дня його проведення.

7. Особа, яка отримала зазначене в частині шостій цієї статті повідомлення, має 
право звернутися до Національної ради з клопотанням про перенесення розгляду 
відповідного питання, крім питання про підведення підсумків конкурсу. Національ-
на рада зобов’язана задовольнити таке клопотання, за умови що причини, які стали 
підставою для його подання, є поважними, клопотання подається вперше та заявник 
просить перенести розгляд питання не більше ніж на 10 днів.

8. Особа, яка отримала зазначене в частині шостій цієї статті повідомлення, має 
право звернутися до Національної ради з клопотанням про участь у засіданні На-
ціональної ради під час розгляду відповідного питання у режимі реального часу 
(онлайн) з використанням відповідних технічних засобів, зокрема через мережу Ін-
тернет, з використанням технології віддаленої ідентифікації особи представника, а 
до впровадження такої технології — з приміщення секретаріату представника На-
ціональної ради.

9. Якщо суб’єкт у сфері медіа чи його представник відсутні на засіданні, при цьому 
до Національної ради не надійшло повідомлення про можливість розгляду питання 
за їх відсутності, про відмову від участі у засіданні або клопотання, передбачене час-
тиною сьомою чи восьмою цієї статті, розгляд відповідного питання переноситься.

Розгляд питання може проводитися без участі суб’єкта у сфері медіа чи його 
представника, якщо суб’єкт у сфері медіа був належним чином повідомлений про да-
ту, час та місце проведення засідання та попередньо розгляд такого питання перено-
сився з незалежних від Національної ради причин.

10. Рішення Національної ради впродовж трьох робочих днів після його прийнят-
тя підписується головою та відповідальним секретарем Національної ради або особа-
ми, які виконують їх обов’язки. У разі неможливості або відмови голови Національної 
ради чи відповідального секретаря (або осіб, які виконують їхні обов’язки) підписати 
рішення Національної ради це рішення може бути підписано п’ятьма членами Націо-
нальної ради, які брали участь у відповідному засіданні.

11. На засіданні Національної ради ведеться протокол, який упродовж п’яти ро-
бочих днів після засідання підписується головою Національної ради (або іншою осо-
бою, яка головувала на засіданні) та відповідальним секретарем Національної ради 
(або особою, яка виконує його обов’язки). У разі неможливості або відмови зазначе-
них осіб підписати протокол засідання протокол може бути підписаний не менше ніж 
чотирма членами Національної ради, які брали участь у засіданні. У протоколі засі-
дання Національної ради зазначаються факт та причина відсутності члена Національ-
ної ради на засіданні.

12. Протокол засідання Національної ради оприлюднюється на офіційному веб-
сайті Національної ради впродовж п’яти робочих днів з дня його підписання.

13. Засідання Національної ради є відкритими, крім випадків, передбачених Ре-
гламентом Національної ради.

14. Національна рада оприлюднює інформацію про дату, час і місце проведення 
засідання, проект порядку денного засідання на своєму офіційному веб-сайті не піз-
ніше ніж за два робочих дні до дня засідання.

15. Будь-яка особа має право бути присутньою на відкритому засіданні Національ-
ної ради та здійснювати звукозапис і відеозйомку, пряму трансляцію засідання, за 
винятком випадків, визначених Регламентом Національної ради.

16. Національна рада веде онлайн-трансляцію своїх відкритих засідань, оприлюд-
нює їх запис на своєму офіційному веб-сайті та зберігає запис трансляції засідань 
упродовж трьох місяців з дати їх проведення.

Стаття 87. Акти Національної ради
1. Національна рада у випадках, визначених законодавством, і в межах своїх по-

вноважень ухвалює нормативно-правові акти (у тому числі регуляторні) та акти ін-
дивідуальної дії.

Акти Національної ради приймаються у формі рішень.
2. Акти індивідуальної дії Національної ради у своїй мотивувальній частині пови-

нні містити:
1) виклад установлених фактів, з настанням яких закон пов’язує повноваження 

Національної ради прийняти відповідний акт;
2) обґрунтування рішення;
3) юридичні підстави для ухвалення акта, а саме посилання на акти законодав-

ства України або, за наявності, рішення суду, якими керувалася Національна рада 
при прийнятті акта;

4) у рішенні про відмову у видачі ліцензії, про відмову у внесенні особи до Реєстру, 
про відмову у продовженні строку дії ліцензії повинні міститися додатково такі дані:

детальні підстави для відмови, а саме обставини, з яких Національна рада виходи-
ла, приймаючи відповідне рішення;

нормативне обґрунтування прийнятого рішення, а саме посилання на норму зако-
ну України, відповідно до якої встановлені Національною радою обставини надають 
їй право прийняти відповідне рішення;
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обґрунтування надання переваги іншим учасникам. У разі прийняття рішення про 

відмову у видачі ліцензії за підсумками конкурсного відбору в рішенні зазначається, 
чи мала особа, стосовно якої прийнято рішення про відмову, встановлені законом пе-
реваги на отримання ліцензії, чи мали інші особи такі самі або інші переваги, з яких 
міркувань виходила Національна рада, надаючи перевагу щодо видачі ліцензії пере-
можцю конкурсу, а не заявникові.

3. Національна рада інформує суб’єкта у сфері медіа про ухвалені щодо нього рі-
шення або надсилає інші повідомлення шляхом направлення листа суб’єкту у сфері 
медіа на поштову та електронну адреси, які зазначено в Реєстрі, та повідомляє про 
це в електронному кабінеті відповідного суб’єкта.

Суб’єкту у сфері медіа, який у випадку, визначеному цим Законом, здійснює ді-
яльність без реєстрації, Національна рада направляє рішення (повідомлення) на 
електронну пошту з його веб-сайту, а за її відсутності — за адресою місцезнахо-
дження (місця проживання) такого суб’єкта або за будь-якими контактними даними, 
зазначеними на його веб-сайті.

Відповідне повідомлення Національної ради вважається надісланим (врученим) 
суб’єкту, якщо воно було вручене безпосередньо суб’єкту чи його представникові або 
надіслано на адресу за місцем реєстрації (фізичної особи) або за адресою місцезна-
ходження суб’єкта, зазначеною в Реєстрі, з повідомленням про вручення.

У разі відсутності будь-яких контактних даних Національна рада оприлюднює ін-
формацію про рішення або повідомлення щодо суб’єкта у сфері медіа на своєму веб-
сайті і такий суб’єкт буде вважатися повідомленим належним чином з моменту опри-
люднення такого повідомлення на офіційному веб-сайті Національної ради.

У разі якщо пошта не може вручити суб’єкту повідомлення Національної ради че-
рез відсутність за місцезнаходженням посадових осіб, їх відмову прийняти відправ-
лення, відсутність суб’єкта за місцем розташування (місцезнаходженням), лист Наці-
ональної ради вважається врученим суб’єкту у день, зазначений поштовою службою 
в повідомленні про вручення, із зазначенням причин невручення.

У разі якщо вручити рішення Національної ради неможливо через помилку, до-
пущену Національною радою, рішення вважається таким, що не вручено суб’єкту.

4. Акти Національної ради є обов’язковими до виконання суб’єктами у сфері ме-
діа.

5. Невиконання, неналежне, несвоєчасне виконання актів Національної ради тягне 
за собою відповідальність, встановлену законом.

6. Нормативно-правові акти Національної ради (у тому числі регуляторні) не під-
лягають державній реєстрації, розробляються, приймаються та набирають чинності у 
порядку, визначеному цим Законом.

7. Проекти нормативно-правових актів Національної ради не потребують пого-
дження з іншими державними органами, крім випадків, передбачених цим Законом.

8. Щодо кожного проекту нормативно-правового акта Національної ради, який ре-
гулює діяльність суб’єктів у сфері медіа, готується пояснювальна записка відповід-
но до вимог, визначених Кабінетом Міністрів України, передбачених для проектів ак-
тів Кабінету Міністрів України.

9. Кожен проект нормативно-правового акта Національної ради, який регулює ді-
яльність суб’єктів у сфері медіа, оприлюднюється на офіційному веб-сайті Націо-
нальної ради разом із відповідною пояснювальною запискою з метою одержання за-
уважень і пропозицій від фізичних та юридичних осіб, їх об’єднань.

10. Повідомлення про оприлюднення проекту нормативно-правового акта Націо-
нальної ради повинно містити:

1) стислий виклад змісту проекту;
2) інформацію про спосіб оприлюднення проекту;
3) поштову та електронну адреси Національної ради, на які можуть надсилатися 

зауваження та пропозиції;
4) інформацію про строк, упродовж якого приймаються зауваження та пропозиції;
5) інформацію про спосіб надання фізичними та юридичними особами, їх 

об’єднаннями зауважень та пропозицій.
11. Строк, упродовж якого від фізичних та юридичних осіб, їх об’єднань прийма-

ються зауваження та пропозиції, встановлюється Національною радою, але не мо-
же бути меншим, ніж один місяць та більшим, ніж три місяці з дня оприлюднен-
ня проекту.

12. Усі зауваження і пропозиції щодо проекту нормативно-правового акта, одер-
жані впродовж встановленого строку, підлягають обов’язковому розгляду Націо-
нальною радою. За результатами цього розгляду Національна рада повністю чи част-
ково враховує одержані зауваження і пропозиції або мотивовано їх відхиляє.

13. Оприлюднення проекту нормативно-правового акта Національної ради з ме-
тою одержання зауважень і пропозицій не може бути перешкодою для проведення 
громадських слухань та будь-яких інших форм відкритих обговорень цього проекту.

14. Акти Національної ради не пізніше наступного робочого дня після їх підписан-
ня оприлюднюються на офіційному веб-сайті Національної ради і набирають чин-
ності з дня їх оприлюднення, якщо інше не передбачено в самому акті, але не рані-
ше дня оприлюднення.

15. Державні органи, органи місцевого самоврядування, фізичні та юридичні осо-
би, їх об’єднання мають право подавати до Національної ради пропозиції про необ-
хідність підготовки проектів актів Національної ради, а також про необхідність їх пе-
регляду.

16. Акти Національної ради індивідуальної дії можуть бути оскаржені до суду 
суб’єктами, щодо яких прийнято відповідний акт, а також іншими суб’єктами у ви-
падках, коли такий акт порушує їх права, свободи або законні інтереси.

Право оскаржити нормативно-правовий акт Національної ради має будь-який 
суб’єкт у сфері медіа, щодо якого його застосовано, а також суб’єкт у сфері ме-
діа, який є суб’єктом правовідносин, що відносяться до сфери регулювання тако-
го акта. До таких суб’єктів також відносяться об’єднання підприємств — суб’єктів 
у сфері медіа.

Стаття 88. Звітність та доступ до інформації Національної ради
1. Національна рада щорічно готує та затверджує звіт про свою діяльність та опри-

люднює його на своєму офіційному веб-сайті до 1 березня року, наступного за звіт-
ним.

2. Одночасно з оприлюдненням Національна рада надсилає звіт до Верховної Ра-
ди України і Президента України. Звіт про діяльність Національної ради на засідан-
ні Верховної Ради України представляє голова Національної ради, а за потреби — ін-
ші члени Національної ради.

3. У звіті Національної ради зазначаються:
1) визначені Планом реалізації Стратегії завдання на звітний період та підсумки 

їх виконання, визначені Планом реалізації Стратегії завдання на наступний звітний 
період;

2) інформація про внесені за звітний період зміни до Стратегії та Плану реалізації 
Стратегії, пропозиції щодо внесення нових змін до Стратегії;

3) дані щодо ліцензування та реєстрації у сфері медіа за звітний період;
4) інформація про дотримання суб’єктами законодавства у сфері медіа;
5) інформація про результати здійснення нагляду (контролю) Національною ра-

дою, у тому числі про порушення законодавства та/або умов ліцензії і притягнення 
осіб до відповідальності;

6) інформація про оскарження актів Національної ради в суді та узагальнення ре-
зультатів такого оскарження;

7) узагальнення скарг, що надійшли до Національної ради за звітний період;
8) інформація про проведені консультації з фізичними та юридичними особами, їх 

об’єднаннями щодо проектів нормативно-правових актів Національної ради;
9) інформація про стан спільного регулювання у сфері медіа, результати співпра-

ці з органом спільного регулювання;
10) інформація про виконання суб’єктами у сфері медіа вимог щодо розкриття ін-

формації про структуру власності відповідно до вимог статті 26 цього Закону;
11) аналіз стану розвитку сфери медіа, у тому числі результати проведених до-

сліджень;
12) відомості про використання у звітному році бюджетних коштів, розпорядни-

ком яких є Національна рада, про кошти, що надійшли як плата за видачу ліцензій, 
реєстрацію та інші послуги Національної ради, оцінка фінансового та матеріально-
технічного забезпечення діяльності Національної ради;

13) інша інформація про виконання Національною радою своїх повноважень.
4. Після проведення виборів та референдумів Національна рада впродовж трьох 

місяців після дня голосування оприлюднює звіт про дотримання суб’єктами у сфе-
рі медіа визначених законодавством особливостей їх діяльності у період виборів та 
референдумів.

5. Національна рада розглядає та затверджує на своєму засіданні звіти.
6. Національна рада оприлюднює на своєму веб-сайті:
1) проект порядку денного засідань Національної ради та прийняті Національною 

радою рішення;
2) проекти нормативних актів Національної ради та документи до них;
3) акти Національної ради;
4) щорічний звіт про діяльність Національної ради;
5) звіти про використання коштів, виділених на фінансування діяльності Націо-

нальної ради;
6) узагальнені дані офіційного моніторингу, що проводиться Національною ра-

дою;
7) записи онлайн-трансляції засідань Національної ради відповідно до вимог цьо-

го Закону;
8) Реєстр.
7. Апарат Національної ради забезпечує оприлюднення та доступ до інформації, 

що знаходиться у володінні Національної ради, у тому числі у формі відкритих даних, 
відповідно до Закону України «Про доступ до публічної інформації».

Стаття 89. Фінансування Національної ради
1. Діяльність Національної ради фінансується з державного бюджету.

Держава забезпечує належне фінансування діяльності Національної ради, що за-
безпечує її незалежність. Фінансування передбачається окремим рядком у Держав-
ному бюджеті України та становить не менше 0,022 відсотка доходів загального фон-
ду Державного бюджету України за попередній рік.

2. Додатковими джерелами фінансування Національної ради, кошти яких зарахо-
вуються до спеціального фонду Національної ради, є:

1) кошти в обсязі не менше 4 відсотків фактичних надходжень від плати за корис-
тування радіочастотним спектром України за поточний рік;

2) кошти міжнародної технічної допомоги;
3) інші джерела, не заборонені чинним законодавством України.
3. У Державному бюджеті України у видатках Національної ради на відповідний рік 

передбачаються видатки за такими окремими напрямами:
1) регулювання та нагляд (контроль) у сфері медіа;
2) офіційний моніторинг діяльності суб’єктів у сфері медіа;
3) розроблення розрахунків щодо можливості та умов користування радіочастот-

ним спектром для потреб мовлення, у тому числі для тимчасового мовлення;
4) розроблення Стратегії розвитку сфери аудіовізуальних медіа-сервісів та пла-

ну її реалізації;
5) проведення досліджень у сфері медіа, у тому числі досліджень потреб корис-

тувачів в отриманні інформації;
6) проведення експертизи;
7) сплата внесків до міжнародних організацій регуляторних органів в аудіовізу-

альній сфері.
4. Надходження від плати за видачу ліцензій та проведення реєстраційних дій 

спрямовуються до державного бюджету.
5. Інформація про джерела та обсяги фінансування, визначені у цій статті, є пу-

блічною інформацією.
6. Національна рада самостійно затверджує і подає до центрального органу вико-

навчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну фінансову, бюджет-
ну та боргову політику, у тритижневий термін після затвердження розпису державно-
го бюджету кошториси, розрахунки до них, плани асигнувань загального фонду бю-
джету, плани спеціального фонду і штатний розпис.

Стаття 90. Повноваження Національної ради
1. Національна рада:
1) бере участь у розробці та реалізації державної політики у сфері медіа;
2) розробляє та затверджує Стратегію діяльності Національної ради, вносить до 

неї зміни;
3) розробляє та затверджує План реалізації Стратегії діяльності Національної ра-

ди, вносить до нього зміни;
4) здійснює аналіз стану розвитку сфери медіа, проводить (замовляє) досліджен-

ня щодо потреб користувачів в отриманні інформації та медіа-сервісів, інші дослі-
дження, необхідні для підготовки Стратегії чи змін до неї, а також Плану реаліза-
ції Стратегії;

5) відповідно до Плану реалізації Стратегії ухвалює рішення щодо необхідності 
створення каналів мовлення та багатоканальних електронних комунікаційних мереж, 
що передбачають використання радіочастотного спектра, визначає умови ліцензій та 
проводить конкурси на отримання ліцензій у передбачених цим Законом випадках;

6) визначає кількість каналів мовлення та ефірних багатоканальних електронних 
комунікаційних мереж для кожної територіальної категорії;

7) визначає порядок замовлення розрахунків щодо можливості та умов користу-
вання радіочастотним спектром для потреб мовлення, у тому числі для потреб тим-
часового мовлення, з метою створення каналів мовлення та/або ефірних багатока-
нальних електронних комунікаційних мереж;

8) замовляє розрахунки щодо можливості та умов користування радіочастотним 
спектром для створення каналів мовлення, у тому числі для потреб тимчасового мов-
лення, та/або ефірних багатоканальних електронних комунікаційних мереж;

9) бере участь у розробці та погоджує проект Плану розподілу і користування ра-
діочастотним спектром в Україні;

10) ухвалює рішення про зміну стандартів (радіотехнологій), за яких кількість ка-
налів мовлення та/або ресурси багатоканальної електронної комунікаційної мережі 
не зменшуються та які не потребують анулювання чинних ліцензій ліцензіатів;

11) на виконання рішень уповноважених органів про припинення використання 
стандарту (радіотехнології) аналогового телевізійного мовлення ухвалює рішення 
про припинення використання такого стандарту (радіотехнології) ліцензіатами;

12) ухвалює рішення щодо віднесення медіа-сервісів до таких, що спрямовані на 
територію та аудиторію України;

13) веде переговори з уповноваженими представниками провайдерів платформ 
спільного доступу до інформації, аудіовізуальних медіа-сервісів на замовлення, що 
не підпадають під юрисдикцію України, та підписує з ними договори або меморан-
думи;

14) звертається до іноземних провайдерів аудіовізуальних медіа-сервісів на за-
мовлення, а також провайдерів платформ спільного доступу до інформації (у тому 
числі іноземних) щодо обмеження поширення на території України програм та/або 
користувацької інформації, у тому числі користувацького відео, що порушують ви-
моги статей 36, 42, 119 цього Закону;

15) звертається до уповноважених представників пошукових систем (у тому чис-
лі іноземних) з вимогами вилучення у результатах пошуку, що видаються за запита-
ми користувачів, а також в каталогах такої пошукової системи посилань на інфор-
мацію, що порушує вимоги статей 36, 42, 119 цього Закону та за поширення якої до 
суб’єкта у сфері медіа застосовано захід реагування у вигляді штрафу або анулюван-
ня ліцензії, скасування реєстрації та/або заборони поширення онлайн-медіа в Україні;

16) за погодженням з Антимонопольним комітетом України та регулятором кому-
нікаційних послуг визначає порядок розробки та затвердження Максимально гранич-
них тарифів на послуги постачальників електронних комунікаційних послуг для по-
треб мовлення з використанням радіочастотного спектра та Типові умови договору 
на постачання електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з викорис-
танням радіочастотного спектра, затверджує такі тарифи та умови;

17) встановлює форму подання до Національної ради суб’єктами у сфері медіа ві-
домостей про структуру власності, визначає порядок подання суб’єктами у сфері ме-
діа річної фінансової звітності та її обсяг;

18) проводить дослідження питання дотримання вимог до структури власності 
суб’єктів у сфері медіа; ухвалює рішення про визнання структури власності суб’єктів 
у сфері медіа непрозорою;

19) з метою дослідження питання дотримання вимог до структури власності 
суб’єктів у сфері медіа запитує у суб’єктів у сфері медіа, державних органів, включа-
ючи Національну поліцію України, Службу безпеки України, Державне бюро розсліду-
вань, центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову політи-
ку, Національне антикорупційне бюро України, Національне агентство з питань запо-
бігання корупції, Офіс Генерального прокурора, інформацію та документи;

20) звертається до Антимонопольного комітету України щодо визначення меж 
ринків у сфері медіа, погоджує методику визначення меж ринків у сфері медіа та ме-
тодику визначення меж ринку розповсюдження (поширення) та споживання реклам-
ної інформації, у випадку обґрунтованих підозр щодо недотримання обмежень, ви-
значених статтею 7 цього Закону, звертається до Антимонопольного комітету Укра-
їни з повідомленням про порушення законодавства про захист економічної конку-
ренції;

21) затверджує склад універсального медіа-сервісу для адміністративно-терито-
ріальної одиниці (села, селища, міста, району, області), територіальної громади або 
для всієї України з урахуванням технології, що застосовується для провадження та-
кої діяльності;

22) здійснює нагляд та контроль за дотриманням суб’єктами у сфері медіа:
а) вимог цього Закону, нормативно-правових актів Національної ради, що регулю-

ють діяльність суб’єктів у сфері медіа, умов ліцензій;
б) вимог Закону України «Про рекламу» щодо порядку поширення (розповсю-

дження) реклами та спонсорства суб’єктами у сфері медіа;
в) законодавства про кінематографію щодо розповсюдження чи демонструван-

ня суб’єктами у сфері медіа, зокрема у каталогах аудіовізуальних сервісів на замов-
лення, творів, розповсюдження і демонстрування яких заборонено законодавством 
про кінематографію;

г) законодавства про вибори та референдуми;
ґ) законодавства про державну мову — в частині мови аудіовізуальних медіа, у 

тому числі мови фільмів;
23) затверджує розроблені спільно з органом спільного регулювання критерії від-

несення осіб до суб’єктів у сфері онлайн-медіа відповідно до частини одинадцятої 
статті 2 цього Закону;

24) затверджує розроблені спільно з органом спільного регулювання критерії від-
несення інформації до такої, що порушує вимоги пунктів 1-4, 6-14 частини першої 
статті 36, пунктів 1-2 частини першої, частини другої статті 119 цього Закону;

25) затверджує розроблені спільно з органом спільного регулювання критерії від-
несення лінійних медіа до тематичних та обсяги національного продукту для таких 
медіа;

26) затверджує розроблені спільно з органом спільного регулювання вимоги що-
до захисту дітей відповідно до статті 42 цього Закону;

27) визначає за власною ініціативою або за запитами суб’єктів у сфері аудіовізу-
альних медіа перелік подій значного суспільного інтересу;

28) здійснює ліцензування у сфері медіа, у тому числі встановлює форму та по-
рядок подання заяви на участь у конкурсі, заяви про продовження строку дії ліцензії, 
заяви про внесення змін до Реєстру щодо ліцензіатів;

29) розробляє та затверджує методику розрахунку ліцензійного збору та плати 
за внесення змін до Реєстру, методику обліку кількості користувачів медіа-сервісів 

провайдерів аудіовізуальних сервісів та порядок подання цієї інформації Національ-
ній раді;

30) розробляє та затверджує форму витягу з Реєстру та його опис;
31) здійснює реєстрацію суб’єктів у сфері медіа, у тому числі встановлює форму 

та порядок подання заяви про реєстрацію суб’єктів у сфері медіа, заяви про внесен-
ня змін до Реєстру щодо реєстрантів;

32) визначає перелік територій з особливим режимом мовлення, затверджує по-
рядок видачі та анулювання дозволів на тимчасове мовлення, видає дозволи на тим-
часове мовлення та встановлює їх умови;

33) здійснює реєстрацію іноземних лінійних медіа, у тому числі встановлює фор-
му та порядок подання заяви про реєстрацію іноземного лінійного медіа;

34) забезпечує ведення електронного кабінету і Реєстру, передбачених цим Зако-
ном, та оприлюднення і надання інформації з них; затверджує порядок функціону-
вання Реєстру та порядок функціонування електронного кабінету;

35) здійснює офіційний моніторинг діяльності суб’єктів у сфері медіа у порядку, 
визначеному Національною радою;

36) визначає порядок проведення перевірок, проводить перевірки суб’єктів у сфе-
рі медіа відповідно до цього Закону;

37) розглядає питання про порушення законодавства та/або умов ліцензії і засто-
совує заходи реагування, передбачені цим Законом;

38) у разі порушення законодавства України у програмах радіоканалів, телекана-
лів, каталогів програм, що походять з країн, що є сторонами Європейської конвенції 
про транскордонне телебачення чи державами — членами Європейського Союзу, а 
також у разі, якщо існує спір щодо юрисдикції, здійснює заходи, передбачені Євро-
пейською конвенцією про транскордонне телебачення, іншими міжнародними дого-
ворами України та цим Законом;

39) створює дорадчі органи та робочі групи Національної ради, визначає їх персо-
нальний склад, функції, повноваження, порядок діяльності та забезпечує їх роботу;

40) у межах повноважень ініціює та здійснює співробітництво з відповідними між-
народними і регіональними організаціями, органами регулювання у сфері медіа іно-
земних держав, іноземними установами та організаціями, у тому числі інституціями 
Європейського Союзу у рамках забезпечення процесу європейської інтеграції;

41) бере в установленому порядку участь у підготовці проектів міжнародних до-
говорів України, укладає відповідно до закону міжнародні договори міжвідомчого 
характеру;

42) ухвалює, у межах своєї компетенції, нормативно-правові та інші акти;
43) надає роз’яснення з питань застосування власних нормативно-правових актів;
44) веде та систематично оновлює офіційний веб-сайт Національної ради;
45) оприлюднює інформацію (документи), передбачену законодавством, у тому 

числі у формі відкритих даних, а також надає інформацію на запити в порядку, пе-
редбаченому Законом України «Про доступ до публічної інформації»;

46) розглядає у встановленому законом порядку скарги, пропозиції та інші звер-
нення осіб, ухвалює рішення за підсумками розгляду звернень у межах своїх повно-
важень, передбачених цим Законом;

47) затверджує Порядок проведення конференцій громадських об’єднань та асо-
ціацій, обрання членів Наглядової ради акціонерного товариства «Національна сус-
пільна телерадіокомпанія України» та припинення їхніх повноважень; розробляє та 
затверджує Порядок проведення конференцій громадських об’єднань та обрання 
членів наглядових рад підприємств, що здійснюють муніципальне публічне мовлен-
ня, Типовий статут суб’єкта у сфері місцевих публічних аудіовізуальних медіа та Ти-
повий трудовий контракт із керівником суб’єкта у сфері місцевих публічних аудіові-
зуальних медіа;

48) передає у встановленому законом порядку відповідним державним органам 
матеріали про виявлені факти порушення законодавства;

49) спільно з органом спільного регулювання розробляє та затверджує правила 
мовлення в дні пам’яті;

50) спільно з органом спільного регулювання розробляє та затверджує план дій 
щодо забезпечення доступності сервісів для осіб з інвалідністю;

51) спільно з органом спільного регулювання визначає критерії віднесення ре-
кламної інформації (комерційних повідомлень) до такої, що може вважатися шкідли-
вою згідно з вимогами законодавства про рекламу;

52) визначає період, необхідний для відновлення сфери медіа, та ухвалює рішен-
ня про зменшення встановленого статтею 38 цього Закону обсягу національного про-
дукту під час дії такого періоду, а також воєнного чи надзвичайного стану;

53) затверджує положення про особливості ліцензування та реєстрації у сфері ме-
діа в період дії воєнного чи надзвичайного стану;

54) затверджує положення про особливості процедури застосування до суб’єктів у 
сфері медіа в період дії воєнного чи надзвичайного стану заходів реагування за гру-
бі порушення вимог законодавства;

55) затверджує положення про Перелік аудіовізуальних медіа-сервісів на замов-
лення та сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів держави-агресора, затвер-
джує та оновлює цей Перелік, ухвалює рішення про внесення аудіовізуального ме-
діа-сервісу на замовлення або сервісу провайдера аудіовізуальних сервісів до цього 
Переліку та виключення з нього;

56) визначає види форматів лінійних аудіовізуальних медіа;
57) створює на своєму офіційному веб-сайті дієвий механізм направлення звер-

нень щодо доступності для осіб з інвалідністю сервісів, які надають суб’єкти у сфе-
рі аудіовізуальних медіа;

58) самостійно або у співпраці з центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізацію державної політики у сфері медіа, іншими дер-
жавними органами, органами місцевого самоврядування, освітніми установами, гро-
мадськими об’єднаннями розробляє та впроваджує проекти, виставки, друковані та 
електронні публікації, веб-сайти, аудіовізуальні продукти, ігри та інші заходи з метою 
підвищення медіаграмотності;

59) спільно з органом спільного регулювання визначає інструменти та механізми 
реалізації вимог, встановлених статтею 23 цього Закону до провайдерів платформ 
спільного доступу до відео;

60) спільно з органом спільного регулювання встановлює вимоги щодо обсягу єв-
ропейського продукту для телеканалів загальнонаціональної та регіональної катего-
рії, що мають незначну долю аудиторії;

61) спільно з органом спільного регулювання розробляє рекомендації щодо вико-
нання встановлених цим Законом вимог щодо європейського продукту;

62) вживає заходів щодо включення українських лінійних аудіовізуальних медіа у 
пакети провайдерів аудіовізуальних сервісів інших країн в рамках сприяння інтегра-
ції України до світового інформаційного простору;

63) здійснює інші повноваження, передбачені законами України.
2. Виключно на засіданнях Національної ради:
1) розглядаються проекти законодавчих та інших нормативних актів і пропозиції 

щодо вдосконалення законодавства у сфері медіа;
2) затверджуються Регламент Національної ради, Стратегія та План реалізації 

Стратегії, нормативно-правові акти Національної ради (у тому числі регуляторні);
3) ухвалюються рішення про надання роз’яснень з питань застосування норматив-

но-правових актів Національної ради;
4) затверджуються акти, розроблені спільно з органом спільного регулювання;
5) визначаються види форматів лінійних аудіовізуальних медіа;
6) визначається перелік подій значного суспільного інтересу;
7) погоджуються методика визначення меж ринків у сфері медіа та методика ви-

значення меж ринку розповсюдження (поширення) та споживання рекламної інфор-
мації;

8) визначається період, необхідний для відновлення сфери медіа, та ухвалюється 
рішення про зменшення встановленого статтею 38 цього Закону обсягу національ-
ного продукту під час дії такого періоду, а також воєнного чи надзвичайного стану;

9) затверджуються звіти Національної ради;
10) затверджується штатний розпис апарату Національної ради;
11) призначається та звільняється керівник апарату Національної ради;
12) призначаються і звільняються представники Національної ради в Автономній 

Республіці Крим, областях, містах Києві та Севастополі;
13) створюються дорадчі органи та робочі групи Національної ради;
14) ухвалюються рішення щодо необхідності створення каналів мовлення та ба-

гатоканальних електронних комунікаційних мереж, що передбачають використання 
радіочастотного спектра, визначаються умови ліцензій та проводяться конкурси на 
отримання ліцензій у передбачених цим Законом випадках;

15) визначається кількість каналів мовлення та ефірних багатоканальних електро-
нних комунікаційних мереж для кожної територіальної категорії;

16) ухвалюються рішення про зміну стандартів (радіотехнологій), за яких кіль-
кість каналів мовлення та/або ресурси багатоканальної електронної комунікаційної 
мережі не зменшуються та які не потребують анулювання чинних ліцензій ліцензіатів;

17) ухвалюються рішення про припинення використання стандарту (радіотехноло-
гії) аналогового телевізійного мовлення ліцензіатами;

18) затверджуються Максимально граничні тарифи на послуги постачальників 
електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з використанням радіочас-
тотного спектра та Типові умови договору на постачання електронних комунікаційних 
послуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра;

19) затверджується склад універсального медіа-сервісу для адміністративно-те-
риторіальної одиниці (села, селища, міста, району, області), територіальної громади 
або для всієї України з урахуванням технології, що застосовується для проваджен-
ня такої діяльності;

20) ухвалюються рішення щодо віднесення медіа-сервісів до таких, що спрямова-
ні на територію та аудиторію України;

21) ухвалюються рішення про визнання структури власності суб’єктів у сфері ме-
діа непрозорою;
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22) ухвалюються рішення щодо ліцензування у сфері медіа;
23) ухвалюються рішення щодо реєстрації суб’єктів у сфері медіа;
24) ухвалюються рішення щодо реєстрації іноземних лінійних медіа;
25) визначається перелік територій з особливим режимом мовлення, видаються 

дозволи на тимчасове мовлення;
26) ухвалюються рішення про призначення перевірок;
27) розглядаються питання про порушення законодавства та/або умов ліцензії і 

застосовуються заходи реагування, передбачені цим Законом;
28) затверджується та оновлюється Перелік аудіовізуальних медіа-сервісів на за-

мовлення та сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів держави-агресора, ухва-
люються рішення про внесення аудіовізуального медіа-сервісу на замовлення або 
сервісу провайдера аудіовізуальних сервісів до цього Переліку та виключення з ньо-
го.

Стаття 91. Права Національної ради
1. Національна рада з метою виконання своїх повноважень має право:
1) ухвалювати рішення з питань, що належать до її компетенції;
2) отримувати безоплатно на свій запит від державних органів, органів місцево-

го самоврядування інформацію та документи, необхідні для виконання покладених 
на Національну раду повноважень, у тому числі статистичну та звітну інформацію;

3) з метою отримання допомоги у встановленні особи, яка припустилась пору-
шення вимог цього Закону, звертатися до державних органів, включаючи Національ-
ну поліцію України, Службу безпеки України, Державне бюро розслідувань, централь-
ний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику, Національне 
антикорупційне бюро України, Національне агентство з питань запобігання корупції, 
Офіс Генерального прокурора, а також до підприємств та організацій, включаючи ад-
міністраторів доменів, реєстраторів доменних імен, суб’єктів, провайдерів платформ 
спільного доступу до інформації, у тому числі іноземних;

4) вимагати від юридичних чи фізичних осіб надання їй у визначені цим Законом 
або Національною радою строки, але не менш як упродовж 10 робочих днів, пояс-
нень щодо вчинення такими особами порушення законодавства у сфері медіа та заві-
рених в установленому законодавством порядку копій документів, пов’язаних з мож-
ливими порушеннями такими особами законодавства у сфері медіа; юридичні чи фі-
зичні особи звільняються від надання пояснень та документів, що не пов’язані з фак-
тами порушення такими особами законодавства у сфері медіа;

5) проводити планові, позапланові та додаткові перевірки;
6) звертатися до суду з підстав, передбачених законом;
7) звертатися до міжнародних організацій, державних органів та неурядових ор-

ганізацій інших країн за інформацією, необхідною для виконання покладених на На-
ціональну раду повноважень;

8) звертатися безпосередньо до компетентних органів інших держав для вжиття 
заходів, передбачених міжнародними угодами;

9) звертатися до державних спеціалізованих установ та судових експертів для за-
мовлення експертизи під час розгляду питань про порушення законодавства та/або 
умов ліцензії;

10) залучати представників державних органів, підприємств, установ та організа-
цій, фахівців до розроблення проектів нормативно-правових актів, проведення кон-
сультацій та експертиз у сфері медіа;

11) звертатися безпосередньо до провайдерів платформ спільного доступу до ін-
формації (у тому числі іноземних) за інформацією, необхідною для виконання покла-
дених на Національну раду повноважень, а також з вимогами щодо обмеження до-
ступу до інформації, що порушує вимоги законодавства України, у порядку, визна-
ченому цим Законом;

12) звертатися до уповноважених представників пошукових систем (у тому числі 
іноземних) з вимогами щодо заборони видачі в результатах пошуку, каталогах поси-
лань або відображення інформації, що порушує вимоги законодавства України, у по-
рядку, визначеному цим Законом;

13) укладати договори та меморандуми з провайдерами платформ спільного до-
ступу до інформації (у тому числі іноземними) з питань, що належать до її повно-
важень;

14) укладати угоди про співробітництво з питань, що належать до її повноважень, 
з іноземними і міжнародними органами та організаціями, у тому числі з органами ре-
гулювання та нагляду (контролю) у сфері медіа інших держав;

15) утворювати у межах своєї компетенції робочі групи, постійні або тимчасові 
консультативні, дорадчі та інші допоміжні органи, визначати персональний склад, 
функції, повноваження, порядок діяльності таких органів, забезпечувати їх роботу;

16) інші права, визначені законами України.
Розділ VII. СПІЛЬНЕ РЕГУЛЮВАННЯ У СФЕРІ МЕДІА

Стаття 92. Зміст, предмет і мета спільного регулювання
1. Спільне регулювання у сфері медіа — це поєднання функцій та засобів дер-

жавного регулювання та галузевого саморегулювання з метою забезпечення участі 
суб’єктів у сфері медіа у розробці та визначенні вимог до змісту інформації, яка по-
ширюється медіа, та недопущення цензури і зловживання свободою слова.

2. Предметом спільного регулювання є визначення вимог до поширення інфор-
мації, для якої законодавством передбачено регулювання змісту, шляхом прийнят-
тя кодексів (правил) створення та поширення такої інформації. При цьому суб’єкти 
у сфері медіа добровільно беруть на себе обов’язок дотримуватися цих вимог, а На-
ціональна рада визнає, що ці вимоги є достатніми для забезпечення суспільних ін-
тересів.

До предмета спільного регулювання (сфери спільного регулювання) належить:
1) встановлення критеріїв віднесення осіб до суб’єктів у сфері онлайн-медіа відпо-

відно до частини одинадцятої статті 2 цього Закону;
2) визначення критеріїв віднесення інформації до такої, яку заборонено поширю-

вати на території України відповідно до пунктів 1-4, 6-14 частини першої статті 36, 
пунктів 1-2 частини першої, частини другої статті 119 цього Закону;

3) визначення критеріїв віднесення лінійних медіа до тематичних та обсягів націо-
нального продукту для таких медіа;

4) визначення критеріїв віднесення інформації до такої, що може заподіяти шкоду 
фізичному, психічному або моральному розвитку дітей;

5) розподіл дітей на вікові категорії та встановлення критеріїв класифікації про-
грам (у тому числі фільмів) за віковими категоріями аудиторії, на яку вони розра-
ховані;

6) затвердження вимог до демонстрування спеціальних попереджень (включаю-
чи їх ескізи) та вимог до оголошення звукових попереджень, передбачених статтею 
42 цього Закону;

7) визначення порядку віднесення суб’єктом у сфері медіа інформації до відповід-
них вікових категорій дітей та обрання відповідних попереджень (символів);

8) затвердження правил мовлення у дні пам’яті;
9) визначення критеріїв віднесення рекламної інформації (комерційних повідо-

млень) до такої, що може вважатися шкідливою згідно з вимогами законодавства 
про рекламу;

10) затвердження плану дій щодо забезпечення доступності сервісів для осіб з ін-
валідністю;

11) визначення інструментів та механізмів реалізації вимог, встановлених статтею 
23 цього Закону до провайдерів платформ спільного доступу до відео;

12) встановлення вимог щодо обсягу європейського продукту для телеканалів 
загальнонаціональної та регіональної категорії, що мають незначну долю аудиторії;

13) розробка рекомендацій щодо виконання встановлених цим Законом вимог 
щодо європейського продукту;

14) затвердження вимог до розповсюдження реклами у випадках, передбачених 
Законом України «Про рекламу».

3. Наявність спільного регулювання у сфері медіа не обмежує свободи галузевого 
та іншого саморегулювання у сфері медіа та журналістики, яке діє на принципах до-
бровільної участі, самоврядності та невтручання держави.

4. Органи спільного регулювання, що створюються на підставі цього Закону, не 
належать до саморегулівних організацій.

Стаття 93. Створення органів спільного регулювання
1. Органи спільного регулювання утворюються ліцензіатами та реєстранта-

ми, а також їх громадськими об’єднаннями та об’єднаннями підприємств у формі 
громадських спілок у порядку, передбаченому Законом України «Про громадські 
об’єднання», з урахуванням особливостей, передбачених цим Законом.

Створення та вступ (приєднання) до такої громадської спілки не потребує отри-
мання дозволу державних органів, у тому числі дозволу на узгоджені дії суб’єктів 
господарювання.

2. Органи спільного регулювання створюються:
у сфері аудіовізуальних медіа-сервісів — за ініціативою одного чи декількох 

суб’єктів у сфері телевізійного мовлення та аудіовізуальних медіа-сервісів на замов-
лення, які є ліцензіатами чи реєстрантами на момент висунення такої ініціативи, з ме-
тою виконання функцій, передбачених пунктами 2-10, 12 і 13 частини другої стат-
ті 92 цього Закону;

у сфері аудіальних медіа-сервісів — за ініціативою одного чи декількох суб’єктів у 
сфері радіомовлення та аудіальних медіа-сервісів на замовлення, які є ліцензіатами 
чи реєстрантами на момент висунення такої ініціативи, з метою виконання функцій, 
передбачених пунктами 2-9 частини другої статті 92 цього Закону;

у сфері друкованих медіа — за ініціативою одного чи декількох суб’єктів у сфе-
рі друкованих медіа, які є реєстрантами на момент висунення такої ініціативи, з ме-
тою виконання функцій, передбачених пунктами 2, 4, 6, 7 та 9 частини другої стат-
ті 92 цього Закону;

у сфері онлайн-медіа — за ініціативою одного чи декількох суб’єктів у сфері 
онлайн-медіа, які є реєстрантами на момент висунення такої ініціативи, з метою ви-
конання функцій, передбачених пунктами 1, 2, 4, 6, 7 та 9 частини другої статті 92 
цього Закону;

у сфері платформ спільного доступу до відео — за ініціативою одного чи декіль-
кох провайдерів платформ спільного доступу до відео, які є реєстрантами на момент 
висунення такої ініціативи, з метою виконання функцій, передбачених пунктами 2, 4, 
6, 7 та 11 частини другої статті 92 цього Закону.

3. Національна рада упродовж 10 робочих днів з дня отримання звернення від од-
ного чи декількох ініціаторів або ініціативної групи (ініціативних груп) зобов’язана 
прийняти рішення про початок прийняття заяв про участь у робочій групі з організа-
ції та проведення установчих загальних зборів і затвердження проекту статуту органу 
спільного регулювання у відповідній сфері медіа.

Строк подання заяв становить 30 днів з дати оприлюднення такого рішення. Зая-
ву про участь у робочій групі мають право подати суб’єкти у відповідній сфері медіа, 
які на дату подання заяви здійснюють діяльність у такій сфері не менше ніж три роки.

У заяві в довільній формі мають бути зазначені: суб’єкт у сфері медіа, дата почат-
ку діяльності у сфері медіа та кандидатура особи, яку цей суб’єкт висуває як канди-
дата до складу відповідної робочої групи, а для суб’єктів у сфері аудіовізуальних та 
аудіальних медіа — також територіальна категорія.

Національна рада відхиляє заяву про участь у робочій групі в таких випадках:
1) подання заяви із порушенням встановленого цим Законом строку;
2) подання заяви особою, яка не є ліцензіатом, реєстрантом чи об’єднанням під-

приємств — суб’єктів у сфері медіа;
3) подання заяви особою, яка здійснює діяльність у сфері медіа менше ніж три 

роки.
Якщо звернення від ініціативної групи надійде до Національної ради після при-

йняття рішення про початок строку прийняття заяв про участь у робочій групі, таке 
звернення Національна рада залишає без розгляду, а суб’єкт (суб’єкти) подання та-
кого звернення має (мають) право подати заяву про участь у робочій групі або заяву 
про вступ до органу спільного регулювання в порядку, передбаченому цим Законом.

4. Робочі групи створюються у складі 12 осіб, які обираються шляхом рейтинго-
вого голосування особами, які були висунуті для участі у відповідній робочій групі.

Для формування складу робочих груп у сферах аудіовізуальних та аудіальних ме-
діа-сервісів рейтингові голосування проводяться окремо:

1) серед кандидатів від ліцензіатів у сфері відповідно телебачення або радіомов-
лення загальнонаціональної територіальної категорії — для обрання чотирьох осіб; 
від реєстрантів — для обрання однієї особи;

2) серед кандидатів від суб’єктів у сфері відповідно телебачення або радіомов-
лення регіональної та місцевої територіальних категорій — для обрання п’яти осіб, 
не менш ніж дві з яких мають бути кандидатами від суб’єктів місцевої територіаль-
ної категорії;

3) серед кандидатів від суб’єктів відповідно аудіовізуальних або аудіальних медіа-
сервісів на замовлення — для обрання двох осіб.

Рейтингове голосування для обрання складу робочих груп у сфері друкованих ме-
діа та онлайн-медіа проводиться без поділу на категорії.

У разі висунення до складу робочої групи 12 або менше осіб рейтингове голосу-
вання не проводиться і робоча група створюється у складі всіх висунутих кандидатур 
за виключенням тих, заяви про висунення яких були відхилені.

У разі висунення до складу робочої групи у сфері аудіовізуальних або аудіальних 
медіа-сервісів в одній із категорій кількості осіб меншої, ніж передбачено цією стат-
тею у складі робочої групи, рейтингове голосування у цій категорії не проводиться, 
а до складу робочої групи включаються усі висунуті особи. Якщо в одній із категорій 
не було отримано заяв про участь у робочій групі, склад робочої групи формується 
без представників такої категорії.

5. Національна рада забезпечує:
1) організацію рейтингового голосування з обрання складу робочих груп та 

оформлення їх результатів;
2) координацію діяльності робочих груп, надання приміщення для проведення за-

сідань робочих груп та оприлюднює рішення робочих груп на своєму офіційному 
веб-сайті.

6. Робочі групи приймають рішення не менше ніж трьома чвертями голосів від 
свого кількісного складу.

Робоча група зобов’язана затвердити проект статуту органу спільного регулю-
вання та провести установчі загальні збори органу спільного регулювання впродовж 
трьох місяців з дня проведення першого засідання робочої групи.

Суб’єкти у сфері медіа, які брали участь у робочій групі та взяли участь в установ-
чих загальних зборах, з моменту реєстрації органу спільного регулювання набувають 
повноваження його засновників та членів.

У разі якщо орган спільного регулювання не зареєстрований упродовж шести мі-
сяців з дня проведення першого засідання робочої групи, Національна рада ухвалює 
рішення про припинення діяльності робочої групи та повідомляє на своєму офіційно-
му веб-сайті про можливість подання нових ініціатив щодо створення органу спіль-
ного регулювання.

7. У разі припинення діяльності органу спільного регулювання Національна рада 
повідомляє на своєму офіційному веб-сайті про можливість звернення з новими іні-
ціативами щодо створення органу спільного регулювання.

Стаття 94. Статут органу спільного регулювання
1. Статут органу спільного регулювання має відповідати вимогам Закону України 

«Про громадські об’єднання» з урахуванням вимог цієї статті.
2. Орган спільного регулювання діє на засадах:
1) захисту суспільних інтересів та поваги до свободи вираження поглядів;
2) доброчесності, неупередженості та належного рівня експертизи;
3) відкритості до вступу;
4) спільного фінансування діяльності органу його членами;
5) розподілу сфер діяльності за принципом приналежності до певного виду 

суб’єктів у сфері медіа відповідно до статті 13 цього Закону.
3. Членом органу спільного регулювання у певній сфері медіа може стати будь-

який ліцензіат, реєстрант чи об’єднання підприємств — суб’єктів у відповідній сфері 
медіа. Відмова у вступі до органу спільного регулювання та виключення члена з орга-
ну спільного регулювання можуть бути оскаржені в судовому порядку.

Правління органу спільного регулювання має прийняти рішення про вступ або про 
відмову у вступі до органу спільного регулювання впродовж одного місяця з дня над-
ходження відповідної заяви про вступ.

Член органу спільного регулювання може бути виключений:
1) за власною заявою;
2) за рішенням правління у разі наявності у нього заборгованості за сплатою член-

ських внесків упродовж більше ніж трьох місяців;
3) за рішенням правління у разі припинення діяльності у сфері медіа.
4. До повноважень органу спільного регулювання належать:
1) затвердження кодексів (правил) створення та поширення інформації у сфе-

рах спільного регулювання, рішення про встановлення критеріїв віднесення осіб до 
суб’єктів у сфері онлайн-медіа, подання кодексів (правил) та рішень на затверджен-
ня Національної ради та оголошення про готовність кодексів (правил) до підписан-
ня суб’єктами у сфері медіа;

2) забезпечення функціонування механізму надання висновків щодо відповіднос-
ті інформації, поширеної суб’єктом у сфері медіа, кодексам (правилам) спільного ре-
гулювання у випадках виявлення Національною радою ознак можливого порушення 
таким суб’єктом вимог законодавства та/або умов ліцензії.

5. Загальні збори органу спільного регулювання є повноважними за умови учас-
ті не менше ніж половини членів органу спільного регулювання на дату проведення 
зборів. Загальні збори приймають рішення простою більшістю голосів від присутніх. 
Кожний член органу спільного регулювання має один голос.

Загальні збори органу спільного регулювання призначають правління у порядку, 
визначеному Статутом.

6. До повноважень правління органу спільного регулювання, зокрема, належать:
1) затвердження кодексів (правил) створення та поширення інформації у сферах 

спільного регулювання, подання їх на затвердження Національної ради та оголошен-
ня про готовність кодексів (правил) до підписання суб’єктами у сфері медіа;

2) призначення на посаду та звільнення з посади керівника органу спільного ре-
гулювання;

3) прийняття рішень про вступ та про відмову у вступі до органу спільного регу-
лювання нових членів, а також рішень про виключення членів органу спільного регу-
лювання на підставах, передбачених частиною третьою цієї статті;

4) створення експертних колегій, визначення їх кількісного складу, затверджен-
ня кандидатур членів експертних колегій та подання їх на затвердження Національ-
ної ради;

5) розгляд питань відводу членів експертних колегій у випадках, передбачених 
внутрішніми документами органу спільного регулювання;

6) визначення розміру членських внесків та розміру витрат на надання висновку 
експертною колегією органу спільного регулювання;

7) інші повноваження, передбачені Статутом органу спільного регулювання та за-
конодавством.

7. Фінансування адміністративних витрат органу спільного регулювання здійсню-
ється за рахунок внесків його членів та інших не заборонених законом джерел фі-
нансування.

8. Поточну діяльність органу спільного регулювання забезпечує його керівник.
Стаття 95. Кодекси (правила) створення та поширення інформації
1. Правління органу спільного регулювання приймає рішення про створення робо-

чої групи для розробки кодексів (правил) поширення інформації у відповідних сфе-
рах спільного регулювання у складі представників членів органу спільного регулю-
вання та представників Національної ради окремо для розробки кожного кодексу 
(правил). При цьому представники Національної ради мають складати не менше ніж 
третину від загальної кількості членів кожної робочої групи.

2. Національна рада зобов’язана делегувати своїх представників до складу робо-
чих груп. Представниками Національної ради можуть бути її члени, працівники апа-
рату Національної ради або запрошені експерти.

3. Проект кодексу (правил), підготовлений робочою групою, виноситься на голо-
сування членів правління органу спільного регулювання.

4. Проект кодексу (правил), затверджений правлінням органу спільного регулю-
вання, підписується головою правління органу спільного регулювання та передаєть-
ся на затвердження Національній раді.

5. Після ухвалення Національною радою рішення про затвердження кодексу (пра-
вил) голова правління органу спільного регулювання розпочинає процедуру підпи-
сання кодексу (правил) суб’єктами у сфері медіа.

Якщо Національна рада не ухвалить рішення про затвердження кодексу (правил) 
упродовж двох місяців після його передачі Національній раді, правління має право 
повернути проект кодексу (правил) робочій групі на доопрацювання або почати про-
цедуру його підписання.

Проект кодексу (правил) набуває чинності з моменту його підписання не менше 
ніж 50 відсотками від загальної кількості членів органу спільного регулювання на да-
ту початку процедури підписання.

У разі припинення діяльності органу спільного регулювання кодекси (правила) 
зберігають чинність до моменту набуття чинності новими кодексами (правилами) 
окремо щодо кожного відповідного виду інформації.

6. Члени органу спільного регулювання на власний розсуд приймають рішення 
про підписання кодексів (правил). Кодекси (правила) можуть бути також підписані 
будь-яким іншим суб’єктом у сфері медіа.

7. У разі якщо кодекси (правила) щодо поширення одного і того самого виду ін-
формації у різних сферах медіа містять істотні відмінності, які не зумовлені особли-
востями відповідних сфер медіа, Національна рада зобов’язана ініціювати створен-
ня робочої групи за рівної участі представників усіх органів спільного регулювання 
для узгодження таких кодексів (правил) та затвердження меморандумів про прин-
ципи створення та поширення відповідної інформації. Після затвердження таких ме-
морандумів органи спільного регулювання мають внести відповідні зміни до кодек-
сів (правил) з дотриманням порядку, передбаченого частинами першою — шостою 
цієї статті.

8. Рішення про встановлення критеріїв віднесення осіб до суб’єктів у сфері 
онлайн-медіа ухвалюється за процедурою, передбаченою частинами першою — чет-
вертою цієї статті. Рішення набуває чинності після його затвердження Національною 
радою.

9. Кодекси (правила) щодо визначення провайдерами платформ спільного досту-
пу до відеоінструментів та механізмів реалізації вимог, встановлених статтею 23 цьо-
го Закону, ухвалюються за процедурою, передбаченою частинами першою — шос-
тою цієї статті. Рішення про визначення критеріїв віднесення лінійних медіа до тема-
тичних та обсягів національного продукту до таких медіа, рішення про встановлення 
вимог щодо обсягу європейського продукту для телеканалів загальнонаціональної та 
регіональної категорії, що мають незначну долю аудиторії, рекомендації щодо вико-
нання встановлених цим Законом вимог щодо європейського продукту ухвалюються 
за процедурою, передбаченою частинами першою — четвертою цієї статті. Рішення 
набирає чинності після його затвердження Національною радою.

Стаття 96. Експертні колегії та експертні висновки органу спільного регулювання
1. Правління органу спільного регулювання створює експертні колегії для розроб-

ки висновків щодо відповідності інформації, поширеної суб’єктами у сфері медіа, ко-
дексам (правилам) спільного регулювання.

2. Порядок діяльності колегій, вимоги до експертів, правила їх доброчесної пове-
дінки, порядок призначення та відводу експертів, розмір та порядок виплати їм вина-
городи визначаються внутрішніми документами органу спільного регулювання з ура-
хуванням вимог цього Закону.

3. Правління органу спільного регулювання визначає кандидатури членів експерт-
них колегій та подає їх на затвердження Національної ради. При цьому кількість кан-
дидатур має бути вдвічі більшою, ніж кількість членів відповідної експертної колегії. 
Національна рада упродовж одного місяця затверджує не менше ніж половину пода-
них кандидатур членів експертних колегій.

4. На експертизу органу спільного регулювання можуть бути передані питання, 
що знаходяться на розгляді Національної ради, у будь-який момент до винесення 
нею остаточного рішення:

1) за ініціативою суб’єкта у сфері медіа, якщо це питання стосується порушен-
ня ним вимог законодавства та/або умов ліцензії щодо змісту поширеної ним інфор-
мації, та за умови що він підписав кодекс (правила) щодо поширення відповідної ін-
формації;

2) за ініціативою Національної ради, якщо це питання стосується вимог до зміс-
ту інформації, що поширена суб’єктом у сфері медіа, який не підписав кодекс (пра-
вила) щодо поширення відповідної інформації, і якщо таке питання має загальнога-
лузеве значення.

У разі припинення діяльності органу спільного регулювання процедура передачі 
питань на експертизу не застосовується до моменту створення нового органу спіль-
ного регулювання.

Суб’єкт у сфері медіа, що не підписав кодекс (правила) поширення відповідної ін-
формації, не має права ініціювати передачу питань, що знаходяться на розгляді Наці-
ональної ради, на експертизу органу спільного регулювання. У цьому випадку Націо-
нальна рада ухвалює рішення щодо такого питання на власний розсуд.

5. Витрати на надання висновку експертною колегією органу спільного регулю-
вання оплачує суб’єкт у сфері медіа, який ініціював розгляд питання. У разі якщо 
суб’єкт у сфері медіа не є членом органу спільного регулювання, розмір оплати мо-
же бути збільшений на розмір членських внесків за відповідний рік. У разі розгляду 
питання за ініціативою Національної ради витрати на надання висновку експертною 
колегією фінансуються як адміністративні витрати органу спільного регулювання.

6. Експертні колегії з періодичністю, встановленою правлінням, здійснюють уза-
гальнення практики застосування кодексів (правил) спільного регулювання та нада-
ють пропозиції щодо необхідності внесення змін до них.

7. Висновки експертних колегій органу спільного регулювання мають рекоменда-
ційний характер. Національна рада враховує ці висновки при прийнятті рішень або 
відхиляє їх із обґрунтуванням причин відхилення.

Розділ VIII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ПОРУШЕННЯ ЗАКОНОДАВСТВА  
У СФЕРІ МЕДІА

Стаття 97. Нагляд та контроль за дотриманням законодавства у сфері медіа
1. Національна рада здійснює нагляд та контроль за дотриманням суб’єктами у 

сфері медіа законодавства та/або умов ліцензій відповідно до вимог цього Закону.
2. Нагляд та контроль за дотриманням законодавства у сфері захисту економіч-

ної конкуренції, користування радіочастотним спектром України для потреб мовлен-
ня, електронних комунікацій, а також дотримання інших вимог законодавства здій-
снюють державні органи у межах своєї компетенції.

У разі виявлення Національною радою ознак порушення законодавства, реагуван-
ня на які не належить до її повноважень, Національна рада звертається до держав-
ного органу, до повноважень якого належить вжиття відповідних заходів реагування.

3. Державний нагляд та контроль полягають у здійсненні Національною радою в 
межах повноважень, встановлених цим Законом, заходів та дій щодо виявлення та 
запобігання порушенням вимог законодавства у сфері медіа з боку суб’єктів у сфе-
рі медіа.

4. Заходами державного нагляду та контролю є перевірки суб’єктів у сфері ме-
діа та заходи реагування.

5. Офіційний моніторинг — комплекс заходів, спрямованих на фіксацію та аналіз 
інформації, яка поширюється суб’єктами у сфері медіа, що здійснюється на підста-
ві запису, перегляду (прослуховування) такої інформації. Метою моніторингу є одер-
жання об’єктивних відомостей для оцінки дотримання суб’єктами у сфері медіа ви-
мог законодавства та/або умов ліцензії.

Записи програм аудіовізуальних та аудіальних медіа є службовою інформацією, 
яка може надаватися Національною радою до експертної колегії органу спільного 
регулювання для отримання висновку щодо застосування положень цього Закону у 
сферах спільного регулювання.

Акт моніторингу, в якому зафіксовані ознаки порушення, може бути оприлюдне-
ний та/або наданий на вимогу третіх осіб лише після прийняття рішення за результа-
тами перевірки щодо порушення законодавства у сфері медіа.

Стаття 98. �Принципи здійснення нагляду та контролю за дотриманням законодав-
ства у сфері медіа

1. Під час здійснення нагляду та контролю Національна рада керується такими 
принципами:

1) рівності прав і законних інтересів усіх суб’єктів у сфері медіа;
2) гарантування прав та законних інтересів кожного суб’єкта у сфері медіа;
3) об’єктивності та неупередженості здійснення нагляду та контролю;
4) відкритості, прозорості нагляду та контролю;
5) невтручання у діяльність суб’єкта у сфері медіа, якщо вона здійснюється в меж-

ах закону;
6) незалежності Національної ради під час здійснення нагляду та контролю від по-

літичних партій та будь-яких інших об’єднань громадян.
Стаття 99. Заходи реагування на порушення законодавства у сфері медіа
1. До суб’єктів у сфері медіа застосовуються заходи реагування на порушення ви-

мог законодавства та/або умов ліцензії у випадках та на підставах, визначених цим 
Законом.

2. Заходами реагування на порушення є:
1) припис, який застосовується за рішенням Національної ради;
2) штраф, який застосовується за рішенням Національної ради;
3) анулювання ліцензії за рішенням суду в порядку, визначеному статтею 116 цьо-

го Закону;
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4) скасування реєстрації за рішенням Національної ради або за рішенням суду в 

порядку, визначеному статтею 116 цього Закону;
5) заборона видання та розповсюдження друкованого медіа за рішенням Націо-

нальної ради або за рішенням суду в порядку, визначеному статтею 116 цього За-
кону;

6) тимчасова заборона поширення онлайн-медіа за рішенням Національної ради;
7) заборона поширення онлайн-медіа за рішенням Національної ради або за рі-

шенням суду в порядку, визначеному статтею 116 цього Закону.
3. Національна рада має право звертатися до провайдерів платформ спільного 

доступу до інформації та уповноважених представників пошукових систем (у тому 
числі іноземних) з вимогами обмежити доступ до інформації та/або виключити з ре-
зультатів пошуку, що видаються за запитами користувачів, посилання на інформа-
цію, яка порушує вимоги законодавства України, зокрема розділів IV та IX цього За-
кону, та за поширення якої до суб’єкта у сфері медіа застосовано захід реагування у 
вигляді штрафу або анулювання ліцензії, скасування реєстрації та/або заборони по-
ширення онлайн-медіа в Україні.

У разі застосування заходу реагування у формі штрафу право на звернення, пе-
редбачене абзацом першим цієї частини, виникає після закінчення 30-денного стро-
ку з моменту вручення суб’єкту у сфері медіа відповідного рішення Національної ра-
ди, а в разі його оскарження — з дня набрання законної сили рішенням суду, за яким 
рішення Національної ради визнано правомірним.

У разі застосування заходу реагування у формі анулювання ліцензії, скасування 
реєстрації та/або заборони поширення онлайн-медіа в Україні право на звернення, 
передбачене абзацом першим цієї частини, виникає з моменту оприлюднення відпо-
відного рішення Національної ради та/або набрання законної сили рішенням суду про 
застосування відповідного заходу реагування.

4. Особливості процедури застосування до суб’єктів у сфері медіа в період дії во-
єнного чи надзвичайного стану заходів реагування за грубі порушення вимог законо-
давства визначаються відповідним положенням, яке затверджується Національною 
радою з урахуванням такого:

у разі виявлення Національною радою ознак вчинення суб’єктом у сфері медіа 
грубого порушення законодавства та/або умов ліцензії вона застосовує особливу 
процедуру щодо вжиття заходів реагування;

Національна рада оприлюднює на своєму офіційному веб-сайті та надсилає 
суб’єкту у сфері медіа на електронну поштову адресу, яка зазначена в Реєстрі, по-
відомлення щодо початку розгляду питання щодо можливого вчинення ним грубого 
порушення законодавства та/або умов ліцензії;

таке повідомлення повинно містити інформацію про дату і час засідання Націо-
нальної ради, на якому будуть оголошені результати такого розгляду, короткий опис 
питання, що розглядається, включаючи опис фактичних обставин, які свідчать про 
можливе вчинення суб’єктом у сфері медіа грубого порушення законодавства та/або 
умов ліцензії, а також строк надання суб’єктом у сфері медіа пояснень щодо зазна-
чених обставин, що не може бути меншим за три робочі дні.

Відповідне повідомлення Національна рада направляє також органу спільного 
регулювання для отримання висновку щодо відповідності інформації, поширеної 
суб’єктом у сфері медіа, кодексам (правилам) спільного регулювання. Строк підго-
товки експертною колегією органу спільного регулювання висновку у такому випадку 
має відповідати строку, визначеному в абзаці четвертому цієї частини. Якщо висно-
вок експертної колегії органу спільного регулювання не буде ухвалений у цей строк, 
Національна рада має право прийняти рішення за наявними матеріалами.

Розгляд Національною радою питання про застосування заходів реагування здій-
снюється на підставі акта моніторингу та/або інших доказів, які підтверджують наяв-
ність або відсутність фактичних обставин, що мають значення для вирішення питан-
ня про можливе притягнення суб’єкта у сфері медіа до відповідальності, з урахуван-
ням його пояснень, якщо такі пояснення були надані.

Суб’єкт у сфері медіа, щодо якого розпочато розгляд питання про можливе вчи-
нення грубого порушення законодавства та/або умов ліцензії, впродовж наданого 
Національною радою строку, який не може становити менше ніж три робочі дні з дня 
оприлюднення повідомлення на офіційному веб-сайті Національної ради та надси-
лання його на електронну поштову адресу суб’єкта у сфері медіа, що зазначена в Ре-
єстрі, має право надати письмові пояснення шляхом направлення на електронну по-
штову адресу Національної ради, зазначену в повідомленні, яке оприлюднено на офі-
ційному веб-сайті Національної ради та надіслано суб’єкту у сфері медіа. Цей строк 
може бути продовжений розпорядженням голови Національної ради на підставі мо-
тивованого клопотання суб’єкта у сфері медіа, якщо наявні обставини, які об’єктивно 
перешкоджають або істотно ускладнюють можливість надання ним пояснень у вста-
новлений Національною радою строк.

Відсутність пояснень суб’єкта у сфері медіа та/або відсутність його представни-
ка на засіданні не перешкоджає розгляду Національною радою питання про вчинен-
ня суб’єктом у сфері медіа грубого порушення законодавства та/або умов ліцензії та 
ухваленню Національною радою рішення за результатами такого розгляду.

За результатами розгляду питання про вчинення суб’єктом у сфері медіа грубо-
го порушення законодавства та/або умов ліцензії Національна рада ухвалює одне з 
таких рішень:

1) про відсутність порушення законодавства та/або умов ліцензії;
2) про застосування до суб’єкта у сфері медіа заходів реагування, передбачених 

цим Законом;
3) про звернення до військового командування під час воєнного стану.
Рішення Національної ради впродовж трьох робочих днів з дня його ухвален-

ня оприлюднюється на офіційному веб-сайті Національної ради та надсилається 
суб’єкту у сфері медіа на зазначену ним в Реєстрі електронну поштову адресу.

У разі застосування до суб’єкта у сфері медіа заходу реагування у вигляді штрафу 
такий суб’єкт зобов’язаний сплатити штраф у 15-денний строк з дня опублікування 
відповідного рішення Національної ради на її офіційному веб-сайті.

У разі несплати суб’єктом у сфері медіа штрафу в зазначений строк Національна 
рада звертається до суду з позовом щодо стягнення штрафу.

Оскарження рішення Національної ради про застосування заходу реагування у ви-
гляді штрафу не зупиняє строк його оплати.

Рішення Національної ради про звернення до військового командування для від-
повідного реагування ухвалюється Національною радою у випадку повторного впро-
довж дії воєнного стану вчинення суб’єктом у сфері медіа грубого порушення зако-
нодавства та/або умов ліцензії.

Стаття 100. Припис
1. У разі вчинення суб’єктом у сфері медіа незначного порушення законодавства 

та/або умов ліцензії Національна рада має право ухвалити рішення про винесення 
відповідному суб’єкту припису.

Винесення припису здійснюється Національною радою без проведення перевірки.
Строк для прийняття Національною радою рішення про винесення припису не мо-

же перевищувати 30 днів з моменту виявлення порушення.
Припис має містити докладний опис виявленого порушення та застереження що-

до недопущення такого порушення в майбутньому.
У разі якщо порушення за своєю суттю є триваючим, припис має містити доклад-

ний опис виявленого порушення та вимогу про припинення порушення із зазначен-
ням строку на виконання припису.

У разі неподання суб’єктом у сфері медіа копій документів, пояснень та іншої ін-
формації на законну та мотивовану вимогу Національної ради припис має містити пе-
релік документів, які вимагаються від суб’єкта, вимогу щодо надання пояснень чи ін-
формації та строк на виконання припису.

2. Суб’єкт у сфері медіа, який отримав припис, зобов’язаний припинити порушен-
ня, що триває і стало підставою для винесення припису, у строк, визначений Націо-
нальною радою у приписі. Цей строк має бути достатнім для виконання вимог при-
пису.

3. На підставі заяви суб’єкта у сфері медіа Національна рада має право перегля-
нути рішення про винесення припису. Заява про перегляд має бути подана впродовж 
семи днів з дня оприлюднення відповідного рішення. У разі пропуску зазначеного 
строку або відсутності підстав для задоволення заяви Національна рада ухвалює рі-
шення про відхилення заяви. Якщо під час розгляду заяви буде встановлено нові об-
ставини, які свідчать про відсутність порушень законодавства та/або умов ліцензії з 
боку заявника, Національна рада має право ухвалити рішення про скасування припи-
су. Рішення про відхилення заяви або скасування припису має бути прийнято у строк 
не більше 30 днів від дати надходження такої заяви до Національної ради.

Стаття 101. Штраф
1. У разі застосування до суб’єкта у сфері медіа заходу реагування у вигляді штра-

фу суб’єкт зобов’язаний сплатити штраф упродовж 60 днів з дня оприлюднення від-
повідного рішення на офіційному веб-сайті Національної ради.

У разі оскарження рішення про застосування заходу реагування у вигляді штрафу 
термін сплати штрафу, зазначений у цій частині, призупиняється до набрання судо-
вим рішенням законної сили.

2. Рішення Національної ради про застосування заходу реагування у вигляді штра-
фу є виконавчим документом, що підлягає примусовому виконанню у порядку, ви-
значеному Законом України «Про виконавче провадження». У випадку оскарження 
такого рішення в судовому порядку рішення Національної ради про застосування за-
ходу реагування у вигляді штрафу набуває статусу виконавчого документа після на-
брання судовим рішенням законної сили.

Стаття 102. �Зупинення та поновлення строків розгляду питань про порушення за-
конодавства у сфері медіа

1. Перебіг строку для прийняття Національною радою рішення щодо застосуван-
ня заходів реагування може бути зупинено з ініціативи Національної ради з таких 
підстав:

1) необхідності завершення розгляду Національною радою або судом справи, як-
що рішення щодо цієї справи може суттєво вплинути на рішення з питання, яке роз-
глядається;

2) розгляду іншим державним органом питання, вирішення якого має істотне зна-
чення для прийняття рішення з питання, яке розглядається;

3) звернення до органу спільного регулювання для отримання висновку щодо за-
стосування положень цього Закону у сферах спільного регулювання;

4) направлення запиту на отримання від державних чи інших органів влади іно-
земних держав інформації, що необхідна для отримання доказів щодо розгляду пи-
тання;

5) замовлення експертизи.
2. Національна рада зупиняє строк для прийняття рішення щодо застосування за-

ходів реагування шляхом прийняття відповідного рішення із зазначенням дати спли-
ву такого строку або із зазначенням певних обставин, настання яких є підставою для 
поновлення строку.

Стаття 103. Призначення перевірки
1. Національна рада має право призначати планову, позапланову та додаткову пе-

ревірку відповідно до вимог цього Закону та у визначеному нею порядку. Перевірки 
можуть бути виїзні або безвиїзні.

2. Підставами для призначення позапланової перевірки є:
1) неподання, несвоєчасне подання або подання недостовірної та/або неповної ін-

формації, що має подаватися суб’єктом у сфері медіа відповідно до цього Закону;
2) надходження скарг від фізичних осіб, що відповідають вимогам Закону Украї-

ни «Про звернення громадян», від юридичних осіб, державних органів, органів міс-
цевого самоврядування, що свідчать про наявність ознак порушень законодавства 
та/або умов ліцензії;

3) подання суб’єктом у сфері медіа письмової заяви до Національної ради про 
проведення перевірки за його бажанням (ініціативою);

4) виявлення Національною радою за наслідками розгляду результатів моніторин-
гу ознак порушень законодавства та/або умов ліцензії;

5) необхідність перевірки виконання суб’єктом у сфері медіа рішень Національної 
ради щодо усунення порушень вимог законодавства та/або умов ліцензії, прийнятих 
і виданих за результатами проведених перевірок;

6) отримання обґрунтованої інформації (крім звернень фізичних та юридичних 
осіб, державних органів та органів місцевого самоврядування), що свідчить про на-
явність ознак порушень суб’єктом у сфері медіа вимог законодавства та/або умов 
ліцензії.

3. Перевірки проводяться на підставі рішення Національної ради про призначен-
ня перевірки, в якому зазначається найменування суб’єкта у сфері медіа, щодо яко-
го буде проводитися перевірка, вид і предмет перевірки та підстави проведення пе-
ревірки із зазначенням стислого опису ознак порушення.

Рішення про призначення позапланової перевірки не приймається, якщо:
1) питання не належить до сфери повноважень Національної ради;
2) з моменту вчинення порушення минуло більше ніж один рік;
3) не встановлений суб’єкт, який є відповідальним за порушення, крім випадків, 

коли розгляд питання може відбуватися за фактом порушення та крім нерезидентів;
4) відповідні факти вже були предметом іншої перевірки Національної ради, крім 

випадку, передбаченого частиною шостою статті 104 цього Закону.
4. Виїзною перевіркою є комплекс встановлених цим Законом та визначеним На-

ціональною радою порядком заходів нагляду і контролю за дотриманням суб’єктами 
у сфері медіа вимог законодавства та/або умов ліцензії, які здійснюються уповнова-
женими Національною радою особами за адресою, за якою здійснюється редакцій-
ний контроль і яка зазначена в Реєстрі, або за іншою адресою за письмовим клопо-
танням суб’єкта у сфері медіа.

Виїзна перевірка повинна проводитися у присутності керівника юридичної осо-
би, діяльність якої підлягає перевірці, або іншої уповноваженої особи. Перевірка що-
до фізичної особи — підприємця повинна здійснюватися за його присутності або за 
присутності уповноваженої ним особи.

5. Безвиїзною перевіркою є комплекс встановлених цим Законом та визначе-
ним Національною радою порядком заходів нагляду і контролю за дотриманням 
суб’єктами у сфері медіа вимог законодавства та/або умов ліцензії, які здійснюють-
ся уповноваженими Національною радою особами. Безвиїзна перевірка не передба-
чає проведення перевірки за адресою суб’єкта у сфері медіа.

6. У разі отримання додаткової інформації щодо предмета перевірки, яка впли-
ває на результати розгляду питання про порушення законодавства та/або умов лі-
цензії та яка не була відома або не могла бути відомою на дату проведення відповід-
ної перевірки, Національна рада ухвалює рішення про призначення додаткової пере-
вірки (виїзної або безвиїзної).

7. Планова перевірка проводиться не раніше ніж за один рік та не пізніше ніж за 
180 днів до закінчення строку дії ліцензії і призначається відповідно до затверджено-
го Національною радою плану проведення перевірок. Рішення про проведення пла-
нової перевірки надсилається суб’єкту у сфері медіа не пізніше ніж за 10 днів до її 
початку.

Стаття 104. Проведення перевірки
1. Перевірки Національної ради проводяться уповноваженими особами, які є пра-

цівниками апарату Національної ради. У разі потреби за рішенням Національної ра-
ди до проведення перевірки можуть залучатися також представники інших держав-
них органів за їхньою згодою.

2. Під час проведення перевірки уповноважені особи Національної ради мають 
право:

1) своєчасно отримувати на свою вимогу інформацію (документи), у тому числі ін-
формацію з обмеженим доступом (крім державної таємниці), від суб’єктів господа-
рювання, державних органів, органів місцевого самоврядування, їх посадових і служ-
бових осіб, інших фізичних та юридичних осіб з питань, що виникають під час пере-
вірки та стосуються предмета перевірки;

2) здійснювати фіксацію процесу перевірки в цілому чи кожної окремої дії будь-
якими технічними засобами;

3) вимагати припинення дій, що перешкоджають проведенню перевірки;
4) одержувати пояснення, довідки, документи (копії документів), відомості з пи-

тань, що виникають під час перевірки та стосуються предмета перевірки.
3. Працівники Національної ради, що здійснюють перевірку, зобов’язані не розго-

лошувати відомості (документи, інформацію тощо), отримані під час перевірки, крім 
випадків, коли ці відомості стали підставою для застосування заходів реагування.

4. Під час проведення перевірки не допускається вилучення у суб’єктів у сфе-
рі медіа оригіналів фінансово-господарських, бухгалтерських та інших документів, 
комп’ютерної техніки, а також будь-якого іншого майна.

5. Керівник або представник суб’єкта у сфері медіа під час проведення перевір-
ки зобов’язаний:

1) допускати уповноважених осіб Національної ради до місця проведення перевір-
ки (у разі проведення виїзної перевірки);

2) забезпечити належні умови для проведення перевірки уповноваженими особа-
ми Національної ради (у разі проведення виїзної перевірки);

3) надавати уповноваженим особам Національної ради пояснення, довідки, доку-
менти, матеріали, відомості з питань, що виникають під час перевірки та стосують-
ся предмета перевірки.

6. У разі відмови суб’єкта у сфері медіа у проведенні перевірки його діяльнос-
ті відповідно до вимог цього Закону уповноваженими особами Національної ради 
складається та підписується акт про відмову у проведенні перевірки суб’єкта у сфе-
рі медіа, до якого можуть долучатися відео-, аудіозапис, пояснення або інша інфор-
мація, що свідчать про відмову у проведенні перевірки. Такий акт є підставою для 
прийняття рішення щодо застосування заходів реагування в порядку, визначеному 
цим Законом.

Впродовж 30 днів з дня складення такого акта Національна рада повторно призна-
чає перевірку суб’єкта у сфері медіа, предмет якої має відповідати предмету перевір-
ки, яка не була проведена через відмову суб’єкта у сфері медіа.

У разі повторної відмови суб’єкта у сфері медіа у проведенні перевірки його діяль-
ності відповідно до вимог цього Закону уповноваженими особами Національної ради 
складається та підписується акт, який є підставою для прийняття рішення щодо за-
стосування заходів реагування в порядку, визначеному цим Законом.

7. Відмовою суб’єкта у сфері медіа у проведенні перевірки вважається:
1) відсутність суб’єкта у сфері медіа за місцем проведення перевірки (за адресою, 

за якою здійснюється редакційний контроль і яка зазначена у Реєстрі, або за іншою 
адресою за письмовим клопотанням суб’єкта у сфері медіа) або відсутність за місцем 
проведення перевірки особи, уповноваженої представляти інтереси суб’єкта у сфері 
медіа при проведенні перевірки;

2) перешкоджання уповноваженим особам Національної ради у проведенні пере-
вірки, у тому числі безпідставне ненадання суб’єктом у сфері медіа запитуваних Наці-
ональною радою документів, які стосуються предмета перевірки. Не вважається від-
мовою від проведення перевірки:

недопуск до проведення перевірки представників Національної ради, які не 
пред’явили належно оформлені документи, що уповноважують їх на проведення пе-
ревірки;

надання суб’єктом у сфері медіа пояснень та/або доказів, які підтверджують не-
можливість надання витребуваних відомостей (інформації та/або документів);

3) перешкоджання в доступі уповноважених осіб Національної ради до головної 
станції провайдера аудіовізуальних сервісів для проведення перевірки та/або здій-
снення моніторингу діяльності такого провайдера.

Стаття 105. Права суб’єкта у сфері медіа, щодо якого призначено перевірку
1. Суб’єкт у сфері медіа, щодо якого прийнято рішення про призначення перевір-

ки, має право:
1) ознайомлюватися з матеріалами перевірки;

2) подавати Національній раді докази, клопотання, усні й письмові пояснення (за-
перечення);

3) одержувати копії рішень Національної ради, прийнятих щодо перевірки (ви-
тяги з них);

4) користуватися правовою допомогою при проведенні перевірки та під час роз-
гляду Національною радою її результатів;

5) відмовити у наданні уповноваженим особам Національної ради пояснень, до-
відок, документів, матеріалів, відомостей з питань, що не стосуються предмета пе-
ревірки.

Стаття 106. �Інформація, що береться Національною радою до уваги під час роз-
гляду питання про порушення законодавства у сфері медіа

1. Під час розгляду питання про порушення суб’єктом у сфері медіа законодавства 
та/або умов ліцензії Національна рада бере до уваги:

1) результати офіційного моніторингу Національної ради;
2) пояснення суб’єкта у сфері медіа, посадових і службових осіб, інших осіб;
3) висновки експертів;
4) інформацію, що надана іншими державними органами в межах їх компетенції;
5) матеріали перевірок, проведених Національною радою;
6) будь-які інші фактичні дані, що дають можливість встановити наявність або від-

сутність порушення.
Стаття 107. �Строк давності притягнення до відповідальності за порушення зако-

нодавства у сфері медіа
1. Суб’єкт у сфері медіа не може бути притягнений до відповідальності за пору-

шення законодавства та/або умов ліцензії, якщо минув строк давності притягнення 
до відповідальності.

2. Строк давності притягнення до відповідальності за порушення законодавства 
та/або умов ліцензії становить один рік з дня вчинення порушення.

3. Перебіг строку давності притягнення до відповідальності за порушення зако-
нодавства та/або умов ліцензії зупиняється з дня прийняття Національною радою рі-
шення про призначення перевірки до розгляду на засіданні Національної ради ре-
зультатів перевірки. Строк зупинення не може перевищувати трьох місяців з дня при-
значення перевірки.

Стаття 108. Особливості розгляду порушень у сферах спільного регулювання
1. До прийняття Національною радою рішення щодо застосування до суб’єкта у 

сфері медіа заходів реагування Національна рада або відповідний суб’єкт у сфері ме-
діа має право звернутися до органу спільного регулювання для отримання висновку 
щодо відповідності інформації, поширеної суб’єктом у сфері медіа, кодексам (прави-
лам) спільного регулювання.

2. На запит органу спільного регулювання Національна рада надає йому усі мате-
ріали, необхідні для підготовки висновку.

3. Орган спільного регулювання передає отримані матеріали відповідній експерт-
ній колегії. Експертна колегія органу спільного регулювання розглядає звернення та 
ухвалює свій висновок не пізніше одного місяця з дня отримання матеріалів від На-
ціональної ради.

4. Експертна колегія органу спільного регулювання може запитати від Національ-
ної ради додаткові матеріали, необхідні для ухвалення висновку. Такі матеріали ма-
ють бути надані Національною радою упродовж п’яти робочих днів. У випадку нена-
дання або відсутності запитуваних матеріалів експертна колегія зобов’язана вказа-
ти про це у висновку.

5. Якщо висновок експертної колегії органу спільного регулювання не був ухвале-
ний у строк, визначений частиною третьою цієї статті, Національна рада має право 
прийняти рішення за результатами перевірки.

6. За вмотивованим клопотанням експертної колегії органу спільного регулюван-
ня у зв’язку зі складністю питання, що розглядається, Національна рада має право 
продовжити строк на підготовку висновку, але не більше ніж на строк, визначений у 
частині третій цієї статті.

7. Висновок експертної колегії органу спільного регулювання має містити корот-
кий виклад поставленого питання, мотивувальну та резолютивну частини.

8. Висновок експертної колегії органу спільного регулювання надсилається Наці-
ональній раді та суб’єкту у сфері медіа, стосовно якого була призначена перевірка, 
упродовж двох робочих днів з дня його ухвалення.

Стаття 109. Рішення за результатами перевірки
1. За результатами розгляду питання про порушення законодавства та/або умов 

ліцензії Національна рада ухвалює одне з таких рішень:
1) про відсутність порушення законодавства та/або умов ліцензії;
2) про застосування до суб’єкта у сфері медіа заходів реагування, передбачених 

цим Законом;
3) про проведення додаткової перевірки.
Прийняте Національною радою рішення публікується на офіційному веб-сайті 

Національної ради, розміщується в електронному кабінеті, а також надсилається у 
письмовій формі суб’єкту у сфері медіа упродовж трьох робочих днів з дня його 
оприлюднення.

Стаття 110. Відповідальність суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа
1. Порушення суб’єктами у сфері лінійних аудіовізуальних медіа вимог законодав-

ства та/або умов ліцензії, за які Національна рада має право застосовувати заходи ре-
агування, поділяються на:

1) незначні;
2) значні;
3) грубі.
2. До незначних порушень відноситься:
1) порушення умов ліцензії у частині програмної концепції мовлення;
2) ненадання, порушення строків надання інформації за запитом Національної ра-

ди у випадках та з підстав, передбачених цим Законом;
3) порушення строків внесення змін до Реєстру, які ліцензіат чи реєстрант відпо-

відно до цього Закону самостійно вносять до Реєстру, відповідно до частини сімнад-
цятої статті 60, частини дев’ятої статті 64 цього Закону;

4) нерозміщення актуальних відомостей про структуру власності на своєму веб-
сайті (за наявності);

5) порушення встановлених статтею 37 цього Закону вимог щодо повідомлен-
ня вихідних даних;

6) порушення встановлених статтею 44 цього Закону вимог мовлення у дні трауру 
(скорботи, жалоби) та дні пам’яті;

7) порушення встановленого статтею 46 цього Закону порядку надання доступу до 
подій значного суспільного інтересу;

8) порушення встановлених статтею 47 цього Закону вимог щодо поширення про-
грам з платними інтерактивними конкурсами (іграми, вікторинами);

9) порушення встановлених статтею 48 цього Закону вимог щодо обліку і збері-
гання програм;

10) порушення встановлених Законом України «Про рекламу» вимог та обмежень 
щодо порядку поширення (розповсюдження) реклами та спонсорства;

11) порушення на 10 і менше відсотків вимог щодо обсягів європейського та/або 
національного продукту;

12) порушення радіомовником вимог щодо забезпечення частки пісень держав-
ною мовою, передбачених пунктами 1 і 2 частини третьої статті 40 цього Закону, на 5 
і менше відсотків від встановленої цим Законом частки.

3. До значних порушень відноситься:
1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосов-

но окремих осіб та їх груп на основі етнічного та соціального походження, громадян-
ства, раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичнос-
ті, інвалідності або за іншою ознакою;

2) розповсюдження та демонстрування фільмів, розповсюдження та демонстру-
вання яких заборонено відповідно до Закону України «Про кінематографію»;

3) поширення пропаганди вживання наркотичних засобів, психотропних речовин;
4) поширення пропаганди жорстокого поводження з тваринами;
5) поширення інструкцій або порад щодо виготовлення, придбання або викорис-

тання вибухових, наркотичних чи психотропних речовин;
6) поширення інформації, що заперечує або виправдовує злочинний характер ко-

муністичного тоталітарного режиму 1917-1991 років в Україні, злочинний характер 
націонал-соціалістичного (нацистського) тоталітарного режиму, створює позитивний 
образ осіб, які обіймали керівні посади у комуністичній партії (посаду секретаря ра-
йонного комітету і вище), вищих органах влади та управління СРСР, УРСР (УСРР), ін-
ших союзних та автономних радянських республік (крім випадків, пов’язаних з роз-
витком української науки та культури), працівників радянських органів державної 
безпеки, виправдовує діяльність радянських органів державної безпеки, встановлен-
ня радянської влади на території України або в окремих адміністративно-територі-
альних одиницях, переслідування учасників боротьби за незалежність України у XX 
столітті;

7) поширення інформації, що містить символіку комуністичного або націонал-со-
ціалістичного (нацистського) тоталітарного режиму, крім випадків, передбачених За-
коном України «Про засудження комуністичного та націонал-соціалістичного (на-
цистського) тоталітарних режимів в Україні та заборону пропаганди їхньої симво-
ліки»;

8) поширення інформації, що принижує або зневажає державну мову;
9) порушення більш як на 10 відсотків вимог щодо обсягів європейського та/або 

національного продукту;
10) порушення встановлених статтею 40 цього Закону вимог щодо мови у сфері 

аудіовізуальних медіа, крім порушень, передбачених частинами дванадцятою та чо-
тирнадцятою статті 40 цього Закону;

11) порушення радіомовником вимог щодо забезпечення частки пісень держав-
ною мовою, передбачених пунктами 1 і 2 частини третьої статті 40 цього Закону, біль-
ше ніж на 5 відсотків від встановленої цим Законом частки;
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12) поширення інформації, що може завдати шкоди фізичному, психічному або 

моральному розвитку дітей, без спеціальних попереджень та/або з порушенням ча-
су розповсюдження; порушення вимог частини десятої статті 42 цього Закону щодо 
нерозголошення інформації про дитину без письмової згоди хоча б одного з батьків 
або інших законних представників дитини, за винятком випадків, якщо це здійсню-
ється в найкращих інтересах дитини;

13) порушення вимог законодавства України щодо форми, маркування, порядку 
поширення (розповсюдження), джерел та порядку фінансування агітації, інших об-
межень, визначених законодавством для агітації в медіа під час виборів та референ-
думів, а також порушення вимог законодавства України щодо участі медіа в інфор-
маційному забезпеченні виборів та референдуму;

14) неподання у визначені цим Законом строки заяви про внесення змін до Ре-
єстру (крім змін, які ліцензіат чи реєстрант згідно з цим Законом самостійно вно-
сить до Реєстру відповідно до частини сімнадцятої статті 60, частини дев’ятої стат-
ті 64 цього Закону);

15) поширення програм та матеріалів (крім інформаційних та інформаційно-ана-
літичних), серед учасників яких є особи, внесені до Переліку осіб, які створюють за-
грозу національній безпеці;

16) висвітлення діяльності органів влади держави-агресора (держави-окупанта) в 
інформаційних та інформаційно-аналітичних програмах без супроводження повідо-
мленням про статус держави-агресора (держави-окупанта);

17) невиконання умов ліцензії, крім вимог до програмної концепції мовлення;
18) відсутність мовлення лінійного медіа упродовж 14 днів поспіль, крім випадків, 

якщо це спричинено обставинами, які не залежать від волі суб’єкта;
19) відмова у проведенні перевірки;
20) поширення музичних фонограм, відеограм, музичних кліпів, розповсюджен-

ня яких заборонено відповідно до частини другої статті 15 Закону України «Про куль-
туру».

4. До грубих порушень відноситься:
1) поширення закликів до насильницької зміни, повалення конституційного ладу 

України, розв’язування або ведення агресивної війни або воєнного конфлікту, пору-
шення територіальної цілісності України, ліквідації незалежності України, інформації, 
яка виправдовує чи пропагує такі дії;

2) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорсто-
кість до окремих осіб чи їх груп за національною, расовою чи релігійною ознакою;

3) поширення пропаганди або закликів до тероризму та терористичних актів, ін-
формації, що виправдовує чи схвалює такі дії;

4) поширення порнографічних матеріалів, а також матеріалів, що заохочують сек-
суальну експлуатацію та насильство над дітьми, демонструють статеві відносини ді-
тей, використовують образ дітей (візуальний запис образу дітей) у видовищних захо-
дах сексуального чи еротичного характеру;

5) поширення інформації, що містить пропаганду російського тоталітарного ре-
жиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-терориста проти України, а 
також символіку воєнного вторгнення російського тоталітарного режиму, крім ви-
падків, передбачених Законом України «Про заборону пропаганди російського на-
цистського тоталітарного режиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-
терориста проти України, символіки воєнного вторгнення російського нацистського 
тоталітарного режиму в Україну»;

6) відмова в поширенні офіційних повідомлень про надзвичайні ситуації у випад-
ках, встановлених статтею 45 цього Закону;

7) поширення інформації, що висвітлює збройну агресію проти України як вну-
трішній конфлікт, громадянський конфлікт чи громадянську війну, якщо наслідком 
цього є розпалювання ворожнечі чи ненависті або заклики до насильницької зміни, 
повалення конституційного ладу чи порушення територіальної цілісності;

8) поширення недостовірних матеріалів щодо збройної агресії та діянь держави-
агресора (держави-окупанта), її посадових осіб, осіб та організацій, що контролю-
ються державою-агресором (державою-окупантом), у разі якщо наслідком цього є 
розпалювання ворожнечі чи ненависті або заклики до насильницької зміни, повален-
ня конституційного ладу чи порушення територіальної цілісності;

9) повторна відмова у проведенні перевірки впродовж останнього року;
10) здійснення діяльності, яка відповідно до цього Закону може здійснюватися 

виключно за умови отримання ліцензії та/або реєстрації, без отримання відповідної 
ліцензії та/або без реєстрації.

5. За грубі порушення до суб’єктів у сфері лінійних аудіовізуальних медіа засто-
совується штраф у розмірі 25 відсотків розміру ліцензійного збору для ліцензіатів 
або від 10 до 75 мінімальних заробітних плат на день вчинення порушення для ре-
єстрантів.

За значні порушення до суб’єктів у сфері лінійних аудіовізуальних медіа засто-
совується штраф у розмірі 10 відсотків розміру ліцензійного збору для ліцензіатів 
або від 5 до 40 мінімальних заробітних плат на день вчинення порушення для ре-
єстрантів.

У випадку, що передбачений пунктом 2 частини першої статті 116 цього Закону, до 
суб’єктів у сфері лінійних аудіовізуальних медіа застосовується штраф у розмірі 10 
відсотків розміру ліцензійного збору для ліцензіатів або від 5 до 40 мінімальних за-
робітних плат на день вчинення порушення для реєстрантів.

У разі вчинення суб’єктом у сфері лінійних аудіовізуальних медіа грубого пору-
шення, передбаченого пунктом 10 частини четвертої цієї статті, Національна рада за-
стосовує до такого суб’єкта захід реагування у вигляді штрафу за грубе порушення у 
подвійному розмірі та звертається до правоохоронних органів, інших державних ор-
ганів та посадових осіб щодо припинення відповідної діяльності.

При визначенні розміру штрафу, який обраховується у мінімальних заробітних 
платах, Національна рада враховує вид та технологію мовлення, територіальну кате-
горію, час та обсяги мовлення, наявність чи відсутність системи умовного доступу, а 
також інші обставини, що впливають на рівень суспільної небезпеки вчиненого пору-
шення, про що зазначає у своєму рішенні.

При застосуванні штрафу за порушення, передбачені пунктом 10 частини четвер-
тої цієї статті, розмір штрафу до особи-порушника застосовується як для ліцензіара, 
якщо має місце здійснення діяльності, яка відповідно до цього Закону може здійсню-
ватися виключно за умови отримання ліцензії, та як для реєстранта, якщо має місце 
здійснення діяльності, яка відповідно до цього Закону може здійснюватися виключ-
но за умови реєстрації.

6. Якщо суб’єкт у сфері лінійних медіа поширює декілька телеканалів (радіока-
налів), розмір штрафу розраховується виходячи з розміру ліцензійного збору за ви-
дачу ліцензії на мовлення лише того телеканалу (радіоканалу), при поширенні яко-
го мало місце порушення.

Якщо телеканал (радіоканал), при поширенні якого мало місце порушення, по-
ширюється за допомогою різних технологій або на різних територіях, розмір штра-
фу розраховується шляхом складання сум штрафів, що підлягають нарахуванню за 
відповідне порушення для кожної з технологій чи територій, за умови що призначена 
Національною радою перевірка включала такі технології чи території.

Для ліцензіатів штраф розраховується виходячи з розміру ліцензійного збору за 
видачу ліцензії, нарахованого на момент прийняття Національною радою рішення 
про застосування штрафу.

До суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа громад за значні порушення та пору-
шення, передбачені пунктом 2 частини першої статті 116 цього Закону, застосову-
ються штрафи у розмірі 10 відсотків від розмірів, визначених абзацами другим — 
третім частини п’ятої цієї статті.

7. У разі поширення суб’єктом у сфері лінійних аудіовізуальних медіа, який не від-
повідає ознакам, передбаченим частинами восьмою — десятою статті 2 цього Зако-
ну, але чиї медіа-сервіси є доступними на території України, інформації, визначеної у 
статтях 36, 42 та/або у статті 119 цього Закону, Національна рада звертається до та-
кого суб’єкта з вимогою забезпечити обмеження доступу до такої інформації на тери-
торії України. Національна рада має право звернутися до регуляторного органу дер-
жави, під юрисдикцією якої знаходиться відповідний суб’єкт у сфері лінійних аудіові-
зуальних медіа, з проханням сприяти виконанню вимоги Національної ради.

8. Порушення суб’єктами у сфері нелінійних аудіовізуальних медіа вимог законо-
давства, за які Національна рада має право застосовувати заходи реагування, поді-
ляються на:

1) незначні;
2) значні;
3) грубі.
9. До незначних порушень відноситься:
1) ненадання, порушення строків надання інформації за запитом Національної ра-

ди у випадках та з підстав, передбачених цим Законом;
2) порушення строків внесення змін до Реєстру, які реєстрант відповідно до цьо-

го Закону самостійно вносить до Реєстру відповідно до частини дев’ятої статті 64 
цього Закону;

3) нерозміщення актуальних відомостей про структуру власності на своєму веб-
сайті (за наявності);

4) порушення встановлених статтею 37 цього Закону вимог щодо повідомлен-
ня вихідних даних;

5) порушення встановленого статтею 46 цього Закону порядку надання доступу до 
подій значного суспільного інтересу;

6) порушення встановлених статтею 47 цього Закону вимог щодо поширення про-
грам з платними інтерактивними конкурсами (іграми, вікторинами);

7) порушення встановлених статтею 48 цього Закону вимог щодо обліку і збері-
гання програм;

8) порушення встановлених Законом України «Про рекламу» вимог та обмежень 
щодо порядку поширення (розповсюдження) реклами та спонсорства;

9) порушення на 10 і менше відсотків вимог щодо обсягів європейського про-
дукту.

10. До значних порушень відноситься:
1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків стосов-

но окремих осіб та їх груп на основі етнічного та соціального походження, громадян-
ства, раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, ґендерної ідентичнос-
ті, інвалідності або за іншою ознакою;

2) розповсюдження та демонстрування фільмів, розповсюдження та демонстру-
вання яких заборонено відповідно до Закону України «Про кінематографію»;

3) поширення пропаганди вживання наркотичних засобів, психотропних речовин;
4) поширення пропаганди жорстокого поводження з тваринами;
5) поширення інструкцій або порад щодо виготовлення, придбання або викорис-

тання вибухових, наркотичних чи психотропних речовин;
6) поширення інформації, що заперечує або виправдовує злочинний характер ко-

муністичного тоталітарного режиму 1917-1991 років в Україні, злочинний характер 
націонал-соціалістичного (нацистського) тоталітарного режиму, створює позитивний 
образ осіб, які обіймали керівні посади у комуністичній партії (посаду секретаря ра-
йонного комітету і вище), вищих органах влади та управління СРСР, УРСР (УСРР), ін-
ших союзних та автономних радянських республік (крім випадків, пов’язаних з роз-
витком української науки та культури), працівників радянських органів державної 
безпеки, виправдовує діяльність радянських органів державної безпеки, встановлен-
ня радянської влади на території України або в окремих адміністративно-територі-
альних одиницях, переслідування учасників боротьби за незалежність України у XX 
столітті;

7) поширення інформації, що містить символіку комуністичного або націонал-со-
ціалістичного (нацистського) тоталітарного режиму, крім випадків, передбачених За-
коном України «Про засудження комуністичного та націонал-соціалістичного (на-
цистського) тоталітарних режимів в Україні та заборону пропаганди їхньої симво-
ліки»;

8) поширення інформації, що принижує або зневажає державну мову;
9) порушення більш як на 10 відсотків вимог щодо обсягів європейського про-

дукту;
10) порушення встановлених частиною дванадцятою статті 40 цього Закону вимог 

щодо мови у сфері аудіовізуальних медіа;
11) поширення інформації, що може завдати шкоди фізичному, психічному або 

моральному розвитку дітей, без спеціальних попереджень та/або без використання 
системи умовного доступу; порушення вимог частини десятої статті 42 цього Зако-
ну щодо нерозголошення інформації про дитину без письмової згоди хоча б одного 
з батьків або інших законних представників дитини, за винятком випадків, якщо це 
здійснюється в найкращих інтересах дитини;

12) порушення суб’єктом у сфері медіа вимог законодавства України щодо фор-
ми, маркування, порядку поширення (опублікування), джерел та порядку фінансу-
вання передвиборної агітації, інших обмежень, визначених законодавством для пе-
редвиборної агітації в медіа під час виборів та референдумів, а також порушення ви-
мог законодавства України щодо участі медіа в інформаційному забезпеченні вибо-
рів та референдумів;

13) неподання у визначені цим Законом строки заяви про внесення змін до Реє-
стру (крім змін, які реєстрант відповідно до цього Закону самостійно вносить до Ре-
єстру відповідно частини дев’ятої статті 64 цього Закону);

14) поширення програм та матеріалів (крім інформаційних та інформаційно-ана-
літичних), серед учасників яких є особи, внесені до Переліку осіб, які створюють за-
грозу національній безпеці;

15) висвітлення діяльності органів влади держави-агресора (держави-окупанта) в 
інформаційних та інформаційно-аналітичних програмах без супроводження повідо-
мленням про статус держави-агресора (держави-окупанта);

16) відмова у проведенні перевірки;
17) невиконання вимоги Національної ради щодо обмеження доступу до програ-

ми та/або інформації, за поширення якої до суб’єкта було застосовано захід реагу-
вання у формі штрафу, рішення про який не було скасовано у визначеному зако-
ном порядку;

18) поширення музичних фонограм, відеограм, музичних кліпів, розповсюджен-
ня яких заборонено відповідно до частини другої статті 15 Закону України «Про куль-
туру».

11. До грубих порушень відноситься:
1) поширення закликів до насильницької зміни, повалення конституційного ладу 

України, розв’язування або ведення агресивної війни чи воєнного конфлікту, пору-
шення територіальної цілісності України, ліквідації незалежності України, інформації, 
яка виправдовує чи пропагує такі дії;

2) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорсто-
кість до окремих осіб чи їх груп за національною, расовою чи релігійною ознакою;

3) поширення пропаганди або закликів до тероризму та терористичних актів, ін-
формації, що виправдовує чи схвалює такі дії;

4) поширення порнографічних матеріалів, а також матеріалів, що заохочують сек-
суальну експлуатацію та насильство над дітьми, демонструють статеві відносини ді-
тей, використовують образ дітей (візуальний запис образу дітей) у видовищних захо-
дах сексуального чи еротичного характеру;

5) поширення інформації, що містить пропаганду російського тоталітарного ре-
жиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-терориста проти України, а 
також символіку воєнного вторгнення російського тоталітарного режиму, крім ви-
падків, передбачених Законом України «Про заборону пропаганди російського на-
цистського тоталітарного режиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-
терориста проти України, символіки воєнного вторгнення російського нацистського 
тоталітарного режиму в Україні»;

6) поширення інформації, що висвітлює збройну агресію проти України як вну-
трішній конфлікт, громадянський конфлікт чи громадянську війну, якщо наслідком 
цього є розпалювання ворожнечі чи ненависті або заклики до насильницької зміни, 
повалення конституційного ладу чи порушення територіальної цілісності;

7) поширення недостовірних матеріалів щодо збройної агресії та діянь держави-
агресора (держави-окупанта), її посадових осіб, осіб та організацій, що контролю-
ються державою-агресором (державою-окупантом), у разі якщо наслідком цього є 
розпалювання ворожнечі чи ненависті або заклики до насильницької зміни, повален-
ня конституційного ладу чи порушення територіальної цілісності;

8) повторна відмова у проведенні перевірки впродовж останнього року;
9) здійснення без реєстрації діяльності, яка відповідно до цього Закону може здій-

снюватися виключно за умови реєстрації.
12. За грубі порушення до суб’єктів у сфері нелінійних аудіовізуальних медіа за-

стосовується штраф у розмірі від 50 до 75 мінімальних заробітних плат на день вчи-
нення порушення.

За значні порушення до суб’єктів у сфері нелінійних аудіовізуальних медіа засто-
совується штраф у розмірі від 30 до 40 мінімальних заробітних плат на день вчинен-
ня порушення.

У випадку, що передбачений пунктом 2 частини першої статті 116 цього Закону, 
до суб’єктів у сфері нелінійних аудіовізуальних медіа застосовується штраф у розмі-
рі від 30 до 40 мінімальних заробітних плат на день вчинення порушення.

У разі вчинення суб’єктом у сфері нелінійних аудіовізуальних медіа грубого пору-
шення, передбаченого пунктом 9 частини одинадцятої цієї статті, Національна рада 
застосовує до такого суб’єкта захід реагування у вигляді штрафу за грубе порушен-
ня у подвійному розмірі та звертається до правоохоронних органів, інших державних 
органів та посадових осіб щодо припинення відповідної діяльності.

При визначенні розміру штрафу, який обраховується у мінімальних заробітних 
платах, Національна рада враховує технологію, що застосовується для надання сер-
вісу, територію надання та аудиторію сервісу, а також інші обставини, що вплива-
ють на рівень суспільної небезпеки вчиненого порушення, про що зазначає у сво-
єму рішенні.

Стаття 111. Відповідальність суб’єктів у сфері друкованих медіа
1. Порушення суб’єктами у сфері друкованих медіа вимог законодавства, за які 

Національна рада має право застосовувати заходи реагування, поділяються на:
1) незначні;
2) значні;
3) грубі.
2. До незначних порушень відноситься:
1) порушення встановлених статтею 48 цього Закону вимог щодо зберігання при-

мірників друкованих медіа;
2) неподання зареєстрованим суб’єктом у визначені цим Законом строки заяви 

про внесення змін до Реєстру чи порушення зареєстрованим суб’єктом строків вне-
сення змін до Реєстру, які реєстрант відповідно до цього Закону самостійно вно-
сить до Реєстру;

3) ненадання, порушення строків надання інформації за запитом Національної ра-
ди у випадках та з підстав, передбачених цим Законом;

4) порушення встановлених статтею 37 цього Закону вимог щодо повідомлен-
ня вихідних даних;

5) порушення встановлених Законом України «Про рекламу» вимог та обмежень 
щодо порядку поширення (розповсюдження) реклами та спонсорства.

3. До значних порушень відноситься:
1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків щодо 

окремих осіб та їх груп на основі етнічного та соціального походження, громадянства, 
раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, гендерної ідентичності, ін-
валідності або за іншою ознакою;

2) поширення пропаганди вживання наркотичних засобів, психотропних речовин;
3) поширення пропаганди жорстокого поводження з тваринами;
4) поширення інструкцій або порад щодо виготовлення, придбання або викорис-

тання вибухових, наркотичних чи психотропних речовин;

5) поширення інформації, що заперечує або виправдовує злочинний характер ко-
муністичного тоталітарного режиму 1917-1991 років в Україні, злочинний характер 
націонал-соціалістичного (нацистського) тоталітарного режиму, створює позитивний 
образ осіб, які обіймали керівні посади у комуністичній партії (посаду секретаря ра-
йонного комітету і вище), вищих органах влади та управління СРСР, УРСР (УСРР), ін-
ших союзних та автономних радянських республік (крім випадків, пов’язаних з роз-
витком української науки та культури), працівників радянських органів державної 
безпеки, виправдовує діяльність радянських органів державної безпеки, встановлен-
ня радянської влади на території України або в окремих адміністративно-територі-
альних одиницях, переслідування учасників боротьби за незалежність України у XX 
столітті;

6) поширення інформації, що містить символіку комуністичного або націонал-со-
ціалістичного (нацистського) тоталітарного режиму, крім випадків, передбачених За-
коном України «Про засудження комуністичного та націонал-соціалістичного (на-
цистського) тоталітарних режимів в Україні та заборону пропаганди їхньої симво-
ліки»;

7) поширення інформації, що принижує або зневажає державну мову;
8) поширення інформації, що може завдати шкоди фізичному, психічному або 

моральному розвитку дітей, крім спеціалізованих друкованих медіа, що призначені 
для дорослої аудиторії та мають обмеження на розповсюдження серед дітей; пору-
шення вимог частини десятої статті 42 цього Закону щодо нерозголошення інформа-
ції про дитину без письмової згоди хоча б одного з батьків або інших законних пред-
ставників дитини, за винятком випадків, якщо це здійснюється в найкращих інтере-
сах дитини;

9) порушення вимог законодавства України щодо форми, маркування, порядку 
поширення (розповсюдження), джерел та порядку фінансування агітації, інших об-
межень, визначених законодавством для агітації в медіа під час виборів та референ-
думів, а також порушення вимог законодавства України щодо участі медіа в інфор-
маційному забезпеченні виборів та референдумів;

10) висвітлення діяльності органів влади держави-агресора (держави-окупанта) в 
інформаційних та інформаційно-аналітичних програмах без супроводження повідо-
мленням про статус держави-агресора (держави-окупанта);

11) відмова у проведенні перевірки.
4. До грубих порушень відноситься:
1) повторна відмова у проведенні перевірки впродовж останнього року;
2) поширення закликів до насильницької зміни, повалення конституційного ладу 

України, розв’язування або ведення агресивної війни або воєнного конфлікту, пору-
шення територіальної цілісності України, ліквідації незалежності України, інформації, 
яка виправдовує чи пропагує такі дії;

3) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорсто-
кість до окремих осіб чи їх груп за національною, расовою чи релігійною ознакою;

4) поширення пропаганди або закликів до тероризму та терористичних актів, ін-
формації, що виправдовує чи схвалює такі дії;

5) поширення порнографічних матеріалів, а також матеріалів, що заохочують сек-
суальну експлуатацію та насильство над дітьми, демонструють статеві відносини ді-
тей, використовують образ дітей (візуальний запис образу дітей) у видовищних захо-
дах сексуального чи еротичного характеру;

6) поширення інформації, що містить пропаганду російського тоталітарного ре-
жиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-терориста проти України, а 
також символіку воєнного вторгнення російського тоталітарного режиму, крім ви-
падків, передбачених Законом України «Про заборону пропаганди російського на-
цистського тоталітарного режиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-
терориста проти України, символіки воєнного вторгнення російського нацистського 
тоталітарного режиму в Україну»;

7) поширення інформації, що висвітлює збройну агресію проти України як вну-
трішній конфлікт, громадянський конфлікт чи громадянську війну, якщо наслідком 
цього є розпалювання ворожнечі чи ненависті або заклики до насильницької зміни, 
повалення конституційного ладу чи порушення територіальної цілісності;

8) поширення недостовірних матеріалів щодо збройної агресії та діянь держави-
агресора (держави-окупанта), її посадових осіб, осіб та організацій, що контролю-
ються державою-агресором (державою-окупантом), у разі якщо наслідком цього є 
розпалювання ворожнечі чи ненависті або заклики до насильницької зміни, повален-
ня конституційного ладу чи порушення територіальної цілісності.

5. За грубі порушення до суб’єктів у сфері друкованих медіа застосовується 
штраф у розмірі від 10 до 15 мінімальних заробітних плат на день вчинення пору-
шення.

За значні порушення до суб’єктів у сфері друкованих медіа застосовується штраф 
у розмірі від 5 до 10 розмірів мінімальних заробітних плат на день вчинення пору-
шення.

У випадках, що передбачені пунктом 2 частини четвертої статті 116 та пунктом 2 
частини п’ятої статті 116 цього Закону, до суб’єктів у сфері друкованих медіа засто-
совується штраф у розмірі від 5 до 10 мінімальних заробітних плат на день вчинен-
ня порушення.

6. При визначенні розміру штрафу, який обраховується у мінімальних заробітних 
платах, Національна рада враховує вид друкованого медіа, періодичність виходу при-
мірників, територію, спосіб розповсюдження та тираж відповідного номера, а також 
інші обставини, що впливають на рівень суспільної небезпеки вчиненого порушення, 
про що зазначає у своєму рішенні.

Стаття 112. Відповідальність суб’єктів у сфері онлайн-медіа
1. Порушення суб’єктами у сфері онлайн-медіа вимог законодавства, за які Націо-

нальна рада має право застосовувати заходи реагування, поділяються на:
1) незначні;
2) значні;
3) грубі.
2. До незначних порушень відноситься:
1) неподання зареєстрованим суб’єктом у визначені цим Законом строки заяви 

про внесення змін до Реєстру чи порушення зареєстрованим суб’єктом строків вне-
сення змін до Реєстру, які реєстрант відповідно до цього Закону самостійно вно-
сить до Реєстру;

2) порушення зареєстрованим суб’єктом у сфері онлайн-медіа встановлених стат-
тею 37 цього Закону вимог щодо зазначення вихідних даних;

3) ненадання, порушення строків надання інформації за запитом Національної ра-
ди у випадках та з підстав, передбачених цим Законом;

4) порушення вимог законодавства України щодо форми, маркування, порядку 
поширення (розповсюдження), джерел та порядку фінансування агітації, інших об-
межень, визначених законодавством для агітації в медіа під час виборів та референ-
думів, а також порушення вимог законодавства України щодо участі медіа в інфор-
маційному забезпеченні виборів та референдумів;

5) порушення встановлених Законом України «Про рекламу» вимог та обмежень 
щодо порядку поширення (розповсюдження) реклами та порядку означення спон-
сорства суб’єктами у сфері онлайн-медіа.

3. До значних порушень відноситься:
1) поширення висловлювань, що підбурюють до дискримінації чи утисків щодо 

окремих осіб та їх груп на основі етнічного та соціального походження, громадянства, 
раси, релігії та вірувань, віку, статі, сексуальної орієнтації, гендерної ідентичності, ін-
валідності або за іншою ознакою;

2) поширення фільмів, розповсюдження та демонстрування яких заборонено від-
повідно до Закону України «Про кінематографію»;

3) поширення порнографічних матеріалів;
4) пропаганда вживання наркотичних засобів, психотропних речовин;
5) пропаганда жорстокого поводження з тваринами;
6) поширення інструкцій або порад щодо виготовлення, придбання або викорис-

тання вибухових, наркотичних чи психотропних речовин;
7) поширення інформації, що заперечує або виправдовує злочинний характер ко-

муністичного тоталітарного режиму 1917-1991 років в Україні, злочинний характер 
націонал-соціалістичного (нацистського) тоталітарного режиму, створює позитивний 
образ осіб, які обіймали керівні посади у комуністичній партії (посаду секретаря ра-
йонного комітету і вище), вищих органах влади та управління СРСР, УРСР (УСРР), ін-
ших союзних та автономних радянських республік (крім випадків, пов’язаних з роз-
витком української науки та культури), працівників радянських органів державної 
безпеки, виправдовує діяльність радянських органів державної безпеки, встановлен-
ня радянської влади на території України або в окремих адміністративно-територі-
альних одиницях, переслідування учасників боротьби за незалежність України у XX 
столітті;

8) поширення інформації, що містить символіку комуністичного або націонал-со-
ціалістичного (нацистського) тоталітарного режиму, крім випадків, передбачених За-
коном України «Про засудження комуністичного та націонал-соціалістичного (на-
цистського) тоталітарних режимів в Україні та заборону пропаганди їхньої симво-
ліки»;

9) висвітлення діяльності органів влади держави-агресора (держави-окупанта) в 
інформаційних та інформаційно-аналітичних програмах без супроводження повідо-
мленням про статус держави-агресора (держави-окупанта);

10) поширення інформації, що принижує або зневажає державну мову;
11) порушення вимог частини шостої статті 42 цього Закону щодо забезпечення 

належного попередження про потенційну шкідливість інформації для дітей;
12) порушення вимог частини десятої статті 42 цього Закону щодо нерозголошен-

ня інформації про дитину без письмової згоди хоча б одного з батьків або інших за-
конних представників дитини, за винятком випадків, якщо це здійснюється в найкра-
щих інтересах дитини;

13) відмова у проведенні перевірки;
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14) невиконання вимоги Національної ради щодо обмеження доступу до інформа-

ції, за поширення якої до суб’єкта було застосовано захід реагування у формі штра-
фу, скасування реєстрації або тимчасової заборони поширення онлайн-медіа, якщо 
рішення про застосування відповідного заходу реагування не було скасовано у ви-
значеному законом порядку;

15) поширення музичних фонограм, відеограм, музичних кліпів розповсюдження 
яких заборонено відповідно до частини другої статті 15 Закону України «Про куль-
туру».

4. До грубих порушень відноситься:
1) повторна відмова у проведенні перевірки впродовж останнього року;
2) поширення закликів до насильницької зміни, повалення конституційного ладу 

України, розв’язування або ведення агресивної війни або воєнного конфлікту, пору-
шення територіальної цілісності України, ліквідації незалежності України, інформації, 
яка виправдовує чи пропагує такі дії;

3) поширення висловлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорсто-
кість до окремих осіб чи їх груп за національною, расовою чи релігійною ознакою;

4) пропаганда або заклики до тероризму та терористичних актів, поширення ін-
формації, що виправдовує чи схвалює такі дії;

5) поширення матеріалів, що заохочують сексуальну експлуатацію та насильство 
над дітьми, демонструють статеві відносини дітей, використовують образ дітей (ві-
зуальний запис образу дітей) у видовищних заходах сексуального чи еротичного ха-
рактеру;

6) поширення інформації, що містить пропаганду російського тоталітарного ре-
жиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-терориста проти України, а 
також символіку воєнного вторгнення російського тоталітарного режиму, крім ви-
падків, передбачених Законом України «Про заборону пропаганди російського на-
цистського тоталітарного режиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-
терориста проти України, символіки воєнного вторгнення російського нацистського 
тоталітарного режиму в Україну»;

7) поширення інформації, що висвітлює збройну агресію проти України як вну-
трішній конфлікт, громадянський конфлікт чи громадянську війну, якщо наслідком 
цього є заклики до насильницької зміни, повалення конституційного ладу чи пору-
шення територіальної цілісності, розпалювання ворожнечі чи ненависті;

8) поширення недостовірних матеріалів щодо збройної агресії та діянь держави-
агресора (держави-окупанта), її посадових осіб, осіб та організацій, що контролю-
ються державою-агресором (державою-окупантом), у разі якщо наслідком цього є 
заклики до насильницької зміни, повалення конституційного ладу чи порушення те-
риторіальної цілісності, розпалювання ворожнечі чи ненависті.

5. За грубі порушення до суб’єктів у сфері онлайн-медіа застосовується штраф 
у розмірі від 10 до 15 мінімальних заробітних плат на день вчинення порушення.

За значні порушення до суб’єктів у сфері онлайн-медіа застосовується штраф у 
розмірі від 5 до 10 розмірів мінімальних заробітних плат на день вчинення пору-
шення.

У випадках, що передбачені пунктом 2 частини десятої статті 116 та пунктом 2 час-
тини одинадцятої статті 116 цього Закону, до суб’єктів у сфері онлайн-медіа засто-
совується штраф у розмірі від 5 до 10 мінімальних заробітних плат на день вчинен-
ня порушення.

6. При визначенні розміру штрафу, який обраховується у мінімальних заробітних 
платах, Національна рада враховує вид онлайн-медіа та розмір його аудиторії, а та-
кож інші обставини, що впливають на рівень суспільної небезпеки вчиненого пору-
шення, про що зазначає у своєму рішенні.

7. Суб’єкти у сфері онлайн-медіа не можуть бути притягнені до відповідальності 
за порушення вимог цього Закону, якщо інформація, що є предметом порушення, бу-
ла поширена ними до набрання чинності цим Законом.

Стаття 113. Відповідальність провайдерів аудіовізуальних сервісів
1. Порушення провайдерами аудіовізуальних сервісів вимог законодавства, за які 

Національна рада має право застосовувати заходи реагування, поділяються на:
1) незначні;
2) значні;
3) грубі.
2. До незначних порушень відноситься:
1) порушення строків внесення змін до Реєстру, які реєстрант відповідно до цьо-

го Закону самостійно вносить до Реєстру відповідно до частини дев’ятої статті 64 
цього Закону;

2) ненадання, порушення строків надання інформації за запитом Національної ра-
ди у випадках та з підстав, передбачених цим Законом.

3. До значних порушень відноситься:
1) порушення встановлених статтею 28 цього Закону зобов’язань щодо універ-

сального медіа-сервісу;
2) включення до пакетів телеканалів та радіоканалів телеканалу або радіоканалу 

без укладення договору про надання прав з правовласником телеканалу або радіока-
налу (у разі якщо укладення такого договору є обов’язковим);

3) ненадання або невчасне надання Національній раді відомостей про кількість 
користувачів його медіа-сервісів із зазначенням сервісів, які надаються таким ко-
ристувачам;

4) порушення встановлених частинами тринадцятою — чотирнадцятою статті 40 
цього Закону вимог щодо мови у сфері аудіовізуальних медіа;

5) відсутність системи умовного доступу щодо телеканалів та радіоканалів, доступ 
дітей до яких має бути обмеженим відповідно до умов їх розповсюдження;

6) неподання у визначені цим Законом строки заяви про внесення змін до Реєстру 
(крім змін, які ліцензіат чи реєстрант відповідно до цього Закону самостійно вносить 
до Реєстру відповідно до частини дев’ятої статті 64 цього Закону);

7) відмова у проведенні перевірки;
8) невиконання вимоги Національної ради щодо приведення діяльності у відповід-

ність із вимогами пункту 2 частини третьої статті 22, статей 28, 40, 42 цього Закону, 
якщо за їх порушення до суб’єкта було застосовано захід реагування у формі штра-
фу, рішення про який не було скасовано у визначеному законом порядку.

4. До грубих порушень відноситься:
1) надання сервісу доступу до пакетів телеканалів та радіоканалів без реєстрації;
2) включення до пакетів телеканалів та радіоканалів телеканалу або радіокана-

лу, який не отримав ліцензію на мовлення чи не зареєстрований Національною ра-
дою відповідно до вимог статей 63, 66 цього Закону та не отримав дозвіл на тимча-
сове мовлення відповідно до частин першої — третьої статті 122 цього Закону, а та-
кож іноземних лінійних медіа, які походять з держав — членів Європейського Союзу, 
у разі якщо їх ретрансляція була обмежена відповідно до Закону України «Про санк-
ції» або Національною радою у порядку, встановленому частиною шостою статті 4 чи 
частиною третьою статті 121 цього Закону;

3) повторна відмова у проведенні перевірки впродовж останнього року;
4) здійснення без реєстрації діяльності, яка відповідно до цього Закону може здій-

снюватися виключно за умови реєстрації (обов’язкова реєстрація).
5. За грубі порушення до провайдерів аудіовізуальних сервісів застосовується 

штраф у розмірі від 10 до 75 мінімальних заробітних плат на день вчинення пору-
шення.

За значні порушення до провайдерів аудіовізуальних сервісів застосовується 
штраф у розмірі від 5 до 40 мінімальних заробітних плат на день вчинення пору-
шення.

У випадку, що передбачений пунктом 2 частини першої статті 116 цього Закону, 
до провайдерів аудіовізуальних сервісів застосовується штраф у розмірі від 5 до 40 
мінімальних заробітних плат на день вчинення порушення.

У разі вчинення провайдером аудіовізуальних сервісів грубого порушення, перед-
баченого пунктом 1 частини четвертої цієї статті, Національна рада застосовує до та-
кого суб’єкта захід реагування у вигляді штрафу за грубе порушення у подвійному 
розмірі та звертається до правоохоронних органів, інших державних органів та поса-
дових осіб щодо припинення відповідної діяльності.

6. При визначенні розміру штрафу, який обраховується у мінімальних заробіт-
них платах, Національна рада враховує технологію, що застосовується для надан-
ня доступу до сервісу, територію надання сервісу, кількість телеканалів та радіока-
налів, що розповсюджуються, кількість абонентів, а також інші обставини, що впли-
вають на рівень суспільної небезпеки вчиненого порушення, про що зазначає у сво-
єму рішенні.

7. Провайдер аудіовізуальних сервісів не несе відповідальності за зміст інформа-
ції, що розповсюджується іншими суб’єктами у сфері медіа.

Стаття 114. Відповідальність провайдерів платформ спільного доступу до відео
1. Національна рада має право застосовувати заходи реагування до провайдерів 

платформ спільного доступу до відео за такі значні порушення:
1) ненадання, порушення строків надання інформації за обґрунтованим запитом 

Національної ради у випадках та з підстав, передбачених цим Законом;
2) зобов’язань, передбачених частиною першою статті 23 цього Закону;
3) строків внесення змін до Реєстру (у разі добровільної реєстрації).
2. За значні порушення до провайдерів платформ спільного доступу до відео за-

стосовується штраф у розмірі від 5 до 25 мінімальних заробітних плат на день вчи-
нення порушення.

При визначенні розміру штрафу, який обраховується у мінімальних заробітних 
платах, Національна рада враховує технологію, що застосовується для надання сер-
вісу, територію надання та аудиторію сервісу, а також інші обставини, що вплива-
ють на рівень суспільної небезпеки вчиненого порушення, про що зазначає у сво-
єму рішенні.

3. У разі виявлення ознак порушення провайдером платформи спільного доступу 
до відео вимог, передбачених частиною другою статті 23 цього Закону, Національна 
рада передає відповідну інформацію до правоохоронних органів та Уповноваженого 

Верховної Ради України з прав людини для вжиття заходів, передбачених законодав-
ством у сфері захисту персональних даних.

Стаття 115. �Відповідальність постачальників електронних комунікаційних послуг 
для потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра

1. Порушення постачальниками електронних комунікаційних послуг для потреб 
мовлення з використанням радіочастотного спектра вимог законодавства та/або 
умов ліцензії, за які Національна рада має право застосовувати заходи реагування, 
поділяються на:

1) незначні;
2) значні;
3) грубі.
2. До незначних порушень відноситься:
1) ненадання, порушення строків надання інформації за запитом Національної ра-

ди у випадках та з підстав, передбачених цим Законом;
2) нерозміщення актуальних відомостей про структуру власності на своєму веб-

сайті (у разі його наявності);
3) порушення строків внесення змін до Реєстру, які ліцензіат відповідно до цьо-

го Закону самостійно вносить до Реєстру відповідно до частини сімнадцятої стат-
ті 60 цього Закону.

3. До значних порушень відноситься:
1) неподання у визначені цим Законом строки заяви про внесення змін до Реєстру 

(крім змін, які ліцензіат відповідно до цього Закону самостійно вносить до Реєстру 
відповідно до частини сімнадцятої статті 60 цього Закону);

2) невиконання умов ліцензії, в тому числі ненадання електронних комунікаційних 
послуг для потреб мовлення одному чи декільком суб’єктам у сфері аудіовізуальних 
медіа, які мають право на мовлення у відповідній ефірній багатоканальній електро-
нній комунікаційній мережі, крім випадків, якщо це спричинено обставинами, які не 
залежать від волі суб’єкта;

3) порушення вимог частини другої статті 24 цього Закону;
4) відмова у проведенні перевірки.
4. До грубих порушень відноситься:
1) ненадання електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення упродовж 

п’яти днів поспіль, крім випадків, якщо це спричинено обставинами, які не залежать 
від волі суб’єкта;

2) повторна відмова у проведенні перевірки впродовж останнього року;
3) здійснення діяльності, яка відповідно до цього Закону може здійснюватися ви-

ключно за умови отримання ліцензії, без отримання відповідної ліцензії.
5. За грубі порушення до постачальників електронних комунікаційних послуг для 

потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра застосовується штраф у 
розмірі 25 відсотків розміру ліцензійного збору.

За значні порушення до постачальників електронних комунікаційних послуг для 
потреб мовлення з використанням радіочастотного спектра застосовується штраф у 
розмірі 10 відсотків розміру ліцензійного збору.

У випадку, що передбачений пунктом 2 частини першої статті 116 цього Закону, 
до постачальників електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з вико-
ристанням радіочастотного спектра застосовується штраф у розмірі 10 відсотків роз-
міру ліцензійного збору.

У разі вчинення постачальником електронних комунікаційних послуг для потреб 
мовлення з використанням радіочастотного спектра грубого порушення, передбаче-
ного пунктом 3 частини четвертої цієї статті, Національна рада застосовує до такого 
суб’єкта захід реагування у вигляді штрафу за грубе порушення у подвійному розмірі 
та має право звертатися до правоохоронних органів, інших державних органів та по-
садових осіб щодо припинення відповідної діяльності.

Штраф розраховується виходячи з розміру ліцензійного збору за видачу ліцен-
зії, нарахованого на момент прийняття Національною радою рішення про застосу-
вання штрафу.

6. Постачальник електронних комунікаційних послуг для потреб мовлення з вико-
ристанням радіочастотного спектра не несе відповідальності за зміст інформації, що 
розповсюджується іншими суб’єктами у сфері медіа.

Стаття 116. Застосування заходів реагування
1. У разі вчинення суб’єктом у сфері аудіовізуальних медіа, провайдером аудіові-

зуальних сервісів чи постачальником електронних комунікаційних послуг для потреб 
мовлення з використанням радіочастотного спектра незначного порушення Націо-
нальна рада застосовує такі заходи реагування:

1) припис;
2) штраф — у випадку вчинення впродовж останнього року п’яти незначних по-

рушень, за які було винесено приписи і рішення про які не були скасовані у визначе-
ному законом порядку;

3) штраф у подвійному розмірі — у випадку вчинення впродовж останнього року 
кожного наступного незначного порушення після застосування штрафу, рішення про 
який не було скасовано у визначеному законом порядку.

2. У разі вчинення суб’єктом у сфері аудіовізуальних медіа, провайдером аудіові-
зуальних сервісів чи постачальником електронних комунікаційних послуг для потреб 
мовлення з використанням радіочастотного спектра значного порушення застосову-
ються такі заходи реагування:

1) штраф;
2) штраф у подвійному розмірі — у випадку вчинення впродовж останнього ро-

ку кожного наступного значного порушення після застосування штрафу, рішення про 
який не було скасовано у визначеному законом порядку;

3) анулювання ліцензії за рішенням суду чи скасування реєстрації за рішенням су-
ду — у випадку вчинення впродовж останнього року шести значних порушень, за які 
було застосовано штрафи і рішення про які не були скасовані у визначеному зако-
ном порядку.

3. У разі вчинення суб’єктом у сфері аудіовізуальних медіа, провайдером аудіові-
зуальних сервісів чи постачальником електронних комунікаційних послуг для потреб 
мовлення з використанням радіочастотного спектра грубого порушення застосову-
ються такі заходи реагування:

1) штраф;
2) анулювання ліцензії за рішенням суду чи скасування реєстрації за рішенням су-

ду — у випадку вчинення впродовж останнього року повторного грубого порушен-
ня, за яке було застосовано штраф і рішення про який не було скасовано у визначе-
ному законом порядку.

4. У разі вчинення зареєстрованим суб’єктом у сфері друкованих медіа незначно-
го порушення Національна рада застосовує такі заходи реагування:

1) припис;
2) штраф — у випадку вчинення впродовж останнього року п’яти незначних пору-

шень, за які було винесено приписи, рішення про які не були скасовані у визначено-
му законом порядку, якщо вимоги таких приписів не були виконані суб’єктом у сфе-
рі друкованих медіа.

5. У разі вчинення незареєстрованим суб’єктом у сфері друкованих медіа незна-
чного порушення, передбаченого пунктами 3-5 частини другої статті 111 цього Зако-
ну, Національна рада застосовує такі заходи реагування:

1) припис;
2) штраф — у випадку вчинення впродовж останнього року трьох незначних по-

рушень, за які було винесено приписи, рішення про які не були скасовані у визна-
ченому законом порядку, якщо вимоги таких приписів не були виконані суб’єктом у 
сфері друкованих медіа.

6. У разі вчинення зареєстрованим суб’єктом у сфері друкованих медіа значного 
порушення Національна рада застосовує такі заходи реагування:

1) штраф;
2) штраф у подвійному розмірі — у випадку вчинення впродовж останнього ро-

ку кожного наступного значного порушення після застосування штрафу, рішення про 
який не було скасовано у визначеному законом порядку;

3) скасування реєстрації — у випадку вчинення значного порушення, якщо впро-
довж останнього року до суб’єкта було застосовано п’ять штрафів за вчинення зна-
чних порушень, рішення про які не були скасовані у визначеному законом порядку.

7. У разі вчинення незареєстрованим суб’єктом у сфері друкованих медіа значно-
го порушення застосовуються такі заходи реагування:

1) штраф;
2) штраф у подвійному розмірі — у випадку вчинення впродовж останнього ро-

ку кожного наступного значного порушення після застосування штрафу, рішення про 
який не було скасовано у визначеному законом порядку;

3) заборона видання та розповсюдження друкованого медіа за рішенням суду — у 
випадку вчинення значного порушення, якщо впродовж останнього року до суб’єкта 
було застосовано п’ять штрафів за вчинення значних порушень, рішення про які не 
були скасовані у визначеному законом порядку.

8. У разі вчинення суб’єктом у сфері друкованих медіа грубого порушення засто-
совуються такі заходи реагування:

1) штраф;
2) штраф у подвійному розмірі — у випадку вчинення впродовж одного року по-

вторного грубого порушення після застосування штрафу, рішення про який не було 
скасовано у визначеному законом порядку;

3) заборона видання та розповсюдження друкованого медіа за рішенням суду — 
у випадку вчинення грубого порушення, якщо впродовж останнього року до суб’єкта 
було застосовано два штрафи за вчинення грубих порушень, рішення про які не бу-
ли скасовані у визначеному законом порядку.

9. Під час дії обмежень, визначених розділом IX цього Закону, скасування реє-
страції друкованого медіа як захід реагування застосовується за рішенням суду і тяг-
не за собою заборону видання та розповсюдження медіа на території України.

Національна рада на підставі рішення суду щодо заборони видання та розповсю-
дження друкованого медіа, а також у разі вчинення незареєстрованим суб’єктом у 

сфері друкованого медіа, особу якого неможливо встановити через відсутність у від-
повідному друкованому медіа вихідних даних, значного або грубого порушення має 
право звернутися до правоохоронних органів, інших державних органів та посадових 
осіб із заявою про вилучення тиражу друкованого медіа.

10. У разі вчинення зареєстрованим суб’єктом у сфері онлайн-медіа незначного 
порушення, передбаченого частиною другою статті 112 цього Закону, Національна 
рада застосовує такі заходи реагування:

1) припис;
2) штраф — у випадку вчинення впродовж одного місяця п’яти незначних пору-

шень, за які було винесено приписи, рішення про які не були скасовані у визначено-
му законом порядку, якщо вимоги таких приписів не були виконані суб’єктом у сфе-
рі онлайн-медіа.

11. У разі вчинення незареєстрованим суб’єктом у сфері онлайн-медіа незначного 
порушення, передбаченого пунктами 3-5 частини другої статті 112 цього Закону, На-
ціональна рада застосовує такі заходи реагування:

1) припис;
2) штраф — у випадку вчинення впродовж одного місяця трьох і більше незна-

чних порушень, за які було винесено приписи, рішення про які не були скасовані у ви-
значеному законом порядку, якщо вимоги таких приписів не були виконані суб’єктом 
у сфері онлайн-медіа.

12. У разі вчинення зареєстрованим суб’єктом у сфері онлайн-медіа значного по-
рушення Національна рада застосовує такі заходи реагування:

1) припис;
2) штраф — у випадку невиконання вимог, визначених у приписі Національної ра-

ди, винесеному за перше значне порушення, рішення про який не було скасовано у 
визначеному законом порядку; або у випадку вчинення впродовж одного місяця по-
вторного значного порушення;

3) штраф у подвійному розмірі — у випадку вчинення впродовж одного місяця 
кожного наступного значного порушення після застосування штрафу, рішення про 
який не було скасовано у визначеному законом порядку;

4) скасування реєстрації — у випадку вчинення значного порушення, якщо впро-
довж одного місяця до суб’єкта було застосовано п’ять штрафів за вчинення зна-
чних порушень, рішення про які не було скасовано у визначеному законом порядку.

13. У разі вчинення незареєстрованим суб’єктом у сфері онлайн-медіа значного 
порушення Національна рада застосовує такі заходи реагування:

1) припис;
2) штраф — у випадку невиконання вимог припису, винесеного за перше значне 

порушення, рішення про який не було скасовано у визначеному законом порядку; у 
випадку вчинення впродовж одного місяця повторного значного порушення;

3) штраф у подвійному розмірі — у випадку вчинення впродовж одного місяця 
кожного наступного значного порушення після застосування штрафу, рішення про 
який не було скасовано у визначеному законом порядку;

4) тимчасова заборона поширення онлайн-медіа — у випадку вчинення значного 
порушення, якщо впродовж одного місяця до суб’єкта було застосовано п’ять штра-
фів за вчинення значних порушень, рішення про які не було скасовано у визначе-
ному законом порядку. Строк тимчасової заборони становить чотирнадцять кален-
дарних днів.

14. У разі вчинення зареєстрованим суб’єктом у сфері онлайн-медіа грубого пору-
шення застосовуються такі заходи реагування:

1) штраф;
2) штраф у подвійному розмірі — у випадку вчинення впродовж одного місяця 

другого або третього грубого порушення після застосування штрафу, рішення про 
який не було скасовано у визначеному законом порядку;

3) заборона поширення онлайн-медіа за рішенням суду — у випадку вчинення 
впродовж одного місяця четвертого грубого порушення, якщо за попередні грубі по-
рушення було застосовано штрафи, рішення про які не були скасовані у визначено-
му законом порядку.

15. У разі вчинення незареєстрованим суб’єктом у сфері онлайн-медіа грубого по-
рушення застосовуються такі заходи реагування:

1) штраф;
2) штраф у подвійному розмірі — у випадку вчинення впродовж одного місяця 

повторного грубого порушення після застосування штрафу, рішення про який не бу-
ло скасовано у визначеному законом порядку;

3) заборона поширення онлайн-медіа за рішенням суду — у випадку вчинення 
впродовж одного місяця третього грубого порушення, якщо за попередні грубі по-
рушення було застосовано штрафи, рішення про які не були скасовані у визначено-
му законом порядку.

16. У разі вчинення незареєстрованим суб’єктом у сфері онлайн-медіа, особу яко-
го не вдалося встановити, незначного порушення, передбаченого пунктами 4-5 час-
тини другої статті 112 цього Закону, значного або грубого порушення, Національна 
рада застосовує до такого суб’єкта захід реагування у вигляді припису.

Особа суб’єкта у сфері онлайн-медіа вважається такою, що неможливо встанови-
ти, у разі сукупності таких умов:

1) відсутність інформації про суб’єкта у сфері онлайн-медіа на веб-сайті онлайн-
медіа;

2) відсутність інформації про особу реєстранта доменного імені у відкритому до-
ступі;

3) неодержання інформації про особу реєстранта доменного імені на запит Націо-
нальної ради до реєстратора доменного імені;

4) неодержання інформації про власника веб-сайту онлайн-медіа від реєстран-
та доменного імені.

У разі якщо впродовж одного місяця суб’єкт у сфері онлайн-медіа, особу якого 
не вдалося встановити, не виконав вимоги трьох приписів, що були винесені Націо-
нальною радою за незначні або значні порушення, якщо рішення про такі приписи не 
були скасовані у визначеному законом порядку, Національна рада приймає рішення 
про заборону поширення онлайн-медіа.

У разі якщо впродовж одного місяця суб’єкт у сфері онлайн-медіа, особу якого не 
вдалося встановити, не виконав вимоги двох приписів, що були винесені Національ-
ною радою за грубі порушення, якщо рішення про такі приписи не були скасовані у 
визначеному законом порядку, Національна рада приймає рішення про заборону по-
ширення онлайн-медіа.

17. У разі якщо за вчинення значного порушення до зареєстрованого суб’єкта у 
сфері онлайн-медіа застосовується захід реагування у формі скасування реєстра-
ції, повторна заява про реєстрацію такого суб’єкта у сфері онлайн-медіа може бути 
подана не раніше ніж за один рік після оприлюднення рішення про скасування реє-
страції онлайн-медіа.

18. У разі застосування заходу реагування у формі тимчасової заборони поширен-
ня онлайн-медіа або заборони поширення онлайн-медіа Національна рада впродовж 
трьох робочих днів з дати прийняття відповідного рішення Національною радою чи з 
дати отримання відповідного судового рішення, яке набрало законної сили, повідо-
мляє Регулятора комунікаційних послуг про веб-сайт, що використовується для на-
дання сервісу онлайн-медіа, доступ до якого підлягає обмеженню постачальниками 
електронних комунікаційних послуг.

Регулятор комунікаційних послуг впродовж трьох робочих днів з дати отримання 
повідомлення Національної ради про тимчасову заборону поширення онлайн-медіа, 
заборону поширення онлайн-медіа інформує постачальників електронних комуніка-
ційних послуг через електронну регуляторну платформу про обов’язок обмеження 
доступу до веб-сайтів, визначених у повідомленні Національної ради.

Постачальники електронних комунікаційних послуг зобов’язані впродовж трьох 
робочих днів з дня отримання повідомлення Регулятора комунікаційних послуг об-
межити доступ до відповідного веб-сайту на території України.

19. У разі вчинення провайдером платформи спільного доступу до відео значного 
порушення Національна рада застосовує такі заходи реагування:

1) припис;
2) штраф — у випадку невиконання вимог, визначених у приписі Національної ра-

ди, винесеному за перше значне порушення, рішення про який не було скасовано у 
визначеному законом порядку або у випадку вчинення впродовж одного місяця по-
вторного значного порушення.

Стаття 117. Звільнення від відповідальності
1. Суб’єкти у сфері медіа та їх працівники не несуть відповідальності за поширен-

ня інформації, забороненої цим Законом, а також інформації, що не відповідає дій-
сності, порушує права і законні інтереси особи, якщо ця інформація:

1) є дослівним або у переказі без спотворення суті відтворенням матеріалів, опу-
блікованих іншим зареєстрованим медіа, або точним за змістом відтворенням оригі-
нальних матеріалів іноземного медіа з посиланням на них;

2) була отримана у відповідь на запит на інформацію, поданий відповідно до За-
кону України «Про доступ до публічної інформації», або у відповідь на звернення, по-
дане відповідно до Закону України «Про звернення громадян»;

3) містилася в офіційних повідомленнях або одержана від державних органів, ор-
ганів місцевого самоврядування (в тому числі іноземних) у письмовій формі, в то-
му числі була оприлюднена на їхніх веб-сайтах та сторінках на платформах спільно-
го доступу до інформації;

4) є дослівним відтворенням публічних виступів чи повідомлень юридичних осіб, 
державних органів, органів місцевого самоврядування, їх посадових і службових 
осіб, народних депутатів України, кандидатів на виборні посади;

5) поширювалася без попереднього запису та містилася у виступах осіб, які не є 
працівниками відповідного суб’єкта у сфері медіа, якщо працівники такого суб’єкта 
вжили заходів щодо припинення порушення.

2. Суб’єкти у сфері медіа та їх працівники не несуть відповідальності за поширен-
ня інформації, що містить таємницю, яка спеціально охороняється законом, якщо ці 
відомості не було отримано незаконним шляхом.
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ДОКУМЕНТИ
3. Суб’єкти у сфері медіа та їх працівники не несуть відповідальності за поширен-

ня інформації з обмеженим доступом, якщо суд встановив, що ця інформація є сус-
пільно необхідною (суспільно значимою).

4. Суб’єкти у сфері онлайн-медіа звільняються від відповідальності за поширення 
недостовірної інформації, а також інформації, заборона поширення якої передбаче-
на статтями 36, 42 та 119 цього Закону, якщо така інформація була поширена корис-
тувачами у розділах для коментування чи розміщення користувацьких публікацій на 
веб-сайті чи веб-сторінці такого медіа, за умови що суб’єкт у сфері онлайн-медіа об-
межив доступ до такої інформації впродовж трьох робочих днів з моменту отриман-
ня відповідної скарги чи припису Національної ради.

5. Суб’єкти у сфері медіа звільняються від відповідальності, якщо вони нададуть 
належні та достатні докази того, що порушення вимог закону відбулось внаслідок не-
законного втручання третіх осіб в діяльність суб’єктів у сфері медіа, і поширення ін-
формації, забороненої цим Законом, відбулося без редакційного контролю відповід-
ного суб’єкта у сфері медіа.

6. Звільнення від відповідальності за поширення інформації може бути передба-
чено також іншими законами України.

Розділ IX. ОСОБЛИВОСТІ ПРАВОВОГО РЕГУЛЮВАННЯ ДІЯЛЬНОСТІ МЕДІА  
В УМОВАХ ЗБРОЙНОЇ АГРЕСІЇ

Стаття 118. Дія положень цього розділу в часі
1. Положення цього розділу діють з моменту визнання Верховною Радою України 

певної держави державою-агресором (державою-окупантом) та протягом п’яти ро-
ків з дня прийняття Верховною Радою України рішення про скасування такого стату-
су. Протягом такого п’ятирічного строку Верховна Рада України зобов’язана щоріч-
но переглядати необхідність застосування обмежень, передбачених цим розділом, та 
ухвалювати постанову про продовження дії чи скасування чинності положень цьо-
го розділу.

2. У разі виникнення правонаступництва щодо держави-агресора (держави-оку-
панта) передбачені цим розділом положення застосовуються до всіх суб’єктів, що ви-
знаються правонаступниками держави-агресора (держави-окупанта).

Стаття 119. Обмеження щодо змісту інформації у медіа, пов’язані зі збройною 
агресією

1. Суб’єктам у сфері аудіовізуальних, друкованих та онлайн-медіа забороняєть-
ся поширювати:

1) інформацію, що висвітлює збройну агресію проти України як внутрішній кон-
флікт, громадянський конфлікт чи громадянську війну, якщо наслідком цього є роз-
палювання ворожнечі чи ненависті або заклики до насильницької зміни, повалення 
конституційного ладу чи порушення територіальної цілісності;

2) недостовірні матеріали щодо збройної агресії та діянь держави-агресора (дер-
жави-окупанта), її посадових осіб, осіб та організацій, що контролюються державою-
агресором (державою-окупантом), у разі, якщо наслідком цього є розпалювання во-
рожнечі чи ненависті або заклики до насильницької зміни, повалення конституційно-
го ладу чи порушення територіальної цілісності;

3) програми та матеріали (крім інформаційних та інформаційно-аналітичних про-
грам), одним із учасників яких є особа, внесена до Переліку осіб, які створюють за-
грозу національній безпеці;

4) музичні фонограми, відеограми, музичні кліпи, розповсюдження яких заборо-
нено відповідно до частини другої статті 15 Закону України «Про культуру».

2. Висвітлення діяльності органів влади держави-агресора (держави-окупанта) в 
інформаційних та інформаційно-аналітичних програмах має супроводжуватися пові-
домленням про статус держави-агресора (держави-окупанта).

Стаття 120. �Обмеження щодо структури власності та фінансування медіа під час 
збройної агресії

1. Суб’єктом у сфері медіа в Україні не може бути:
1) фізична особа, яка є громадянином держави-агресора (держави-окупанта) за 

виключенням осіб, що мають дозвіл на тимчасове або постійне проживання в Україні;
2) юридична особа, зареєстрована у державі-агресорі (державі-окупанті) або з 

місцезнаходженням в такій державі;
3) юридична особа, в якій кінцевим бенефіціарним власником, ключовим учасни-

ком чи власником істотної участі на будь-якому рівні ланцюга володіння корпоратив-
ними правами є фізична особа, яка є громадянином або резидентом держави-агре-
сора (держави-окупанта), чи юридична особа, зареєстрована в такій державі або з 
місцезнаходженням в такій державі;

4) юридична особа, що отримує фінансування (кредити, займи, позики, інвести-
ції, внески спонсорів, благодійні внески, іншу фінансову допомогу) від фізичних осіб, 
що є громадянами держави-агресора (держави-окупанта), юридичних осіб, зареє-
строваних в такій державі або з місцезнаходженням в такій державі.

2. Національна рада відмовляє у реєстрації та не допускає до участі у конкурсі на 
отримання ліцензії суб’єктів, визначених частиною першою цієї статті, у порядку, ви-
значеному цим Законом.

3. У разі якщо суб’єкти, визначені частиною першою цієї статті, є ліцензіатами та/
або реєстрантами, Національна рада анульовує ліцензію, скасовує реєстрацію або 
звертається до суду з позовом про анулювання ліцензії у порядку, визначеному цим 
Законом.

4. Рішення, передбачене частиною третьою цієї статті, може бути переглянуте На-
ціональною радою у випадку надання відповідними суб’єктами відомостей про при-
ведення структури власності та механізмів фінансування у відповідність із законо-
давством України.

Стаття 121. Обмеження діяльності іноземних лінійних медіа
1. Національна рада відмовляє в реєстрації іноземного лінійного медіа або скасо-

вує її у разі виявлення однієї з таких обставин:
1) таке медіа зареєстроване (у тому числі як юридична особа) в державі-агресо-

рі (державі-окупанті);
2) кінцевим бенефіціарним власником, ключовим учасником чи власником істот-

ної участі на будь-якому рівні ланцюга володіння корпоративними правами такого 
медіа є особа, зазначена у частині першій статті 120 цього Закону;

3) виявлено ознаки, що редакційний контроль щодо такого медіа здійснюється 
особами, зазначеними у частині першій статті 120 цього Закону.

2. Рішення про скасування реєстрації іноземного лінійного медіа ухвалюється На-
ціональною радою впродовж семи робочих днів з дня виявлення обставин, визначе-
них частиною першою цієї статті.

3. У разі якщо щодо іноземного лінійного медіа, яке походить з держави — чле-
на Європейського Союзу, будуть встановлені обставини, передбачені частиною пер-
шою цієї статті, Національна рада протягом семи робочих днів з дня отримання ін-
формації, що свідчить про наявність відповідних обставин, обмежує ретрансляцію 
такого медіа на території України на строк, визначений частиною першою статті 118 
цього Закону. У разі запровадження такого обмеження Національна рада має невід-
кладно повідомити причини такої невідкладності регуляторові, що має юрисдикцію 
над відповідним іноземним лінійним медіа, яке походить з держави — члена Євро-
пейського Союзу.

Стаття 122. �Особливості регулювання діяльності у сфері медіа на тимчасово оку-
пованих територіях

1. За умов відсутності правового режиму воєнного чи надзвичайного стану та з 
метою протидії інформаційній агресії Національна рада може надавати дозволи на 
тимчасове мовлення на територіях з особливим режимом мовлення строком на один 
рік на позаконкурсних засадах та безоплатній основі.

2. Національна рада визначає перелік територій з особливим режимом мовлення, 
затверджує порядок видачі та анулювання дозволів на тимчасове мовлення, а також 
встановлює умови дозволів на тимчасове мовлення.

3. Дозвіл на тимчасове мовлення, визначений частиною першою цієї статті, надає 
телемовнику або радіомовнику право здійснювати відповідну діяльність, у тому чис-
лі з використанням радіочастотного спектра, за умови наявності у володільців радіо-
електронних засобів передбаченого законом присвоєння радіочастот.

4. У разі тимчасової окупації території Національна рада ухвалює рішення про тим-
часове призупинення ліцензій всіх суб’єктів, чия адреса, за якою здійснюється редак-
ційний контроль, знаходиться на окупованій території. Про прийняте рішення Націо-
нальна рада повідомляє відповідного суб’єкта та Регулятора комунікаційних послуг.

Реєстранти у разі втрати редакційного контролю зобов’язані невідкладно повідо-
мити про це Національну раду. На підставі отриманої заяви Національна рада ухва-
лює рішення про тимчасове призупинення реєстрації.

Впродовж трьох місяців після відновлення конституційного ладу України на тим-
часово окупованій території (деокупації) або дня закриття кримінального проваджен-
ня або винесення виправдувального вироку, які набрали законної сили, суб’єкти у 
сфері медіа мають право звернутися до Національної ради із заявою про поновлен-
ня дії ліцензії або реєстрації.

У разі відсутності кримінальних проваджень щодо вчинення кінцевим бенефіціар-
ним власником та/або керівником суб’єкта у сфері медіа злочинів проти основ наці-
ональної безпеки та/або обвинувальних вироків щодо вчинення такими особами від-
повідних злочинів Національна рада впродовж місяця з дня отримання заяви ухва-
лює рішення про поновлення дії ліцензії або реєстрації.

За наявності відкритого кримінального провадження щодо вчинення кінцевим 
бенефіціарним власником та/або керівником суб’єкта у сфері медіа злочинів проти 
основ національної безпеки строк зупинення ліцензії або реєстрації продовжується 
до прийняття рішення про закриття кримінального провадження або винесення ви-
правдувального вироку, які набрали законної сили.

За відсутності заяви суб’єкта у сфері медіа про поновлення дії ліцензії або реє-
страції впродовж трьох місяців після відновлення конституційного ладу України на 
відповідній тимчасово окупованій території (деокупації) Національна рада ухвалює 
рішення про анулювання відповідної ліцензії або реєстрації на підставі відповідно 
пункту 1 частини першої статті 62 чи пункту 1 частини четвертої статті 65 цього За-
кону.

У разі набрання законної сили обвинувальним вироком суду у кримінальній спра-
ві щодо вчинення кінцевим бенефіціарним власником та/або керівником суб’єкта у 
сфері медіа злочину проти основ національної безпеки Національна рада ухвалює рі-
шення про анулювання відповідної ліцензії або реєстрації.

У разі поновлення дії ліцензії строк її дії подовжується на строк, на який дія ліцен-
зії зупинялась, а також на строк, необхідний для відновлення технічних умов мов-
лення.

Стаття 123. �Заборона поширення аудіовізуальних медіа-сервісів на замовлення 
та сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів держави-агресора на 
території України

1. На території України забороняється поширювати аудіовізуальні медіа-сервіси 
на замовлення та сервіси провайдерів аудіовізуальних сервісів держави-агресора, 
що включені до Переліку аудіовізуальних медіа-сервісів на замовлення та сервісів 
провайдерів аудіовізуальних сервісів держави-агресора.

2. Національна рада затверджує та оновлює Перелік аудіовізуальних медіа-серві-
сів на замовлення та сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів держави-агресо-
ра. Перелік є відкритим та підлягає оприлюдненню на веб-сайті Національної ради.

3. Національна рада затверджує Положення про перелік аудіовізуальних медіа-
сервісів на замовлення та сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів держави-
агресора, в якому відповідно до положень цієї статті Закону визначається порядок 
внесення сервісу до Переліку, порядок виключення сервісу з Переліку, а також по-
рядок та критерії визначення веб-сайтів, мобільних застосунків чи спеціального про-
грамного забезпечення для телевізійних приймачів або іншого кінцевого (терміналь-
ного) обладнання, за допомогою яких надається сервіс.

4. Підставою для внесення сервісів до Переліку аудіовізуальних медіа-сервісів на 
замовлення та сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів держави-агресора є:

1) невідповідність структури власності суб’єктів у сфері медіа вимогам пунктів 1-3 
частини першої статті 120 цього Закону;

2) кінцевим бенефіціарним власником, ключовим учасником чи власником істот-
ної участі на будь-якому рівні ланцюга володіння корпоративними правами такого 
суб’єкта є особа, зазначена у частині першій статті 120 цього Закону;

3) повна або переважна спрямованість сервісу на територію та аудиторію держа-
ви-агресора (держави-окупанта).

5. Аудіовізуальний медіа-сервіс на замовлення або сервіс провайдера аудіовізу-
альних сервісів вважається повністю або переважно спрямованим на територію та 
аудиторію держави-агресора (держави-окупанта) у разі відповідності трьом або біль-
ше з таких критеріїв:

1) використання для надання доступу до сервісів доменних імен в географічних 
доменах, що вказують на державу-агресора (державу-окупанта), або в домені .su;

2) використання в якості мови інтерфейсу за замовчуванням державної мови дер-
жави-агресора (держави-окупанта);

3) включення сервісу до державних реєстрів аудіовізуальних сервісів держави-
агресора (держави-окупанта);

4) правила користування та політики сервісу базуються на національному законо-
давстві держави-агресора (держави-окупанта);

5) можливість оплати доступу до сервісу у національній валюті або за допомогою 
платіжних систем держави-агресора (держави-окупанта);

6) надання доступу до щонайменше одного іноземного лінійного медіа, поширен-
ня якого на території України обмежується відповідно до вимог статті 121 цього За-
кону;

7) поширення чи надання доступу на території України до програм (крім інформа-
ційних та інформаційно-аналітичних програм), одним із учасників яких є особа, вне-
сена до Переліку осіб, які створюють загрозу національній безпеці;

8) поширення чи надання доступу на території України до фільмів, розповсюджен-
ня та демонстрування яких заборонено відповідно до Закону України «Про кінема-
тографію»;

9) розміщення рекламної інформації, спрямованої на аудиторію держави-агресо-
ра (держави-окупанта).

6. Національна рада ухвалює рішення про внесення аудіовізуального медіа-сер-
вісу на замовлення або сервісу провайдера аудіовізуальних сервісів до Переліку ау-
діовізуальних медіа-сервісів на замовлення та сервісів провайдерів аудіовізуальних 
сервісів держави-агресора за наявності підстав, визначених частиною четвертою ці-
єї статті, за зверненнями державних органів, юридичних та фізичних осіб, що міс-
тять належні та достатні докази наявності відповідних підстав, або з власної ініціа-
тиви. Таке рішення може бути оскаржене до суду в порядку, передбаченому законо-
давством України.

7. У разі виявлення відповідності зареєстрованого суб’єкта у сфері аудіовізуаль-
ного медіа-сервісу на замовлення або провайдера аудіовізуальних сервісів крите-
ріям, зазначеним в частині п’ятій цієї статті, Національна рада звертається до тако-
го суб’єкта з вимогою припинити порушення та надати Національній раді пояснен-
ня щодо виявлених фактів у визначений Національною радою строк, але не менш як 
упродовж 10 робочих днів. Вимога надсилається Національною радою на електронну 
адресу суб’єкта, зазначену в Реєстрі, а також оприлюднюється Національною радою 
на її офіційному веб-сайті. Відсутність пояснень такого суб’єкта у сфері аудіовізуаль-
ного медіа-сервісу на замовлення або провайдера аудіовізуальних сервісів не пере-
шкоджає розгляду Національною радою питання про внесення такого сервісу до Пе-
реліку аудіовізуальних медіа-сервісів на замовлення та сервісів провайдерів аудіові-
зуальних сервісів держави-агресора та ухваленню відповідного рішення.

8. Рішення Національної ради про внесення сервісу до Переліку аудіовізуальних 
медіа-сервісів на замовлення та сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів дер-
жави-агресора має містити перелік дій, необхідних для обмеження доступу до тако-
го сервісу, а саме:

1) у разі якщо сервіс надається за допомогою веб-сайту — повідомлення Регуля-
тора комунікаційних послуг про перелік веб-сайтів, що використовуються для надан-
ня сервісу, доступ до яких на території України підлягає обмеженню постачальника-
ми електронних комунікаційних послуг;

2) у разі якщо сервіс надається за допомогою мобільного застосунку — повідо-
млення платформ цифрової дистрибуції мобільних застосунків про заборону вико-
ристання на території України відповідного мобільного застосунку;

3) у разі якщо сервіс доступний на телевізійному приймачу або кінцевому (тер-
мінальному) обладнанні за допомогою спеціального програмного забезпечення — 
повідомлення виробників таких пристроїв про заборону встановлення відповідного 
програмного забезпечення на пристрої, що поставляються в Україну, та припинення 
доступу до зазначених сервісів;

4) у разі якщо сервіс є платним — повідомлення міжнародних платіжних систем 
та Національного банку України про заборону оплати відповідного сервісу на тери-
торії України.

Такі повідомлення надсилаються впродовж трьох робочих днів з дати прийняття 
відповідного рішення Національною радою.

9. У разі якщо після внесення сервісу до Переліку аудіовізуальних медіа-серві-
сів на замовлення та сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів держави-агресора 
Національною радою будуть виявлені не зазначені у відповідному рішенні веб-сайти, 
мобільні застосунки чи спеціальне програмне забезпечення для телевізійних при-
ймачів або кінцевого (термінального) обладнання, за допомогою яких надається та-
кий сервіс, Національна рада приймає рішення про внесення змін до зазначеного ви-
ще рішення та передбачає додаткові дії для реалізації обмеження доступу до сервісу.

10. Національна рада може ухвалити рішення про виключення сервісу з Переліку 
аудіовізуальних медіа-сервісів на замовлення та сервісів провайдерів аудіовізуаль-
них сервісів держави-агресора за наявності належних та достатніх доказів відсутнос-
ті підстав, передбачених частиною четвертою цієї статті, на момент ухвалення рішен-
ня про внесення до Переліку або усунення таких підстав за зверненням державних 
органів, юридичних та фізичних осіб або з власної ініціативи.

11. Про виключення сервісу з Переліку аудіовізуальних медіа-сервісів на замов-
лення та сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів держави-агресора Національ-
на рада повідомляє Регулятора комунікаційних послуг та інших суб’єктів, яким на ви-
конання частини восьмої цієї статті направлялося повідомлення про внесення сервісу 
до Переліку впродовж трьох робочих днів з дати прийняття відповідного рішення На-
ціональною радою. Таке повідомлення є підставою для припинення дій, вжитих для 
обмеження доступу до сервісу відповідно до частини восьмої цієї статті.

12. Регулятор комунікаційних послуг впродовж трьох робочих днів з дати отри-
мання від Національної ради повідомлення, направленого відповідно до вимог час-
тин восьмої та одинадцятої цієї статті, інформує постачальників електронних комуні-
каційних послуг через електронну регуляторну платформу про обов’язок обмежен-
ня або відновлення доступу до веб-сайтів, визначених у рішенні Національної ради.

13. Постачальники електронних комунікаційних послуг зобов’язані впродовж 
трьох робочих днів з дня отримання повідомлення Регулятора комунікаційних по-
слуг обмежити або відновити доступ до відповідного веб-сайту на території України.

14. Усі рішення про внесення сервісів до Переліку аудіовізуальних медіа-серві-
сів на замовлення та сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів держави-агресо-
ра втрачають чинність після спливу строку, встановленого частиною першою стат-
ті 118 цього Закону.

Стаття 124.� Інші обмеження щодо діяльності суб’єктів у сфері медіа під час зброй-
ної агресії

1. До європейського та національного продукту не може відноситися програма, 
щонайменше один виробник, продюсер якої є:

1) фізичною особою, яка є громадянином держави-агресора (держави-окупан-
та), за виключенням осіб, що мають дозвіл на тимчасове або постійне проживан-
ня в Україні;

2) юридичною особою, зареєстрованою у державі-агресорі (державі-окупанті) чи 
з місцезнаходженням у такій державі; або

3) юридичною особою, в якій кінцевим бенефіціарним власником є особа, яка є 
громадянином або резидентом держави-агресора (держави-окупанта), чи юридич-
на особа, зареєстрована в такій державі або з місцезнаходженням у такій державі.

2. У програмі, у тому числі фільмі, виконаних державною мовою, допускається 
використання інших мов без дублювання або озвучення в обсязі, що не перевищує 
20 відсотків загальної тривалості програми, якщо така програма має гумористичний 
чи сатиричний характер та спрямована на висміювання реалій суспільно-політичного 
життя в державі-агресорі (державі-окупанті).

3. На час, визначений частиною першою статті 118 цього Закону, реєстрація 
суб’єктів у сфері друкованих медіа є обов’язковою і здійснюється в порядку, визна-
ченому статтею 63 цього Закону.

Впродовж двох місяців з дати визнання Верховною Радою України певної держа-
ви державою-агресором (державою-окупантом) суб’єкти у сфері друкованих медіа 
зобов’язані зареєструватися з дотриманням вимог статті 63 цього Закону. Плата за 
таку реєстрацію не стягується.

Видання та розповсюдження друкованих медіа без реєстрації, передбаченої абза-
цом першим цієї частини, забороняється. Національна рада виносить припис суб’єкту 
у сфері друкованих медіа, що здійснює таку діяльність, з вимогою вжити заходів для 
реєстрації відповідного друкованого медіа. У разі невиконання вимог припису Наці-
ональна рада приймає рішення про заборону видання та розповсюдження друкова-
ного медіа.

Національна рада має право звернутися до правоохоронних органів, інших дер-
жавних органів та посадових осіб із заявою про вилучення тиражу друкованого ме-
діа, видання та розповсюдження якого заборонено.

4. Підстава звільнення від відповідальності за поширення інформації, забороненої 
до поширення цим Законом, передбачена пунктом 1 частини першої статті 117, може 
поширюватися на випадки дослівного відтворення матеріалів суб’єктів, що відпові-
дають вимогам пунктів 1-3 частини першої статті 120 цього Закону, винятково у разі, 
якщо метою такого відтворення не є підтримка, пропаганда або виправдання зброй-
ної агресії чи інших воєнних дій проти України, або маніпулювання суспільною сві-
домістю задля створення позитивного образу держави-агресора (держави-окупан-
та), органів держави-агресора (держави-окупанта), посадових осіб, працівників або 
службовців (у тому числі військовослужбовців) та/або представників органів держа-
ви-агресора (держави-окупанта).

5. В Україні на платформах спільного доступу до відео обмежується доступ до 
програм іноземних лінійних медіа, поширення яких на території України обмежуєть-
ся відповідно до вимог статті 121 цього Закону. Національна рада на підставі повідо-
млень державних органів, юридичних та фізичних осіб або з власної ініціативи звер-
тається до платформ спільного доступу до відео з проханням обмежити доступ до та-
ких програм на території України.

Стаття 125.� Медіа Міністерства оборони України, військових адміністрацій насе-
лених пунктів, військово-цивільних адміністрацій населених пунктів

1. Міністерство оборони України, військові адміністрації населених пунктів та вій-
ськово-цивільні адміністрації населених пунктів можуть створювати суб’єкти у сфе-
рі аудіовізуальних медіа для задоволення інформаційних потреб населення терито-
рій з особливим режимом мовлення. Діяльність таких медіа здійснюється на підста-
ві дозволу на тимчасове мовлення.

2. Міністерство оборони України може засновувати друковані медіа (суб’єкти у 
сфері друкованих медіа) та онлайн-медіа (суб’єкти у сфері онлайн-медіа) на час, ви-
значений частиною першою статті 118 цього Закону. Фінансування діяльності такого 
друкованого медіа здійснюється за рахунок коштів державного бюджету.

Інформація, що поширюється у такому друкованому медіа, має відповідати за-
садам достовірності, збалансованості, повноти та неупередженості. Поширення ре-
клами політичних партій, виборчих блоків, інформації про діяльність їх керівників та 
членів, що має агітаційний характер, забороняється.

Впродовж одного року після прийняття Верховною Радою України рішення про 
скасування визнання певної держави державою-агресором (державою-окупантом) 
Міністерство оборони України має привести друковане медіа у відповідність із ви-
могами цього Закону.

Стаття 126. Перелік осіб, які створюють загрозу національній безпеці
1. Перелік осіб, які створюють загрозу національній безпеці, складає централь-

ний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфе-
рах культури та мистецтв, на підставі звернень органів державної влади з підстав, за-
значених в цій статті Закону, а саме:

Ради національної безпеки і оборони України — з підстав, визначених пунктом 5 
частини другої цієї статті;

Служби безпеки України — з підстав, визначених пунктами 1-4, 7-9 частини дру-
гої цієї статті;

Національної ради — з підстав, визначених пунктами 1, 2, 4, 6, 7 частини дру-
гої цієї статті.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної по-
літики у сферах культури та мистецтв, оприлюднює на своєму офіційному веб-сайті 
Перелік осіб, які створюють загрозу національній безпеці, та забезпечує своєчасне 
його оновлення.

2. До Переліку включаються фізичні особи (крім осіб, які мають виключно укра-
їнське громадянство), в тому числі після їх смерті або оголошення померлими, які:

1) будь-якими заявами та/або іншими діями підтримали агресію (акти агресії) про-
ти України, окупацію українських територій державою-агресором (державою-окупан-
том);

2) належать до вищого керівництва збройних сил, інших збройних формувань 
держави-агресора (держави-окупанта), військових, воєнізованих, парамілітарних 
або інших силових формувань держави-агресора (держави-окупанта), їх складових 
або структурних підрозділів, у тому числі формувань, найменування яких не відпові-
дають офіційним назвам, прийнятим у державі-агресорі (державі-окупанті), але які 
за здійснюваними функціями належать до зазначених органів чи формувань, керів-
ництва органів, відповідальних за державну безпеку, або безпеку вищого керівництва 
держави-агресора (держави-окупанта), їхніх радників, інструкторів;

3) здійснили в’їзд на тимчасово окуповану територію України та/або виїзд з неї з 
порушенням встановленого законом порядку в’їзду та/або виїзду;

4) заперечують або ставлять під сумнів існування українського народу (нації) та/
або української державності, та/або української мови, суверенітет або територіальну 
цілісність України, визнаний факт агресії проти України чи факти вчинення воєнних 
злочинів на території України службовцями збройних сил, інших органів та форму-
вань, визначених пунктом 2 цієї частини;

5) є особами, щодо яких запроваджені персональні спеціальні економічні чи інші 
обмежувальні заходи, передбачені Законом України «Про санкції»;

6) одноразово або неодноразово поширювали інформацію, заборонену до поши-
рення пунктами 1-4, 10-13 частини першої статті 36, пунктами 1-2 частини першої 
статті 119 цього Закону, брали участь у створенні інформаційної продукції, яка міс-
тить таку інформацію;

7) брали активну участь у антиукраїнських заходах держави-агресора (держави-
окупанта), спрямованих, зокрема, на виправдання та легітимізацію агресії і окупації 
українських територій, популяризацію вищого керівництва та органів держави-агре-
сора, їх посадових осіб, осіб та організацій, що контролюються державою-агресором 
(державою-окупантом);

8) є представниками суб’єктів у сфері медіа, професійними творчими працівника-
ми, працівниками закладів культури, фізичними особами, які провадить діяльність у 
сфері культури, фахівцями зі створення інформаційної продукції та іншими публіч-
ними діячами, яким було заборонено в’їзд на територію України відповідно до зако-
нодавства про правовий статус іноземців та осіб без громадянства;

9) засуджені судом за вчинення злочину, передбаченого статтями 109, 110, 1102, 
1111, 1112, 112, 113, 114, 1141, 1142, 161, 258-2585, 300, 3321, 3322, 4351, 436, 4361, 
4362, 437, 442 Кримінального кодексу України.

3. За наявності підстав, визначених частиною другою цієї статті, відповідний орган 
державної влади приймає рішення про включення особи до Переліку осіб, які ство-
рюють загрозу національній безпеці.

У мотивувальній частині рішення про включення особи до Переліку зазначаються:
1) правова підстава для включення особи до Переліку згідно з частиною другою 

цієї статті Закону;
2) фактичні обставини, що стали причиною для прийняття рішення;
3) відомості, що ідентифікують особу, визначені пунктами 1-3 частини п’ятої ці-

єї статті. За відсутності таких відомостей використовуються інші дані, що дають змо-
гу ідентифікувати особу, щодо якої прийнято рішення щодо включення до Переліку;

4) обґрунтування, що будь-яка публічна діяльність такої особи, яка прямо або опо-
середковано регулюється цим Законом, в тому числі діяльність що проявляється при 
використанні будь-яких творів (фільмів, передач, музичних творів тощо), фонограм, 
відеограм, створених за її участю (незалежно від форми і способу такої участі), може 
спричинити шкоду або принаймні загрозу (як потенційну так і актуальну) національ-
ній безпеці, територіальній цілісності або громадському порядку;

5) дата прийняття рішення про включення особи до Переліку.
Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної по-

літики у сферах культури та мистецтв, оприлюднює на своєму офіційному веб-сайті 
інформацію про включення особи до Переліку впродовж п’яти робочих днів з момен-
ту надходження звернення щодо включення особи до Переліку.

Повний текст рішення про включення особи до Переліку осіб, які створюють за-
грозу національній безпеці, надається такій особі або її представнику, законному 
представнику протягом 10 робочих днів з моменту отримання такого звернення.

4. На підставі рішення про включення особи до Переліку орган, який його при-
йняв, складає і надсилає до центрального органу виконавчої влади, що забезпечує 
формування державної політики у сферах культури та мистецтв, відповідне звер-
нення.
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ДОКУМЕНТИ
У зверненні зазначаються:
1) підстава для включення особи до Переліку згідно з частиною другою цієї стат-

ті Закону;
2) відомості, що ідентифікують особу, яку пропонується включити до Переліку: 

ім’я, що залежно від національних традицій може складатися з прізвища, власного 
імені та по батькові, творчий псевдонім, дата народження, громадянство (за відсут-
ності відомостей про громадянство — інформація про відсутність в особи громадян-
ства України). За відсутності перерахованих відомостей використовуються інші дані, 
що дають змогу ідентифікувати відповідну особу;

3) вид діяльності (рід занять, за наявності);
4) правові підстави для включення особи до Переліку, якщо відповідно до законо-

давства вони можуть оприлюднюватись;
5) дата прийняття рішення про включення особи до Переліку.
У разі якщо відповідно до законодавства підстава для включення особи до Пере-

ліку не підлягає оприлюдненню, про це зазначається у зверненні.
5. У Переліку осіб, які створюють загрозу національній безпеці, зазначається та-

ка інформація про особу:
1) ім’я, що залежно від національних традицій може складатися з прізвища, влас-

ного імені та по батькові;
2) громадянство (за відсутності відомостей про громадянство — інформація про 

відсутність в особи громадянства України);
3) вид діяльності (рід занять, за наявності);
4) правові підстави для включення особи до Переліку, якщо відповідно до законо-

давства вони можуть оприлюднюватись;
5) дата оприлюднення відомостей про включення особи до Переліку.
6. Обмеження, пов’язані з включенням особи до Переліку осіб, які створюють за-

грозу національній безпеці, застосовуються через місяць від дати оприлюднення ві-
домостей про включення її до Переліку відповідно до частини першої цієї статті.

7. Особа, яка включена до Переліку, може бути виключена з Переліку за рішенням 
суду, яке набрало законної сили.

У випадку, встановленому пунктом 5 частини другої цієї статті, особа виключаєть-
ся з Переліку зі спливом строку, на який проти такої особи запроваджені санкції, за 
умови що дія санкцій не була продовжена та відсутні звернення інших органів дер-
жавної влади з інших підстав, визначених частиною другою цієї статті.

Особа може бути виключена з Переліку достроково за зверненням органу, який 
прийняв рішення про її включення до Переліку, за наявності підстав, встановлених 
Законом.

Розділ X. ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ
1. Цей Закон набирає чинності через три місяці з дня його опублікування, крім ви-

падків, передбачених цим розділом.
2. Положення частини першої статті 39 цього Закону в частині обсягу європей-

ського продукту для телеканалів набирають чинності з 1 січня 2031 року. Від дати 
набрання чинності цим Законом для телеканалів, крім іноземних лінійних медіа, єв-
ропейський продукт має становити не менше ніж 15 відсотків загального тижнево-
го обсягу мовлення, через три роки — не менше 25 відсотків, через п’ять років — 
не менше 35 відсотків.

3. Положення частини третьої статті 39 цього Закону в частині обсягу програм не-
залежних студій-виробників для телеканалів набирають чинності з 1 січня 2026 ро-
ку. З 1 січня 2024 року до 1 січня 2026 року частина третя статті 39 цього Закону діє 
в такій редакції:

«Для телеканалів європейський продукт, створений незалежними студіями-ви-
робниками, має становити не менше 5 відсотків загального тижневого обсягу мов-
лення, за виключенням часу, присвяченого новинам, рекламній інформації, трансля-
ції спортивних заходів та спортивних змагань.

Не менше половини таких програм мають бути створені впродовж попередніх 
п’яти років».

4. Положення частини першої статті 40 цього Закону в частині обсягів програм 
державною мовою набирають чинності з 1 січня 2024 року. До 1 січня 2024 року 
пункти 1 і 2 частини першої статті 40 цього Закону діють в такій редакції:

«1) для телеканалів загальнонаціональної і регіональної категорій мовлення — не 
менше 75 відсотків від загальної тривалості програм (або їх частин);

2) для телеканалів місцевої категорії мовлення — не менше 60 відсотків від за-
гальної тривалості програм (або їх частин)».

5. Положення частини другої статті 40 цього Закону в частині обсягів програм дер-
жавною мовою набирають чинності з 1 січня 2024 року. До 1 січня 2024 року пункти 
1 і 2 частини другої статті 40 цього Закону діють у такій редакції:

«1) для телеканалів, програми яких розповсюджуються провайдерами аудіовізу-
альних сервісів на території виключно однієї області, — не менше 60 відсотків від за-
гальної тривалості програм (або їх частин);

2) для телеканалів, які не підпадають під дію пункту 1 частини другої цієї статті, — 
не менше 75 відсотків від загальної тривалості програм (або їх частин)».

6. Положення пункту 3 частини третьої статті 40 цього Закону в частині обсягу ве-
дення програм державною мовою набирають чинності з 1 січня 2024 року. До 1 січня 
2024 року пункт 3 частини третьої статті 40 цього Закону діє в такій редакції:

«3) забезпечувати не менше 75 відсотків добового обсягу ведення програм, у то-
му числі новинно-аналітичних блоків, розважальних програм (дикторами, ведучими 
радіопрограм) державною мовою.

Обсяг частки пісень державною мовою або іноземними мовами, які є офіційними 
мовами Європейського Союзу, визначається в програмній концепції радіомовника».

7. Положення частини четвертої статті 40 цього Закону в частині обсягів програм 
державною мовою набирають чинності з 1 січня 2024 року. До 1 січня 2024 року час-
тина четверта статті 40 цього Закону діє в такій редакції:

«4. Тижневий обсяг програм новин державною мовою телемовника або радіомов-
ника, який є ліцензіатом або реєстрантом, має становити не менше 75 відсотків за-
гальної тривалості всіх програм новин, поширених таким мовником у кожному про-
міжку часу між 7 годиною та 18 годиною і між 18 годиною та 22 годиною».

8. Пункт 6 частини восьмої статті 40 цього Закону набирає чинності з 17 лип-
ня 2024 року. До 17 липня 2024 року пункт 6 частини восьмої статті 40 цього Зако-
ну діє в такій редакції:

«6) у виступах, інтерв’ю, коментарях, поясненнях, запитаннях тощо осіб, які бе-
руть участь у програмі (крім, ведучих (дикторів) програми), або в окремих репліках 
ведучих (дикторів) програми в обсязі, обумовленому творчим задумом програми».

9. Положення частини дванадцятої статті 40 цього Закону в частині розміру част-
ки програм, виконаних державною мовою, набирають чинності через три роки з дня 
набрання чинності цим Законом. Через один рік з дня набрання чинності цим За-
коном частка програм, передбачених частиною дванадцятою статті 40 цього Зако-
ну, має становити 10 відсотків, через два роки з дня набрання чинності цим Зако-
ном — 15 відсотків.

10. Положення частини чотирнадцятої статті 40 цього Закону в частині обсягу 
частки телеканалів та радіоканалів державною мовою у пакетах, доступ до яких на-
дається користувачам провайдерами аудіовізуальних сервісів, набирають чинності 
через три роки з дня набрання чинності цим Законом. Через рік з дня набрання чин-
ності цим Законом обсяг частки телеканалів та радіоканалів державною мовою у па-
кетах, доступ до яких надається користувачам провайдерами аудіовізуальних сер-
вісів, має становити не менше ніж 30 відсотків, через два роки — не менше ніж 45 
відсотків.

11. Частина друга статті 42 цього Закону набирає чинності через рік з дня набран-
ня чинності цим Законом. Впродовж року з дня набрання чинності цим Законом час-
тина друга статті 42 цього Закону діє в такій редакції:

«2. Фільми, які містять інформацію, що може завдати шкоди фізичному, психіч-
ному або моральному розвитку дітей, можуть поширюватися лінійними медіа з ура-
хуванням обмежень щодо часу показу залежно від індексу глядацької аудиторії («16» 
— показ можливий у будь-який ефірний час; «18» — показ можливий з 22 години 
до 6 години)».

Впродовж року з дня набрання чинності частиною другою статті 42 цього Зако-
ну порушення, передбачені пунктом 12 частини третьої статті 110, пунктом 11 части-
ни десятої статті 110, які спричинено помилковим визначенням суб’єктами у сфері 
аудіовізуальних медіа вікової категорії аудиторії, на яку розраховані програми (в то-
му числі фільми), відносяться до незначних, і отримані за такі порушення приписи не 
враховуються при застосуванні Національною радою заходів реагування, передбаче-
них пунктом 2 частини першої статті 116 цього Закону.

12. Пункт 4 частини третьої статті 22, частина п’ята статті 26, частина восьма статті 
51, частина четверта статті 52, частина четверта статті 58, частини друга і чотирнад-
цята статті 59, частини перша та сімнадцята статті 60, частина сьома статті 63, час-
тини п’ята та дев’ята статті 64, частина третя статті 66, частина третя статті 122 цього 
Закону в частині подання інформації, документів та заяв через електронний кабінет 
набирають чинності з дня ухвалення рішення Національної ради про введення в екс-
плуатацію електронного кабінету. До введення в експлуатацію електронного кабінету 
відповідні інформація, документи та заяви подаються до Національної ради у пись-
мовій формі або в інший визначений Національною радою спосіб.

Електронний кабінет суб’єкта у сфері медіа (електронний кабінет) забезпечує за-
хист даних (у тому числі персональних даних) від несанкціонованого доступу із за-
стосуванням комплексної системи захисту інформації з підтвердженою відповідніс-
тю, яка є сукупністю організаційних та інженерно-технічних заходів, спрямованих на 
унеможливлення витоку, перехоплення, втрати, знищення, модифікації та блокуван-
ня інформації.

Підтвердження відповідності здійснюється за результатами державної експерти-
зи з отриманням атестата відповідності в установленому законодавством порядку.

13. Національна рада притягує суб’єктів у сфері медіа до відповідальності за по-
рушення, передбачені пунктом 20 частини третьої статті 110, пунктом 18 частини де-
сятої статті 110, пунктом 15 частини третьої статті 112 цього Закону, після затвер-

дження Кабінетом Міністрів України порядку надання державними органами впро-
довж п’яти робочих днів на запит суб’єктів у сфері медіа інформації щодо громадян-
ства (в тому числі у будь-який період після 1991 року) співака (співачки) з метою за-
безпечення виконання вимог частини другої статті 15 Закону України «Про культуру».

14. Положення частин десятої — сімнадцятої статті 116 цього Закону в частині 
застосування відповідальності за вчинення суб’єктами у сфері онлайн-медіа незна-
чних, значних та грубих порушень, визначених пунктами 1-5 частини четвертої статті 
112, набирають чинності через рік з дня набрання чинності цим Законом. До набран-
ня чинності зазначеними положеннями Національна рада застосовує припис як за-
хід реагування на вчинення суб’єктами у сфері онлайн-медіа незначних, значних та 
грубих порушень, крім грубих порушень, визначених пунктами 6-8 частини четвер-
тої статті 112 цього Закону. Положення частин чотирнадцятої — шістнадцятої статті 
116 цього Закону в частині застосування відповідальності за вчинення суб’єктами у 
сфері онлайн-медіа грубих порушень, передбачених пунктами 6-8 частини четвертої 
статті 112 цього Закону, набирають чинності з дня набрання чинності цим Законом.

15. До затвердження Національною радою Стратегії діяльності Національної ради, 
передбаченої статтею 8 цього Закону, на 2024-2026 роки та Плану реалізації Страте-
гії, передбаченого статтею 9 цього Закону, на 2024 рік державне регулювання націо-
нального телерадіоінформаційного простору здійснюється відповідно до Плану роз-
витку національного телерадіоінформаційного простору, затвердженого Національ-
ною радою України з питань телебачення і радіомовлення, який діє на момент на-
брання чинності цим Законом.

16. До затвердження Національною радою методики обліку кількості користува-
чів медіа-сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів та порядку подання цієї ін-
формації Національній раді провайдери аудіовізуальних сервісів подають інформа-
цію щодо кількості користувачів медіа-сервісів, передбачену пунктом 4 частини тре-
тьої статті 22 цього Закону, у довільній формі.

17. Впродовж шести місяців з дня набрання чинності цим Законом суб’єкти у сфе-
рі медіа, структура власності яких не відповідає вимогам цього Закону, зобов’язані 
привести структуру власності у відповідність із вимогами цього Закону.

18. За виключенням випадку, передбаченого пунктом 17 цього розділу, ліцензії, 
видані Національною радою до введення в дію цього Закону, діють до закінчення ви-
значеного в них строку дії.

Для ліцензіата, який отримав ліцензію до моменту набрання чинності цим Зако-
ном, умовами такої ліцензії є формат (якщо формат був умовою конкурсу, за яким 
було отримано ліцензію) або вимоги до обсягів інформаційних, освітніх та дитячих 
програм (якщо вони передбачені в ліцензії на момент набрання чинності цим Зако-
ном).

Після закінчення строку дії такої ліцензії суб’єкт має право здійснювати відповідну 
діяльність після проходження процедури продовження ліцензії або реєстрації у по-
рядку, встановленому цим Законом.

При продовженні строку дії ліцензії, що була отримана до моменту набрання чин-
ності цим Законом, кількість застосованих до суб’єкта заходів реагування обрахову-
ється з урахуванням такого:

1) застосовані до ліцензіата санкції у вигляді попередження за порушення, які за 
цим Законом кваліфікуються як незначні, прирівнюються до заходів реагування у 
вигляді припису;

2) застосовані до ліцензіата санкції у вигляді попередження за порушення, які за 
цим Законом кваліфікуються як значні, прирівнюються до заходів реагування у ви-
гляді штрафу за вчинення значних порушень;

3) застосовані до ліцензіата санкції у вигляді штрафу за порушення, які за цим 
Законом кваліфікуються як значні, прирівнюються до заходів реагування у вигляді 
штрафу за вчинення значних порушень;

4) застосовані до ліцензіата санкції у вигляді штрафу за порушення, які за цим За-
коном кваліфікуються як грубі, прирівнюються до заходів реагування у вигляді штра-
фу за вчинення грубих порушень.

При реєстрації в порядку, визначеному цим Законом, суб’єкта, який до набрання 
чинності цим Законом був ліцензіатом, Національна рада має право відмовити у ре-
єстрації, якщо до заявника до набрання чинності цим Законом за останній період дії 
ліцензії було застосовано дві і більше санкції (попередження та/або штраф), що не 
були скасовані у встановленому законом порядку.

19. Упродовж десяти місяців з дня набрання чинності цим Законом суб’єкти, які на 
день набрання чинності цим Законом мали ліцензію (ліцензії) провайдера програм-
ної послуги багатоканальної телемережі у стандарті DVB-T/DVB-T2, зобов’язані пода-
ти заяву з дотриманням вимог, визначених статтею 52 цього Закону. Національна ра-
да, за умови надання всієї необхідної інформації та документів, визначених статтею 
52 цього Закону, невідкладно, але не пізніше 59 днів з дня отримання заяви, видає 
такому суб’єкту ліцензію на постачання послуг для потреб мовлення на позаконкурс-
них засадах без стягнення ліцензійного збору.

У разі якщо на момент набрання чинності цим Законом строк дії ліцензії провай-
дера програмної послуги багатоканальної телемережі у стандарті DVB-T/DVB-T2 не 
сплив, проте останній день дії ліцензії спливає раніше однорічного строку з дня на-
брання чинності цим Законом, дія такої ліцензії вважається автоматично продовже-
ною на 364 календарні дні, що обраховуються від дати набрання чинності цим За-
коном.

Дія ліцензії провайдера програмної послуги багатоканальної телемережі у стан-
дарті DVB-T/DVB-T2 припиняється одночасно з видачею відповідної ліцензії на поста-
чання послуг для потреб мовлення або у випадку, якщо на час закінчення року з дня 
набрання чинності цим Законом суб’єкт не подав відповідної заяви.

20. Упродовж року з дня набрання чинності цим Законом суб’єкти у сфері неліній-
них аудіовізуальних медіа, що діють на день набрання чинності цим Законом, про-
ходять реєстрацію з дотриманням вимог статті 63 цього Закону. Плата за таку реє-
страцію не стягується.

21. Упродовж року з дня набрання чинності цим Законом та з урахуванням дії в 
часі розділу IX цього Закону суб’єкти у сфері друкованих медіа, що діють на день на-
брання чинності цим Законом на підставі свідоцтва про реєстрацію друкованого за-
собу масової інформації, проходять реєстрацію з дотриманням вимог статті 63 цього 
Закону. Плата за таку реєстрацію не стягується. Після спливу цього строку свідоцтва 
про реєстрацію друкованих засобів масової інформації втрачають чинність.

22. Упродовж року з дня набрання чинності цим Законом інформаційні агентства, 
що діють на день набрання чинності цим Законом на підставі свідоцтв про держав-
ну реєстрацію інформаційного агентства як суб’єкта інформаційної діяльності, мо-
жуть пройти реєстрацію як суб’єкти у сфері медіа з дотриманням вимог статті 63 цьо-
го Закону. Плата за таку реєстрацію не стягується. Після спливу цього строку свідо-
цтва про державну реєстрацію інформаційного агентства як суб’єкта інформаційної 
діяльності втрачають чинність.

23. Упродовж шести місяців з дня набрання чинності цим Законом провайдери ау-
діовізуальних сервісів чи інші особи, які уповноважені іноземними лінійними медіа, 
зобов’язані подати до Національної ради заяви про реєстрацію іноземних лінійних 
медіа в порядку, передбаченому цим Законом. Упродовж цього строку провайдери 
аудіовізуальних сервісів вправі включати до пакетів телеканалів та радіоканалів іно-
земні лінійні медіа, включені рішеннями Національної ради до набрання чинності цим 
Законом до Переліку програм іноземних телерадіоорганізацій, що ретранслюються.

24. Інформація про суб’єктів у сфері медіа, створена та внесена до набрання чин-
ності цим Законом до реєстрів Національної ради, створених за законодавством, що 
діяло до набрання чинності цим Законом, підлягає перенесенню Національною ра-
дою до Реєстру суб’єктів у сфері медіа, створеного відповідно до вимог цього Зако-
ну, в обсязі відповідно до цього Закону.

Упродовж трьох місяців з дня перенесення такої інформації до Реєстру та отри-
мання суб’єктом у сфері медіа доступу до електронного кабінету в порядку, визначе-
ному Національною радою, суб’єкти у сфері медіа мають самостійно оновити відо-
мості щодо місцезнаходження, контактних даних (телефону, адреси, електронної по-
шти) суб’єкта у сфері медіа, керівника суб’єкта у сфері медіа, формату (для лінійних 
медіа та якщо формат не був умовою конкурсу, за яким було отримано ліцензію), пе-
реліку телеканалів та радіоканалів, що плануються до розповсюдження (для провай-
дерів аудіовізуальних сервісів).

25. Набрання чинності цим Законом не є підставою для припинення повноважень 
членів Національної ради. Члени Національної ради, що виконують повноваження 
на день набрання чинності цим Законом, продовжують їх виконувати до закінчення 
строку, на який вони були призначені.

26. У разі якщо положення цього Закону передбачають затвердження Національ-
ною радою після розробки спільно з органом спільного регулювання певних вимог 
та критеріїв, до їх затвердження Національна рада при застосуванні відповідних по-
ложень має керуватися виключно нормами цього Закону з урахуванням попередньої 
практики застосування аналогічних норм законодавства.

27. Звернення про створення органу спільного регулювання, передбачене части-
нами другою та третьою статті 93 цього Закону, може бути подане не раніше, ніж че-
рез шість місяців з дня набрання чинності цим Законом. Звернення, які надійдуть до 
Національної ради до спливу цього строку, Національна рада залишає без розгляду.

28. У разі якщо впродовж одного року з дня набрання чинності цим Законом ор-
ган спільного регулювання у сфері онлайн-медіа не буде створений або не визначить 
критерії віднесення осіб до суб’єктів у сфері онлайн-медіа відповідно до частини оди-
надцятої статті 2 цього Закону, Національна рада має право затвердити такі критерії 
власним рішенням. Затверджені Національною радою критерії втрачають чинність з 
моменту набрання чинності відповідними критеріями, визначеними органом спільно-
го регулювання у сфері онлайн-медіа.

29. Перелік осіб, які створюють загрозу національній безпеці, що станом на дату 
набрання чинності цим Законом переданий центральним органом виконавчої влади, 
що забезпечує формування державної політики у сферах культури та мистецтв, до 
апарату Ради національної безпеки і оборони України і оприлюднений на офіційно-
му веб-сайті Ради національної безпеки і оборони України, зберігає чинність до мо-

менту оприлюднення цього Переліку у повному обсязі на офіційному веб-сайті цен-
трального органу виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики 
у сферах культури та мистецтв.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної по-
літики у сферах культури та мистецтв, впродовж одного місяця з дня набрання чин-
ності цим Законом:

1) забезпечує приймання від апарату Ради національної безпеки і оборони Украї-
ни Переліку осіб, які створюють загрозу національній безпеці, який складений і є чин-
ним станом на дату набрання чинності цим Законом, на підставі відповідного спіль-
ного акта, який засвідчує передачу;

2) забезпечує оприлюднення на своєму офіційному веб-сайті прийнятого від апа-
рату Ради національної безпеки і оборони України Переліку осіб, які створюють за-
грозу національній безпеці, у повному обсязі.

Особи, внесені до Переліку осіб, які створюють загрозу національній безпеці, до 
дня набрання чинності цим Законом, залишаються в Переліку, інформація про цих 
осіб і підстави їх внесення в Перелік не потребують оновлення чи доповнення.

30. Упродовж двох років з дня набрання чинності цим Законом:
1) суб’єкти у сфері нелінійних аудіовізуальних медіа зобов’язані подати до цен-

трального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кінемато-
графії, заяви про внесення фільмів, включених до їх каталогів програм, до Держав-
ного реєстру фільмів. Упродовж цього строку суб’єкти у сфері нелінійних аудіовізу-
альних медіа звільняються від відповідальності за демонстрування фільмів, не вне-
сених до Державного реєстру фільмів;

2) суб’єкти у сфері нелінійних аудіовізуальних медіа звільняються від сплати збо-
рів або інших платежів за внесення фільмів до Державного реєстру фільмів.

31. Упродовж одного року з дня набрання чинності цим Законом державні по-
свідчення на право розповсюдження і демонстрування фільмів, чинні на момент на-
брання чинності цим Законом, вважаються документами, що підтверджують право 
на розповсюдження і демонстрування відповідних фільмів та визначають умови їх 
розповсюдження і демонстрування.

32. Визнати такими, що втратили чинність:
1) Закон України «Про друковані засоби масової інформації (пресу) в Україні» (Ві-

домості Верховної Ради України, 1993 р., № 1, ст. 1 із наступними змінами);
2) Закон України «Про телебачення і радіомовлення» (Відомості Верховної Ради 

України, 1994 р., № 10, ст. 43 із наступними змінами);
3) Закон України «Про інформаційні агентства» (Відомості Верховної Ради Украї-

ни, 1995 р., № 13, ст. 83 із наступними змінами);
4) Закон України «Про Національну раду України з питань телебачення і радіо-

мовлення» (Відомості Верховної Ради України, 1997 р., № 48, ст. 296 із наступни-
ми змінами);

5) Закон України «Про порядок висвітлення діяльності органів державної влади та 
органів місцевого самоврядування в Україні засобами масової інформації» (Відомос-
ті Верховної Ради України, 1997 р., № 49, ст. 299 із наступними змінами);

6) Закон України «Про захист суспільної моралі» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2004 р., № 14, ст. 192 із наступними змінами);

7) Постанову Верховної Ради України «Про введення в дію Закону України «Про 
друковані засоби масової інформації (пресу) в Україні» (Відомості Верховної Ради 
України, 1993 р., № 1, ст. 2);

8) Постанову Верховної Ради України «Про порядок введення в дію Закону Укра-
їни «Про телебачення і радіомовлення» (Відомості Верховної Ради України, 1994 р., 
№ 10, ст. 44 із наступними змінами);

9) Постанову Верховної Ради України «Про введення в дію Закону України «Про 
інформаційні агентства» (Відомості Верховної Ради України, 1995 р., № 13, ст. 84).

33. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1) у тексті Господарського процесуального кодексу України (Відомості Верховної 

Ради України, 2017 р., № 48, ст. 436) слова «засоби масової інформації» в усіх від-
мінках і числах замінити словом «медіа»;

2) у Земельному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2002 р.,  
№ 3-4, ст. 27):

частину другу статті 92 доповнити пунктом «ж» такого змісту:
«ж) акціонерне товариство «Національна суспільна телерадіокомпанія України», 

утворене відповідно до Закону України «Про суспільні медіа України»;
у тексті Кодексу слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах за-

мінити словом «медіа»;
3) у частині третій статті 112 Господарського кодексу України (Відомості Верхо-

вної Ради України, 2003 р., №№ 18-22, ст. 144) слова «засобів масової інформації» 
замінити словами «суб’єктів у сфері медіа (з урахуванням обмежень, встановлених 
Законом України «Про медіа»)»;

4) у тексті Цивільного кодексу України (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., 
№№ 40-44, ст. 356) слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах за-
мінити словом «медіа»;

5) у тексті Кримінально-виконавчого кодексу України (Відомості Верховної Ради 
України, 2004 р., №№ 3-4, ст. 21) слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках 
і числах замінити словом «медіа»;

6) у тексті Цивільного процесуального кодексу України (Відомості Верховної Ради 
України, 2017 р., № 48, ст. 436) слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і 
числах замінити словом «медіа»;

7) у Кодексі адміністративного судочинства України (Відомості Верховної Ради 
України, 2017 р., № 48, ст. 436):

частину першу статті 19 доповнити пунктом 16 такого змісту:
«16) спорах щодо здійснення державного регулювання, нагляду і контролю у сфе-

рі медіа»;
абзац четвертий пункту 2 частини першої статті 20 викласти в такій редакції:
«оскарження дій чи бездіяльності суб’єктів у сфері медіа, підприємств, установ, 

організацій, їх посадових та службових осіб, творчих працівників суб’єктів у сфері 
медіа, що порушують законодавство про вибори та референдум»;

у статті 272:
частину другу після цифр «280-288» доповнити цифрами «2894»;
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Судові рішення суду апеляційної інстанції у справах, визначених статтями 280, 

281, 287, 288 та 2894 цього Кодексу, можуть бути оскаржені до суду касаційної ін-
станції»;

у статті 275:
назву та частину першу викласти в такій редакції:
«Стаття 275. Особливості провадження у справах щодо оскарження рішень, дій 

або бездіяльності органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, 
суб’єктів у сфері медіа, підприємств, установ, організацій, їх посадових та службо-
вих осіб, творчих працівників суб’єктів у сфері медіа, які порушують законодавство 
про вибори та референдум

1. Право оскаржувати рішення, дії чи бездіяльність органів виконавчої влади, ор-
ганів місцевого самоврядування, суб’єктів у сфері медіа, підприємств, установ, ор-
ганізацій, їх посадових та службових осіб, творчих працівників суб’єктів у сфері ме-
діа, що порушують законодавство про вибори та референдум, мають виборча комі-
сія, кандидат, партія (блок), місцева організація партії, які є суб’єктами відповідно-
го виборчого процесу, комісія з референдуму, ініціативна група референдуму, інші 
суб’єкти ініціювання референдуму»;

друге речення частини третьої викласти в такій редакції: «Позовна заява щодо дій 
чи бездіяльності суб’єктів у сфері медіа, підприємств, установ, організацій, їх поса-
дових та службових осіб, творчих працівників суб’єктів у сфері медіа, що порушують 
законодавство про вибори та референдум, подається до місцевого загального суду 
як адміністративного суду за їх місцезнаходженням»;

частину шосту викласти в такій редакції:
«6. У разі встановлення судом при розгляді виборчого спору факту порушення 

суб’єктом у сфері медіа вимог закону про вибори суд невідкладно повідомляє про це 
Національну раду України з питань телебачення і радіомовлення, Центральну вибор-
чу комісію, відповідну територіальну (окружну) виборчу комісію»;

параграф 2 глави 11 розділу II доповнити статтею 2894 такого змісту:
«Стаття 2894. Особливості провадження у справах щодо здійснення державного 

регулювання, нагляду і контролю у сфері медіа
1. Справи щодо здійснення державного регулювання, нагляду і контролю у сфері 

медіа розглядаються окружним адміністративним судом, територіальна юрисдикція 
якого поширюється на місто Київ.

2. Питання про відкриття провадження в адміністративній справі суд вирішує не 
пізніше наступного дня після надходження позовної заяви. Про подання позовної за-
яви та відкриття провадження в адміністративній справі суд повідомляє відповіда-
ча за допомогою кур’єра, телефону, факсу, електронної пошти чи іншого технічно-
го засобу зв’язку не пізніше наступного дня після відкриття провадження у справі.

3. Адміністративні справи, визначені цією статтею, розглядаються судом впро-
довж шістдесяти днів з дня подання позовної заяви.

4. У разі реальної загрози інтересам національної безпеки, територіальної ціліс-
ності або громадського порядку з метою запобігання заворушенням чи злочинам, 
для охорони здоров’я населення та за наявності обґрунтованих підстав і відповідного 
клопотання в адміністративному позові (заяві) органу, який здійснює державне ре-
гулювання у сфері медіа, суд розглядає адміністративну справу протягом двох днів 
з дня подання позовної заяви.

5. Апеляційні та касаційні скарги на судові рішення в адміністративних справах, 
визначених цією статтею, можуть бути подані протягом двадцяти днів з дня проголо-
шення відповідних рішень.

6. Суд апеляційної, касаційної інстанції розглядає справу у десятиденний строк 
після закінчення строку на апеляційне, касаційне оскарження з повідомленням учас-
ників справи.
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ДОКУМЕНТИ
7. Рішення суду в адміністративних справах, визначених цією статтею, складаєть-

ся і підписується в день його ухвалення згідно з правилами, передбаченими стаття-
ми 243, 250 цього Кодексу, без права суду відкласти складання повного рішення.

Копії повного рішення видаються особам, які брали участь у справі, невідкладно 
після проголошення такого рішення.

8. У разі якщо ідентифікувати особу, яка порушує законодавство у сфері медіа не-
можливо, суд за заявою органу, що здійснює державне регулювання у сфері медіа, 
за наявності підстав встановлює факт порушення та вживає заходів, передбачених 
законодавством. Така заява розглядається за правилами Кодексу адміністративного 
судочинства України у порядку, визначеному цією статтею, в тому числі за відсутнос-
ті особи, яка порушує законодавство у сфері медіа і яку неможливо ідентифікувати»;

розділ VII «Перехідні положення» доповнити пунктом 5 такого змісту:
«5. Справи щодо здійснення державного регулювання, нагляду і контролю у сфе-

рі медіа, провадження в яких відкрито до набрання чинності Законом України «Про 
медіа», розглядаються за правилами, що діяли до набрання чинності цим Законом»;

у тексті Кодексу слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах за-
мінити словом «медіа»;

8) у частині другій статті 96 Повітряного кодексу України (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2011 р., № 48-49, ст. 536) слова «засобах масової інформації» заміни-
ти словом «медіа»;

9) у тексті Кодексу цивільного захисту України (Відомості Верховної Ради України, 
2013 р., № 34-35, ст. 458) слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і чис-
лах замінити словом «медіа»;

10) статтю 57 Виборчого кодексу України (Відомості Верховної Ради України, 2020 
р., №№ 7-9, ст. 48) доповнити частиною дев’ятнадцятою такого змісту:

«19. Суб’єкти у сфері медіа не несуть відповідальності за зміст передвиборної агі-
тації, яка була розміщена відповідно до договору із замовником, крім випадків, пе-
редбачених частиною третьою цієї статті»;

11) у текстах законів України:
«Про господарські товариства» (Відомості Верховної Ради України, 1991 р., № 49, 

ст. 682 із наступними змінами);
«Про протидію поширенню хвороб, зумовлених вірусом імунодефіциту людини 

(ВІЛ), та правовий і соціальний захист людей, які живуть з ВІЛ» (Відомості Верховної 
Ради України, 2011 р., № 30, ст. 274 із наступними змінами);

«Про оперативно-розшукову діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 1992 
р., № 22, ст. 303 із наступними змінами);

«Про Службу безпеки України» (Відомості Верховної Ради України, 1992 р., № 27, 
ст. 382 із наступними змінами);

«Про військовий обов’язок і військову службу» (Відомості Верховної Ради Украї-
ни, 2006 р., № 38, ст. 324 із наступними змінами);

«Про ветеринарну медицину» (Відомості Верховної Ради України, 2007 р., № 5-6, 
ст. 53 із наступними змінами);

«Про національні меншини в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 1992 р., 
№ 36, ст. 529 із наступними змінами);

«Про державну статистику» (Відомості Верховної Ради України, 2000 р., № 43,  
ст. 362 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

12) у Законі України «Про інформацію» (Відомості Верховної Ради України, 2011 
р., № 32, ст. 313 із наступними змінами):

частину другу статті 22 виключити;
у частині першій статті 24 слова «засобу масової інформації» замінити словами 

«суб’єкта у сфері медіа»;
у статті 25:
у частині четвертій слова «засобу масової інформації» замінити словами «суб’єкта 

у сфері медіа»;
частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Права та обов’язки журналіста, працівника суб’єкта у сфері медіа, визначе-

ні цим Законом, поширюються на зарубіжних журналістів, працівників зарубіжних 
суб’єктів у сфері медіа, які працюють в Україні»;

статтю 26 викласти в такій редакції:
«Стаття 26. Акредитація журналістів
1. З метою створення сприятливих умов для здійснення журналістами професій-

ної діяльності суб’єкт владних повноважень може здійснювати їх акредитацію.
Усі дії, пов’язані з акредитацією, мають ґрунтуватися на принципах відкритості, 

рівності, справедливості з метою забезпечення права громадськості на одержання ін-
формації через медіа. Відсутність акредитації не може бути підставою для відмови у 
допуску журналіста на відкриті заходи, що проводить суб’єкт владних повноважень.

2. Акредитація журналіста здійснюється безоплатно на підставі його заяви або по-
дання суб’єкта у сфері медіа.

У заяві, поданій журналістом, зазначаються його прізвище, ім’я та по батькові, 
адреса, номер засобу зв’язку, адреса електронної пошти (за наявності). До заяви до-
даються копії документів, що посвідчують особу та засвідчують її професійну на-
лежність.

У поданні суб’єкта у сфері медіа зазначаються його повне найменування, вид ме-
діа, його ідентифікатор у Реєстрі суб’єктів у сфері медіа, адреса, адреса електронної 
пошти (за наявності), номер засобу зв’язку, прізвище, ім’я та по батькові журналіс-
та, стосовно якого вноситься подання. До подання додаються копії документів, що 
посвідчують особу.

В акредитації не може бути відмовлено в разі подання усіх документів, передба-
чених цією частиною.

Суб’єкт владних повноважень може встановлювати спрощений порядок акреди-
тації.

3. Порядок акредитації, визначений суб’єктом владних повноважень, підлягає 
оприлюдненню.

4. Суб’єкти владних повноважень, що здійснили акредитацію журналістів, 
зобов’язані сприяти провадженню ними професійної діяльності; завчасно сповіща-
ти їх про місце і час проведення сесій, засідань, нарад, брифінгів та інших публічних 
заходів; надавати їм інформацію, призначену для медіа; а також сприяти створенню 
умов для здійснення запису і передачі інформації, проведення інтерв’ю, отримання 
коментарів посадових осіб.

5. У разі якщо захід проводиться відповідно до міжнародних або інших спеціаль-
них протоколів, можуть встановлюватися особливі умови допуску журналістів. Та-
кі особливі умови оприлюднюються на офіційному веб-сайті відповідного суб’єкта 
владних повноважень до проведення заходу.

6. Журналіст зобов’язаний дотримуватися встановлених суб’єктом владних по-
вноважень правил внутрішнього трудового розпорядку, не перешкоджати діяльності 
його службових та посадових осіб.

7. Суб’єкти владних повноважень, що акредитували журналіста, приймають рі-
шення про припинення акредитації у разі:

подання ним відповідної заяви;
неодноразового грубого порушення ним обов’язків, визначених цією статтею;
звернення суб’єкта у сфері медіа, за поданням якого здійснена акредитація.
8. У рішенні про припинення акредитації зазначаються посадова особа чи службо-

ва особа (суб’єкт владних повноважень), яка прийняла відповідне рішення, дата при-
йняття рішення, підстава для прийняття рішення та порядок його оскарження. Пись-
мове повідомлення про припинення акредитації видається або надсилається суб’єкту 
у сфері медіа або журналісту впродовж п’яти робочих днів з дня прийняття відпо-
відного рішення.

9. Рішення про припинення акредитації може бути оскаржено до суду в установ-
леному порядку.

10. Передбачений цією статтею порядок акредитації журналістів поширюється та-
кож на інших працівників суб’єктів у сфері медіа, які професійно збирають, одержу-
ють, створюють, редагують, поширюють і займаються підготовкою інформації для 
медіа»;

у статті 30:
в абзаці другому частини другої слова «у тому самому засобі масової інформації» 

замінити словами «у тому самому медіа»;
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Додаткові підстави звільнення від відповідальності медіа та журналістів вста-

новлюються Законом України «Про медіа» та іншими законами України»;
у тексті Закону слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замі-

нити словом «медіа»;
13) у текстах законів України:
«Про охорону праці» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 2, ст. 10 із на-

ступними змінами);
«Про основи містобудування» (Відомості Верховної Ради України, 1992 р., № 52, 

ст. 683 із наступними змінами);
«Про дорожній рух» (Відомості Верховної Ради України, 1993 р., № 31, ст. 338 із 

наступними змінами);
«Про організаційно-правові основи боротьби з організованою злочинністю» (Ві-

домості Верховної Ради України, 1993 р., № 35, ст. 358 із наступними змінами);
«Про мобілізаційну підготовку та мобілізацію» (Відомості Верховної Ради України, 

2005 р., № 16, ст. 255 із наступними змінами)
слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замінити словом «ме-

діа»;
14) у Законі України «Про Антимонопольний комітет України» (Відомості Верхо-

вної Ради України, 1993 р., № 50, ст. 472 із наступними змінами):
пункт 11 частини першої статті 7 викласти в такій редакції:
«11) проводити дослідження ринку, визначати межі товарного ринку (у сфері ме-

діа — за методиками, погодженими з Національною радою України з питань теле-

бачення і радіомовлення), а також становище, в тому числі монопольне (доміную-
че), суб’єктів господарювання на відповідному ринку та приймати відповідні рішен-
ня (розпорядження)»;

слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

15) у Законі України «Про авторське право і суміжні права» (Відомості Верховної 
Ради України, 2001 р., № 43, ст. 214 із наступними змінами):

частину третю статті 13 виключити;
частину першу статті 21 доповнити пунктом 12 такого змісту:
«12) відтворення засобами малювання, фотографії або кінематографії, публічне 

сповіщення або публічний показ творів архітектури, містобудування і садово-парко-
вого мистецтва, скульптури, що постійно розташовані у громадських (доступних для 
широкої публіки) місцях, відкритих для вільного відвідування, за умови, що відтво-
рене зображення використовуватиметься з інформаційною метою і не буде окремо 
використовуватися в комерційних цілях»;

у тексті Закону слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замі-
нити словом «медіа»;

16) у текстах законів України:
«Про фізичну культуру і спорт» (Відомості Верховної Ради України, 2010 р., № 7, 

ст. 50 із наступними змінами);
«Про державну таємницю» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 49,  

ст. 93 із наступними змінами);
«Про порядок відшкодування шкоди, завданої громадянинові незаконними діями 

органів, що здійснюють оперативно-розшукову діяльність, органів досудового роз-
слідування, прокуратури і суду» (Відомості Верховної Ради України, 1995 р., № 1,  
ст. 1 із наступними змінами);

«Про органи і служби у справах дітей та спеціальні установи для дітей» (Відомості 
Верховної Ради України, 1995 р., № 6, ст. 35 із наступними змінами);

«Про наукову і науково-технічну експертизу» (Відомості Верховної Ради України, 
1995 р., № 9, ст. 56 із наступними змінами);

«Про заходи протидії незаконному обігу наркотичних засобів, психотропних речо-
вин і прекурсорів та зловживанню ними» (Відомості Верховної Ради України, 1995 р., 
№ 10, ст. 62 із наступними змінами);

«Про використання ядерної енергії та радіаційну безпеку» (Відомості Верховної 
Ради України, 1995 р., № 12, ст. 81 із наступними змінами);

«Про комітети Верховної Ради України» (Відомості Верховної Ради України,  
2006 р., № 17, ст. 146 із наступними змінами);

«Про страхування» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 7, ст. 50 із на-
ступними змінами);

«Про звернення громадян» (Відомості Верховної Ради України, 1996 р., № 47,  
ст. 256 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

17) у Законі України «Про місцеве самоврядування в Україні» (Відомості Верховної 
Ради України, 1997 р., № 24, ст. 170 із наступними змінами):

пункт 8 частини першої статті 26 викласти в такій редакції:
«8) заснування місцевих публічних аудіовізуальних медіа у порядку, визначеному 

Законом України «Про медіа»;
пункт 7 частини першої статті 43 викласти в такій редакції:
«7) заснування місцевих публічних аудіовізуальних медіа у порядку, визначеному 

Законом України «Про медіа»;
у тексті Закону слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замі-

нити словом «медіа»;
18) у Законі України «Про видавничу справу» (Відомості Верховної Ради України, 

1997 р., № 32, ст. 206 із наступними змінами):
у статті 4 слова «Про друковані засоби масової інформації (пресу) в Україні» за-

мінити словами «Про забезпечення функціонування української мови як державної»;
у частині третій статті 27 слова «засобах масової інформації» замінити словом 

«медіа»;
19) у Законі України «Про державну підтримку засобів масової інформації та 

соціальний захист журналістів» (Відомості Верховної Ради України, 1997 р., № 50,  
ст. 302 із наступними змінами):

назву викласти в такій редакції:
«Закон України 

Про державну підтримку медіа, гарантії професійної діяльності  
та соціальний захист журналіста»;

у частині першій статті 1:
в абзаці другому слова «засобів масової інформації» замінити словами «суб’єктів 

у сфері медіа»;
абзаци третій — п’ятий, сьомий і дев’ятий виключити;
абзаци десятий і одинадцятий викласти в такій редакції:
«журналіст — творчий працівник суб’єкта у сфері медіа, який професійно зби-

рає, одержує, створює, редагує, поширює і забезпечує підготовку інформації для ме-
діа. Статус журналіста підтверджується документом, виданим суб’єктом у сфері ме-
діа, професійною чи творчою спілкою журналістів. Документ, що підтверджує ста-
тус журналіста, має містити найменування та вид медіа, його ідентифікатор у Реєстрі 
суб’єктів у сфері медіа або найменування професійної чи творчої спілки, фото, пріз-
вище, ім’я та по батькові журналіста, номер документа, дату видачі і строк його дії, 
підпис особи, яка видала документ;

медіа рекламного характеру — медіа, в якому реклама перевищує 40 відсотків об-
сягу одного номера друкованого медіа або 15 відсотків загального обсягу мовлення 
телеканалу або радіоканалу»;

в абзаці дванадцятому слова «засіб масової інформації» замінити словом «ме-
діа»;

абзац тринадцятий викласти в такій редакції:
«собівартість виготовлення одного примірника передплатного друкованого медіа 

— будь-які прямі матеріальні і загальновиробничі витрати, пов’язані із створенням 
друкованого медіа, без урахування колірності друку та витрат на оформлення пе-
редплати, доставку передплатникам чи будь-яких інших витрат розповсюджувача»;

статті 2 і 3 викласти в такій редакції:
«Стаття 2. Сфера дії Закону
Визначені цим Законом норми державної підтримки застосовуються до всіх 

суб’єктів у сфері медіа, які діють відповідно до Конституції України, незалежно від 
форми власності, крім медіа, зазначених у частині третій цієї статті.

Не застосовуються норми державної підтримки суб’єктів у сфері медіа, які:
поширюють медіа рекламного характеру;
поширюють медіа еротичного характеру;
засновані в Україні міжнародними організаціями або за участю юридичних чи фі-

зичних осіб інших держав, осіб без громадянства;
поширюють медіа, в яких понад 50 відсотків загального обсягу випуску станов-

лять матеріали іноземних медіа.
Норми соціального захисту відповідно до цього Закону застосовуються до журна-

лістів і в межах, визначених його окремими статтями, прирівняних до них інших твор-
чих працівників зазначених суб’єктів у сфері медіа.

Забезпечення реалізації норм цього Закону, зокрема визначення порядку регулю-
вання та надання державної підтримки суб’єктам у сфері медіа, запровадження із за-
значеною метою відповідних тарифів, створення сприятливих умов розвитку, запро-
вадження методики і порядку регулювання заробітної плати, охорони праці і соці-
ального захисту журналістів, здійснення інших заходів, покладається на Кабінет Мі-
ністрів України.

Стаття 3. �Підстави та умови надання державної адресної підтримки суб’єктам у 
сфері медіа

Державна адресна підтримка надається виключно суб’єктам у сфері медіа, які по-
ширюють медіа для дітей та юнацтва, для осіб з інвалідністю, спеціалізовані науко-
ві друковані медіа, що видаються науковими установами та закладами вищої освіти, 
медіа, які цілеспрямовано сприяють розвитку мов та культур національних меншин і 
корінних народів України, а також друковані медіа літературно-художнього напряму.

Державна підтримка суб’єкта у сфері медіа припиняється у разі встановлення су-
дом порушень відповідним суб’єктом вимог Конституції України, фактів зловживан-
ня свободою діяльності медіа, що заподіює матеріальну і моральну шкоду юридич-
ним і фізичним особам. Відновлення державної підтримки можливе лише після ви-
конання судового рішення у повному обсязі та не раніше ніж через рік після її при-
пинення»;

у статті 4:
назву викласти в такій редакції:
«Стаття 4. �Організація фінансово-економічної та іншої державної підтримки 

суб’єктів у сфері медіа»;
у частині першій слова «засобів масової інформації» замінити словами «суб’єктів 

у сфері медіа»;
у частині третій:
абзац другий виключити;
абзац третій викласти в такій редакції:
«фінансової допомоги суб’єктам у сфері медіа, визначеним статтею 3 цього За-

кону»;
у статті 5:
у частині першій слова «періодичних видань друкованих засобів масової інформа-

ції» замінити словами «друкованих медіа»;
у частині другій слова «редакцій (юридичних осіб) засобів масової інформації» за-

мінити словами «суб’єктів у сфері медіа»;
частини третю — шосту виключити;
у статті 6:

частину першу виключити;
у частині третій слова «телерадіоорганізації, редакції періодичних видань, засно-

ваних» замінити словами «суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа, суб’єкти у сфері 
друкованих медіа, засновані»;

статті 7 і 8 виключити;
у статті 9:
частину першу виключити;
частину другу викласти в такій редакції:
«Тариф на оформлення передплати та доставку передплатникам друкованих ме-

діа має становити не більше 40 відсотків собівартості виготовлення одного примір-
ника передплатного друкованого медіа»;

у частині третій слова «періодичних друкованих видань» замінити словами «дру-
кованих медіа»;

частину четверту виключити;
розділ III виключити;
розділ IV доповнити статтею 111 такого змісту:
«Стаття 111. Права та обов’язки журналіста
1. Журналіст має право:
1) під час виконання професійних обов’язків здійснювати письмові, аудіо- та ві-

деозаписи із застосуванням необхідних технічних засобів, крім випадків, передба-
чених законом;

2) безперешкодно відвідувати приміщення суб’єктів владних повноважень, від-
криті заходи, які ними проводяться, та бути особисто прийнятим у розумні строки 
їх посадовими і службовими особами, крім випадків, визначених законодавством;

3) не розкривати джерело інформації або інформацію, яка дає можливість вста-
новити джерела інформації, крім випадків, коли його зобов’язано до цього рішенням 
суду відповідно до закону;

4) після пред’явлення документа, що підтверджує статус журналіста, має право 
збирати інформацію в районах стихійного лиха, катастроф, у місцях аварій, масових 
безпорядків, воєнних дій, крім випадків, передбачених законом;

5) поширювати підготовлені ним матеріали (фонограми, відеозаписи, письмові 
тексти тощо) за власним підписом (авторством) або під умовним ім’ям (псевдоні-
мом);

6) відмовитися від авторства (підпису) на матеріал, якщо його зміст після редак-
ційної правки (редагування) суперечить його переконанням;

7) на вільний доступ до статистичних даних, архівних, бібліотечних і музейних 
фондів; обмеження цього доступу зумовлюється лише специфікою цінностей та осо-
бливими умовами їх схоронності, що визначаються законодавством.

2. Журналіст зобов’язаний:
1) подавати для поширення достовірну інформацію та дотримуватися вимог Ко-

дексу етики українського журналіста;
2) задовольняти прохання осіб, які надають інформацію, щодо їх авторства або 

збереження таємниці авторства;
3) відмовлятися від доручення редактора (керівника медіа) чи редакції, якщо воно 

не може бути виконано без порушення закону;
4) представлятися та у разі особистої присутності пред’являти документ, що під-

тверджує його професійну належність;
5) утримуватися від поширення в комерційних цілях інформаційних матеріалів, 

які містять рекламні відомості про реквізити виробника продукції чи послуг (його 
адресу, контактний телефон, банківський рахунок), комерційні ознаки товару чи по-
слуг тощо.

3. Права та обов’язки журналіста, визначені цим Законом, поширюються на зару-
біжних журналістів, працівників зарубіжних медіа, які працюють в Україні»;

у статті 12:
частину другу виключити;
у частині третій слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замі-

нити словами «суб’єкт у сфері медіа» у відповідному відмінку і числі;
у статті 13:
у частині третій слова «за рахунок власників (засновників, співзасновників) засо-

бів масової інформації» замінити словами «за рахунок коштів суб’єктів у сфері ме-
діа»;

у частині четвертій слова «власниками (засновниками, співзасновниками) засобу 
масової інформації» замінити словами «суб’єктами у сфері медіа»;

у статті 14:
частину четверту виключити;
частини п’яту і шосту викласти в такій редакції:
«Заробітна плата керівника суб’єкта у сфері аудіовізуальних медіа не може бу-

ти нижчою від заробітної плати заступника керівника державного органу, який є за-
сновником (співзасновником) цього суб’єкта. У разі якщо засновником (співзаснов-
ником) суб’єкта у сфері аудіовізуальних медіа є орган виконавчої влади чи орган 
місцевого самоврядування, заробітна плата керівника такого суб’єкта не може бути 
нижчою від заробітної плати заступника керівника секретаріату (апарату) відповідно-
го органу виконавчої влади чи органу місцевого самоврядування. У разі відсутнос-
ті посади заступника керівника секретаріату (апарату) відповідного органу виконав-
чої влади чи органу місцевого самоврядування заробітна плата керівника суб’єкта у 
сфері аудіовізуальних медіа не може бути нижчою від заробітної плати керівника се-
кретаріату (апарату) державного органу, який є засновником (співзасновником) та-
кого суб’єкта.

Прирівняння розміру заробітної плати журналіста державного або комунального 
суб’єкта у сфері медіа до середньої заробітної плати працівника відповідної кваліфі-
кації та посадового рівня державного органу чи органу місцевого самоврядування, 
який є засновником (співзасновником) такого суб’єкта, здійснюється за методикою 
та в порядку, визначеними Кабінетом Міністрів України»;

у статті 15:
у частині першій слова «Редакції (юридичні особи) засобів масової інформації» 

замінити словами «Суб’єкти у сфері медіа»;
частину другу викласти в такій редакції:
«До журналістів для цілей цієї статті, статей 12 і 13 цього Закону прирівнюються 

кіно- і телеоператори, режисери та інші працівники суб’єктів у сфері медіа, якщо во-
ни за необхідності входять до складу відряджених творчих груп»;

у частині третій слова «засоби масової інформації» замінити словами «суб’єкти 
у сфері медіа»;

частину четверту викласти в такій редакції:
«Суб’єкти у сфері медіа зобов’язані забезпечувати відряджених журналістів на-

лежними документами, знаковими, сигнальними та іншими засобами позначення 
особи представника медіа»;

у частині сьомій слова «засоби масової інформації» замінити словами «суб’єкти 
у сфері медіа»;

у частині першій статті 16 слова «засобів масової інформації» замінити словами 
«суб’єктів у сфері медіа»;

у статті 17 слова «засіб масової інформації» в усіх відмінках замінити словами 
«суб’єкт у сфері медіа» у відповідному відмінку;

у статті 18:
у частині другій слова «засобів масової інформації» замінити словами «суб’єктів 

у сфері медіа»;
частину четверту викласти в такій редакції:
«Суб’єктом у сфері медіа у разі смерті журналіста його сім’ї надаються матері-

альна допомога та допомога в організації похорону. Витрати на похорон журналіста, 
який загинув при виконанні службових обов’язків, ритуальні послуги, спорудження 
надгробка здійснюються у повному обсязі за рахунок коштів суб’єкта у сфері медіа»;

статті 19 і 20 виключити;
назву статті 21 викласти в такій редакції:
«Стаття 21. Відповідальність за порушення законодавства про державну підтрим-

ку медіа, гарантії професійної діяльності та соціальний захист журналіста»;
у тексті Закону слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замі-

нити словом «медіа»;
20) у текстах законів України:
«Про професійних творчих працівників та творчі спілки» (Відомості Верховної Ра-

ди України, 1997 р., № 52, ст. 312 із наступними змінами);
«Про торгово-промислові палати в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 

1998 р., № 13, ст. 52 із наступними змінами);
«Про основні принципи та вимоги до безпечності та якості харчових продуктів» 

(Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 41-42, ст. 2024 із наступними змі-
нами);

«Про Уповноваженого Верховної Ради України з прав людини» (Відомості Верхо-
вної Ради України, 1998 р., № 20, ст. 99 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

21) у Законі України «Про кінематографію» (Відомості Верховної Ради України, 
1998 р., № 22, ст. 114 із наступними змінами):

у частині першій статті 3:
абзац десятий викласти в такій редакції:
«демонстрування (публічний показ, публічна демонстрація та публічне сповіщен-

ня (доведення до загального відома) фільму — професійна кінематографічна діяль-
ність, що полягає в показі фільму глядачам у призначених для цього приміщеннях 
(кінотеатрах, інших кіновидовищних закладах), на відеоустановках, а також аудіові-
зуальними медіа, в тому числі нелінійними»;

абзац двадцять перший виключити;
абзаци двадцять третій, двадцять п’ятий та тридцять шостий викласти в такій ре-

дакції:
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«підприємницька діяльність у кінематографії — діяльність, пов’язана з виробни-

цтвом, розповсюдженням та демонструванням фільмів з метою одержання прибут-
ку»;

«продюсерська система — система у сфері кінематографії, яка в умовах кінорин-
ку забезпечує взаємодію і функціонування всіх суб’єктів кінематографії з метою ви-
робництва, розповсюдження та демонстрування фільмів»;

«учасник фільму — для цілей статті 15 цього Закону учасником фільму є фізич-
на особа, яка брала участь у його створенні під власним ім’ям (псевдонімом) або 
як виконавець будь-якої ролі, виконавець музичного твору, що використовується у 
фільмі, автор сценарію та/або текстів чи діалогів, режисер-постановник, продюсер»;

доповнити частиною другою такого змісту:
«Терміни «суб’єкти у сфері аудіовізуальних медіа», «нелінійні медіа» вживають-

ся в цьому Законі у значеннях, наведених у Законі України «Про медіа», термін «про-
паганда російського тоталітарного режиму, збройної агресії Російської Федерації як 
держави-терориста проти України» — у значенні, наведеному в Законі України «Про 
заборону пропаганди російського нацистського тоталітарного режиму, збройної 
агресії Російської Федерації як держави-терориста проти України, символіки воєнно-
го вторгнення російського нацистського тоталітарного режиму в Україну»;

в абзаці сьомому частини першої статті 5 слова «(публічному показі)» виключити;
абзац п’ятий частини першої статті 7 викласти в такій редакції:
«демонстрування (публічного показу, публічної демонстрації та публічного спо-

віщення (доведення до загального відома) фільмів — кінотеатри, кіноустановки, ві-
деоустановки, аудіовізуальні медіа, в тому числі нелінійні (незалежно від способу та 
технології демонстрування фільмів)»;

у частині першій статті 92:
пункт 11 виключити;
пункти 13 і 14 викласти в такій редакції:
«13) розроблення пропозицій щодо умов прокату, тиражування, розповсюджен-

ня і демонстрування фільмів з індексами, що мають обмеження глядацької аудиторії 
(крім розповсюдження і демонстрування фільмів суб’єктами у сфері медіа);

14) здійснення контролю за дотриманням суб’єктами кінематографії (крім 
суб’єктів у сфері медіа) квоти демонстрування національних фільмів під час вико-
ристання національного екранного часу, умов розповсюдження і демонстрування 
фільмів, передбачених у Державному реєстрі фільмів»;

частину другу статті 14 доповнити словами «а щодо суб’єктів у сфері медіа — та-
кож Законом України «Про медіа»;

статті 15, 151, 152 викласти в такій редакції:
«Стаття 15. Умови розповсюдження і демонстрування фільму
Виробники, дистриб’ютори (прокатники) фільмів, кінокопіювальні підприємства, 

фонди фільмів, архіви кіно-, фото-, фонодокументів мають право на розповсюджен-
ня, а кінотеатри, кіноустановки, відеоустановки, медіа мають право на демонстру-
вання національних та іноземних фільмів на будь яких видах носіїв зображення, за 
умови внесення фільму до Державного реєстру фільмів. Під час внесення фільму до 
Державного реєстру фільмів для кожного фільму встановлюється індекс глядацької 
аудиторії, залежно від якого визначаються умови розповсюдження і демонструван-
ня фільму суб’єктами кінематографії (крім суб’єктів у сфері медіа). Умови розповсю-
дження і демонстрування суб’єктами у сфері медіа фільмів, внесених до Державно-
го реєстру фільмів, визначаються Законом України «Про медіа».

Положення про Державний реєстр фільмів затверджується Кабінетом Міністрів 
України.

Держателем та технічним адміністратором Державного реєстру фільмів є цен-
тральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кінемато-
графії, який забезпечує:

1) створення, функціонування та ведення Державного реєстру фільмів;
2) збереження та захист Державного реєстру фільмів та реєстрової інформації;
3) безоплатний цілодобовий доступ до Державного реєстру фільмів на веб-сайті 

центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кі-
нематографії;

4) оприлюднення реєстрової інформації у вигляді відкритих даних.
Фільм вноситься до Державного реєстру фільмів за заявою особи, якій належать 

або яка має намір отримати право на розповсюдження або демонстрування фільму 
на території України.

Фільм вноситься до Державного реєстру фільмів протягом п’яти робочих днів 
з дня подання заяви та інших документів і матеріалів, визначених Кабінетом Міні-
стрів України.

Строк розгляду заяви про внесення фільму до Державного реєстру фільмів мо-
же бути продовжений на п’ятнадцять робочих днів у разі виникнення розбіжностей 
щодо індексу фільму та перегляду фільму експертною комісією з питань розповсю-
дження і демонстрування фільмів.

У разі якщо фільм вже внесено до Державного реєстру фільмів за заявою іншої 
особи, центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-
рі кінематографії, залишає заяву про внесення фільму до Державного реєстру філь-
мів без розгляду.

Особа, якій належать або яка має намір отримати право на розповсюдження або 
демонстрування на території України фільму, який вже внесено до Державного ре-
єстру фільмів, має право звернутися до центрального органу виконавчої влади, що 
реалізує державну політику у сфері кінематографії, із заявою про перегляд умов роз-
повсюдження або демонстрування фільму у порядку, передбаченому Положенням 
про Державний реєстр фільмів.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кіне-
матографії, ухвалює рішення про відмову у внесенні фільму до Державного реєстру 
фільмів за наявності принаймні однієї з таких підстав:

заява чи інші документи, подані заявником, не відповідають вимогам Положення 
про Державний реєстр фільмів та цього Закону;

у фільмі наявні заклики до насильницької зміни, повалення конституційного ладу, 
розв’язування або ведення агресивної війни або воєнного конфлікту, порушення те-
риторіальної цілісності України, ліквідації незалежності України чи інформації, яка їх 
виправдовує чи пропагує, інформації, що принижує або зневажає державну мову, ви-
словлювань, що розпалюють ненависть, ворожнечу чи жорстокість до окремих осіб 
чи їх груп за національною, расовою чи релігійною ознакою, пропаганди або закли-
ків до тероризму та терористичних актів чи інформації, що їх виправдовує чи схва-
лює, матеріалів, що заохочують сексуальну експлуатацію та насильство над дітьми, 
демонструють статеві відносини дітей, використовують образ дітей (візуальний за-
пис образу дітей) у видовищних заходах сексуального чи еротичного характеру, про-
паганда вживання наркотичних засобів, психотропних речовин, що підтверджується 
висновком експертної комісії з питань розповсюдження і демонстрування фільмів;

одним з учасників фільму є фізична особа, включена до Переліку осіб, які створю-
ють загрозу національній безпеці, оприлюдненому в установленому порядку;

наявні обставини, передбачені частинами першою — четвертою статті 151 цьо-
го Закону.

Фільм може бути виключено з Державного реєстру фільмів рішенням централь-
ного органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кінематогра-
фії, у разі:

виявлення в поданих заявником документах недостовірних відомостей;
виявлення обставин, передбачених частиною третьою цієї статті, після внесення 

фільму до Державного реєстру фільмів, у тому числі внесення одного з учасників 
фільму до Переліку осіб, які створюють загрозу національній безпеці, оприлюднено-
му в установленому порядку.

Рішення центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у 
сфері кінематографії, про відмову у внесенні фільму до Державного реєстру філь-
мів та про виключення фільму з Державного реєстру фільмів може бути оскарже-
не до суду.

Перелік осіб, які створюють загрозу національній безпеці, складає, оприлюднює 
та оновлює центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної політики у сфері культури і мистецтв на підставі звернень Ради національної 
безпеки і оборони України, Служби безпеки України, Національної ради України з пи-
тань телебачення і радіомовлення.

Стаття 151. Розповсюдження і демонстрування фільмів, що містять популяриза-
цію органів держави-агресора, радянських органів державної безпеки

В Україні забороняється розповсюдження і демонстрування фільмів, що містять 
популяризацію або пропаганду органів держави-агресора та їх окремих дій, що ство-
рюють позитивний образ працівників держави-агресора, працівників радянських ор-
ганів державної безпеки, виправдовують чи визнають правомірною окупацію тери-
торії України, містять пропаганду російського тоталітарного режиму, збройної агре-
сії Російської Федерації як держави-терориста проти України, а також фільмів, виро-
блених фізичними та юридичними особами держави-агресора.

Передбачена частиною першою цієї статті заборона розповсюдження і демонстру-
вання фільмів, вироблених фізичними та юридичними особами держави-агресора, 
поширюється на будь-які фільми, вироблені та/або вперше оприлюднені (демон-
стровані) після 1 січня 2014 року.

Фільм вважається таким, що містить популяризацію або пропаганду органів дер-
жави-агресора та їх окремих дій, що створює позитивний образ працівників держа-
ви-агресора, працівників радянських органів державної безпеки, виправдовує чи ви-
знає правомірною окупацію території України, містить пропаганду російського тота-
літарного режиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-терориста про-
ти України, якщо в ньому наявна принаймні одна з таких ознак:

серед позитивних героїв фільму є співробітники (у тому числі колишні або поза-
штатні) органів держави-агресора (держави-терориста), радянських органів безпеки;

сюжет фільму безпосередньо або опосередковано пов’язаний з діяльністю орга-
нів держави-агресора (держави-терориста), радянських органів безпеки і ця діяль-
ність представлена у фільмі як позитивна;

у сюжеті фільму безпосередньо або опосередковано заперечується або ставить-
ся під сумнів територіальна цілісність України, виправдовуються або подаються в 
позитивному світлі окупація території України, акти агресії з боку інших держав, 
розв’язування війни, пропагуються винятковість, зверхність або неповноцінність осіб 
за ознаками їхніх релігійних переконань, належності до певної нації або раси, статі, 
майнового стану, соціального походження;

фільм містить інформацію, заборонену до поширення Законом України «Про за-
борону пропаганди російського нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії 
Російської Федерації як держави-терориста проти України, символіки воєнного втор-
гнення російського нацистського тоталітарного режиму в Україну».

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кіне-
матографії, забезпечує реалізацію цього Закону шляхом прийняття рішення про від-
несення фільмів до заборонених до розповсюдження і демонстрування на території 
України виключно на підставі ознак, визначених цією статтею.

Фільми, передбачені частиною першою цієї статті, не вносяться до Державного 
реєстру фільмів.

Розповсюдження та/або демонстрування фільмів, зазначених у частині першій ці-
єї статті, тягне за собою застосування до суб’єктів господарювання, що здійснюють 
таке розповсюдження та/або демонстрування (крім суб’єктів у сфері аудіовізуальних 
медіа), адміністративно-господарських санкцій у вигляді накладення адміністратив-
но-господарського штрафу в розмірі десяти мінімальних заробітних плат за кожен 
випадок такого розповсюдження або демонстрування, вчинений вперше, та у розмі-
рі п’ятдесяти мінімальних заробітних плат за кожен наступний випадок такого розпо-
всюдження або демонстрування.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері кіне-
матографії, забезпечує реалізацію цього Закону шляхом прийняття рішення про від-
несення фільмів до заборонених до розповсюдження і демонстрування на території 
України виключно на підставі ознак, визначених цією статтею.

Стаття 152. Використання національного екранного часу
З метою сприяння виробництву фільмів в Україні, а також доступу глядачів до 

перегляду творів національної кінематографічної спадщини демонстратори фільмів, 
які не є суб’єктами у сфері аудіовізуальних медіа, зобов’язані щонайменше 30 відсо-
тків загального щомісячного часу демонстрації фільмів здійснювати демонстрацію 
національних фільмів, інших фільмів, вироблених суб’єктами кінематографії Укра-
їни, і творів національної кінематографічної спадщини»;

у частині восьмій статті 17 слова «та телебачення» виключити;
22) у текстах законів України:
«Основи законодавства України про загальнообов’язкове державне соціальне 

страхування» (Відомості Верховної Ради України, 1998 р., № 23, ст. 121 із наступ-
ними змінами);

«Про Верховну Раду Автономної Республіки Крим» (Відомості Верховної Ради 
України, 1998 р., № 29, ст. 191 із наступними змінами);

«Про Раду національної безпеки і оборони України» (Відомості Верховної Ради 
України, 1998 р., № 35, ст. 237 із наступними змінами);

«Про відходи» (Відомості Верховної Ради України, 1998 р., № 36-37, ст. 242 із на-
ступними змінами);

«Про статус ветеранів військової служби, ветеранів органів внутрішніх справ, ве-
теранів Національної поліції і деяких інших осіб та їх соціальний захист» (Відомості 
Верховної Ради України, 1998 р., № 40-41, ст. 249 із наступними змінами);

«Про гідрометеорологічну діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., 
№ 16, ст. 95 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

23) у Статуті гарнізонної та вартової служб Збройних Сил України, затвердженому 
Законом України «Про Статут гарнізонної та вартової служб Збройних Сил України» 
(Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 22-23, ст. 196 із наступними змінами):

в абзаці шостому статті 12 слова «засобами масової інформації» замінити сло-
вом «медіа»;

абзац четвертий пункту 8 додатка 18 викласти в такій редакції:
«у разі загибелі та поховання в один день трьох та більше військовослужбовців, 

які загинули під час виконання завдань за призначенням, в Україні оголошується 
День національної жалоби»;

24) у текстах законів України:
«Про обов’язковий примірник документів» (Відомості Верховної Ради України, 

1999 р., № 22-23, ст. 199 із наступними змінами);
«Про Національний банк України» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р.,  

№ 29, ст. 238 із наступними змінами);
«Про архітектурну діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 31, 

ст. 246 із наступними змінами);
«Про професійні спілки, їх права та гарантії діяльності» (Відомості Верховної Ра-

ди України, 1999 р., № 45, ст. 397 із наступними змінами);
«Про загальнообов’язкове державне соціальне страхування» (Відомості Верхо-

вної Ради України, 2015 р., № 11, ст. 75 із наступними змінами);
«Про гуманітарну допомогу» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 51,  

ст. 451 із наступними змінами);
«Про вилучення з обігу, переробку, утилізацію, знищення або подальше викорис-

тання неякісної та небезпечної продукції» (Відомості Верховної Ради України, 2000 р., 
№ 12, ст. 95 із наступними змінами);

«Про порядок допуску та умови перебування підрозділів збройних сил інших дер-
жав на території України» (Відомості Верховної Ради України, 2000 р., № 17, ст. 122 
із наступними змінами);

«Про психіатричну допомогу» (Відомості Верховної Ради України, 2000 р., № 19, 
ст. 143 із наступними змінами);

«Про бджільництво» (Відомості Верховної Ради України, 2000 р., № 21, ст. 157 із 
наступними змінами);

«Про загальнообов’язкове державне соціальне страхування на випадок безробіт-
тя» (Відомості Верховної Ради України, 2000 р., № 22, ст. 171 із наступними змінами);

«Про правовий режим надзвичайного стану» (Відомості Верховної Ради України, 
2000 р., № 23, ст. 176 із наступними змінами);

«Про захист населення від інфекційних хвороб» (Відомості Верховної Ради Украї-
ни, 2000 р., № 29, ст. 228 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

25) у Законі України «Про природні монополії» (Відомості Верховної Ради України, 
2000 р., № 30, ст. 238 із наступними змінами):

абзац другий частини першої статті 4 після слів «може здійснюватися» доповни-
ти словами «Національною радою України з питань телебачення і радіомовлення»;

частину першу статті 5 доповнити абзацом шістнадцятим такого змісту:
«технічного обслуговування і експлуатації мереж ефірного телемовлення, мереж 

ефірного радіомовлення, ефірної багатоканальної електронної комунікаційної мере-
жі»;

у тексті Закону слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замі-
нити словом «медіа»;

26) у тексті Закону України «Про зону надзвичайної екологічної ситуації» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2000 р., № 42, ст. 348 із наступними змінами) сло-
ва «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «медіа»;

27) у Законі України «Про захист економічної конкуренції» (Відомості Верховної 
Ради України, 2001 р., № 12, ст. 64 із наступними змінами):

частину четверту статті 4 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Державний контроль за додержанням законодавства про захист економічної 

конкуренції, захист інтересів суб’єктів господарювання та користувачів від його по-
рушень у сфері медіа здійснюються органами Антимонопольного комітету України у 
порядку, передбаченому Законом України «Про медіа»;

абзац другий частини першої статті 5 викласти в такій редакції:
«Узгодженими діями є також створення суб’єкта господарювання, об’єднання, 

метою чи наслідком створення якого є координація конкурентної поведінки між 
суб’єктами господарювання, що створили зазначений суб’єкт господарювання, 
об’єднання, або між ними та новоствореним суб’єктом господарювання, або вступ 
до такого об’єднання, крім випадків, передбачених Законом України «Про медіа»;

в абзаці першому частини четвертої статті 27 слова «засобах масової інформації» 
замінити словом «медіа»;

28) у текстах законів України:
«Про об’єкти підвищеної небезпеки» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., 

№ 15, ст. 73 із наступними змінами);
«Про політичні партії в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 23, 

ст. 118 із наступними змінами);
«Про охорону дитинства» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 30,  

ст. 142 із наступними змінами);
«Про народні художні промисли» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., 

 № 41, ст. 199 із наступними змінами);
«Про протидію захворюванню на туберкульоз» (Відомості Верховної Ради Украї-

ни, 2012 р., № 51, ст. 574 із наступними змінами);
«Про дошкільну освіту» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 49, ст. 259 

із наступними змінами);
«Про поштовий зв’язок» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 6, ст. 39 

із наступними змінами);
«Про кредитні спілки» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 15, ст. 101 

із наступними змінами);
«Про питну воду, питне водопостачання та водовідведення» (Відомості Верховної 

Ради України, 2002 р., № 16, ст. 112 із наступними змінами);

«Про Червону книгу України» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 30, 
ст. 20 із наступними змінами);

«Про інноваційну діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., № 36, ст. 
266 із наступними змінами);

«Про статус депутатів місцевих рад» (Відомості Верховної Ради України, 2002 р., 
№ 40, ст. 290 із наступними змінами);

«Про Товариство Червоного Хреста України» (Відомості Верховної Ради України, 
2003 р., № 5, ст. 47 із наступними змінами);

«Про контррозвідувальну діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., 
№ 12, ст. 89 із наступними змінами);

«Про державну підтримку книговидавничої справи в Україні» (Відомості Верховної 
Ради України, 2003 р., № 24, ст. 162 із наступними змінами);

«Про боротьбу з тероризмом» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 25, 
ст. 180 із наступними змінами);

«Про землеустрій» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 36, ст. 282 із на-
ступними змінами);

«Про порядок виділення в натурі (на місцевості) земельних ділянок власникам зе-
мельних часток (паїв)» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 38, ст. 314 із 
наступними змінами);

«Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування» (Відомості Верховної 
Ради України, 2003 р., №№ 49-51, ст. 376 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» та «електронні засоби масової інформації» у 
всіх відмінках і числах замінити словом «медіа»;

29) частину четверту статті 3 Закону України «Про гастрольні заходи в Україні» 
(Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 7, ст. 56 із наступними змінами) ви-
класти в такій редакції:

«Забороняється проведення гастрольного заходу, учасником якого є особа, вне-
сена до Переліку осіб, які створюють загрозу національній безпеці, оприлюдненого 
в установленому порядку»;

30) у Законі України «Про рекламу» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 
8, ст. 62 із наступними змінами):

у статті 1:
у частині першій:
в абзаці третьому слова «спортивних змагань» замінити словами «спортивних за-

ходів та спортивних змагань»;
абзац одинадцятий виключити;
абзац дев’ятнадцятий викласти в такій редакції:
«соціальна реклама — суспільно корисна інформація, спрямована на розвиток 

особистості та суспільства, популяризацію загальнолюдських цінностей, здорового 
способу життя, освіти, науки, культури, історії, розповсюдження якої не має на ме-
ті отримання прибутку та/або не спонукає виборців голосувати за або проти певного 
суб’єкта виборчого процесу. До соціальної реклами належить інформація про висвіт-
лення державних безкоштовних програм, спрямованих, зокрема, на захист держав-
ності, громадського порядку, підвищення обороноздатності тощо»;

в абзаці двадцять першому слова «на телебаченні» замінити словами «лінійними 
аудіовізуальними медіа»;

доповнити частиною третьою такого змісту:
«Терміни «медіа», «аудіовізуальні медіа», «аудіальні медіа», «лінійні аудіовізуаль-

ні медіа», «лінійні аудіальні медіа» вживаються в цьому Законі у значеннях, наведе-
них у Законі України «Про медіа»;

статтю 2 доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Дія цього Закону не поширюється на передвиборну агітацію»;
у статті 5:
у частині першій:
в абзаці першому слова «теле-, радіопередачах, матеріалах в інших засобах ма-

сової інформації» замінити словами «програмах аудіовізуальних медіа, матеріалах 
в інших медіа»;

в абзаці другому слово «телепередачах» замінити словами «програмах аудіові-
зуальних медіа»;

у частині п’ятій слово «видання» замінити словом «медіа»;
у статті 51:
у частині другій слова «телерадіоорганізаціями будь-якої форми власності» замі-

нити словами «будь-якого лінійного аудіовізуального медіа»;
у частині третій слова «на телебаченні» замінити словами «в лінійних аудіовізу-

альних медіа»;
частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Обмеження щодо часу мовлення та частки телепродажу упродовж астрономіч-

ної години, визначені частиною першою статті 13 цього Закону, не поширюються на 
спеціалізовані з телепродажу лінійні аудіовізуальні медіа, а також трансляцію теле-
продажу у вигляді окремої програми (телемагазину) не спеціалізованими з телепро-
дажу лінійними аудіовізуальними медіа за умови дотримання вимог, передбачених 
частиною сьомою цієї статті»;

у частині шостій слова «канали мовлення» замінити словами «лінійні аудіовізу-
альні медіа»;

частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Трансляція телепродажу, що здійснюється не спеціалізованими з телепрода-

жу лінійними аудіовізуальними медіа, у вигляді окремої програми (телемагазину) по-
винна мати безперервну мінімальну тривалість 15 хвилин. Максимальна кількість та-
ких програм (телемагазинів) упродовж астрономічної доби у не спеціалізованих з те-
лепродажу лінійних аудіовізуальних медіа не може перевищувати восьми, а загальна 
тривалість їх трансляції не повинна перевищувати трьох годин на добу»;

доповнити частиною восьмою такого змісту:
«8. Забороняється здійснення телепродажу послуг з ворожіння та гадання, народ-

ної чи нетрадиційної медицини»;
у статті 8:
у частині першій:
пункт 6 викласти в такій редакції:
«6) використовувати або імітувати зображення Державного Герба України, Дер-

жавного Прапора України, звучання Державного Гімну України, зображення держав-
них символів інших держав та міжнародних організацій, міжнародних об’єднань, як-
що такі використання або імітація пропагують неповагу до них або вводять в ома-
ну споживачів»;

доповнити пунктом 61 такого змісту:
«61) використовувати офіційні назви державних органів, органів місцевого само-

врядування, міжнародних організацій, міжнародних об’єднань, крім випадків, перед-
бачених законами України у сфері інтелектуальної власності»;

пункт 8 викласти в такій редакції:
«8) вміщувати зображення фізичної особи або використовувати її ім’я без пись-

мової згоди цієї особи, а зображення померлої особи — без письмової згоди, отри-
маної у порядку, передбаченому законодавством України. Згода на використання зо-
браження фізичної особи не вимагається, якщо фізична особа позувала та/або ви-
конувала роль для створення реклами за грошову або іншу винагороду і рекламода-
вець має/набув право інтелектуальної власності на таку рекламу в обсязі, достатньо-
му для обраного виду її розповсюдження. Ця вимога не поширюється на показ у ре-
кламі грошових знаків із зображенням на них фізичних осіб»;

частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Гучність звуку реклами, що транслюється лінійними аудіальними та аудіові-

зуальними медіа, не повинна перевищувати гучність звуку програми, після якої во-
на поширюється»;

доповнити частиною одинадцятою такого змісту:
«11. Розміщення реклами в мережі Інтернет на веб-сайтах, включених Всесвіт-

ньою організацією інтелектуальної власності до відповідного переліку (бази даних) 
веб-сайтів, до яких висунуто претензії правовласниками щодо дотримання прав інте-
лектуальної власності, забороняється»;

у статті 9:
у частині другій слова «у теле- і радіопередачах, програмах» замінити словами «у 

лінійних аудіальних та аудіовізуальних медіа»;
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Логотип лінійного аудіовізуального медіа не є рекламою, крім випадків поши-

рення реклами такого лінійного аудіовізуального медіа в інших медіа чи за допомо-
гою інших рекламних засобів»;

статтю 12 викласти в такій редакції:
«Стаття 12. Соціальна реклама
1. Рекламодавцем соціальної реклами може бути будь-яка особа.
Під час виборчого процесу соціальна реклама не може розміщуватися за рахунок 

державного або місцевих бюджетів, крім інформації, що розміщується на замовлен-
ня виборчих комісій.

На соціальну рекламу поширюються загальні вимоги до реклами.
2. Соціальна реклама не повинна містити прізвищ, імен, по батькові фізичних осіб, 

що займають посади, визначені пунктами 1, 4 частини першої статті 3 Закону Украї-
ни «Про запобігання корупції», посилань на конкретний товар та/або його виробни-
ка, на рекламодавця (крім випадків, якщо рекламодавцем є громадське об’єднання 
чи благодійна організація або меценат фізичної культури і спорту (під час підготов-
ки та проведення офіційних спортивних заходів та спортивних змагань), які не ма-
ють на меті отримання прибутку), на об’єкти права інтелектуальної власності, що на-
лежать виробнику товару або рекламодавцю соціальної реклами, крім реклами на-
ціональних фільмів.

Соціальна реклама, яка розповсюджується на замовлення державного органу 
влади та/або органу місцевого самоврядування, їх посадових осіб, не повинна місти-
ти інформації, що сприяє формуванню і підтриманню обізнаності, інтересу до певної 
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партії (організації партії) чи кандидата, їхні програми, передбачені програмами захо-
ди, діяльність, які вони здійснюють чи підтримують.

Не вважається соціальною рекламою інформація, спрямована на досягнення сус-
пільно корисних цілей, популяризацію загальнолюдських цінностей, розповсюджен-
ня якої не має на меті отримання прибутку, якщо така інформація використовується 
з метою спонукання виборців голосувати за певну партію (організацію партії) чи кан-
дидата або проти них чи містить посилання на їхні програми, заходи, діяльність, які 
вони здійснюють чи підтримують.

3. Соціальна реклама у лінійних аудіальних та аудіовізуальних медіа повинна бути 
чітко відокремлена від інших програм на їх початку і наприкінці за допомогою аудіо-, 
відео-, комбінованих засобів, титрів, логотипу або коментарів ведучих з використан-
ням слів «соціальна реклама».

Соціальна реклама в інших медіа повинна бути чітко відокремлена від іншої ін-
формації з використанням слів «соціальна реклама».

4. Суб’єкти у сфері медіа — це розповсюджувачі реклами, діяльність яких повніс-
тю або частково фінансується з державного або місцевих бюджетів, зобов’язані без-
оплатно розміщувати соціальну рекламу державних органів та органів місцевого са-
моврядування, громадських організацій в обсязі не менше 5 відсотків ефірного часу, 
друкованої площі, відведених для реклами.

Суб’єкт у сфері аудіовізуальних медіа, який безоплатно транслює соціальну ре-
кламу в обсязі, що перевищує 5 відсотків ефірного часу, має право пропорційно 
збільшити час мовлення, відведений на рекламу і телепродаж, для аудіовізуальних 
медіа до 20 відсотків, а для аудіальних медіа до 25 відсотків упродовж кожної астро-
номічної години фактичного мовлення.

5. Суб’єкти у сфері медіа — це розповсюджувачі реклами, діяльність яких повніс-
тю або частково фінансується з державного або місцевих бюджетів, зобов’язані на-
давати пільги при розміщенні соціальної реклами, замовником якої є заклади освіти, 
культури, охорони здоров’я, що фінансуються з державного або місцевих бюджетів, 
а також благодійні організації.

6. У разі виникнення сумніву щодо відповідності реклами визначеним законодав-
ством вимогам до соціальної реклами, рекламодавець або розповсюджувач реклами 
може звернутися до Національної ради України з питань телебачення і радіомовлен-
ня щодо надання висновку про відповідність реклами визначеним законодавством 
вимогам до соціальної реклами.

У разі якщо рекламодавцем соціальної реклами є державний орган влади та/або 
орган місцевого самоврядування, їх посадові особи, висновок Національної ради 
України з питань телебачення і радіомовлення про відповідність реклами визначеним 
законодавством вимогам до соціальної реклами є обов’язковим.

Забороняється поширення в медіа соціальної реклами у разі надання негативно-
го висновку Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення про 
відповідність реклами визначеним законодавством вимогам до соціальної реклами.

7. Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення здійснює ве-
дення Державного реєстру соціальної реклами, що відповідає вимогам законодав-
ства до соціальної реклами та щодо якої надано висновок Національної ради України 
з питань телебачення і радіомовлення»;

у статті 13:
у назві слова «на телебаченні і радіо» замінити словами «в аудіовізуальних ме-

діа»;
у частині першій слова «На телебаченні» замінити словами «В лінійних аудіові-

зуальних медіа»;
у частині другій слова «На радіо» замінити словами «В лінійних аудіальних медіа»;
в абзаці другому частини третьої слова «передачі та правам їх власників» заміни-

ти словами «програми та правам її правовласників»;
у частині шостій:
в абзаці третьому слово «телерадіоорганізацією» замінити словами «суб’єктом 

у сфері медіа»;
в абзаці четвертому слова «передач телерадіоорганізації» замінити словами «лі-

нійного аудіального чи аудіовізуального медіа, а також анонси програм пов’язаних 
лінійних медіа»;

у частині сьомій слово «телерадіоорганізація» замінити словами «відповідний 
суб’єкт у сфері медіа»;

частину дев’яту виключити;
доповнити статтею 131 такого змісту:
«Стаття 131. Реклама у медіа
1. Розповсюдження у медіа на території України реклами, що не відповідає вимо-

гам цього Закону, забороняється.
2. Розповсюдження реклами у медіа на території України дозволяється лише у 

разі, якщо за розповсюдження такої реклами сплачено юридичній особі України»;
у статті 14:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Обсяг реклами у друкованих медіа визначається відповідними суб’єктами у 

сфері друкованих медіа самостійно. Суб’єкти у сфері друкованих медіа, що розпо-
всюджують друковані медіа за передплатою, зобов’язані в умовах передплати зазна-
чати кількість реклами в загальному обсязі видання»;

частину другу виключити;
доповнити статтею 141 такого змісту:
«Стаття 141. Реклама в онлайн-медіа
1. Обсяг реклами в онлайн-медіа визначається відповідними суб’єктами у сфері 

онлайн-медіа самостійно»;
у частині тринадцятій статті 21 слова «теле-, радіопередач та програм» замінити 

словами «програм лінійних аудіальних чи аудіовізуальних медіа»;
у статті 22:
назву і текст після слів «тютюнові вироби» у всіх відмінках доповнити словами 

«предмети, пов’язані з їх вживанням, трав’яні вироби для куріння, електронні сигаре-
ти, заправні контейнери, пристрої для споживання тютюнових виробів без їх згорян-
ня» у відповідному відмінку;

у частині першій:
абзац другий викласти в такій редакції:
«у будь-яких аудіовізуальних медіа незалежно від технології їх розповсюджен-

ня, а також в онлайн-медіа, на перших і останніх сторінках друкованих медіа, в усіх 
друкованих медіа для дітей та юнацтва, на сторінках для дітей та юнацтва усіх дру-
кованих медіа»;

абзац восьмий після слів «спортивного характеру» доповнити словами «(спортив-
них заходів та спортивних змагань)»;

абзаци другий і третій частини другої замінити трьома новими абзацами тако-
го змісту:

«у будь-яких аудіовізуальних медіа незалежно від технології їх розповсюдження 
з 6 години до 23 години;

на перших і останніх сторінках друкованих медіа, у всіх друкованих медіа для ді-
тей та юнацтва, на сторінках для дітей та юнацтва усіх друкованих медіа;

у всіх виданнях для дітей та юнацтва, на сторінках для дітей та юнацтва усіх дру-
кованих видань».

У зв’язку з цим абзаци четвертий — восьмий вважати відповідно абзацами п’ятим 
— дев’ятим;

частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Забороняється спонсорування програм лінійних аудіальних чи аудіовізуальних 

медіа, театрально-концертних, спортивних заходів, спортивних змагань та інших за-
ходів з використанням знаків для товарів та послуг, інших об’єктів права інтелекту-
альної власності, під якими випускаються тютюнові вироби. Дозволяється спонсору-
вання програм лінійних аудіальних чи аудіовізуальних медіа, театрально-концертних, 
спортивних заходів, спортивних змагань та інших заходів з використанням знаків для 
товарів і послуг, під якими випускаються алкогольні напої»;

у статті 221:
абзаци другий і восьмий частини першої викласти в такій редакції:
«в лінійних аудіовізуальних та аудіальних медіа з 6 години до 23 години»;
«в місцях проведення розважальних, театрально-концертних, спортивних захо-

дів, спортивних змагань та інших заходів для осіб, які не досягли 21-річного віку»;
частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Забороняється спонсорування програм, театрально-концертних та інших захо-

дів, призначених переважно для осіб, які не досягли 21-річного віку, крім трансляції 
спортивних заходів та спортивних змагань, з використанням знаків для товарів і по-
слуг, інших об’єктів права інтелектуальної власності, під якими здійснюється діяль-
ність з організації та проведення азартних ігор»;

в абзаці другому частини восьмої статті 25 слова «засоби масової інформації» за-
мінити словами «суб’єктам у сфері медіа»;

в абзаці четвертому частини першої статті 26 слово «телерадіоорганізацій» замі-
нити словом «медіа»;

у статті 27:
абзац перший частини четвертої після слів «виключно до компетенції» доповнити 

словами «Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення»;
частину десяту доповнити абзацом другим такого змісту:
«Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення у порядку, пе-

редбаченому Законом України «Про медіа», притягає суб’єктів у сфері медіа до від-
повідальності за порушення вимог цього Закону щодо порядку розповсюдження ре-
клами»;

у тексті Закону слово «передача» у всіх відмінках і числах виключити, а слова «за-
соби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «медіа»;

31) у Законі України «Про засади державної регуляторної політики у сфері гос-
подарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 9, ст. 79 із на-
ступними змінами):

частину другу статті 3 доповнити абзацом дев’ятнадцятим такого змісту:

«актів Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення»;
у тексті Закону слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замі-

нити словом «медіа»;
32) у текстах законів України:
«Про державні цільові програми» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р.,  

№ 25, ст. 352 із наступними змінами);
«Про Центральну виборчу комісію» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р.,  

№ 36, ст. 448 із наступними змінами);
«Про екологічну мережу України» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р.,  

№ 45, ст. 502 із наступними змінами);
«Про впорядкування питань, пов’язаних із забезпеченням ядерної безпеки» (Відо-

мості Верховної Ради України, 2004 р., № 46, ст. 511 із наступними змінами);
«Про молоко та молочні продукти» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р.,  

№ 47, ст. 513 із наступними змінами);
«Про міський електричний транспорт» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р., 

№ 51, ст. 548 із наступними змінами);
«Про забезпечення організаційно-правових умов соціального захисту дітей-сиріт 

та дітей, позбавлених батьківського піклування» (Відомості Верховної Ради України, 
2005 р., № 6, ст. 147 із наступними змінами);

«Про географічні назви» (Відомості Верховної Ради України, 2005 р., № 27, ст. 360 
із наступними змінами);

«Про теплопостачання» (Відомості Верховної Ради України, 2005 р., № 28, ст. 373 
із наступними змінами);

«Про Державну кримінально-виконавчу службу України» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2005 р., № 30, ст. 409 із наступними змінами);

«Про забезпечення рівних прав та можливостей жінок і чоловіків» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2005 р., № 52, ст. 561 із наступними змінами);

«Про заходи щодо попередження та зменшення вживання тютюнових виробів і їх 
шкідливого впливу на здоров’я населення» (Відомості Верховної Ради України, 2005 
р., № 52, ст. 565 із наступними змінами);

«Про доступ до судових рішень» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р.,  
№ 15, ст. 128 із наступними змінами);

«Про Державну службу спеціального зв’язку та захисту інформації України» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2014 р., № 25, ст. 890 із наступними змінами);

«Про систему інженерно-технічного забезпечення агропромислового комплек-
су України» (Відомості Верховної Ради України, 2006 р., № 47, ст. 464 із наступни-
ми змінами);

«Про комплексну реконструкцію кварталів (мікрорайонів) застарілого житлово-
го фонду» (Відомості Верховної Ради України, 2007 р., № 10, ст. 88 із наступними 
змінами);

«Про статус депутата Верховної Ради Автономної Республіки Крим» (Відомості 
Верховної Ради України, 2007 р., № 14, ст. 168 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

33) у частині другій статті 2 Закону України «Про основні засади державного на-
гляду (контролю) у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2007 р., № 29, ст. 389 із наступними змінами) слова «в галузі телебачення і раді-
омовлення» замінити словами «у сфері медіа»;

34) у текстах законів України:
«Про державну систему біобезпеки при створенні, випробуванні, транспортуван-

ні та використанні генетично модифікованих організмів» (Відомості Верховної Ради 
України, 2007 р., № 35, ст. 484 із наступними змінами);

«Про оздоровлення та відпочинок дітей» (Відомості Верховної Ради України, 2008 
р., № 45, ст. 313 із наступними змінами);

«Про асоціації органів місцевого самоврядування» (Відомості Верховної Ради 
України, 2009 р., № 38, ст. 534 із наступними змінами);

«Про оптові ринки сільськогосподарської продукції» (Відомості Верховної Ради 
України, 2009 р., № 51, ст. 755 із наступними змінами);

«Про відчуження земельних ділянок, інших об’єктів нерухомого майна, що на них 
розміщені, які перебувають у приватній власності, для суспільних потреб чи з моти-
вів суспільної необхідності» (Відомості Верховної Ради України, 2010 р., № 1, ст. 2 із 
наступними змінами):

слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

35) у Регламенті Верховної Ради України, затвердженому Законом України «Про 
Регламент Верховної Ради України» (Відомості Верховної Ради України, 2010 р.,  
№№ 14-17, ст. 133 із наступними змінами):

у статті 3:
у частині третій слова «засобів масової інформації» замінити словами «суб’єктів 

у сфері медіа»;
у частині п’ятій слова «по телебаченню і радіо» замінити словами «в лінійних ау-

діовізуальних медіа»;
абзац перший частини шостої викласти в такій редакції:
«6. Державне підприємство «Парламентський телеканал «Рада» або його право-

наступник, за умови наявності у нього ліцензії на мовлення, забезпечує у повному об-
сязі у прямому ефірі трансляцію відкритих пленарних засідань Верховної Ради Укра-
їни, трансляцію щоденних (у дні пленарних засідань та проведення «години запитань 
до Уряду») та щотижневих програм із забезпеченням рівної участі в них представни-
ків депутатських фракцій (депутатських груп) та позафракційних народних депута-
тів України. У разі встановлення у період дії воєнного стану в Україні обмежень що-
до здійснення прямої трансляції відкритих пленарних засідань Верховної Ради Укра-
їни в інтересах національної безпеки та/або з метою забезпечення заходів безпеки 
Верховної Ради України, виконання рішень та нормативно-правових актів щодо реа-
лізації єдиної інформаційної політики в умовах воєнного стану відкриті пленарні за-
сідання Верховної Ради України, щоденні (у дні пленарних засідань та проведення 
«години запитань до Уряду») та щотижневі програми із забезпеченням рівної учас-
ті в них представників депутатських фракцій (депутатських груп) та позафракційних 
народних депутатів України транслюються державним підприємством «Парламент-
ський телеканал «Рада» у запису в день проведення відповідного пленарного засі-
дання чи у вигляді створеної програми, а якщо це неможливо — у перший тиждень 
трансляції Державним підприємством «Парламентський телеканал «Рада» програм 
згідно з розкладом після дня проведення пленарного засідання чи створення відпо-
відної програми»;

у пункті 4 частини першої статті 114 слова «друкованому засобі масової інформа-
ції» замінити словами «офіційному друкованому виданні»;

друге речення частини першої статті 139 викласти в такій редакції: «Публікація за-
конів та інших актів Верховної Ради у цих офіційних друкованих виданнях є офіцій-
ним оприлюдненням»;

перше речення частини восьмої статті 146 викласти в такій редакції:
«8. У разі якщо рішення про опублікування законопроекту для всенародного обго-

ворення (пункт 2 частини сьомої цієї статті) не прийнято, законопроект підлягає опу-
блікуванню в офіційних друкованих виданнях з метою доведення до відома громад-
ськості і може бути опублікований в інших друкованих виданнях та онлайн-медіа»;

у частині шостій статті 170 слова «через засоби масової інформації» замінити сло-
вами «в офіційних друкованих виданнях»;

у частинах другій і четвертій статті 190 слова «засоби масової інформації» замі-
нити словом «медіа»;

у частині першій статті 210 слова «Про Національну раду України з питань телеба-
чення і радіомовлення» замінити словами «Про медіа»;

у частині третій статті 234 слова «засобах масової інформації» замінити словом 
«медіа»;

36) у Законі України «Про посилення захисту майна редакцій засобів масової ін-
формації, видавництв, книгарень, підприємств книгорозповсюдження, творчих спі-
лок» (Відомості Верховної Ради України, 2010 р., № 30, ст. 397):

у назві слова «засобів масової інформації» замінити словом «медіа»;
у тексті Закону слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замі-

нити словом «медіа»;
37) у текстах законів України:
«Про державно-приватне партнерство» (Відомості Верховної Ради України,  

2010 р., № 40, ст. 524);
«Про засади внутрішньої і зовнішньої політики» (Відомості Верховної Ради Укра-

їни, 2010 р., № 40, ст. 527);
«Про державне регулювання у сфері комунальних послуг» (Відомості Верховної 

Ради України, 2010 р., № 49, ст. 571; 2012 р., № 7, ст. 53);
«Про особливості передачі в оренду об’єктів у сферах теплопостачання, водо-

постачання та водовідведення, що перебувають у комунальній власності» (Відомості 
Верховної Ради України, 2011 р., № 11, ст. 71 із наступними змінами);

«Про державний ринковий нагляд і контроль нехарчової продукції» (Відомості 
Верховної Ради України, 2011 р., № 21, ст. 144);

«Про загальну безпечність нехарчової продукції» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2011 р., № 22, ст. 145);

«Про культуру» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 24, ст. 168)
слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-

діа»;
38) у Законі України «Про доступ до публічної інформації» (Відомості Верховної 

Ради України, 2011 р., № 32, ст. 314 із наступними змінами):
у статті 15:
друге речення частини другої виключити;
доповнити частиною шостою такого змісту:
«6. Розпорядники інформації можуть оприлюднювати публічну інформацію на 

своєму офіційному веб-сайті, у власних офіційних друкованих виданнях та/або у ме-

діа на підставі договорів про висвітлення діяльності, укладених із суб’єктами у сфері 
медіа. У разі наявності у розпорядника інформації офіційного веб-сайту така інфор-
мація обов’язково оприлюднюється на веб-сайті із зазначенням дати оприлюднення 
документа і дати оновлення інформації»;

доповнити статтею 151 такого змісту:
«Стаття 151. Офіційні друковані видання
1. Офіційними друкованими виданнями є видання Президента України, Верховної 

Ради України, Кабінету Міністрів України, Конституційного Суду України, Верховно-
го Суду, вищих спеціалізованих судів, центральних органів виконавчої влади, інших 
державних органів, органів місцевого самоврядування, що видаються з метою офі-
ційного опублікування нормативно-правових актів, рішень цих органів та інформації, 
обов’язковість опублікування якої передбачено законодавством, та під час підготов-
ки яких не використовується творча праця журналістів.

2. Офіційні друковані видання забезпечують доведення до відома громадськості 
законів України та інших нормативно-правових актів.

3. Забороняється розміщувати в офіційних друкованих виданнях рекламу або 
будь-яку іншу інформацію, обов’язковість опублікування якої не передбачено зако-
нодавством»;

39) у текстах законів України:
«Про регулювання містобудівної діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 

2011 р., № 34, ст. 343);
«Про центральні органи виконавчої влади» (Відомості Верховної Ради України, 

2011 р., № 38, ст. 385);
«Про волонтерську діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 42, 

ст. 435);
«Про Раду міністрів Автономної Республіки Крим» (Відомості Верховної Ради 

України, 2012 р., № 2-3, ст. 3)
слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-

діа»;
40) частину другу статті 3 Закону України «Про судовий збір» (Відомості Верхо-

вної Ради України, 2012 р., № 14, ст. 87 із наступними змінами) доповнити пунктом 
20 такого змісту:

«20) позовних заяв та заяв Національної ради України з питань телебачення і раді-
омовлення у період дії воєнного стану в Україні або окремих її місцевостях»;

41) у текстах законів України:
«Про особливості оренди об’єктів паливно-енергетичного комплексу, що пере-

бувають у державній власності» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 18,  
ст. 157; 2019 р., № 48, ст. 325);

«Про протидію торгівлі людьми» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р.,  
№ 19-20, ст. 173);

«Про правовий статус іноземців та осіб без громадянства» (Відомості Верховної 
Ради України, 2012 р., № 19-20, ст. 179);

«Про Фонд державного майна України» (Відомості Верховної Ради України, 2012 
р., № 28, ст. 311);

«Про систему гарантування вкладів фізичних осіб» (Відомості Верховної Ради 
України, 2012 р., № 50, ст. 564);

«Про громадські об’єднання» (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., № 1, 
ст. 1);

«Про розвиток та державну підтримку малого і середнього підприємництва в 
Україні» (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., № 3, ст. 23);

«Про індустріальні парки» (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., № 22,  
ст. 212);

«Про організації роботодавців, їх об’єднання, права і гарантії їх діяльності» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2013 р., № 22, ст. 216);

«Про зайнятість населення» (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., № 24, 
ст. 243);

«Про адвокатуру та адвокатську діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 
2013 р., № 27, ст. 282)

слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

42) у Законі України «Про адміністративні послуги» (Відомості Верховної Ради 
України, 2013 р., № 32, ст. 409 із наступними змінами):

пункт 18 частини другої статті 2 в редакції Закону України від 17 червня 2021 року 
№ 1556-IX викласти в такій редакції:

«18) здійснення державного регулювання у сфері медіа»;
у тексті Закону слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замі-

нити словом «медіа»;
43) у Законі України «Про Кабінет Міністрів України» (Відомості Верховної Ради 

України, 2014 р., № 13, ст. 222; 2018 р., № 44, ст. 356):
частину п’яту статті 52 викласти в такій редакції:
«5. Офіційне опублікування постанов Кабінету Міністрів України здійснюється в 

газеті «Урядовий кур’єр» та Офіційному віснику України, а також в інших офіційних 
друкованих виданнях, визначених законом. Крім того, акти Кабінету Міністрів Укра-
їни оприлюднюються шляхом їх розміщення на офіційному веб-сайті Кабінету Міні-
стрів України»;

у тексті Закону слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замі-
нити словом «медіа»;

44) у текстах законів України:
«Про утилізацію транспортних засобів» (Відомості Верховної Ради України,  

2014 р., № 20-21, ст. 719);
«Про відновлення довіри до судової влади в Україні» (Відомості Верховної Ради 

України, 2014 р., № 23, ст. 870);
«Про забезпечення прав і свобод громадян України та правовий режим на тим-

часово окупованій території України» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р.,  
№ 26, ст. 892);

«Про відновлення прав осіб, депортованих за національною ознакою» (Відомості 
Верховної Ради України, 2014 р., № 26, ст. 896)

слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

45) у Законі України «Про Суспільне телебачення і радіомовлення України» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2014 р., № 27, ст. 904 із наступними змінами):

назву викласти в такій редакції:
«Про суспільні медіа України»;

у частині другій статті 1:
абзац перший викласти в такій редакції:
«2. Суспільні медіа-сервіси України надаються акціонерним товариством «Націо-

нальна суспільна телерадіокомпанія України» (далі — НСТУ), 100 відсотків акцій яко-
го належить державі. Відчуження акцій, що належать державі у статутному капіталі 
НСТУ, приватизація акцій забороняється»;

абзац п’ятий виключити;
у частині першій статті 2 слова «Про телебачення і радіомовлення», «Про Націо-

нальну раду України з питань телебачення і радіомовлення» замінити словами «Про 
медіа», «Про акціонерні товариства»;

статтю 5 викласти в такій редакції:
«Стаття 5. Суспільні медіа
1. Суспільні медіа поширюються НСТУ у формі лінійних та нелінійних аудіовізу-

альних медіа, а також у формі онлайн-медіа відповідно до принципів, мети і завдань, 
визначених цим Законом.

2. Держава гарантує надання НСТУ каналів мовлення або каналів ефірної багато-
канальної електронної комунікаційної мережі для поширення:

1) не менше двох загальнонаціональних телеканалів (суспільно-політичного та 
культурно-освітнього);

2) не менше трьох загальнонаціональних ефірних радіоканалів (суспільно-полі-
тичного, культурно-освітнього, молодіжного);

3) регіональних телеканалів у кількості відповідно до концепції регіонального 
мовлення.

3. НСТУ може поширювати свої програми, зокрема, у лінійних та нелінійних аудіо-
візуальних медіа-сервісах, через платформи спільного доступу до відео, платформи 
спільного доступу до інформації, в онлайн-іграх.

4. З метою забезпечення мовлення НСТУ здійснює просування каналів мовлен-
ня, теле- та радіопрограм, платформ НСТУ в мережі Інтернет, закупівлю соціологіч-
них і статистичних даних, а також послуг з проведення дослідження аудиторії та ін-
ших соціологічних та маркетингових досліджень, у тому числі щодо рейтингів, те-
ле-, радіо- та інтернет аудиторії, інформації, що доводиться до відома громадськос-
ті, проведення рекламних та інформаційних заходів, у тому числі за рахунок держав-
ної фінансової підтримки»;

абзац дев’ятий частини першої статті 6 виключити;
частину сьому статті 8 викласти в такій редакції:
«7. Члени Наглядової ради НСТУ у період дії воєнного стану в Україні або окремих 

її місцевостях здійснюють свої повноваження безоплатно»;
у частині другій статті 9:
пункт 2 після слова «військовослужбовці» доповнити словами «(крім військово

службовців за призовом)»;
пункт 3 викласти в такій редакції:
«3) працівники чи представники суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа, що ма-

ють ліцензію на здійснення мовлення або зареєстровані як аудіовізуальні медіа в 
Україні, або виконують будь-яку оплачувану роботу (реалізують товари, надають по-
слуги) для суб’єктів у сфері аудіовізуальних медіа»;

у пункті 4 слово «телерадіоорганізацій» замінити словами «суб’єктів у сфері ау-
діовізуальних медіа»;

у статті 14:
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у пункті 1 частини другої слова «продажу власної теле- і радіопродукції» замінити 

словами «продажу власних програм»;
доповнити частинами п’ятою і шостою такого змісту:
«5. НСТУ забезпечує прозорість інформації щодо джерел фінансування та напря-

мів видатків. Результати щорічного аудиту фінансової звітності НСТУ оприлюдню-
ються на офіційному веб-сайті НСТУ. Наглядова рада НСТУ розглядає висновки ау-
диторського звіту суб’єкта аудиторської діяльності, затверджує заходи за результа-
тами розгляду такого звіту та забезпечує їх оприлюднення. Оприлюдненню підляга-
ють також положення та звіт про винагороду правління, що затверджуються Нагля-
довою радою НСТУ.

6. НСТУ може використовувати грошові кошти державної фінансової підтримки 
для виконання зобов’язань, що виникли в попередніх бюджетних періодах, на ство-
рення аудіовізуального продукту»;

статтю 16 після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:
«3. Наглядова рада НСТУ розглядає висновки аудиторського звіту суб’єкта ауди-

торської діяльності та затверджує заходи за результатами розгляду такого звіту».
У зв’язку з цим частину третю вважати частиною четвертою;
статтю 17 викласти в такій редакції:
«Стаття 17. Ліцензування та реєстрація суспільних медіа
1. НСТУ отримує, продовжує строк дії та здійснює переоформлення ліцензії та ре-

єстрацію лінійних, нелінійних аудіовізуальних медіа, онлайн-медіа, а також отримує 
дозволи на тимчасове мовлення у порядку, встановленому цим Законом і Законом 
України «Про медіа».

2. У разі переходу на нову технологію каналу мовлення або ефірної багатоканаль-
ної електронної комунікаційної мережі НСТУ отримує ліцензію на мовлення з вико-
ристанням радіочастотного спектра України в обсязі, визначеному статтею 5 цього 
Закону, на позаконкурсних засадах без сплати ліцензійного збору. Отримання ліцен-
зій понад визначені гарантії здійснюється на загальних засадах»;

у статті 18:
частину третю виключити;
доповнити частинами четвертою і п’ятою такого змісту:
«4. НСТУ виробляє та поширює програми в мережі Інтернет, у тому числі на плат-

формах спільного доступу до відео та платформах спільного доступу до інформації.
5. НСТУ вживає заходів для забезпечення доступності своїх програм для сприй-

няття особами з вадами зору чи слуху шляхом адаптування програм за допомогою 
аудіоопису, субтитрування або перекладу на жестову мову.

Частка таких адаптованих програм повинна становити не менше 5 відсотків обсягу 
добового мовлення телеканалів у проміжках часу між 7 годиною та 22 годиною, крім 
часу, відведеного на аудіовізуальну комерційну інформацію»;

частину першу статті 19 викласти в такій редакції:
«1. Редакційний статут НСТУ визначає:
1) вимоги до забезпечення точності, неупередженості та збалансованості інфор-

мації;
2) вимоги до поширення інформації про приватне життя та конфіденційної інфор-

мації про особу;
3) вимоги до поширення інформації про насильство;
4) вимоги до поширення інформації про військові конфлікти;
5) вимоги щодо висвітлення діяльності Збройних Сил України, Операції 

Об’єднаних Сил;
6) вимоги, пов’язані з інформуванням про дії держави, визнаної Верховною Ра-

дою України державою-агресором або державою-окупантом, та її суб’єктів;
7) вимоги до поширення інформації про правопорушення;
8) вимоги до поширення інформації про різні групи населення (національні мен-

шини, релігійні групи, сексуальні меншини, хворих та осіб з інвалідністю);
9) вимоги до поширення інформації про дітей;
10) вимоги до захисту дітей від негативного впливу інформації;
11) вимоги до поширення інформації під час виборчого процесу;
12) вимоги до реклами та спонсорства;
13) вимоги щодо недопущення прихованої реклами.
Редакційний статут може містити інші вимоги до поширення інформації»;
у пункті 21 розділу IV «Прикінцеві та перехідні положення»:
абзац другий викласти в такій редакції:
«НСТУ є правонаступником усіх прав та обов’язків, у тому числі на всі об’єкти пра-

ва інтелектуальної власності, юридичних осіб, визначених статтею 1 цього Закону. 
НСТУ належать всі права на програми, які визнаються власним продуктом (виробни-
цтвом) юридичних осіб, визначених статтею 1 цього Закону, а також юридичних осіб, 
майнові комплекси яких раніше передавалися та перейшли до складу майна НСТУ від 
юридичних осіб, визначених статтею 1 цього Закону, включно з правами на об’єкти 
прав інтелектуальної власності та іншу аудіальну та аудіовізуальну інформацію (за-
писи), що містять такі програми, якщо інше не встановлено договором з авторами та 
виконавцями відповідних об’єктів прав інтелектуальної власності»;

доповнити абзацами сімнадцятим і вісімнадцятим такого змісту:
«Установити, що абзац другий частини четвертої статті 18 цього Закону щодо 

частки адаптованих програм набирає чинності з 1 січня 2024 року.
Установити, що НСТУ здійснює виробництво аудіовізуального продукту (програм, 

фільмів, аудіовізуальних творів) спільно з українськими та/або іноземними виробни-
ками (копродукцію) без застосування вимог та процедур, встановлених для прова-
дження спільної діяльності. Розподіл майнових прав інтелектуальної власності та ін-
ших прав на створений у зазначеному спільному виробництві (копродукції) аудіові-
зуальний продукт визначається договорами між НСТУ та суб’єктами, які здійснюють 
спільне виробництво (копродукцію) аудіовізуального продукту»;

у тексті Закону слова «Суспільне телебачення і радіомовлення України» у всіх від-
мінках замінити словами «Суспільне медіа України» у відповідному відмінку;

46) у текстах законів України:
«Про співробітництво територіальних громад» (Відомості Верховної Ради Украї-

ни, 2014 р., № 34, ст. 1167);
«Про вищу освіту» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 37-38, ст. 2004)
слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-

діа»;
47) у Законі України «Про санкції» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р.,  

№ 40, ст. 2018 із наступними змінами):
частину першу статті 4 доповнити пунктом 61 такого змісту:
«61) заборона поширення медіа на території України»;
у тексті Закону слова:
«засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «медіа»;
«радіочастотний ресурс» у всіх відмінках і числах замінити словами «радіочастот-

ний спектр» у відповідному відмінку і числі;
48) у текстах законів України:
«Про очищення влади» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 44, ст. 2041 

із наступними змінами);
«Про особливий порядок місцевого самоврядування в окремих районах Доне-

цької та Луганської областей» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 45,  
ст. 2043 із наступними змінами);

«Про Національне антикорупційне бюро України» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2014 р., № 47, ст. 2051 із наступними змінами);

«Про запобігання корупції» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 49, 
 ст. 2056 із наступними змінами);

«Про прокуратуру» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 2-3, ст. 12 із на-
ступними змінами);

«Про засади державної регіональної політики» (Відомості Верховної Ради України, 
2015 р., № 13, ст. 90 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

49) у Законі України «Про ліцензування видів господарської діяльності» (Відомос-
ті Верховної Ради України, 2015 р., № 23, ст. 158):

пункт 2 частини другої статті 2 викласти в такій редакції:
«2) діяльність у сфері медіа, що здійснюється відповідно до Закону України «Про 

медіа»;
пункт 4 частини першої статті 7 викласти в такій редакції:
«4) діяльність у сфері медіа, що ліцензується відповідно до Закону України «Про 

медіа»;
50) у текстах законів України:
«Про побічні продукти тваринного походження, не призначені для споживання 

людиною» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 24, ст. 171 із наступни-
ми змінами);

«Про увічнення перемоги над нацизмом у Другій світовій війні 1939-1945 років» 
(Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 25, ст. 191 із наступними змінами);

«Про засудження комуністичного та націонал-соціалістичного (нацистського) то-
талітарних режимів в Україні та заборону пропаганди їхньої символіки» (Відомості 
Верховної Ради України, 2015 р., № 26, ст. 219 із наступними змінами);

«Про правовий режим воєнного стану» (Відомості Верховної Ради України, 2015 
р., № 28, ст. 250 із наступними змінами);

«Про Рахункову палату» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 36, ст. 360 
із наступними змінами);

«Про Національну поліцію» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 40-41, 
ст. 379 із наступними змінами);

«Про зовнішню трудову міграцію» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 
49-50, ст. 463 із наступними змінами);

«Про запобігання впливу корупційних правопорушень на результати офіційних 
спортивних змагань» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 51, ст. 472 із на-
ступними змінами);

«Про Національне агентство України з питань виявлення, розшуку та управління 
активами, одержаними від корупційних та інших злочинів» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2016 р., № 1, ст. 2 із наступними змінами);

«Про наукову і науково-технічну діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 
2016 р., № 3, ст. 25 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

51) у Законі України «Про реформування державних і комунальних друкованих 
засобів масової інформації» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 3, ст. 34 
із наступними змінами):

у назві слова «засобів масової інформації» замінити словом «медіа»;
у частині першій статті 7 слова «Про друковані засоби масової інформації (пресу) 

в Україні» замінити словами «Про медіа»;
у тексті Закону слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замі-

нити словом «медіа»;
52) у Законі України «Про систему іномовлення України» (Відомості Верховної Ра-

ди України, 2016 р., № 4, ст. 37 із наступними змінами):
у частині другій статті 1 слова «Про телебачення і радіомовлення» замінити сло-

вами «Про медіа»;
у частині першій статті 4 слова «Про телебачення і радіомовлення» замінити сло-

вами «Про медіа», а слова «Про інформаційні агентства», «Про Національну раду 
України з питань телебачення і радіомовлення» виключити;

у тексті Закону слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замі-
нити словом «медіа»;

53) у текстах законів України:
«Про особливості доступу до інформації у сферах постачання електричної енергії, 

природного газу, теплопостачання, централізованого постачання гарячої води, цен-
тралізованого питного водопостачання та водовідведення» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2016 р., № 4, ст. 42 із наступними змінами);

«Про державну службу» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 4, ст. 43 
із наступними змінами);

«Про Державне бюро розслідувань» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., 
№ 6, ст. 55 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

54) у тексті Закону України «Про органи та осіб, які здійснюють примусове вико-
нання судових рішень і рішень інших органів» (Відомості Верховної Ради України, 
2016 р., № 29, ст. 535 із наступними змінами) слова «засоби масової інформації» у 
всіх відмінках і числах замінити словом «медіа»;

55) частину першу статті 3 Закону України «Про виконавче провадження» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2016 р., № 30, ст. 542 із наступними змінами) допо-
внити пунктом 11 такого змісту:

«11) рішень Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення про 
застосування заходів реагування у вигляді штрафу»;

56) у текстах законів України:
«Про Національну комісію, що здійснює державне регулювання у сферах енер-

гетики та комунальних послуг» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 51,  
ст. 833 із наступними змінами);

Державній програмі авіаційної безпеки цивільної авіації, затвердженій Законом 
України «Про Державну програму авіаційної безпеки цивільної авіації» (Відомості 
Верховної Ради України, 2017 р., № 16, ст. 199 із наступними змінами);

«Про ринок електричної енергії» (Відомості Верховної Ради України, 2017 р.,  
№ 27-28, ст. 312 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

57) у Законі України «Про Український культурний фонд» (Відомості Верховної 
Ради України, 2017 р., № 19, ст. 238 із наступними змінами):

частину першу статті 3 після абзацу восьмого доповнити новим абзацом тако-
го змісту:

«сприяння культурному розвитку громад та підтримка аудіовізуальних медіа гро-
мад».

У зв’язку з цим абзаци дев’ятий — чотирнадцятий вважати відповідно абзацами 
десятим — п’ятнадцятим;

58) у Законі України «Про державну підтримку кінематографії в Україні» (Відомос-
ті Верховної Ради України, 2017 р., № 20, ст. 240 із наступними змінами):

у частині першій статті 2 слова «Про телебачення і радіомовлення» замінити сло-
вами «Про медіа»;

у статті 8:
пункт 2 частини першої викласти в такій редакції:
«2) є виробниками фільмів, продюсерами фільмів або суб’єктами у сфері ліній-

них аудіовізуальних медіа, які отримали ліцензію або зареєстровані відповідно до За-
кону України «Про медіа», мають власну чи таку, що використовується на інших пе-
редбачених законом підставах, матеріально-технічну базу для виробництва фільмів 
(павільйони та/або обладнання) і які упродовж трьох останніх років до дня звернен-
ня щодо отримання державної підтримки завершили виробництво не менше двох те-
ле- чи кінофільмів хронометражем не менше 70 хвилин кожний або двох телевізій-
них серіалів, загальний хронометраж усіх серій яких становить не менше 400 хви-
лин, і ці фільми або серіали внесені до Державного реєстру фільмів у встановлено-
му законом порядку»;

у пункті 4 частини третьої слово «телерадіоорганізацією» замінити словами 
«суб’єктом у сфері лінійних аудіовізуальних медіа»;

в абзаці четвертому пункту 1 частини першої статті 10 слово «телерадіоорганізаці-
ями» замінити словами «суб’єктами у сфері аудіовізуальних медіа»;

59) у текстах законів України:
«Про оцінку впливу на довкілля» (Відомості Верховної Ради України, 2017 р., 

 № 29, ст. 315 із наступними змінами);
«Про Конституційний Суд України» (Відомості Верховної Ради України, 2017 р.,  

№ 35, ст. 376 із наступними змінами);
«Про житлово-комунальні послуги» (Відомості Верховної Ради України, 2018 р., 

№ 1, ст. 1 із наступними змінами);
«Про запобігання та протидію домашньому насильству» (Відомості Верховної Ра-

ди України, 2018 р., № 5, ст. 35 із наступними змінами);
«Про приватизацію державного і комунального майна» (Відомості Верховної Ради 

України, 2018 р., № 12, ст. 68 із наступними змінами);
«Про стратегічну екологічну оцінку» (Відомості Верховної Ради України, 2018 р, № 

16, ст. 138 із наступними змінами);
«Про Вищий антикорупційний суд» (Відомості Верховної Ради України, 2018 р., № 

24, ст. 212 із наступними змінами);
Дисциплінарному статуті Національної поліції України, затвердженому Законом 

України «Про Дисциплінарний статут Національної поліції України» (Відомості Верхо-
вної Ради України, 2018 р., № 29, ст. 233 із наступними змінами);

«Про національну безпеку України» (Відомості Верховної Ради України, 2018 р., № 
31, ст. 241 із наступними змінами);

«Про забезпечення прозорості у видобувних галузях» (Відомості Верховної Ради 
України, 2018 р., № 44, ст. 354 із наступними змінами)

слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

60) у Законі України «Про забезпечення функціонування української мови як дер-
жавної» (Відомості Верховної Ради України, 2019 р., № 21, ст. 81 із наступними змі-
нами):

в абзаці четвертому частини шостої статті 23 слова «в державному посвідченні на 
право розповсюдження і демонстрування фільмів, виданому у встановленому зако-
ном порядку» замінити словами «в Державному реєстрі фільмів»;

статтю 24 викласти в такій редакції:
«Стаття 24. Державна мова у сфері телевізійного і радіомовлення
1. Теле- та радіомовники здійснюють мовлення державною мовою у порядку ви-

користання мови у сфері телевізійного і радіомовлення, встановленому Законом 
України «Про медіа»;

абзац четвертий частини шостої статті 27 викласти в такій редакції:
«Ця норма не поширюється на інтернет-представництва друкованих медіа, зазна-

чених у частині п’ятій статті 25 цього Закону, а також на онлайн-медіа, що виходять 
виключно кримськотатарською мовою, іншими мовами корінних народів України, ан-
глійською мовою, іншою офіційною мовою Європейського Союзу, незалежно від то-
го, чи містять вони тексти державною мовою, у тому числі на наукові видання, норма 
щодо мови яких визначається статтею 22 цього Закону»;

у тексті Закону слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замі-
нити словом «медіа»;

61) у тексті Закону України «Про особливу процедуру усунення Президента Укра-
їни з поста (імпічмент)» (Відомості Верховної Ради України, 2019 р., № 40, ст. 212) 
слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-
діа»;

62) в абзаці першому частини першої статті 11 Закону України «Про концесію» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2019 р., № 48, ст. 325) слова «засобі масової інфор-
мації» замінити словом «виданні»;

63) у текстах законів України:
«Про тимчасові слідчі комісії і тимчасові спеціальні комісії Верховної Ради Украї-

ни» (Відомості Верховної Ради України, 2020 р., № 27, ст. 174 із наступними змінами);
«Про оренду державного та комунального майна» (Відомості Верховної Ради 

України, 2020 р., № 4, ст. 25 із наступними змінами);
«Про державне регулювання діяльності щодо організації та проведення азартних 

ігор» від 14 липня 2020 року № 768-IX;

«Про розвідку» від 17 вересня 2020 року № 912-IX із наступними змінами
слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замінити словом «ме-

діа»;
64) у Законі України «Про електронні комунікації» від 16 грудня 2020 року  

№ 1089-IX із наступними змінами:
в абзаці третьому частини другої статті 1 слова «програмних послуг» замінити 

словами «аудіовізуальних медіа-сервісів»;
у частині першій статті 2:
у пункті 23 слова «для розповсюдження програм телерадіомовлення» замінити 

словами «для мовлення»;
у пункті 116 слова «послуги радіо- або телевізійного мовлення» замінити словами 

«аудіовізуальних медіа-сервісів»;
частину другу статті 8 доповнити пунктами 8 і 9 такого змісту:
«8) повідомлень про обов’язок обмеження доступу до веб-сайтів, визначених рі-

шенням Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення про засто-
сування заходу реагування як тимчасової заборони поширення онлайн-медіа або за-
борони поширення онлайн-медіа або судовим рішенням про заборону поширення 
онлайн-медіа, що набрало законної сили;

9) повідомлень про обов’язок обмеження або відновлення доступу до веб-сайтів, 
визначених рішенням Національної ради України з питань телебачення і радіомов-
лення про внесення або виключення сервісу з Переліку аудіовізуальних медіа-серві-
сів на замовлення та сервісів провайдерів аудіовізуальних сервісів держави, визна-
ної Верховною Радою України державою-агресором»;

пункт 1 частини восьмої статті 10 доповнити абзацом п’ятим такого змісту:
«Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення, інших держав-

них органів, юридичних чи фізичних осіб — про порушення вимог, передбачених 
статтями 1151 і 1152 цього Закону»;

у статті 18:
пункт 14 частини третьої викласти в такій редакції:
«14) виконувати розпорядження Національного центру оперативно-технічного 

управління електронними комунікаційними мережами України в умовах надзвичай-
ного або воєнного стану, крім електронних комунікаційних мереж, що використову-
ються для мовлення відповідно до Закону України «Про медіа», рішення щодо яких 
приймаються Національною радою України з питань телебачення і радіомовлення»;

доповнити пунктами 15 і 16 такого змісту:
«15) обмежувати доступ до веб-сайтів, визначених рішеннями Національної ради 

України з питань телебачення і радіомовлення про застосування заходу реагування 
як тимчасової заборони поширення онлайн-медіа або заборони поширення онлайн-
медіа, або судовим рішенням про заборону поширення онлайн-медіа, що набрало 
законної сили;

16) обмежувати або відновлювати доступ до веб-сайтів, визначених рішенням На-
ціональної ради України з питань телебачення і радіомовлення про внесення або ви-
ключення сервісу з Переліку аудіовізуальних медіа-сервісів на замовлення та серві-
сів провайдерів аудіовізуальних сервісів держави, визнаної Верховною Радою Укра-
їни державою-агресором»;

частину третю статті 19 викласти в такій редакції:
«3. Особливості надання електронних комунікаційних послуг для потреб мовлен-

ня та вимоги до постачальників відповідних послуг (постачальників електронних ко-
мунікаційних мереж та/або послуг, які здійснюють діяльність з надання послуг з тех-
нічного обслуговування та експлуатації багатоканальних цифрових мереж ефірно-
го теле- та радіомовлення із загальнонаціональним покриттям) визначаються Зако-
ном України «Про медіа»;

у пункті 7 частини другої статті 34 слова «цифрового телерадіомовлення» заміни-
ти словами «аудіовізуальних медіа-сервісів»;

у частині другій статті 45 слово «телерадіомовлення» замінити словами «мовлен-
ня, у тому числі для потреб тимчасового мовлення»;

підпункт «в» пункту 1 частини третьої статті 46 викласти в такій редакції:
«в) ліцензій на мовлення (на постачання послуг для потреб мовлення) та дозво-

лів на тимчасове мовлення, виданих Національною радою України з питань телеба-
чення і радіомовлення»;

у статті 62:
частини першу, третю і четверту викласти в такій редакції:
«1. Порядок користування радіочастотним спектром для потреб мовлення визна-

чається цим Законом та Законом України «Про медіа»;
«3. Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення замовляє у 

державного підприємства, що знаходиться у сфері управління регуляторного орга-
ну, розроблення розрахунків щодо можливості та умов користування радіочастот-
ним спектром для потреб мовлення (у тому числі для потреб тимчасового мовлення).

4. Присвоєння радіочастоти радіообладнанню у смугах радіочастот, виділених для 
мовлення, здійснюється з урахуванням ліцензії на мовлення (на постачання послуг 
для потреб мовлення) у порядку, визначеному планом розподілу і користування ра-
діочастотним спектром в Україні. Порядок введення в експлуатацію радіообладнан-
ня мовлення та здійснення для них присвоєнь радіочастоти визначається цим За-
коном»;

у частині п’ятій слова «передавання телерадіопрограм» замінити словом «мов-
лення»;

у статті 68:
частину вісімнадцяту викласти в такій редакції:
«18. Присвоєння радіочастоти здійснюється на строк дії відповідної ліцензії на ко-

ристування радіочастотним спектром, ліцензії на мовлення чи ліцензії на постачання 
послуг для потреб мовлення або на строк застосування відповідної технології, визна-
ченої планом розподілу і користування радіочастотним спектром в Україні»;

у частині дев’ятнадцятій слова «радіочастотним спектром» замінити словами «ра-
діочастотним спектром, ліцензії на мовлення чи ліцензії на постачання послуг для 
потреб мовлення»;

пункт 2 частини другої статті 70 викласти в такій редакції:
«2) анулювання ліцензії на мовлення або ліцензії на постачання послуг для по-

треб мовлення»;
доповнити статтями 1151 і 1152 такого змісту:
«Стаття 1151. �Порядок обмеження доступу до веб-сайтів, що використовуються 

для надання сервісів онлайн-медіа
1. Регуляторний орган упродовж трьох робочих днів з дня отримання повідомлен-

ня Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення про тимчасо-
ву заборону поширення онлайн-медіа, заборону поширення онлайн-медіа у порядку, 
передбаченому Законом України «Про медіа», інформує постачальників електронних 
комунікаційних послуг через електронну регуляторну платформу про обов’язок об-
меження доступу до веб-сайтів, визначених у повідомленні Національної ради Украї-
ни з питань телебачення і радіомовлення.

2. Постачальники електронних комунікаційних послуг зобов’язані упродовж трьох 
робочих днів з дня отримання повідомлення регуляторного органу обмежити доступ 
до відповідного веб-сайту на території України.

3. Постачальники електронних комунікаційних послуг не несуть відповідальнос-
ті за наслідки обмеження доступу до веб-сайтів, що здійснюється відповідно до ці-
єї статті.

Стаття 1152. �Порядок обмеження доступу до веб-сайтів, що використовуються для 
надання медіа-сервісів на замовлення та сервісів провайдерів аудіо-
візуальних сервісів державою-агресором

1. Регуляторний орган упродовж трьох робочих днів з дня отримання від Наці-
ональної ради України з питань телебачення і радіомовлення повідомлення про 
обов’язок обмеження доступу до веб-сайтів, визначених рішенням Національної ра-
ди України з питань телебачення і радіомовлення про внесення сервісу до Переліку 
аудіовізуальних медіа-сервісів на замовлення та сервісів провайдерів аудіовізуаль-
них сервісів держави, визнаної Верховною Радою України державою-агресором, або 
повідомлення про виключення сервісу з Переліку в порядку, передбаченому Зако-
ном України «Про медіа», інформує постачальників електронних комунікаційних по-
слуг через електронну регуляторну платформу про обов’язок обмеження або віднов-
лення такого доступу.

2. Постачальники електронних комунікаційних послуг зобов’язані упродовж трьох 
робочих днів з дня отримання повідомлення регуляторного органу обмежити або від-
новити доступ до відповідного веб-сайту на території України.

3. Постачальники електронних комунікаційних послуг не несуть відповідальнос-
ті за наслідки обмеження доступу до веб-сайтів, що здійснюється відповідно до ці-
єї статті»;

частину першу статті 126 доповнити пунктами 8 і 9 такого змісту:
«8) у разі порушення вимог частини другої статті 1151 цього Закону — штраф у 

розмірі однієї тисячі неоподатковуваних мінімумів доходів громадян, а в разі повтор-
ного впродовж календарного року такого порушення — дві тисячі неоподатковува-
них мінімумів доходів громадян;

9) у разі порушення вимог частини другої статті 1152 цього Закону — штраф у 
розмірі двох тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян, а в разі повтор-
ного упродовж календарного року порушення — чотирьох тисяч неоподатковуваних 
мінімумів доходів громадян»;

у частині четвертій статті 128 слова «штабу Збройних Сил України» замінити сло-
вами «штабу Збройних Сил України, Національної ради України з питань телебачен-
ня і радіомовлення»;

у тексті Закону слова «засоби масової інформації» у всіх відмінках і числах замі-
нити словом «медіа»;

65) у Законі України «Про всеукраїнський референдум» від 26 січня 2021 року 
№ 1135-IX:

у статті 86:
абзац перший частини першої викласти в такій редакції:
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ДОКУМЕНТИ
«1. Виборцям, у тому числі з вадами зору чи слуху, забезпечується можливість до-

ступу до достовірної, повної, збалансованої та неупередженої інформації, необхідної 
для здійснення усвідомленого, поінформованого, вільного вибору»;

частини другу і четверту викласти в такій редакції:
«2. Інформація, що міститься в документах, поданих до відповідної комісії з всеу-

країнського референдуму, є відкритою, крім інформації про адресу місця проживан-
ня (реєстрації), реєстраційний номер облікової картки платника податків, серію та 
номер паспорта, номер телефону фізичної особи. Окружні та дільничні комісії з все-
українського референдуму в порядку, встановленому цим Законом, передають для 
оприлюднення на офіційному веб-сайті Центральної виборчої комісії відомості, ви-
значені цим Законом. Така інформація, крім інформації про адресу місця проживан-
ня (реєстрації), реєстраційний номер облікової картки платника податків, серію та 
номер паспорта, номер телефону фізичної особи, може бути оприлюднена та нада-
на в порядку, встановленому Законом України «Про доступ до публічної інформації»;

«4. Комісії з всеукраїнського референдуму, суб’єкти у сфері медіа, органи дер-
жавної влади, органи влади Автономної Республіки Крим, органи місцевого самовря-
дування, їх посадові та службові особи, політичні партії, громадські організації та ін-
ші громадські об’єднання при поширенні інформації про питання всеукраїнського ре-
ферендуму та про перебіг процесу всеукраїнського референдуму, що не є агітацією 
всеукраїнського референдуму відповідно до статті 94 цього Закону, зобов’язані до-
тримуватися принципів достовірності, повноти, збалансованості та неупередженос-
ті подання інформації»;

пункт 4 частини першої статті 87 доповнити словами «а також персональний 
склад із зазначенням керівних посад, номера телефону та електронної пошти комісій 
з всеукраїнського референдуму»;

статтю 88 доповнити частинами третьою і четвертою такого змісту:
«3. Відомості, передбачені частинами першою і другою цієї статті, оприлюдню-

ються також у вигляді набору даних, організованого у спосіб, що забезпечує його ав-
томатизоване оброблення електронними засобами (машинозчитування) з метою по-
вторного використання (відкриті дані).

4. Суб’єкти у сфері медіа мають право брати участь у спеціальному інформацій-
ному забезпеченні на замовлення Центральної виборчої комісії, а щодо відомостей, 
визначених пунктом 5 частини першої цієї статті, — з власної ініціативи з дотриман-
ням вимог цього Закону»;

статтю 89 викласти в такій редакції:
«Стаття 89. �Участь суб’єктів у сфері медіа в інформаційному забезпеченні все

українського референдуму
1. Під час всеукраїнського референдуму суб’єкти у сфері медіа розміщують ін-

формаційні матеріали на замовлення Центральної виборчої комісії, регіональних та 
територіальних представництв Центральної виборчої комісії на підставі відповідних 
договорів.

2. Суб’єкти у сфері медіа зобов’язані поширювати інформацію про всеукраїнський 
референдум з дотриманням принципів достовірності, повноти, збалансованості та 
неупередженості її подання.

Суб’єкти у сфері медіа поширюють інформацію про перебіг всеукраїнського ре-
ферендуму, події, пов’язані із всеукраїнським референдумом, відповідно до принци-
пів, визначених абзацом першим цієї частини, якщо:

1) інформація про всеукраїнський референдум висвітлюється без перекручуван-
ня, відповідно до фактів;

2) інформація про суб’єктів всеукраїнського референдуму поширюється без на-
дання необґрунтованих переваг будь-якому із суб’єктів;

3) інформація про суб’єктів всеукраїнського референдуму поширюється збалан-
совано з висвітленням коментарів суб’єктів всеукраїнського референдуму;

4) інформація становить суспільний інтерес (є суспільно необхідною інформа-
цією).

3. Суб’єкти у сфері лінійних аудіовізуальних медіа самостійно визначають кіль-
кість ефірного часу, присвяченого висвітленню фактів та подій, пов’язаних із всеу-
країнським референдумом.

4. Нагляд та контроль за дотриманням вимог цього Закону щодо участі суб’єктів у 
сфері медіа в інформаційному забезпеченні всеукраїнського референдуму та під час 
проведення агітації всеукраїнського референдуму здійснює Національна рада Украї-
ни з питань телебачення і радіомовлення.

При здійсненні такого нагляду та контролю можуть використовуватися матеріали 
моніторингу, надані громадськими організаціями, до статутної діяльності яких нале-
жать питання виборчого процесу та процесу референдуму, спостереження за ними.

У разі виявлення порушень за результатами здійснення такого нагляду та контро-
лю Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення вживає заходів, 
передбачених законодавством.

5. Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення має право 
укладати договори та меморандуми про співпрацю з іноземними юридичними особа-
ми — провайдерами платформ спільного доступу до інформації. Такими договора-
ми та меморандумами про співпрацю, зокрема, можуть передбачатися забезпечен-
ня вимог та обмежень щодо інформації, що поширюється на платформах спільно-
го доступу до інформації та доступна на території України, механізми співрегулюван-
ня, співпраця у сфері протидії поширенню дезінформації під час підготовки та прове-
дення референдуму, забезпечення прозорості агітації на платформах, зокрема шля-
хом запровадження маркування агітації та запровадження спеціальних сповіщень, 
що міститимуть інформацію про замовника агітації, період її розміщення, витрачені з 
цією метою кошти та інформацію про можливості оскарження протиправної агітації 
в рамках механізмів, що надаються платформами, впровадження відкритих бібліо-
тек агітації, дотримання інших вимог законодавства про референдум користувачами.

Під платформою спільного доступу до інформації в цьому Законі розуміється сер-
віс, що забезпечує своїм користувачам на їхній запит можливість зберігати та поши-
рювати інформацію для необмеженого кола осіб, якщо таке зберігання та поширення 
не є незначною та суто допоміжною функцією іншого сервісу та з об’єктивних і тех-
нічних причин не може використовуватися без такого сервісу.

Користувачі мережі Інтернет, платформ спільного доступу до інформації у разі 
поширення будь-яких матеріалів про всеукраїнський референдум зобов’язані дотри-
муватися вимог законодавства щодо інформаційного забезпечення та здійснення 
агітації всеукраїнського референдуму»;

у статті 90:
у частині першій слова «електронних (аудіовізуальних) засобів масової інформа-

ції» замінити словами «суб’єктів у сфері лінійних аудіовізуальних медіа»;
частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Теледебати за рахунок коштів державного бюджету обов’язково транслюють-

ся на суспільно-політичному загальнонаціональному каналі Суспільного радіо Наці-
ональної суспільної телерадіокомпанії України, а також можуть безоплатно транслю-
ватися іншими суб’єктами у сфері медіа.

Для трансляції теледебатів іншими медіа відповідний суб’єкт у сфері медіа зверта-
ється з письмовою заявою до Національної суспільної телерадіокомпанії України. На-
ціональна суспільна телерадіокомпанія України зобов’язана надати суб’єкту у сфері 
медіа, що звернувся із заявою, можливість безоплатної трансляції теледебатів.

Витрати, пов’язані з технічним забезпеченням трансляції теледебатів іншими 
суб’єктами у сфері медіа, покладаються на суб’єкта у сфері медіа, що подав заяву.

Суб’єктам у сфері медіа, що здійснюють трансляцію чи ретрансляцію теледебатів, 
забороняється переривати її комерційною рекламою та іншими повідомленнями, а 
також анонсами своїх програм, передач або будь-яким іншим способом»;

у частині сьомій слова «за відповідною угодою» замінити словами «на підставі 
відповідного договору»;

статті 91 і 94 викласти в такій редакції:
«Стаття 91. �Особливості поширення інформації про результати опитування гро-

мадської думки, пов’язаного із всеукраїнським референдумом
1. Підприємства, установи, організації, що проводять репрезентативні опитування 

громадської думки (опитування, що дають можливість поширити результати дослі-
дження на більшу кількість виборців), пов’язані із всеукраїнським референдумом, а 
також суб’єкти у сфері медіа під час оприлюднення результатів такого опитування, у 
тому числі в мережі Інтернет, зобов’язані зазначати час його проведення, територію, 
на якій відбувалося опитування, розмір та спосіб формування соціологічної вибірки 
опитаних, метод опитування, точне формулювання питань, можливу статистичну по-
хибку та замовників опитування.

2. Підприємства, установи, організації, що проводять нерепрезентативні опиту-
вання громадської думки (опитування, що не дають можливості поширити результа-
ти дослідження на більшу кількість виборців), пов’язані із всеукраїнським референ-
думом, а також суб’єкти у сфері медіа під час оприлюднення результатів такого опи-
тування, у тому числі в мережі Інтернет, зобов’язані зазначати точне формулювання 
питань, кількість осіб, які взяли участь в опитуванні, замовників опитування та роз-
міщувати поряд із результатами текстове повідомлення «Це опитування відображає 
думку лише його учасників».

3. Забороняється оприлюднення чи поширення в інший спосіб результатів будь-
якого опитування громадської думки, пов’язаного із всеукраїнським референдумом, 
упродовж шести днів до дня голосування.

4. Способи проведення опитувань виборців щодо їх волевиявлення під час голосу-
вання повинні забезпечувати збереження таємниці голосування опитуваного вибор-
ця. Оприлюднення в день голосування результатів такого опитування до закінчення 
голосування забороняється»;

«Стаття 94. Форми і засоби агітації всеукраїнського референдуму
1. Агітація всеукраїнського референдуму — це здійснення будь-якої діяльності, 

що має на меті спонукання виборців на всеукраїнському референдумі голосувати за 
чи проти питання, винесеного на всеукраїнський референдум. До агітації також нале-
жать повідомлення про заходи, що проводяться або підтримуються суб’єктами все-
українського референдуму.

Висвітлення офіційної позиції Президента України та Верховної Ради України про 
проведення всеукраїнського референдуму щодо внесення змін до розділів I, III, XIII 

Конституції України та всеукраїнського референдуму про зміну території України не є 
агітацією всеукраїнського референдуму.

2. Громадяни України — виборці мають право вільно і всебічно обговорювати 
питання всеукраїнського референдуму, офіційні інформаційні матеріали всеукра-
їнського референдуму, можливі наслідки всеукраїнського референдуму, особисто 
вести або брати участь у проведенні агітації щодо підтримки чи непідтримки питання, 
винесеного на всеукраїнський референдум, без витрачання власних коштів.

3. Агітація всеукраїнського референдуму може проводитися такими способами:
1) проведення зборів громадян, зустрічей з виборцями, дебатів, дискусій та інших 

публічних заходів агітації всеукраїнського референдуму прихильниками та/або опо-
нентами питання, винесеного на всеукраїнський референдум;

2) проведення мітингів, походів, демонстрацій за або проти питання, винесеного 
на всеукраїнський референдум;

3) встановлення інформаційних наметів для агітації;
4) поширення суб’єктами у сфері медіа, а також у мережі Інтернет матеріалів агі-

тації всеукраїнського референдуму у будь-який спосіб;
5) розповсюдження листівок, плакатів та інших друкованих агітаційних матеріа-

лів чи друкованих видань, в яких розміщено матеріали агітації всеукраїнського ре-
ферендуму;

6) розміщення друкованих агітаційних матеріалів на носіях зовнішньої реклами;
7) публічні заклики голосувати за або проти питання, винесеного на всеукраїн-

ський референдум, публічні оцінки змісту питання всеукраїнського референдуму;
8) в інший спосіб, що не суперечить Конституції та законам України.
4. Встановлення інформаційних наметів для проведення заходів агітації всеукра-

їнського референдуму, організація та проведення мітингів, походів, демонстрацій, пі-
кетів не потребують отримання будь-яких дозволів від органів виконавчої влади чи 
органів місцевого самоврядування, крім випадків, передбачених законом.

5. Суб’єкт всеукраїнського референдуму, який утворив свій фонд всеукраїнсько-
го референдуму, має право на договірній основі за рахунок коштів свого фонду все-
українського референдуму орендувати будинки і приміщення незалежно від форми 
власності для проведення зборів, зустрічей з виборцями, дебатів, дискусій та інших 
публічних заходів агітації всеукраїнського референдуму.

6. У разі якщо будинок (приміщення) незалежно від форми власності надано для 
проведення публічного заходу, пов’язаного з всеукраїнським референдумом, чи для 
агітації всеукраїнського референдуму одному суб’єкту всеукраїнського референду-
му, власник (володар, користувач) такого будинку (приміщення) не має права від-
мовити в його наданні на тих самих умовах іншому суб’єкту всеукраїнського рефе-
рендуму з альтернативним ставленням до питання, винесеного на всеукраїнський ре-
ферендум.

7. Вимога, передбачена частиною шостою цієї статті, не стосується приміщень, що 
перебувають у власності чи постійному користуванні політичної партії, громадської 
організації, зареєстрованих як прихильники чи опоненти питання, винесеного на все-
український референдум.

8. Юридичні та фізичні особи, які надають рекламні засоби (носії зовнішньої ре-
клами) для розміщення агітаційних матеріалів, повинні забезпечити рівний доступ та 
рівні умови суб’єктам всеукраїнського референдуму — прихильникам та опонентам 
питання, винесеного на всеукраїнський референдум.

9. Агітація всеукраїнського референдуму здійснюється за рахунок коштів держав-
ного бюджету, виділених на підготовку і проведення всеукраїнського референдуму 
для цілей, визначених цим Законом, та коштів фондів суб’єктів процесу референ-
думу.

Підтримка суб’єктом всеукраїнського референдуму від свого імені, проведення 
з агітаційною метою концертів, вистав, спортивних змагань, демонстрації фільмів, 
телепередач, інших публічних заходів, а також проведення зазначених заходів мо-
жуть здійснюватися виключно за умови повного фінансування таких заходів з коштів 
фонду відповідного суб’єкта всеукраїнського референдуму.

Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення в порядку, ви-
значеному договорами та меморандумами про співпрацю, надає провайдерам плат-
форм спільного доступу до інформації перелік суб’єктів всеукраїнського референду-
му та інформацію про рахунки їхніх фондів. Така інформація надається Національ-
ній раді України з питань телебачення і радіомовлення Центральною виборчою ко-
місією упродовж 15 днів з дня закінчення строку для реєстрації суб’єктів всеукраїн-
ського референдуму.

У разі отримання інформації про поширення агітаційних матеріалів всеукраїнсько-
го референдуму, що фінансується не з джерел, визначених законодавством, провай-
дер відповідної платформи спільного доступу до інформації зобов’язаний вжити за-
ходів для припинення їх поширення.

10. Використання власних коштів громадян чи коштів з інших джерел, не передба-
чених законом, у тому числі з ініціативи громадян, для проведення агітації всеукраїн-
ського референдуму забороняється.

11. Прихована агітація, тобто діяльність, що має на меті спонукання голосувати 
за або проти питання, винесеного на всеукраїнський референдум, але здійснюєть-
ся у спосіб, що вводить в оману виборців щодо наявності цієї мети, зокрема не від-
повідає вимогам цього Закону щодо позначення, наявності обов’язкових відомос-
тей у матеріалах агітації всеукраїнського референдуму, участі суб’єктів у сфері ме-
діа в інформаційному забезпеченні виборів, заборони здійснення агітації на офіцій-
них веб-сайтах органів державної влади та органів місцевого самоврядування, за-
бороняється.

12. Вимоги цього Закону щодо змісту, форми, позначення, обмежень та джерел 
фінансування застосовуються до матеріалів агітації, які оприлюднюються в мережі 
Інтернет, у тому числі на платформах спільного доступу до інформації.

13. Суб’єкти виборчого процесу сприяють доступу виборців до матеріалів агітації 
без дискримінації, зокрема шляхом виготовлення друкованих та аудіовізуальних ма-
теріалів у доступному форматі, приведення офіційних веб-сайтів у відповідність із 
стандартами доступності, а також в інший спосіб, не заборонений законодавством»;

в абзаці першому частини третьої статті 95 слова «засобах масової інформації» 
замінити словами «медіа, мережі Інтернет»;

статті 96-99 викласти в такій редакції:
«Стаття 96. Матеріали та товари агітації всеукраїнського референдуму
1. Суб’єкт всеукраїнського референдуму на власний розсуд може виготовляти ма-

теріали агітації всеукраїнського референдуму за рахунок і в межах коштів свого фон-
ду всеукраїнського референдуму.

2. До друкованих матеріалів агітації всеукраїнського референдуму належать лис-
тівки, постери-плакати, буклети, брошури, інша друкована продукція з написами чи 
текстами щодо питання, винесеного на всеукраїнський референдум.

Зазначені друковані матеріали агітації всеукраїнського референдуму не можуть 
містити недостовірну, неповну і неточну інформацію.

3. Суб’єкт всеукраїнського референдуму може виготовляти за рахунок коштів 
свого фонду всеукраїнського референдуму товари (значки, календарі, пакети, олів-
ці, ручки тощо), які містять написи чи зображення, що виражають певне ставлення 
до питання, винесеного на всеукраїнський референдум, візуальні зображення назви, 
символіки (логотипа, прапора) політичної партії, громадської організації — суб’єкта 
всеукраїнського референдуму, за умови що вартість кожної одиниці такого товару не 
перевищує 1 відсотка розміру мінімальної заробітної плати, встановленої станом на 
1 січня року, в якому проводиться всеукраїнський референдум.

4. Друковані матеріали агітації всеукраїнського референдуму, а також матеріа-
ли, виготовлені для розміщення на спеціальних конструкціях, що використовуються 
для розміщення реклами, повинні містити відомості про підприємство, що здійсни-
ло друк, тираж, найменування замовника матеріалів із зазначенням інформації, чи є 
він прихильником або опонентом питання, винесеного на всеукраїнський референ-
дум. Перелік друкованих матеріалів агітації, що має містити дані, визначені цією час-
тиною, встановлюється Центральною виборчою комісією не пізніше п’яти робочих 
днів до початку відповідного процесу всеукраїнського референдуму.

При будь-якому поширенні матеріалів агітації всеукраїнського референдуму — 
аудіовізуальних творів, а також при демонстрації статичних (нерухомих) агітаційних 
матеріалів на світлодіодних екранах (модулях) — спеціальних конструкціях, що ви-
користовуються для розміщення реклами, обов’язково зазначається найменуван-
ня замовника — суб’єкта всеукраїнського референдуму у формі текстового повідо-
млення, що має бути нанесене контрастним кольором і займати не менше 15 відсо-
тків площі екрана (поверхні) у спосіб, що забезпечує сприйняття інформації вибор-
цем. Особливості поширення агітації всеукраїнського референдуму — аудіовізуаль-
них творів суб’єктами у сфері лінійних аудіовізуальних медіа, нелінійних аудіовізу-
альних медіа, онлайн-медіа визначаються статтями 98 і 991 цього Закону.

5. Місцеві органи виконавчої влади, органи місцевого самоврядування не пізніш 
як на десятий день проведення всеукраїнського референдуму відводять місця та об-
лаштовують стенди, дошки оголошень у публічних місцях для розміщення друкова-
них матеріалів агітації всеукраїнського референдуму.

6. Суб’єкт всеукраїнського референдуму має право вільно поширювати матеріа-
ли агітації всеукраїнського референдуму, друковані видання, в яких розміщені мате-
ріали агітації всеукраїнського референдуму, а також товари, визначені частиною тре-
тьою цієї статті.

Стаття 97. �Загальний порядок поширення агітації всеукраїнського референдуму 
в медіа

1. Поширення агітації всеукраїнського референдуму в медіа незалежно від фор-
ми власності здійснюється з дотриманням принципу рівних умов та в порядку, пе-
редбаченому цим Законом.

2. Агітація всеукраїнського референдуму в медіа незалежно від форми власнос-
ті проводиться за рахунок коштів фонду всеукраїнського референдуму суб’єкта про-
цесу всеукраїнського референдуму на умовах рівної оплати за одиницю ефірного ча-
су чи площі.

3. Вартість одиниці площі та одиниці ефірного часу (хвилини, секунди) для про-
ведення агітації за рахунок коштів фондів всеукраїнського референдуму суб’єктів 
всеукраїнського референдуму встановлюється та оприлюднюється відповідним 

суб’єктом у сфері медіа не пізніш як на третій день проведення всеукраїнського ре-
ферендуму. При цьому суб’єкт у сфері медіа може визначити таку вартість одиниці 
площі чи одиниці ефірного часу окремо для робочих днів і для вихідних та святко-
вих днів, а також окремо для різних за кількістю потенційної аудиторії періодів ефір-
ного часу чи площі.

Суб’єкти у сфері медіа зобов’язані оприлюднити таку інформацію на своєму веб-
сайті (за наявності), а також надати її Національній раді України з питань телебачен-
ня і радіомовлення.

Відомості про вартість одиниці площі та одиниці ефірного часу для проведення 
агітації оприлюднюються Національною радою України з питань телебачення і ра-
діомовлення впродовж трьох робочих днів з дня їх отримання на своєму офіційно-
му веб-сайті.

У разі ненадання суб’єктом у сфері медіа Національній раді України з питань теле-
бачення і радіомовлення відомостей про вартість одиниці площі чи одиниці ефірного 
часу у строк, визначений цією частиною, розміщення матеріалів агітації відповідним 
суб’єктом у сфері медіа забороняється.

Вартість одиниці площі та одиниці ефірного часу для проведення агітації не може 
змінюватися впродовж процесу всеукраїнського референдуму. Суб’єкт у сфері ме-
діа не може надавати знижку на оплату окремому суб’єкту процесу всеукраїнсько-
го референдуму.

4. Матеріали агітації всеукраїнського референдуму мають бути чітко відокремлені 
від іншої інформації, у тому числі від комерційної реклами, незалежно від форми чи 
способу їх подання, для їх ідентифікації як матеріалів агітації.

5. Суб’єкт у сфері медіа, який надав ефірний час або площу для агітації всеукраїн-
ського референдуму одному суб’єкту всеукраїнського референдуму, не може відмо-
вити в наданні ефірного часу чи площі на тих самих умовах іншому суб’єкту всеукра-
їнського референдуму з альтернативним ставленням до питання, винесеного на все-
український референдум. Ця вимога не поширюється на суб’єктів у сфері медіа, за-
сновниками (власниками) яких є політичні партії (організації політичної партії), гро-
мадські організації — суб’єкти всеукраїнського референдуму.

Стаття 98. �Поширення агітації всеукраїнського референдуму суб’єктами у сфері 
лінійних аудіовізуальних медіа

1. Ефірний час за рахунок коштів фонду всеукраїнського референдуму суб’єкта 
всеукраїнського референдуму надається відповідному суб’єкту на підставі догово-
ру, що укладається від його імені розпорядником поточного рахунку фонду всеукра-
їнського референдуму відповідного суб’єкта із суб’єктом у сфері лінійних аудіовізу-
альних медіа незалежно від форми власності. Без укладення такого договору та над-
ходження коштів на рахунок відповідного суб’єкта у сфері аудіовізуальних медіа на-
дання ефірного часу суб’єкту процесу всеукраїнського референдуму забороняється.

2. Суб’єкти у сфері лінійних аудіовізуальних медіа зобов’язані здійснювати ау-
діо-, відеозапис усіх програм, що містять агітацію, і зберігати відповідні матеріали 
впродовж 30 днів після офіційного оголошення результатів всеукраїнського рефе-
рендуму.

3. Суб’єкти у сфері лінійних аудіовізуальних медіа за письмовими запитами Цен-
тральної виборчої комісії, окружної комісії з всеукраїнського референдуму, Націо-
нального агентства з питань запобігання корупції, Національної ради України з пи-
тань телебачення і радіомовлення зобов’язані надавати всю інформацію про виді-
лення ефірного часу для проведення агітації всеукраїнського референдуму, а в разі 
необхідності — копії договорів, платіжних документів та аудіо-, відеозаписи програм 
на відповідних носіях інформації.

4. Замовниками агітації, що здійснюється за рахунок коштів фондів суб’єктів все-
українського референдуму для поширення суб’єктами у сфері лінійних аудіовізуаль-
них медіа, можуть бути лише суб’єкти всеукраїнського референдуму. Не менше 3 се-
кунд на початку та наприкінці будь-якого агітаційного матеріалу демонструється у 
формі статичного текстового повідомлення позначка «Агітація всеукраїнського ре-
ферендуму» з інформацією про найменування відповідного замовника та зазначен-
ням, чи є він прихильником або опонентом питання, винесеного на всеукраїнський 
референдум. Упродовж усього іншого часу поширення матеріалу агітації у правому 
верхньому або лівому верхньому куті екрана, залежно від розташування логотипу лі-
нійного медіа, зазначається позначка «Агітація референдуму». Вимоги до текстового 
повідомлення та позначки визначаються Національною радою України з питань те-
лебачення і радіомовлення.

5. Агітація всеукраїнського референдуму в радіопередачах (програмах) повинна 
бути чітко відокремлена від інших передач (програм) із використанням слів «агітація 
референдуму» на початку і наприкінці агітації.

6. Матеріали агітації, що поширюються суб’єктами у сфері лінійних аудіовізуаль-
них медіа повинні титруватися та/або перекладатися на українську жестову мову з 
метою забезпечення їх доступності для осіб з вадами зору чи слуху з урахуванням 
вимог, встановлених Національною радою України з питань телебачення і радіомов-
лення.

Титрування та/або переклад на українську жестову мову забезпечуються за раху-
нок коштів замовника агітації всеукраїнського референдуму.

Стаття 99. Поширення агітації всеукраїнського референдуму у друкованих медіа
1. Ініціативна група, політична партія, громадська організація, зареєстровані як 

прихильники чи опоненти питання всеукраїнського референдуму, мають право за ра-
хунок коштів свого фонду всеукраїнського референдуму публікувати агітаційні ма-
теріали у друкованих медіа незалежно від форми власності, що видаються в Україні, 
крім медіа, зазначених у частині тринадцятій статті 100 цього Закону.

2. Матеріали агітації всеукраїнського референдуму повинні бути чітко відокремле-
ні від інших матеріалів, опублікованих у друкованому медіа.

Агітаційний матеріал має бути позначений фразою «Агітація референдуму», роз-
міщеною безпосередньо над основним текстом чи зображенням агітації всеукраїн-
ського референдуму. Агітаційний матеріал також має супроводжуватися інформа-
цією про найменування його замовника — суб’єкта процесу всеукраїнського рефе-
рендуму, з фонду якого оплачено розміщення зазначеного матеріалу, а також датою 
укладення та номером договору, на підставі якого надано відповідну друковану пло-
щу, що розміщуються під основним текстом чи зображенням агітації.

Позначка «Агітація референдуму» та зазначені відомості мають сукупно займати 
не менше 10 відсотків друкованої площі всього матеріалу агітації всеукраїнського ре-
ферендуму. Друковані медіа відмовляють у розміщенні матеріалів агітації, якщо во-
ни не відповідають зазначеним вимогам.

3. Матеріали агітації, зазначені у частині першій цієї статті, публікуються на підста-
ві договору, що укладається від імені суб’єкта всеукраїнського референдуму розпо-
рядником поточного рахунку його фонду всеукраїнського референдуму із суб’єктом 
у сфері друкованого медіа. Без укладення договору та надходження коштів на ра-
хунок суб’єкта у сфері друкованого медіа публікація таких матеріалів забороняєть-
ся. Ця вимога не застосовується до суб’єкта у сфері друкованого медіа, засновни-
ком (власником) якого є політична партія, громадська організація — суб’єкти всеу-
країнського референдуму.

4. Суб’єкти у сфері друкованих медіа за письмовими запитами Центральної ви-
борчої комісії, Національного агентства з питань запобігання корупції, Національ-
ної ради України з питань телебачення і радіомовлення зобов’язані надавати їм ін-
формацію про використання друкованої площі для розміщення агітаційних матеріа-
лів суб’єктів процесу всеукраїнського референдуму, а в разі необхідності — надсила-
ти копії відповідних договорів, платіжних документів та публікації»;

доповнити статтею 991 такого змісту:
«Стаття 991. �Поширення агітації всеукраїнського референдуму в онлайн-медіа та 

нелінійних аудіовізуальних медіа
1. Суб’єкти всеукраїнського референдуму мають право за рахунок коштів свого 

фонду всеукраїнського референдуму поширювати агітаційні матеріали в онлайн-ме-
діа та нелінійних аудіовізуальних медіа.

2. Агітаційні матеріали, зазначені в частині першій цієї статті, поширюються на під-
ставі договору, що укладається від імені суб’єкта процесу всеукраїнського референ-
думу розпорядником поточного рахунку його фонду всеукраїнського референдуму із 
суб’єктом у сфері онлайн-медіа, суб’єктом у сфері нелінійних аудіовізуальних медіа. 
Без укладення договору та надходження коштів на рахунок суб’єкта у сфері онлайн-
медіа або суб’єкта у сфері нелінійних аудіовізуальних медіа поширення таких мате-
ріалів забороняється.

3. Суб’єкти у сфері онлайн-медіа та суб’єкти у сфері нелінійних аудіовізуальних 
медіа за письмовими запитами Центральної виборчої комісії, Національного агент-
ства з питань запобігання корупції, Національної ради України з питань телебачення 
і радіомовлення зобов’язані надавати їм інформацію про вартість та умови наданих 
послуг для розміщення агітаційних матеріалів, у тому числі про використання площі 
та/або часу для розміщення агітаційних матеріалів у разі поширення ними матеріалів 
під власним редакційним контролем, а в разі необхідності — надсилати копії відпо-
відних договорів, платіжних документів та агітаційні матеріали.

4. Агітаційні матеріали, поширені суб’єктами у сфері онлайн-медіа та суб’єктами 
у сфері нелінійних аудіовізуальних медіа, мають бути з позначкою «Агітація рефе-
рендуму», розміщеною над основним текстом чи впродовж усього часу трансляції на 
графічному або відеоряді агітаційного матеріалу.

Агітаційні матеріали, поширені у стрічках новин суб’єктами у сфері онлайн-медіа, 
мають бути належним чином відокремлені від інших матеріалів у стрічці новин шля-
хом використання позначки «Агітація» поруч із назвою розміщеного матеріалу та ви-
ділення такої назви іншим кольором або в інший технічно доступний спосіб.

Для текстових агітаційних матеріалів, поширених суб’єктами у сфері онлайн-ме-
діа, позначка «Агітація референдуму» має бути виконана таким самим розміром 
шрифту, що і поширений матеріал. Такий агітаційний матеріал також має супрово-
джуватися інформацією про найменування його замовника — суб’єкта процесу все-
українського референдуму, за рахунок коштів з фонду якого здійснено фінансуван-
ня поширення зазначеного матеріалу, а також про дату укладення та номер договору, 
на підставі якого надано відповідну площу, що розміщуються під основним текстом 
агітаційного матеріалу таким самим розміром шрифту, що і поширений матеріал.
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ДОКУМЕНТИ
Суб’єкти у сфері онлайн-медіа та суб’єкти у сфері нелінійних аудіовізуальних ме-

діа відмовляють у поширенні агітаційних матеріалів, якщо вони не відповідають за-
значеним вимогам.

5. У разі якщо агітація поширюється в онлайн-медіа або нелінійному аудіовізуаль-
ному медіа за допомогою розповсюджувачів банерної реклами, відповідальність за її 
поширення несе розповсюджувач банерної реклами.

У разі якщо розповсюджувач банерної реклами надає можливість розмістити ма-
теріали агітації всеукраїнського референдуму у своїй мережі, такий розповсюджу-
вач зобов’язаний:

1) забезпечувати відповідність поширюваних агітаційних матеріалів вимогам цьо-
го Закону;

2) позначати поширювані агітаційні матеріали позначкою «Агітація референду-
му»;

3) відмовляти у розміщенні агітаційних матеріалів у разі, якщо вони фінансуються 
не за кошти фондів відповідних суб’єктів всеукраїнського референдуму;

4) зберігати інформацію про обсяг, вартість та замовників агітації всеукраїнсько-
го референдуму, поширеної під час проведення всеукраїнського референдуму впро-
довж одного року після офіційного оголошення (офіційного оприлюднення) резуль-
татів всеукраїнського референдуму;

5) надавати на письмові запити Центральної виборчої комісії, Національного 
агентства з питань запобігання корупції, Національної ради України з питань теле-
бачення і радіомовлення інформацію про обсяг, вартість та замовників агітації все-
українського референдуму, поширеної під час відповідного процесу референдуму»;

статтю 100 викласти в такій редакції:
«Стаття 100. Обмеження щодо агітації всеукраїнського референдуму
1. Під час агітації всеукраїнського референдуму забороняється:
1) поширювати у будь-який спосіб матеріали, що містять заклики до насильниць-

кої зміни, повалення конституційного ладу, розв’язування або ведення агресивної ві-
йни чи воєнного конфлікту, порушення територіальної цілісності України, ліквіда-
ції незалежності України чи їх виправдання; висловлювання, що розпалюють нена-
висть, ворожнечу чи жорстокість до окремих осіб чи груп осіб за національною, ра-
совою чи релігійною ознакою; пропаганду або заклики до тероризму та терористич-
них актів чи їх виправдання; пропаганду російського тоталітарного режиму, збройної 
агресії російської федерації, визнаної Верховною Радою України державою-терорис-
том, проти України, а також символіки воєнного вторгнення російського тоталітарно-
го режиму; заперечення або виправдовування злочинного характеру комуністично-
го тоталітарного режиму 1917-1991 років в Україні, злочинного характеру націонал-
соціалістичного (нацистського) тоталітарного режиму; створення позитивного обра-
зу осіб, які обіймали керівні посади у комуністичній партії (посада секретаря район-
ного комітету і вище), вищих органах влади та управління СРСР, УРСР (УСРР), інших 
союзних та автономних радянських республік, крім випадків, пов’язаних із розви-
тком української науки та культури, працівників радянських органів державної безпе-
ки, виправдовування діяльності радянських органів державної безпеки, встановлен-
ня радянської влади на території України або на окремих адміністративно-територі-
альних одиницях, переслідування учасників боротьби за незалежність України у XX 
столітті; інформацію, що принижує або зневажає державну мову; посягання на пра-
ва і свободи людини;

2) поширювати у будь-який спосіб матеріали, які містять ознаки або підбурюють 
до дискримінації чи утисків окремих осіб та груп осіб за ознаками етнічного та соці-
ального походження, громадянства, раси, релігії та віросповідання, віку, статі, сексу-
альної орієнтації, ґендерної ідентичності, інвалідності або за іншою ознакою;

3) поширювати у будь-який спосіб матеріали, які містять ознаки сексизму або під-
бурюють до cексизму;

4) поширювати відомості або закликати до дій, що можуть спричинити порушен-
ня законодавства, завдають чи можуть завдати шкоду здоров’ю чи життю людини та/
або довкіллю, а також спонукають до нехтування засобами безпеки;

5) використовувати засоби і технології, які діють на підсвідомість виборців;
6) поширювати матеріали, які містять елементи жорстокості, насильства, порно-

графії, цинізму, приниження людської честі та гідності;
7) використовувати зображення дітей без письмової згоди їхніх батьків або інших 

законних представників, а також у небезпечних ситуаціях чи за обставин, що у ра-
зі їх імітації можуть завдати шкоди дітям або іншим особам, інформацію, здатну ви-
кликати зневажливе ставлення дітей до небезпечних для здоров’я і життя ситуацій;

8) використовувати матеріали, які можуть завдавати шкоду фізичному, психічно-
му або моральному розвитку дітей, викликати у них відчуття неповноцінності;

9) використовувати матеріали за участю осіб, внесених до Переліку осіб, які ство-
рюють загрозу національній безпеці.

Для оцінки наявності в агітаційних матеріалах, що надаються для розповсюджен-
ня або розповсюджуються суб’єктами у сфері медіа, ознак порушення положень ці-
єї частини Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення створює 
Експертну раду з питань агітації під час всеукраїнського референдуму. Експертна ра-
да має розпочати свою роботу не пізніш як на третій день проведення всеукраїнсько-
го референдуму та закінчити її наступного дня після офіційного оголошення резуль-
татів відповідного всеукраїнського референдуму. Порядок створення та функціону-
вання Експертної ради визначається положенням, що затверджується рішенням На-
ціональної ради України з питань телебачення і радіомовлення. Експертна рада на-
дає висновки на письмові запити Національної ради України з питань телебачення і 
радіомовлення та суб’єктів у сфері медіа, які мають підстави вважати, що відповідні 
матеріали агітації всеукраїнського референдуму не відповідають вимогам цього За-
кону, упродовж трьох робочих днів з дня отримання запиту, що містить опис мож-
ливих порушень та супроводжується копією відповідного матеріалу. У разі надання 
висновку про наявність в агітаційних матеріалах ознак порушення положень цієї час-
тини суб’єкт у сфері медіа зобов’язаний відмовити у розповсюдженні такої агітації.

2. Участь в агітації всеукраїнського референдуму забороняється:
1) іноземцям та особам без громадянства, у тому числі через журналістську ді-

яльність чи у формі участі у концертах, виставах, спортивних змаганнях, інших пу-
блічних заходах, що проводяться на підтримку чи заперечення питання всеукраїн-
ського референдуму;

2) посадовим і службовим особам органів державної влади, органів влади Авто-
номної Республіки Крим та органів місцевого самоврядування, органів правопоряд-
ку і судів у робочий час, крім випадків, коли така посадова чи службова особа є пра-
цівником інформаційної служби відповідних органів державної влади, органів влади 
Автономної Республіки Крим, органів місцевого самоврядування і оприлюднює офі-
ційну позицію Президента України та Верховної Ради України про проведення всеу-
країнського референдуму щодо внесення змін до розділів I, III, XIII Конституції Укра-
їни та всеукраїнського референдуму про зміну території України, яка не містить ко-
ментарів агітаційного характеру та закликів голосувати за або проти питання всеу-
країнського референдуму;

3) членам комісій з всеукраїнського референдуму впродовж строку їх повнова-
жень у відповідних комісіях з всеукраїнського референдуму;

4) працівникам підприємств, організацій, установ державної та комунальної фор-
ми власності, які надають будь-які послуги громадянам (адміністративні, медичні, 
освітні, фінансово-банківські, транспортні, концертно-розважальні, побутового об-
слуговування, торгівлі товарами тощо), під час виконання ними своїх посадових чи 
службових обов’язків.

3. Забороняється участь в агітації всеукраїнського референдуму в будь-якій фор-
мі органів державної влади, органів влади Автономної Республіки Крим, органів міс-
цевого самоврядування.

Забороняється проведення агітаційних заходів, розповсюдження агітаційних ма-
теріалів, демонстрація агітаційних фільмів чи кліпів, розповсюдження листівок, пла-
катів, інших друкованих агітаційних матеріалів чи друкованих видань, у яких розмі-
щено агітаційні матеріали, публічні заклики голосувати за чи не голосувати за питан-
ня всеукраїнського референдуму під час проведення заходів, організованих органа-
ми державної влади, органами влади Автономної Республіки Крим, органами міс-
цевого самоврядування, державними чи комунальними підприємствами, закладами, 
установами, організаціями.

4. Забороняється використання приміщень органів державної влади, органів вла-
ди Автономної Республіки Крим та органів місцевого самоврядування для проведен-
ня заходів агітації всеукраїнського референдуму.

Ця заборона не поширюється на актові, концертні зали відповідних суб’єктів, як-
що в селі, селищі немає аналогічних за призначенням споруд. Надання таких при-
міщень здійснюється на рівних умовах усім суб’єктам процесу всеукраїнського ре-
ферендуму.

5. Під час службових та виробничих нарад, зборів колективу підприємств, установ, 
організацій будь-якої форми власності забороняється проведення агітації всеукраїн-
ського референдуму. До такої агітації чи будь-якої діяльності, пов’язаної з проведен-
ням такої агітації, забороняється залучати підлеглих осіб за місцем роботи чи інших 
осіб, які перебувають у службовій залежності чи адміністративному підпорядкуванні 
від осіб, які проводять агітацію всеукраїнського референдуму.

В органах державної влади та органах місцевого самоврядування, військових час-
тинах (формуваннях) забороняється залучення для проведення агітації щодо всеу-
країнського референдуму або використання для будь-якої роботи, пов’язаної з про-
веденням такої агітації, службового транспорту, зв’язку, устаткування, приміщень, ін-
ших об’єктів та ресурсів.

В юридичних особах приватного права, державних та комунальних підприємствах, 
закладах, установах використання майна (приміщень, транспорту, устаткування) та 
робочого часу, необхідного для організації і проведення агітації всеукраїнського ре-
ферендуму, допускається винятково на договірних засадах із дотриманням вимог 
цього Закону та з фінансуванням із відповідного фонду на умовах рівного досту-
пу та рівної оплати.

Обмеження, передбачені цією частиною, не поширюються на діяльність політич-
ної партії або громадської організації — суб’єкта відповідного процесу всеукраїн-
ського референдуму, а також на посадових чи службових осіб, які є працівниками ін-

формаційних служб відповідних органів державної влади, органів влади Автономної 
Республіки Крим та органів місцевого самоврядування, в частині використання служ-
бового транспорту, зв’язку, устаткування, приміщень, інших об’єктів та ресурсів за 
місцем роботи під час оприлюднення ними офіційної позиції Президента України та 
Верховної Ради України про проведення всеукраїнського референдуму щодо внесен-
ня змін до розділів I, III, XIII Конституції України та всеукраїнського референдуму про 
зміну території України, яка не містить коментарів агітаційного характеру та закликів 
голосувати за або проти питання всеукраїнського референдуму.

6. Під час процесу всеукраїнського референдуму забороняється використання у 
комерційній та соціальній рекламі:

1) тексту питання всеукраїнського референдуму чи його частин;
2) символіки (логотипів) чи назв суб’єктів процесу всеукраїнського референ-

думу, а також символіки (логотипів) та назв благодійних організацій, громадських 
об’єднань чи інших юридичних осіб, назви та символіка яких (у тому числі зареєстро-
вані знаки для товарів і послуг) є тотожними або схожими настільки, що їх можна 
сплутати з символікою суб’єктів процесу всеукраїнського референдуму;

3) повідомлень у будь-якій формі з агітаційною метою про підтримку суб’єктом 
процесу всеукраїнського референдуму товарів чи послуг, видовищних чи інших пу-
блічних заходів.

7. Забороняється проведення агітації всеукраїнського референдуму або надан-
ня виборцям, закладам, установам, організаціям незалежно від їх підпорядкуван-
ня та форми власності грошей, подарункових сертифікатів, продуктів харчування та 
спиртних напоїв, товарів (крім агітаційних матеріалів, виготовлених за рахунок фон-
ду, що містять візуальні зображення суб’єкта процесу всеукраїнського референдуму, 
таких як плакати, листівки, календарі, блокноти, ручки, запальнички, сірники, зна-
чки, бейджі, usb-флешки-накопичувачі, вимпели, прапори, книги, пакети, футбол-
ки, кепки, шарфи, парасолі, та інших агітаційних матеріалів, вартість яких не пере-
вищує 1 відсоток розміру мінімальної заробітної плати станом на 1 січня року, в яко-
му відбувається відповідний всеукраїнський референдум), пільг, переваг, послуг, ро-
біт, цінних паперів, кредитів, лотерейних білетів, інших матеріальних та нематеріаль-
них активів, у тому числі від імені благодійних та релігійних організацій, а також гро-
мадських об’єднань, засновниками яких є керівник партії, громадської організації — 
суб’єкта процесу всеукраїнського референдуму або найменування чи символіка яких 
є тотожною або схожою настільки, що їх можна сплутати з найменуванням та симво-
лікою суб’єкта процесу всеукраїнського референдуму, що супроводжується заклика-
ми або пропозиціями голосувати чи не голосувати за питання всеукраїнського рефе-
рендуму або згадуванням найменування суб’єкта процесу всеукраїнського референ-
думу чи використанням їх символіки.

Порушення заборони, передбаченої абзацом першим цієї частини, вважається не-
прямим підкупом виборців.

Центральна виборча комісія не пізніш як у перший день процесу всеукраїнсько-
го референдуму розміщує на своєму офіційному веб-сайті роз’яснення щодо забо-
рони надання грошових коштів чи безоплатно або на пільгових умовах товарів, ро-
біт, послуг, цінних паперів, кредитів, лотерей, інших матеріальних цінностей (непря-
мого підкупу).

8. Забороняються виготовлення та поширення матеріалів агітації всеукраїнського 
референдуму, що не містять відомостей, передбачених цим Законом.

9. Забороняється розміщення матеріалів агітації на будинках і в приміщеннях ор-
ганів державної влади, органів влади Автономної Республіки Крим та органів місце-
вого самоврядування, Збройних Сил України та інших утворених відповідно до зако-
ну військових формувань, підприємств, установ і організацій державної та комуналь-
ної форм власності, закладів освіти, охорони здоров’я та надання соціальних послуг.

10. Забороняється розміщення матеріалів агітації всеукраїнського референдуму 
та повідомлень про перебіг процесу всеукраїнського референдуму на об’єктах куль-
турної спадщини, а також поза місцями, визначеними частиною п’ятою статті 96 цьо-
го Закону, та рекламними конструкціями, встановленими відповідно до законодав-
ства про рекламу.

11. Розміщення матеріалів агітації всеукраїнського референдуму на зовнішній по-
верхні транспортних засобів громадського користування, у тому числі таксі, розмі-
щення таких матеріалів у приміщеннях та на будівлях станцій метрополітену, авто-
бусних та залізничних вокзалів, портів та аеропортів, а також поширення агітацій-
них матеріалів всеукраїнського референдуму через телерадіотрансляційні або інші 
інформаційні мережі сповіщення пасажирів та інформаційні табло у приміщеннях 
станцій та вагонах метрополітену, автобусних та залізничних вокзалів, портів та аеро-
портів, у транспортних засобах громадського користування забороняється.

12. Реклама книг, випусків друкованих медіа чи програм аудіовізуальних медіа із 
використанням тексту питання всеукраїнського референдуму чи його частин, сим-
воліки (прапорів чи логотипів) суб’єктів агітації процесу всеукраїнського референ-
думу забороняється.

13. Забороняється проведення агітації всеукраїнського референдуму в іноземних 
медіа, що діють на території України, а також у зареєстрованих в Україні суб’єктів у 
сфері медіа, в яких частка іноземної власності перевищує 50 відсотків.

14. Суб’єктам у сфері медіа, їх посадовим та службовим особам і творчим праців-
никам під час процесу всеукраїнського референдуму у своїх матеріалах і передачах, 
не обумовлених укладеними відповідно до вимог цього Закону договорами, заборо-
няється агітувати за або проти питання всеукраїнського референдуму, надавати пе-
ревагу суб’єктам процесу всеукраїнського референдуму в будь-якій формі чи поши-
рювати інформацію, яка має ознаки агітації, безоплатно або з оплатою з джерел, не 
передбачених цим Законом, а так само поширювати будь-яку інформацію, яка має 
на меті спонукати або внаслідок тверджень оціночного характеру спонукає виборців 
голосувати за або не голосувати за певне питання всеукраїнського референдуму чи 
поширювати інформацію, яка має ознаки агітації, безоплатно або з оплатою з дже-
рел, не передбачених цим Законом.

15. Забороняється розміщення агітаційних матеріалів всеукраїнського референ-
думу в одному блоці з комерційною чи соціальною рекламою.

16. Включення до інформаційних теле- і радіопрограм (випусків новин) агітацій-
них матеріалів суб’єктів процесу всеукраїнського референдуму забороняється. Усі 
матеріали агітації всеукраїнського референдуму повинні бути відокремленими від ін-
ших і означені як такі.

17. Перешкоджання здійсненню права на проведення агітації всеукраїнського ре-
ферендуму, а також порушення встановленого цим Законом порядку проведення та-
кої агітації тягнуть за собою відповідальність, встановлену законами України.

18. У разі надходження до Національної ради України з питань телебачення і раді-
омовлення, Національного агентства з питань запобігання корупції, Центральної ви-
борчої комісії або окружної комісії з всеукраїнського референдуму заяви, скарги чи 
іншого повідомлення стосовно порушень вимог цього Закону щодо проведення агі-
тації всеукраїнського референдуму, які мають ознаки вчинення злочину чи адміні-
стративного правопорушення, вони невідкладно звертаються до відповідних правоо-
хоронних органів щодо перевірки зазначеного повідомлення та реагування відповід-
но до законів України, а у випадках, передбачених законом, забезпечують притягнен-
ня до адміністративної відповідальності.

19. У разі порушення суб’єктом процесу всеукраїнського референдуму заборон 
щодо змісту або вимог щодо поширення агітації, передбачених цим Законом, Цен-
тральна виборча комісія виносить такому суб’єкту попередження. Суб’єкти у сфері 
медіа не несуть відповідальності за зміст агітації всеукраїнського референдуму, яка 
була розміщена відповідно до договорів із замовниками, крім випадку, передбачено-
го пунктом 1 частини першої цієї статті»;

66) у Законі України «Про Бюро економічної безпеки України» (Відомості Верхо-
вної Ради України, 2021 р., № 23, ст. 197):

в абзаці другому частини одинадцятої статті 15 слова «в загальнонаціональних 
друкованих засобах масової інформації» замінити словами «в офіційних друкова-
них виданнях»;

у тексті Закону слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замі-
нити словом «медіа»;

67) у текстах законів України:
«Про основи національного спротиву» (Відомості Верховної Ради України, 2021 

р., № 41, ст. 339);
«Про ветеринарну медицину» від 4 лютого 2021 року № 1206-IX;
«Про основні засади молодіжної політики» (Відомості Верховної Ради України, 

2021 р., № 28, ст. 233);
«Про корінні народи України» (Відомості Верховної Ради України, 2021 р., № 38, 

ст. 319)
слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замінити словом «ме-

діа»;
68) абзац десятий частини другої статті 5 Закону України «Про особливості надан-

ня публічних (електронних публічних) послуг» (Відомості Верховної Ради України, 
2021 р., № 47, ст. 383, № 51, ст. 418) викласти в такій редакції:

«державної реєстрації суб’єктів у сфері медіа»;
69) у Законі України «Про Національну комісію, що здійснює державне регулю-

вання у сферах електронних комунікацій, радіочастотного спектра та надання послуг 
поштового зв’язку» від 16 грудня 2021 року № 1971-IX):

частину четверту статті 4 доповнити пунктами 284-286 такого змісту:
«284) повідомлення відповідно до Закону України «Про медіа» постачальників 

електронних комунікаційних послуг про обов’язок щодо обмеження доступу до веб-
сайтів, визначених у рішенні Національної ради України з питань телебачення і раді-
омовлення, про застосування заходу реагування у формі тимчасової заборони по-
ширення онлайн-медіа або заборони поширення онлайн-медіа, або у судовому рі-
шенні про заборону поширення онлайн-медіа, що набрало законної сили, контроль 
за здійсненням постачальниками електронних комунікаційних послуг обмеження та-
кого доступу;

285) повідомлення відповідно до Закону України «Про медіа» постачальників 
електронних комунікаційних послуг про обов’язок щодо обмеження або відновлення 
доступу до веб-сайтів, визначених у рішенні Національної ради України з питань те-

лебачення і радіомовлення, про внесення або виключення сервісу до Переліку аудіо-
візуальних медіа-сервісів на замовлення та сервісів провайдерів аудіовізуальних сер-
вісів держави-агресора, контроль за здійсненням постачальниками електронних ко-
мунікаційних послуг обмеження або відновлення такого доступу;

286) надання на запит Національної ради України з питань телебачення і радіомов-
лення висновків щодо відповідності тарифів на послуги постачальників електронних 
комунікаційних послуг для потреб мовлення з використанням радіочастотного спек-
тра принципам економічної обґрунтованості, об’єктивності, недискримінації, а також 
принципам ціноутворення у сфері електронних комунікацій, встановлених Законом 
України «Про електронні комунікації», погодження порядку розробки та затверджен-
ня зазначених тарифів, у тому числі визначення граничного нормативу рентабель-
ності та переліку допустимих прямих витрат, що враховуються при розрахунку та-
кого нормативу»;

у тексті Закону слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замі-
нити словом «медіа»;

70) у текстах законів України:
«Про антидопінгову діяльність у спорті» від 26 січня 2022 року № 2011-IX;
«Про адміністративну процедуру» від 17 лютого 2022 року № 2073-IX
слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замінити словом «ме-

діа»;
71) у Законі України «Про заборону пропаганди російського нацистського тоталі-

тарного режиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-терориста проти 
України, символіки воєнного вторгнення російського нацистського тоталітарного ре-
жиму в Україну» від 22 травня 2022 року № 2265-IX:

пункт 3 частини першої статті 1 викласти в такій редакції:
«3) пропаганда російського нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії 

Російської Федерації як держави-терориста проти України — поширення інформації, 
спрямованої на підтримку або виправдання злочинного характеру діяльності Росій-
ської Федерації, органів держави-терориста (держави-агресора), їх посадових осіб, 
працівників, службовців (у тому числі військовослужбовців) та/або представників, які 
відкрито або приховано діють від імені Російської Федерації на території України або 
з територій інших держав проти України; популяризація та глорифікація діяльності 
органів держави-терориста (держави-агресора), дій їх посадових осіб, працівників, 
службовців (у тому числі військовослужбовців) та/або представників; публічне запе-
речення, у тому числі через медіа або з використанням мережі Інтернет, злочинного 
характеру збройної агресії Російської Федерації проти України; публічне використан-
ня символіки воєнного вторгнення російського нацистського тоталітарного режиму 
в Україну, використання, створення, поширення продукції, що містить таку символі-
ку, в Україні та/або за кордоном»;

пункт 4 частини п’ятої статті 2 викласти в такій редакції:
«4) у рекламі в медіа, в мережі Інтернет»;
у тексті Закону слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замі-

нити словом «медіа»;
72) у текстах законів України:
«Про внутрішній водний транспорт» від 3 грудня 2020 року № 1054-IX;
«Про управління відходами» від 20 червня 2022 року № 2320-IX
слова «засоби масової інформації» в усіх відмінках і числах замінити словом «ме-

діа»;
73) у Законі України «Про платіжні послуги» від 30 червня 2021 року № 1591-IX:
абзац сьомий частини другої статті 1 виключити;
у пункті 2 частини першої статті 8:
в абзаці першому слова «провайдером програмної послуги» замінити словами 

«провайдером аудіовізуальних сервісів»;
у підпункті «д» слова «програмних послуг» замінити словами «аудіовізуальних 

медіа-сервісів»;
74) частину третю статті 4 Закону України «Про засудження комуністичного та 

націонал-соціалістичного (нацистського) тоталітарних режимів в Україні та заборо-
ну пропаганди їхньої символіки» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 26,  
ст. 219) доповнити абзацом шістнадцятим такого змісту:

«3) у інформаційних, інформаційно-аналітичних програмах та документальних 
фільмах».

34. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня набрання чинності цим 
Законом:

1) привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
2) внести на розгляд Верховної Ради України пропозиції про приведення законо-

давчих актів у відповідність із цим Законом;
3) внести на розгляд Верховної Ради України пропозиції про приведення Зако-

ну України «Про запобігання загрозам національній безпеці, пов’язаним із надмір-
ним впливом осіб, які мають значну економічну та політичну вагу в суспільному жит-
ті (олігархів)» у відповідність із цим Законом;

4) внести на розгляд Верховної Ради України пропозиції щодо врегулювання ста-
тусу та засад діяльності суб’єкта у сфері парламентського мовлення;

5) передбачити у проекті Закону України про Державний бюджет України на 2023 
рік видатки для розробки та введення в експлуатацію Реєстру та електронного кабі-
нету у сфері медіа, передбачених цим Законом;

6) передбачати у проектах законів України про Державний бюджет України на на-
ступні роки фінансування Національної ради України з питань телебачення і радіо-
мовлення в обсязі не менше 0,022 відсотка доходів загального фонду Державного 
бюджету України за попередній рік;

7) розробити та прийняти зміни до постанов Кабінету Міністрів України щодо бро-
нювання військовозобов’язаних в умовах правового режиму воєнного стану, за яки-
ми рішення стосовно бронювання військовозобов’язаних працівників лінійних ауді-
овізуальних медіа, що здійснюють ефірне наземне багатоканальне (цифрове) те-
левізійне мовлення з використанням радіочастотного ресурсу, програмне наповне-
ння яких складається переважно з інформаційних та/або інформаційно-аналітич-
них передач, або залучені до системи оповіщення, та їх афілійованих осіб, а також 
військовозобов’язаних професійних творчих працівників (художній та артистичний 
персонал) державних та комунальних закладів культури приймає Міністерство куль-
тури та інформаційної політики України;

8) розробити та прийняти зміни до постанов Кабінету Міністрів України про вій-
ськово-транспортний обов’язок, якими передбачити умови звільнення від військо-
во-транспортного обов’язку лінійних аудіовізуальних медіа, що здійснюють ефір-
не наземне багатоканальне (цифрове) телевізійне мовлення з використанням ра-
діочастотного ресурсу, програмне наповнення яких складається переважно з ін-
формаційних та/або інформаційно-аналітичних передач, або залучені до системи 
оповіщення, та їх афілійованих осіб, які надають їм послуги для забезпечення та-
кого мовлення;

9) розробити, затвердити та забезпечити функціонування механізму надання дер-
жавними органами впродовж п’яти робочих днів на запит суб’єктів у сфері медіа ін-
формації щодо громадянства (у тому числі у будь-який період після 1991 року) спі-
вака (співачки) з метою забезпечення виконання вимог частини другої статті 15 За-
кону України «Про культуру».

35. Кабінету Міністрів України у 2024 році поінформувати Верховну Раду України 
про стан виконання цього Закону.

36. Центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-
рі кінематографії:

1) упродовж одного року з дня набрання чинності цим Законом забезпечити вне-
сення усіх фільмів, яким на момент набрання чинності цим Законом видано держав-
ні посвідчення на право розповсюдження і демонстрування фільмів, до Державно-
го реєстру фільмів;

2) упродовж трьох місяців затвердити Перелік офіційної або неофіційної симво-
ліки (емблем) збройних сил Російської Федерації, у тому числі її сухопутних військ, 
повітряно-космічних сил, військово-морського флоту, ракетних сил стратегічного 
призначення, повітряно-десантних військ, сил спеціальних операцій, інших збройних 
формувань та/або органів держави-терориста (держави-агресора), поширення якої 
заборонено відповідно до Закону України «Про заборону пропаганди російського на-
цистського тоталітарного режиму, збройної агресії Російської Федерації як держави-
терориста проти України, символіки воєнного вторгнення російського нацистського 
тоталітарного режиму в Україну»;

3) упродовж шести місяців з дня набрання чинності цим Законом здійснити пере-
вірку фільмів, на які видано прокатні посвідчення, на предмет наявності в них про-
паганди російського нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії Російської 
Федерації як держави-терориста проти України.

37. Національній раді України з питань телебачення і радіомовлення:
1) упродовж трьох місяців з дня набрання чинності цим Законом затвердити нор-

мативно-правові акти, зразки документів, передбачені цим Законом;
2) упродовж шести місяців з дня набрання чинності цим Законом здійснити пере-

вірку фільмів, на які видано прокатні посвідчення, на предмет наявності в них про-
паганди російського тоталітарного режиму, збройної агресії Російської Федерації як 
держави-терориста проти України.

38. Органам місцевого самоврядування у шестимісячний строк з дня набрання 
чинності цим Законом прийняти рішення про реорганізацію комунальних телераді-
оорганізацій у місцеві публічні аудіовізуальні медіа відповідно до вимог цього Зако-
ну. У разі дії воєнного стану в Україні на момент набрання чинності цим Законом за-
значений у цьому пункті строк обраховується з моменту припинення чи скасування 
воєнного стану. У разі якщо на момент набрання чинності цим Законом місцезнахо-
дженням комунальних телерадіоорганізацій є тимчасово окуповані території України, 
строк для їх реорганізації обраховується з моменту повного відновлення конститу-
ційного ладу України на відповідній території.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
13 грудня 2022 року
№ 2849-IX
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ДОКУМЕНТИ
 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про рішення Ради національної безпеки і оборони України  
від 24 січня 2023 року «Про внесення змін до персональних 

спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)»
Відповідно до статті 107 Конституції України ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Увести в дію рішення Ради національної безпеки і оборони України від  24 січня 2023 року «Про внесення змін до персональ-

них спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)» (додається).
2. Контроль за виконанням рішення Ради національної безпеки і оборони України, введеного в дію цим Указом, покласти на 

Секретаря Ради національної безпеки і оборони України.
3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
24 січня 2023 року
№ 43/2023

Введено в дію 
Указом Президента України 

від 24 січня 2023 року № 43/2023
РІШЕННЯ 

Ради національної безпеки і оборони України
від 24 січня 2023 року

Про внесення змін до персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)
Відповідно до статті 5 Закону України «Про санкції» Рада національної безпеки і оборони України ВИРІШИЛА:
1. Підтримати внесені Службою безпеки України пропозиції щодо внесення змін до персональних спеціальних економічних та 

інших обмежувальних заходів (санкцій).
2. Внести зміни до санкцій, застосованих відповідно до рішення Ради національної безпеки і оборони України від 1 грудня 2022 

року «Про окремі аспекти діяльності релігійних організацій в Україні і застосування персональних спеціальних економічних та ін-
ших обмежувальних заходів (санкцій)», уведеного в дію Указом Президента України від 1 грудня 2022 року № 820/2022, виклав-
ши додаток у редакції, що додається.

Секретар Ради національної безпеки і оборони України О. ДАНІЛОВ
Додаток 

до рішення Ради національної безпеки і оборони України  
від 1 грудня 2022 року «Про окремі аспекти діяльності релігійних організацій в Україні  

і застосування персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів 
(санкцій)», введеного в дію Указом Президента України від 1 грудня 2022 року № 820/2022  

(в редакції рішення Ради національної безпеки і оборони України від 24 січня 2023 року  
«Про внесення змін до персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних 

заходів (санкцій)», введеного в дію Указом Президента України  
від 24 січня 2023 року № 43/2023)

ФІЗИЧНІ ОСОБИ, 
до яких застосовуються персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції)

№ 
з/п

Прізвище, ім'я, по 
батькові, ідентифікаційні 
дані (дата народження, 
громадянство), посада / 
професійна діяльність

Вид обмежувального заходу
(відповідно до Закону України «Про санкції»)

Строк 
засто-

сування

1.	 Новинський Вадим 
Владиславович (Novynskyi 
Vadym), 03.06.1963 р.н., 
громадянин України, 
уродженець м. Стара 
Руса Новгородської 
області Російської 
Федерації, відомості 
згідно з Державним 
реєстром фізичних осіб — 
платників податків України: 
реєстраційний номер 
облікової картки платника 
податків — 2316422497, 
зареєстрований за 
адресою: м. Київ, вул.  
М.Грушевського, 9А, 
кв. 20/1Б, бізнесмен, клірик 
Української православної 
церкви.

1) блокування активів — тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти 
дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними;
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення);
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення);
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) зупинення виконання економічних та фінансових зобов'язань;
6) анулювання або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, анулювання чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами;
7) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави 
та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави або 
діють в їх інтересах; 
8) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона);
9) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона);
10) заборона передання технологій, прав на об'єкти права інтелектуальної власності;
11) припинення культурних обмінів, наукового співробітництва, освітніх та спортивних контактів, 
розважальних програм з іноземними державами та іноземними юридичними особами;
12) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод;
13) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення;
14) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

п'ять 
років

2.	 Лебідь Петро Дмитрович 
(Lebid Petro), 19.04.1961 
р.н., громадянин України, 
уродженець с. Борбин 
Млинівського району 
Рівненської області, 
відомості згідно з 
Державним реєстром 
фізичних осіб — платників 
податків України: 
реєстраційний номер 
облікової картки платника 
податків — 2238913119, 
зареєстрований за 
адресою: м. Київ, вул. 
Лаврська, 15, корп. 42, 
намісник Свято-Успенської 
Києво-Печерської 
Лаври УПЦ, митрополит 
Вишгородський та 
Чорнобильський Павел.

1) блокування активів — тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти 
дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними;
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення);
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення);
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) зупинення виконання економічних та фінансових зобов'язань; 
6) анулювання або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, анулювання чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами;
7) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави 
та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави 
або діють в їх інтересах;
8) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона);
9) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона);
10) заборона передання технологій, прав на об'єкти права інтелектуальної власності;
11) припинення культурних обмінів, наукового співробітництва, освітніх та спортивних контактів, 
розважальних програм з іноземними державами та іноземними юридичними особами;
12) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод;
13) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення;
14) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

п'ять 
років

3.	 Швець Ростислав 
Пилипович (Shvets 
Rostyslav), 22.04.1939 
р.н., уродженець 
Тернопільської області, 
Україна, громадянин 
України, відомості згідно 
з Державним реєстром 
фізичних осіб — платників 
податків України: 
реєстраційний номер 
облікової картки платника 
податків — 5538157584, 
мешкає: Україна, 
Автономна Республіка 
Крим, м. Сімферополь, 
вул. Ялтинська, буд. 57, 
так званий «митрополит 
Сімферопольський 
і Кримський Руської 
православної церкви».

1) блокування активів — тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти 
дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними;
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення);
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення);
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) зупинення виконання економічних та фінансових зобов'язань;
6) анулювання або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, анулювання чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами;
7) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави 
та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави 
або діють в їх інтересах;
8) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона);
9) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона);
10) заборона передання технологій, прав на об'єкти права інтелектуальної власності;
11) припинення культурних обмінів, наукового співробітництва, освітніх та спортивних контактів, 
розважальних програм з іноземними державами та іноземними юридичними особами;
12) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод;
13) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення;
14) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

п'ять 
років

4.	 Чернишов Костянтин 
Валерійович (Chernyshov 
Kostiantyn), 22.06.1977 р.н., 
уродженець м. Євпаторія 
Автономної Республіки 
Крим, Україна, громадянин 
України, відомості згідно 
з Державним реєстром 
фізичних осіб — платників 
податків України: 
реєстраційний номер 
облікової картки платника 
податків — 2829723256, 
так званий «єпископ 
Бахчисарайський, вікарій 
Сімферопольської єпархії 
Руської православної 
церкви».

1) блокування активів — тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти 
дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними;
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення);
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення);
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) зупинення виконання економічних та фінансових зобов'язань;
6) анулювання або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, анулювання чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами;
7) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави 
та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави 
або діють в їх інтересах;
8) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона);
9) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона);
10) заборона передання технологій, прав на об'єкти права інтелектуальної власності;
11) припинення культурних обмінів, наукового співробітництва, освітніх та спортивних контактів, 
розважальних програм з іноземними державами та іноземними юридичними особами;
12) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод;
13) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення;
14) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

п'ять 
років

5.	 Овсянніков Олександр 
Олександрович (Ovsiannikov 
Oleksandr), 23.11.1973 
р.н., громадянин України, 
уродженець  
с. Студенок Ізюмського 
району Харківської 
області, Україна, відомості 
згідно з Державним 
реєстром фізичних осіб — 
платників податків України: 
реєстраційний номер 
облікової картки платника 
податків — 2699002396, 
проживає в м. Джанкой, 
Автономна Республіка 
Крим, Україна, так званий 
«єпископ Джанкойський і 
Роздольненський Руської 
православної церкви, 
керуючий Джанкойською 
єпархією».

1) блокування активів — тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти 
дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними;
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення);
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення);
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) зупинення виконання економічних та фінансових зобов'язань;
6) анулювання або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, анулювання чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами;
7) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави 
та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави 
або діють в їх інтересах;
8) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона);
9) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона);
10) заборона передання технологій, прав на об'єкти права інтелектуальної власності;
11) припинення культурних обмінів, наукового співробітництва, освітніх та спортивних контактів, 
розважальних програм з іноземними державами та іноземними юридичними особами;
12) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод;
13) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення;
14) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

п'ять 
років

6.	 Таранов Олександр 
Борисович (Taranov 
Oleksandr), 11.03.1957 
р.н., громадянин 
України, уродженець смт 
Ясенівський Луганської 
області, Україна, 
зареєстрований за 
адресою: Україна, м. Одеса, 
пров. Маячний, буд. 6, 
проживає в м. Ровеньки 
Луганської області, Україна, 
так званий «архієпископ 
Ровеньківський і 
Свердловський Руської 
православної церкви».

1) блокування активів — тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти 
дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними;
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення);
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення);
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) зупинення виконання економічних та фінансових зобов'язань;
6) анулювання або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, анулювання чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами;
7) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави 
та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави 
або діють в їх інтересах;
8) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона);
9) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона);
10) заборона передання технологій, прав на об'єкти права інтелектуальної власності;
11) припинення культурних обмінів, наукового співробітництва, освітніх та спортивних контактів, 
розважальних програм з іноземними державами та іноземними юридичними особами;
12) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод;
13) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення;
14) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

п'ять 
років

7.	 Іванов Олег Олександрович 
(Ivanov Oleh), 19.06.1973 
р.н., громадянин України, 
уродженець м. Шахтарськ 
Донецької області, Україна, 
митрополит Ізюмський і 
Куп'янський Української 
православної церкви.

1) блокування активів — тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти 
дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними;
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення);
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення);
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) зупинення виконання економічних та фінансових зобов'язань;
6) анулювання або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, анулювання чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами;
7) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави 
та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави 
або діють в їх інтересах;
8) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона);
9) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона);
10) заборона передання технологій, прав на об'єкти права інтелектуальної власності;
11) припинення культурних обмінів, наукового співробітництва, освітніх та спортивних контактів, 
розважальних програм з іноземними державами та іноземними юридичними особами;
12) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод;
13) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення;
14) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

п'ять 
років

8.	 Маслєнніков Олексій 
Олександрович 
(Masliennikov Oleksii), 
03.11.1978 р.н., громадянин 
України, уродженець  
с. Слободзея 
Слободзейського району 
Республіки Молдова, 
відомості згідно з 
Державним реєстром 
фізичних осіб — платників 
податків України: 
реєстраційний номер 
облікової картки платника 
податків — 2879619733, 
єпископ Роменський і 
Буринський Української 
православної церкви.

1) блокування активів — тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти 
дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними;
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення);
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення);
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) зупинення виконання економічних та фінансових зобов'язань;
6) анулювання або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, анулювання чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами; 
7) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави 
та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави 
або діють в їх інтересах;
8) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона);
9) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона);
10) заборона передання технологій, прав на об'єкти права інтелектуальної власності;
11) припинення культурних обмінів, наукового співробітництва, освітніх та спортивних контактів, 
розважальних програм з іноземними державами та іноземними юридичними особами;
12) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод;
13) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення;
14) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

п'ять 
років

9.	 Опанасенко В'ячеслав 
Олександрович 
(Opanasenko Viacheslav), 
13.11.1977 р.н., громадянин 
України, уродженець  
м. Харкова, Україна, 
так званий «єпископ 
Коктебельський Руської 
православної церкви, 
вікарій Феодосійської 
єпархії».

1) блокування активів — тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти 
дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними;
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення);
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення);
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) зупинення виконання економічних та фінансових зобов'язань;
6) анулювання або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, анулювання чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами;
7) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави 
та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави 
або діють в їх інтересах;
8) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона);
9) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона);
10) заборона передання технологій, прав на об'єкти права інтелектуальної власності;
11) припинення культурних обмінів, наукового співробітництва, освітніх та спортивних контактів, 
розважальних програм з іноземними державами та іноземними юридичними особами;
12) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод;
13) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення;
14) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

п'ять 
років

10.	 Удовенко Володимир 
Петрович (Udovenko 
Volodymyr), 17.11.1940 
р.н., громадянин України, 
уродженець cмт Успенка 
Луганського району 
Луганської області, 
відомості згідно з 
Державним реєстром 
фізичних осіб — платників 
податків України: 
реєстраційний номер 
облікової картки платника 
податків — 1493117312, 
керуючий Феодосійською 
єпархією Української 
православної церкви, 
митрополит Платон.

1) блокування активів — тимчасове позбавлення права користуватися та розпоряджатися 
активами, що належать фізичній або юридичній особі, а також активами, щодо яких така 
особа може прямо чи опосередковано (через інших фізичних або юридичних осіб) вчиняти 
дії, тотожні за змістом здійсненню права розпорядження ними;
2) обмеження торговельних операцій (повне припинення);
3) обмеження, часткове чи повне припинення транзиту ресурсів, польотів та перевезень 
територією України (повне припинення);
4) запобігання виведенню капіталів за межі України;
5) зупинення виконання економічних та фінансових зобов'язань;
6) анулювання або зупинення ліцензій та інших дозволів, одержання (наявність) яких є 
умовою для здійснення певного виду діяльності, зокрема, анулювання чи зупинення дії 
спеціальних дозволів на користування надрами;
7) заборона участі у приватизації, оренді державного майна резидентами іноземної держави 
та особами, які прямо чи опосередковано контролюються резидентами іноземної держави 
або діють в їх інтересах;
8) заборона або обмеження заходження іноземних невійськових суден та військових кораблів 
до територіального моря України, її внутрішніх вод, портів та повітряних суден до повітряного 
простору України або здійснення посадки на території України (повна заборона);
9) повна або часткова заборона вчинення правочинів щодо цінних паперів, емітентами яких є 
особи, до яких застосовано санкції згідно з цим Законом (повна заборона);
10) заборона передання технологій, прав на об'єкти права інтелектуальної власності;
11) припинення культурних обмінів, наукового співробітництва, освітніх та спортивних контактів, 
розважальних програм з іноземними державами та іноземними юридичними особами;
12) анулювання офіційних візитів, засідань, переговорів з питань укладення договорів чи угод;
13) позбавлення державних нагород України, інших форм відзначення;
14) заборона на набуття у власність земельних ділянок.

п'ять 
років
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 10 січня 2023 р. № 50 

Київ

Про внесення змін до Положення  
про Державну службу статистики України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про Державну службу статистики України, затвердженого 

постановою Кабінету Міністрів України від 23 вересня 2014 р. № 481 (Офіційний ві-
сник України, 2014 р., № 78, ст. 237; 2020 р., № 2, ст. 65; 2021 р., № 2, ст. 99), змі-
ни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 10 січня 2023 р. № 50

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про  

Державну службу статистики України
1. У пункті 1:
1) слова «в галузі» замінити словами «у сфері», а слова «забезпечує формування 

і реалізує державну політику у сфері статистики» — словами «бере участь у форму-
ванні державної політики у сфері статистики і забезпечує її реалізацію»;

2) доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Координацію роботи Держстату забезпечує Міністр Кабінету Міністрів України.».
2. Пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. Основними завданнями Держстату є:
1) участь у формуванні державної політики у сфері статистики та забезпечення 

її реалізації;
2) гармонізація системи державної статистики з міжнародними та європейськи-

ми нормами і стандартами;
3) збирання, збереження, оброблення, аналіз, захист та поширення офіційної 

державної статистичної інформації щодо масових явищ і процесів, які відбувають-
ся в економічній, соціальній, демографічній, екологічній, культурній та інших сферах 
життя суспільства в Україні та її регіонах;

4) забезпечення актуальності, точності і надійності, узгодженості і порівнянності, 
доступності і ясності офіційної державної статистичної інформації;

5) розроблення, вдосконалення і впровадження статистичної методології, опри-
люднення метаданих;

6) забезпечення розроблення, запровадження та вдосконалення системи статис-
тичних класифікацій, які використовуються для проведення статистичних спостере-
жень;

7) впровадження новітніх інформаційних технологій у процеси виробництва та по-
ширення офіційної державної статистичної інформації;

8) взаємодія інформаційної системи органів державної статистики з інформацій-
ними системами державних органів, органів місцевого самоврядування, інших юри-
дичних осіб, міжнародних організацій та статистичних служб іноземних держав шля-
хом взаємного обміну інформацією, проведення методологічних, програмно-техно-
логічних та інших робіт, спрямованих на ефективне використання інформаційних ре-
сурсів;

9) координація дій державних органів, органів місцевого самоврядування та інших 
юридичних осіб щодо організації діяльності, пов’язаної із збиранням та використан-
ням адміністративних даних;

10) забезпечення принципу статистичної конфіденційності під час виробництва та 
поширення офіційної державної статистичної інформації.».

3. У пункті 4:
1) підпункт 2 викласти в такій редакції:
«2) розробляє разом з іншими виробниками офіційної статистики за результа-

тами вивчення попиту користувачів і міжнародного досвіду довгострокову програ-
му розвитку офіційної статистики та щороку план державних статистичних спосте-
режень;»;

2) у підпункті 3 слово «організовує» замінити словом «забезпечує», а слово «дер-
жавної» — словом «офіційної»;

3) підпункт 4 викласти в такій редакції:
«4) затверджує статистичну методологію та звітно-статистичну документацію, не-

обхідні для проведення статистичних спостережень, а також перелік документації, 
необхідної для проведення державних статистичних спостережень;»;

4) підпункт 7 викласти в такій редакції:
«7) здійснює виробництво та поширення офіційної державної статистичної інфор-

мації відповідно до основних принципів офіційної статистики, зокрема принципу за-
безпечення якості, готує звіти для користувачів щодо якості статистичних даних;»;

5) у підпункті 8 слова «організовує і проводить статистичні спостереження за со-
ціально-економічними та демографічними явищами і процесами, екологічною ситуа-
цією» замінити словами «організовує і проводить державні статистичні спостережен-
ня за економічною, соціальною, демографічною, екологічною, культурною ситуацією 
та ситуацією в інших сферах життя суспільства»;

6) підпункти 9 і 10 викласти в такій редакції:
«9) розробляє, вдосконалює та впроваджує статистичну методологію, яка базу-

ється на результатах наукових досліджень, міжнародних рекомендаціях та світово-
му досвіді, кращих прикладах статистичної практики, з урахуванням національно-іс-
торичних особливостей України, оприлюднює статистичну методологію та метадані;

10) забезпечує ведення реєстрів респондентів статистичних спостережень, іден-
тифікацію та класифікацію включених до таких реєстрів суб’єктів;»;

7) у підпункті 11 слова «а також типові форми первинної облікової документації, 
необхідної» замінити словом «необхідну»;

8) у підпункті 14 слова «а також типових форм первинної облікової документа-
ції,» виключити;

9) у підпункті 15 слова «(крім державних класифікаторів техніко-економічної та 
соціальної інформації)» замінити словами «(крім статистичних класифікацій)»;

10) підпункти 18—21 викласти в такій редакції:
«18) надає державним органам та органам місцевого самоврядування офіційну 

державну статистичну інформацію в обсягах і в строки, що визначені планом дер-
жавних статистичних спостережень або окремими рішеннями Кабінету Міністрів 
України;

19) проводить моніторинг стану задоволення потреб користувачів в офіційній 
державній статистичній інформації;

20) забезпечує рівний доступ користувачів до офіційної державної статистичної 
інформації;

21) забезпечує відповідно до законодавства та принципу статистичної конфіден-
ційності збереження та захист офіційної державної статистичної інформації, дотри-
мання її конфіденційності;»;

11) у підпункті 22 слова «в галузі» замінити словами «у сфері»;
12) підпункт 23 викласти в такій редакції:
«23) забезпечує розвиток і вдосконалення технологій збирання, збереження, об-

роблення, аналізу, захисту даних, необхідних для отримання офіційної державної 
статистичної інформації, поширення та використання офіційної державної статис-
тичної інформації;»;

13) підпункт 31 після слова «користувачів» доповнити словами «офіційної дер-
жавної»;

14) доповнити пункт підпунктами 331—333 такого змісту:
«331) сприяє використанню єдиної практики в межах національної статистичної 

системи та розробляє відповідні нормативно-правові акти, що є обов’язковими до 
виконання у процесі виробництва та поширення офіційної державної статистичної 
інформації для всіх виробників офіційної статистики, які є складовими національ-
ної статистичної системи;

332) проводить статистичні спостереження та надає послуги на платній основі;
333) формує та веде перелік державних органів, установ і організацій та інших 

установ і організацій, які можуть отримувати доступ до мікроданих у дослідниць-
ких цілях та з метою виконання Україною взятих на себе зобов’язань у рамках між-
народних угод.».

4. У пункті 6:
1) підпункти 1 і 2 викласти в такій редакції:
«1) отримувати безоплатно (крім проведення окремих вибіркових обстежень фі-

зичних осіб або їх груп, за участь у яких респонденти отримують грошову компенса-
цію за витрату часу) в установлених Держстатом порядку та строки від усіх респон-
дентів, включаючи центральні та місцеві органи виконавчої влади, органи місцево-
го самоврядування, банки, юридичні особи незалежно від форми власності, фізич-
них осіб — підприємців та фізичних осіб, які підлягають статистичним спостережен-
ням, і використовувати первинні та статистичні дані, дані бухгалтерського обліку, зо-
крема інформацію з обмеженим доступом, а також пояснення, що додаються до них;

2) застосовувати під час проведення державних статистичних спостережень що-
до фізичних осіб, які підлягають таким спостереженням, метод безпосереднього від-
відування працівниками органів державної статистики та тимчасовими працівниками, 
які залучаються до проведення статистичних спостережень, їх житлових і господар-
ських приміщень і будівель, земельних ділянок тощо;»;

2) підпункти 6  і 7 викласти в такій редакції:

«6) вивчати стан первинного обліку та статистичної звітності, перевіряти достовір-
ність первинних даних, поданих респондентами, при цьому у порядку, встановлено-
му Держстатом, застосовувати щодо респондентів — юридичних осіб, їх відокремле-
них підрозділів, а також фізичних осіб — підприємців метод безпосереднього відвід-
ування виробничих, службових та інших приміщень, ділянок тощо;

7) вимагати від респондентів внесення виправлень до статистичної звітності, ін-
ших статистичних формулярів у разі виявлення недостовірних первинних даних. У 
разі невиконання цієї вимоги у визначений строк самостійно вносити такі виправлен-
ня з подальшим повідомленням про це респондентам;»;

3) у підпункті 8 слово «державну» замінити словом «офіційну» та після слів «по-
садових осіб» доповнити словами «юридичних осіб»;

4) підпункт 10 після слова «коментувати» доповнити словами «некоректне чи»;
5) підпункт 14 викласти в такій редакції:
«14) надавати офіційну державну статистичну інформацію міжнародним організа-

ціям, а також здійснювати обмін такою інформацією із статистичними службами іно-
земних держав відповідно до вимог законодавства України;»;

6) доповнити пункт підпунктом 15 такого змісту:
«15) надавати доступ до мікроданих у дослідницьких цілях та з метою виконан-

ня Україною взятих на себе зобов’язань у рамках міжнародних угод, якщо дані, що 
містяться у цих мікроданих, не дають змоги здійснити пряму ідентифікацію респон-
дента.».

5. В абзаці другому пункту 9 слова «Законів України «Про державну статистику», 
«Про Всеукраїнський перепис населення», «Про сільськогосподарський перепис» за-
мінити словами «Законів України «Про офіційну статистику», «Про Всеукраїнський 
перепис населення», «Про сільськогосподарський перепис».

6. У пункті 11:
1) підпункт 13 викласти в такій редакції:
«13) призначає на посади та звільняє з посад у порядку, передбаченому законо-

давством про державну службу, державних службовців апарату Держстату, укладає 
та розриває з ними контракти про проходження державної служби у порядку, визна-
ченому законодавством;»;

2) доповнити пункт підпунктами 271—276 такого змісту:
«271) приймає у встановленому порядку рішення про розподіл бюджетних коштів, 

розпорядником яких є Держстат;
272) несе відповідальність за прийняті рішення щодо вибору методів, визначень, 

статистичної методології та джерел, які будуть використані органами державної ста-
тистики для вироблення офіційної державної статистичної інформації, а також щодо 
строків, змісту і форм поширення такої статистичної інформації;

273) є професійно незалежною посадовою особою у прийнятті рішень з питань 
державної статистичної діяльності, діє під час виконання своїх посадових обов’язків 
самостійно, не допускаючи втручання державних органів, органів місцевого само-
врядування, інших юридичних осіб, об’єднань громадян, посадових та інших осіб у 
державну статистичну діяльність;

274) забезпечує підготовку річних звітів та подає пропозиції щодо обсягу бюджет-
них коштів, необхідних для ведення державної статистичної діяльності;

275) координує державну статистичну діяльність інших виробників офіційної ста-
тистики, зокрема щодо виробництва та поширення офіційної державної статистич-
ної інформації;

276) розробляє у разі необхідності керівні принципи для забезпечення якості ви-
робництва та поширення офіційної державної статистичної інформації в межах на-
ціональної статистичної системи, здійснює моніторинг та аналіз виконання керівних 
принципів та основних принципів офіційної статистики, визначених Законом України 
«Про офіційну статистику»;».

7. Пункт 12 після слова «України» доповнити словами «відповідно до законодав-
ства про державну службу».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 20 січня 2023 р. № 53 
Київ

Про внесення змін  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 28 жовтня 2015 р. № 915
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 28 жовтня 2015 р. № 915 «Про 

затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному бюдже-
ті для збирання, обробки та розповсюдження офіційної інформаційної продукції» 
(Офіційний вісник України, 2015 р., № 91, ст. 3086; 2021 р., № 30, ст. 1736; 2022 р.,  
№ 28, ст. 1538) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 20 січня 2023 р. № 53

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 28 жовтня 2015 р. № 915
1. У постанові:
1) назву постанови викласти в такій редакції:
«Про затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному бю-

джеті для виробництва та трансляції телерадіопрограм для державних потреб, збиран-
ня, обробки та розповсюдження офіційної інформаційної продукції, фінансової підтрим-

ки системи державного іномовлення України»;
2) пункт 1 викласти в такій редакції:
«1. Затвердити Порядок використання коштів, передбачених у державному бюдже-

ті для виробництва та трансляції телерадіопрограм для державних потреб, збирання, об-
робки та розповсюдження офіційної інформаційної продукції, фінансової підтримки сис-
теми державного іномовлення України, що додається.».

2. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для збиран-
ня, обробки та розповсюдження офіційної інформаційної продукції, затвердженому за-
значеною постановою:

1) назву Порядку викласти в такій редакції:
«ПОРЯДОК 

використання коштів, передбачених у державному бюджеті для виробництва 
та трансляції телерадіопрограм для державних потреб, збирання, обробки та 

розповсюдження офіційної інформаційної продукції, фінансової підтримки системи 
державного іномовлення України»;

2) пункт 1 викласти в такій редакції:
«1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених у державно-

му бюджеті за програмою «Виробництво та трансляція телерадіопрограм для державних 
потреб, збирання, обробка та розповсюдження офіційної інформаційної продукції, фі-
нансова підтримка системи державного іномовлення України» для виробництва та тран-
сляції телерадіопрограм для державних потреб, збирання, обробки та розповсюдження 
офіційної інформаційної продукції, фінансової підтримки системи державного іномов-
лення України (далі — бюджетні кошти).»;

3) у пункті 2:
в абзаці третьому слова «далі — державне підприємство» замінити словами «далі 

— МПІУ»;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Одержувачем бюджетних коштів у частині здійснення заходів  з виробництва та тран-

сляції телерадіопрограм для державних потреб є державне підприємство «Центр захисту 
інформаційного простору України» (далі — Центр).»;

4) у пункті 4 слова «державне підприємство» в усіх відмінках замінити словом «МПІУ»;
5) доповнити Порядок пунктом 41 такого змісту:
«41. Бюджетні кошти спрямовуються Центру для здійснення заходів з виробництва 

та трансляції телерадіопрограм для державних потреб, спрямованих на забезпечення ін-
формаційної безпеки держави, захисту її інформаційного простору та інформування сус-
пільства про події, що відбуваються під час збройної агресії Російської Федерації.»;

6) у пункті 5 слова «та державне підприємство» в усіх відмінках замінити словами  
«, МПІУ та Центр» у відповідному відмінку;

7) доповнити Порядок пунктом 51 такого змісту:
«51. Розподіл бюджетних коштів у розрізі заходів, зазначених у пункті 41 цього Поряд-

ку, здійснюється згідно з планом заходів з виробництва та трансляції телерадіопрограм 
для державних потреб (далі — план заходів), затвердженим МКІП.

МКІП подає Мінфіну план заходів у двотижневий строк після його затвердження. 
Для здійснення заходів з виробництва та трансляції телерадіопрограм для державних 

потреб Центр організовує та проводить мистецькі конкурси, за результатами яких визна-
чаються переможець або переможці мистецького конкурсу та обираються найкращі те-
лерадіопрограми для подальшого їх виробництва та трансляції.

З метою проведення мистецьких конкурсів Центр утворює комісію у складі не менше 
п’яти осіб. До складу комісії включається представник МКІП.

Регламент роботи комісії затверджується на її першому засіданні відкритим голосу-
ванням простою більшістю голосів присутніх на засіданні.

Оголошення про проведення мистецьких конкурсів оприлюднюється на офіційному 
веб-сайті МКІП та повинно містити вичерпний перелік документів, необхідних для участі 

у конкурсі, строк приймання та спосіб подання зазначених документів, а також контактну 
інформацію для подання документів.

Документи приймаються протягом визначеного в оголошенні строку, але не менше 10 
робочих днів з дня оприлюднення оголошення.

Документи, подані після завершення зазначеного в оголошенні строку приймання до-
кументів, не розглядаються.

Формою роботи комісії є відкрите засідання. Під час надзвичайних обставин, каран-
тину, інших обставин, які об’єктивно унеможливлюють відвідування членами комісії за-
сідань, засідання комісії може проводитися дистанційно з використанням можливостей 
інформаційно-комунікаційних та цифрових технологій, зокрема відео- та конференц-
зв’язку, за умови забезпечення надійної автентифікації всіх членів комісії.

Засідання комісії веде голова, а в разі його відсутності — заступник голови.
Засідання комісії є правоможним, якщо в його роботі бере участь більш як половина 

членів її затвердженого складу.
Рішення комісії приймається більшістю голосів її затвердженого складу, оформля-

ється протоколом, який підписується головуючим на засіданні і секретарем та оприлюд-
нюється на офіційному веб-сайті МКІП не пізніше ніж протягом п’яти робочих днів піс-
ля підписання протоколу.

Підготовку матеріалів для розгляду комісією, інформування членів комісії про дату, 
час і місце/спосіб проведення засідання, складення і оформлення протоколів її засідань 
та інші заходи, пов’язані з організацією роботи комісії, здійснює секретар комісії, який є 
працівником Центру і бере участь у засіданнях комісії без права голосу.

Оцінювання телерадіопрограм членами комісії проводиться за десятибальною шка-
лою за такими критеріями:

відповідність проекту зазначеній тематиці, цілям і пріоритетним завданням;
очікувана результативність проекту;
повнота охоплення цільової аудиторії;
інноваційність і креативність;
рівень кадрового та матеріально-технічного забезпечення, необхідного для виконан-

ня проекту;
досвід виконання аналогічних проектів у відповідній сфері.
За результатом оцінювання телерадіопрограм комісія складає протокол, у якому ви-

значаються переможці мистецького конкурсу. Переможцями мистецького конкурсу є те-
лерадіопрограми, які набрали найбільшу середню оцінку.

Про результати проведеного мистецького конкурсу Центр листом інформує МКІП. До 
листа Центру додаються протокол засідання комісії, наказ Центру про визначення пере-
можця або переможців мистецького конкурсу, наказ Центру про організацію та прове-
дення заходу, концепція підготовки та проведення заходу з виробництва та трансляції 
телерадіопрограм для державних потреб, а також кошторис витрат, які формують вар-
тість відповідних послуг.

На підставі поданих листом Центру матеріалів МКІП видає наказ про відкриття асиг-
нувань Центру для здійснення заходів з виробництва та трансляції телерадіопрограм для 
державних потреб.

У разі коли Центр здійснює заходи з виробництва телерадіопрограми для державних 
потреб в обсязі 100 відсотків загальної кошторисної вартості такого виробництва, май-
нові права інтелектуальної власності на таку телерадіопрограму належать державі в осо-
бі Центру. Інформація про належність майнових прав інтелектуальної власності зазнача-
ється у наказі Центру.

Якщо Центр здійснює співфінансування виробництва телерадіопрограми для держав-
них потреб, майнові права інтелектуальної власності на телерадіопрограму належать дер-
жаві в особі Центру та виробнику телерадіопрограм пропорційно фактичному внеску у 
таке виробництво Центром та виробником. Інформація про  належність та розподіл май-
нових прав інтелектуальної власності зазначається у договорі між Центром та виробни-
ком телерадіопрограм відповідно до наказу Центру.

Прибуток, отриманий від прокату та/або передачі прав на використання телерадіо-
програми, розподіляється пропорційно між власниками майнових прав інтелектуальної 
власності відповідно до частки таких прав.

Центр використовує отриманий прибуток від прокату та/або передачі прав на викорис-
тання телерадіопрограм на проведення інформаційних заходів щодо протидії поточним 
і прогнозованим загрозам національній безпеці та національним інтересам України в ін-
формаційній сфері, оборони держави та її інформаційного простору.

Інформацію про виконання плану заходів та результативних показників Центр надси-
лає МКІП щокварталу до 15 числа наступного місяця та за результатами 11 місяців до 10 
числа місяця, що настає за звітним періодом, за встановленою МКІП формою для її уза-
гальнення та подання Мінфіну до 20 числа місяця, що настає за звітним періодом.

МКІП подає щокварталу до 20 числа наступного місяця Мінфіну інформацію про стан 
виконання плану заходів.»;

8) у пункті 9 слова «та державне підприємство» замінити словом «, МПІУ».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 січня 2023 р. № 48-р 
Київ

Про внесення змін у додаток  
до розпорядження Кабінету МіністрівУкраїни 

від 10 липня 2019 р. № 554
Внести у додаток до розпорядження Кабінету Міністрів України від 10 липня 2019 

р. № 554 зміни, що додаються.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 20 січня 2023 р. № 48-р

ЗМІНИ,  
що вносяться у додаток до розпорядження  

Кабінету Міністрів України від 10 липня 2019 р. № 554
1. У пункті 6 у графі «Найменування агентства українською мовою» слово «Ліо-

ні» замінити словом «Леоні». 
2. Пункт 22 викласти в такій редакції:

«22. Estonian Quality Agency for Education (Estonia) Естонське агентство якості 
освіти (Естонія)».

3. Пункт 38 викласти в такій редакції:
«38. Quality Assurance Unit of the Flemish Higher 

Education Council (Belgium)
Відділ із забезпечення якості 
Ради вищої освіти Фландрії 
(Бельгія)».

4. Доповнити додаток пунктами 41—46 такого змісту:
«41. Accreditation, Certification and Quality Assurance 

Institute (Germany) 
Інститут акредитації, сер-
тифікації та забезпечення 
якості (Німеччина)

42. Agency for Quality Assurance and Accreditation 
of Canonical Programmes of Studies in Germany 
(Germany)

Агентство із забезпечення 
якості та акредитації каноніч-
них програм навчання в Ні-
меччині (Німеччина)

43. The Cyprus Agency of Quality Assurance and 
Accreditation in Higher Education (Cyprus)

Кіпрське агентство забезпе-
чення якості та акредитації у 
вищій освіті (Кіпр)

44. EQ-Arts — Enhancing Quality in the Arts 
(Netherlands)

EQ-Arts — Підвищення якос-
ті у мистецтві (Нідерланди)

45. German Accreditation Council (Germany) Німецька акредитаційна рада 
(Німеччина)

46. Swedish Higher Education Authority (Sweden) Шведське управління вищої 
освіти (Швеція)».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 січня 2023 р. № 53-р 
Київ

Деякі питання діяльності акціонерного 
товариства«Національна акціонерна 

компанія «Нафтогаз України»
Відповідно до частини другої статті 63 та пункту 6 розділу XIX «Прикінцеві та пе-

рехідні положення» Закону України «Про акціонерні товариства» прийняти рішення 
з питання, винесеного правлінням акціонерного товариства «Національна акціонер-
на компанія «Нафтогаз України» на розгляд загальних зборів, а саме — надати згоду 
на вчинення акціонерним товариством «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз 
України» правочину на суму, що перевищує 3 млрд. гривень, зокрема укладення з Єв-
ропейським банком реконструкції та розвитку грантової угоди (Фінансування екстре-
них закупівель газу Нафтогазом) на умовах, що додаються до оригіналу.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 20 січня 2023 р. № 52 

Київ

Про затвердження критеріїв оцінки 
допустимостідержавної допомоги суб’єктам 

господарювання дляпідтримки культури  
та збереження культурної спадщини

Відповідно до пункту 3 «d» статті 262, пункту 1 статті 267 Угоди про асоціацію 
між Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським співтова-
риством з атомної енергії і їхніми державами- членами, з іншої сторони, пункту 4 
частини першої та частини другої статті 6 Закону України «Про державну допомогу 
суб’єктам господарювання» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити критерії оцінки допустимості державної допомоги суб’єктам господа-
рювання для підтримки культури та збереження культурної спадщини, що додають-
ся.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 20 січня 2023 р. № 52

КРИТЕРІЇ 
оцінки допустимості державної допомоги суб’єктам 

господарювання для підтримки культури та збереження 
культурної спадщини

1. Ці критерії застосовуються для проведення оцінки допустимості державної до-
помоги, що надається суб’єктам господарювання з метою підтримки культури та збе-
реження культурної спадщини.

2. До цих критеріїв належать:
1) недопущення суттєвої нерівності умов діяльності суб’єктів господарювання, що 

конкурують між собою;
2) забезпечення розвитку культури в усій її різноманітності, сприяння збережен-

ню культурної спадщини.
3. У цих критеріях терміни вживаються в такому значенні:
допустимі витрати — перелік витрат, що можуть бути відшкодовані отримувачам 

державної допомоги;
інфраструктура, пов’язана з діяльністю у сфері культури та збереження культур-

ної спадщини (далі — інфраструктура), — цілісні майнові комплекси клубних за-
кладів (клубів, будинків культури, палаців культури тощо), парків культури та відпо-
чинку, бібліотек, музеїв, архівів, історико-культурних заповідників, театрально-видо-
вищних закладів (театрів, філармоній, концертних організацій, музичних колективів, 
ансамблів тощо), кінотеатрів, закладів освіти сфери культури (мистецьких шкіл, мис-
тецьких ліцеїв, фахових мистецьких коледжів, закладів вищої мистецької освіти), ін-
ших закладів вищої освіти та наукових установ, що провадять освітню діяльність у 
сфері культури, інших закладів культури; будівлі, споруди, що використовуються для 
діяльності у сфері культури, охорони культурної спадщини, їх комплекси та частини; 
щойно виявлені об’єкти культурної спадщини; пам’ятки культурної спадщини та їх те-
риторії; зони охорони пам’яток культурної спадщини, буферні зони об’єктів всесвіт-
ньої спадщини, історичні ареали населених місць;

операційний прибуток — різниця між доходами та операційними витратами, при-
веденими у відповідність з їх розміром на момент надання державної допомоги (про-
тягом строку дії інвестиційної програми), якщо ця різниця є позитивною. Операцій-
ні витрати включають витрати на оплату праці та нарахування на заробітну плату, ма-
теріали, обладнання та інвентар, оренду, оплату комунальних послуг та енергоносі-
їв, оплату послуг (крім комунальних), адміністративні витрати без урахування амор-
тизаційних витрат та витрат, які було покрито інвестиційною допомогою, інші поточ-
ні витрати, безпосередньо пов’язані з наданням послуг;

обґрунтований прибуток — середній розмір прибутку для відповідної сфери ді-
яльності, що визначається з урахуванням результатів аналізу діяльності суб’єктів 
господарювання у відповідній сфері.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Конвенції про охорону немате-
ріальної культурної спадщини, до якої Україна приєдналася згідно із Законом України 
від 6 березня 2008 р. № 132-VІ, Законах України «Про державну допомогу суб’єктам 
господарювання», «Про захист економічної конкуренції», «Про культуру», «Про охо-
рону культурної спадщини», «Про охорону навколишнього природного середови-
ща», «Про вивезення, ввезення та повернення культурних цінностей», постанові Ка-
бінету Міністрів України від 31 січня 2018 р. № 36 «Про затвердження критеріїв оцін-
ки допустимості державної допомоги на відновлення платоспроможності та реструкту-
ризацію суб’єктів господарювання» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 14, ст. 473).

4. До категорій отримувачів державної допомоги за цими критеріями належать 
суб’єкти господарювання, які одночасно відповідають таким ознакам:

1) провадять діяльність з метою підтримки культури та збереження культурної спад-
щини, зокрема ті, що належать до креативних індустрій у зазначеній сфері (крім діяль-
ності з виробництва та розповсюдження аудіовізуальних творів), дохід від якої (без ура-
хування підтримки за рахунок ресурсів держави чи місцевих ресурсів) покриває більше  
50 відсотків витрат для провадження такої діяльності;

2) є суб’єктами господарювання, які не перебувають у скрутному становищі.
Підтримка суб’єктів господарювання, доходи яких від провадження діяльності у 

сфері культури та охорони культурної спадщини покривають до 50 відсотків витрат 
для провадження такої діяльності, є такою, що спрямована на виконання соціально-
культурної мети та на провадження неекономічної діяльності.

5. Державна допомога для підтримки культури та збереження культурної спадщи-
ни надається в будь-якій формі, визначеній Законом України «Про державну допо-
могу суб’єктам господарювання».

6. Максимальний розмір державної допомоги, що може бути наданий отриму-
вачу державної допомоги, визначається з урахуванням сукупного розміру держав-
ної допомоги.

7. Сукупний розмір державної допомоги, включно з незначною державною допо-
могою, яка надається отримувачеві державної допомоги на відшкодування допусти-
мих витрат, розраховується як сума державної допомоги за всіма програмами дер-
жавної допомоги та/або індивідуальної державної допомоги для підтримки культури 
та збереження культурної спадщини.

8. Державна допомога з визначеними допустимими витратами може поєднува-
тися з:

1) будь-якою іншою державною допомогою, якщо така допомога стосується різ-
них визначених допустимих витрат;

2) будь-якою іншою державною допомогою, включно з незначною державною до-
помогою, щодо тих самих допустимих витрат, які частково або повністю поєднують-
ся, якщо таке поєднання не призводить до перевищення максимального розміру дер-
жавної допомоги, що може надаватися.

9. Визначення максимального розміру державної допомоги для підтримки куль-
тури та збереження культурної спадщини здійснюється з урахуванням податків і збо-
рів (обов’язкових платежів).

Допустимі витрати підтверджує надавач державної допомоги.
10. Державна допомога, що буде виплачена в майбутньому, у тому числі та, що 

виплачується кількома частинами, приводиться надавачем державної допомоги у 
відповідність з її розміром на момент надання.

Допустимі витрати приводяться надавачем державної допомоги у відповідність з 
їх розміром на момент надання державної допомоги.

11. Після прийняття рішення про надання державної допомоги надавач держав-
ної допомоги на власному офіційному веб-сайті оприлюднює таку інформацію: під-
стави для надання державної допомоги, дата початку надання державної допомоги, 
найменування отримувача державної допомоги, найменування та зміст діяльності чи 
проекту, передбачених пунктом 12 цих критеріїв, на які надається відповідна держав-
на допомога, загальний обсяг державної допомоги та її частка в загальному бюджеті 
діяльності чи проекту, на який надається державна допомога. Наведена інформація 
повинна бути доступною для громадськості без обмежень та зберігатися в надавача 
державної допомоги протягом 10 років.

12. Державна допомога для підтримки культури та збереження культурної спад-
щини є допустимою, якщо надається на:

1) забезпечення діяльності:
бібліотек, музеїв, архівів, галерей, цирків, театрів, кінотеатрів, філармоній, кон-

цертних організацій, мистецьких колективів, культурно- інформаційних та культур-
но-просвітницьких центрів, художніх галерей, виставок, кіновідеопрокатних підпри-
ємств, об’єднань, парків культури та відпочинку, установ із збереження кінематогра-
фічної спадщини, закладів освіти сфери культури (мистецьких шкіл, мистецьких лі-
цеїв, фахових мистецьких коледжів, закладів вищої мистецької освіти), інших закла-
дів вищої освіти та наукових установ, що провадять освітню діяльність у сфері куль-
тури, інших закладів культури, суб’єктів діяльності у сфері культури;

друкованих засобів масової інформації та електронних інформаційних ресурсів 
(інтернет-видань, інтернет-газет), діяльність яких провадиться у сфері культури;

радіомовлення, яке чітко пов’язане з культурними цілями;
із створення, виготовлення, розповсюдження, відтворення, виконання, перероб-

ки, перекладу, оцифрування та опублікування літературних та/або музичних творів;

2) щойно виявлені об’єкти культурної спадщини, пам’ятки культурної спадщини та 
культурні цінності; природну спадщину, яка пов’язана з культурною спадщиною або 
якщо таку спадщину офіційно визнано культурною чи природною спадщиною, тери-
торії та об’єкти природно- заповідного фонду;

3) елементи нематеріальної культурної спадщини, у тому числі народної культури 
(фольклор, традиції, звичаї та обряди, діалекти і говірки, народні художні промисли 
та ремесла, історична топоніміка тощо);

4) культурно-мистецькі заходи, творчі програми та проекти у сфері культури;
5) діяльність у сфері культури та спеціалізованої мистецької освіти, а також спри-

яння розумінню значення захисту та розвитку різноманітних форм культурного са-
мовираження, у тому числі через освітні програми та програми підвищення обізна-
ності громадськості, зокрема з використанням новітніх технологій;

6) зони охорони пам’яток культурної спадщини, буферні зони об’єктів всесвітньої 
спадщини, історичні ареали населених місць.

13. Державна допомога для підтримки культури та збереження культурної спад-
щини надається як інвестиційна та/або операційна допомога.

14. Для інвестиційної допомоги з метою підтримки культури та збереження куль-
турної спадщини допустимими витратами є витрати на інвестиції в матеріальні та не-
матеріальні активи, зокрема на:

1) нове будівництво, реконструкцію, капітальний ремонт об’єктів інфраструкту-
ри (у тому числі на розроблення проектної документації), придбання об’єктів інфра-
структури в установленому законодавством порядку, якщо щонайменше 80 відсотків 
часу використання або площі цієї інфраструктури на рік використовується для куль-
турних цілей. Дія цього підпункту не поширюється на пам’ятки культурної спадщини 
та їх території, об’єкти всесвітньої спадщини, зони охорони пам’яток, буферні зони 
об’єктів всесвітньої спадщини, історичні ареали населених місць;

2) придбання, оренду, передання у володіння, користування або управління 
пам’яток культурної спадщини;

3) виявлення, наукове вивчення, класифікацію, державну реєстрацію, консер-
вацію, реставрацію, ремонт, реабілітацію, пристосування та музеєфікацію об’єктів 
культурної спадщини;

4) консервацію, реставрацію, реабілітацію, музеєфікацію, ремонт, пристосування 
пам’яток культурної спадщини (у тому числі на розроблення науково-проектної доку-
ментації), дослідження пам’яток культурної спадщини;

5) переміщення (перенесення) на інше місце пам’яток культурної спадщини;
6) збереження, консервацію, реставрацію, повернення культурних цінностей;
7) охорону елементів нематеріальної культурної спадщини, включно з додатко-

вими витратами на зберігання у відповідних умовах, спеціальні засоби, матеріали та 
витрати на документацію, дослідження, оцифровування, публікацію, збереження, за-
хист, популяризацію, посилення ролі нематеріальної культурної спадщини, її переда-
чі, зокрема шляхом формальної та неформальної освіти, а також відродження різ-
них аспектів такої спадщини;

8) створення та/або покращення доступності закладів культури, закладів осві-
ти сфери культури, інших закладів вищої освіти та наукових установ, що провадять 
освітню діяльність у сфері культури, щойно виявлених об’єктів культурної спадщини і 
пам’яток культурної спадщини, елементів нематеріальної культурної спадщини та/або 
забезпечення розумного пристосування для осіб з інвалідністю та інших маломобіль-
них груп населення, включно з вартістю оцифровування, інших нових технологій та спо-
собів і форм забезпечення доступності інформації (зокрема, на облаштування засобів 
безперешкодного доступу (у тому числі на засоби безпеки, орієнтування, отримання 
інформації під час користування середовищем), тактильні копії експонатів, адаптацію  
веб-ресурсів, теле- та відеопродукції, культурно-мистецьких заходів, творчих про-
грам та проектів аудіоскрипцією, субтитрами та/або перекладом на українську жес-
тову мову для сприйняття особами з порушенням зору, слуху, мовлення тощо) та на 
сприяння культурному різноманіттю (зокрема, презентації, програми та інші захо-
ди для відвідувачів);

9) культурні проекти та заходи, програми співпраці та обміну, гранти, зокрема ви-
трати на процедури відбору, просування та витрати в результаті реалізації проекту;

10) заходи щодо забезпечення (підвищення рівня) енергоефективності будівель, 
якщо щонайменше 80 відсотків часу користування або площі будівлі на рік викорис-
товуються для культурних цілей. На пам’ятках культурної спадщини такі заходи вжи-
ваються з урахуванням вимог, визначених Законом України «Про охорону культур-
ної спадщини».

15. Максимальний розмір інвестиційної допомоги для підтримки культури та збе-
реження культурної спадщини не повинен перевищувати різниці між допустимими 
витратами та операційним прибутком від інвестицій. Такий розмір визначається шля-
хом:

1) встановлення розміру інвестиційної допомоги заздалегідь, за вирахуванням 
операційного прибутку від суми допустимих витрат, визначених попередньо на осно-
ві обґрунтованих прогнозів; або

2) повернення суми державної допомоги, що перевищує різницю між допустими-
ми витратами та операційним прибутком від інвестицій.

Суб’єкту господарювання, що експлуатує інфраструктуру, дозволено зберігати 
обґрунтований прибуток протягом відповідного періоду.

У разі надання інвестиційної допомоги на забезпечення (підвищення рівня) енер-
гоефективності будівель та альтернативні джерела енергії для таких будівель під час 
обчислення недофінансування операційний прибуток повинен включати всі опера-
ційні витрати з урахуванням зменшених витрат на енергію від виробництва елек-
тричної енергії, а також усі доходи, у тому числі від можливого продажу електрич-
ної енергії на ринку.

16. Для операційної допомоги з метою підтримки культури та збереження куль-
турної спадщини допустимими витратами є витрати на:

1) фінансування діяльності закладів культури та закладів освіти сфери культури, 
інших закладів вищої освіти та наукових установ, що провадять освітню діяльність у 
сфері культури (витрати на оплату праці та нарахування на заробітну плату, матері-
али, обладнання та інвентар, оплату послуг, оренду, оплату комунальних послуг та 
енергоносіїв, адміністративні витрати без урахування амортизаційних витрат та ви-
трат, які було покрито інвестиційною допомогою, інші поточні витрати, безпосеред-
ньо пов’язані з наданням послуг);

2) діяльність у сфері культури та спеціалізованої мистецької освіти, сприяння ро-
зумінню значення охорони та підтримки розмаїття форм культурного самовиражен-
ня через освітні програми та програми підвищення інформованості громадськості, 
зокрема з використанням нових технологій;

3) експлуатаційні витрати, безпосередньо пов’язані із створенням та/або покра-
щенням доступності закладів культури, закладів освіти сфери культури, інших за-
кладів вищої освіти та наукових установ, що провадять освітню діяльність у сфе-
рі культури, щойно виявлених об’єктів культурної спадщини і пам’яток культурної 
спадщини, елементів нематеріальної культурної спадщини, веб-ресурсів чи забезпе-
ченням розумного пристосування для осіб з інвалідністю та інших маломобільних 
груп населення, включно з вартістю оцифровування, інших нових технологій та спо-
собів і форм забезпечення доступності інформації, якщо вони не покриваються ін-
вестиційною допомогою;

4) експлуатаційні витрати, безпосередньо пов’язані з організацією та проведен-
ням культурно-мистецьких заходів (проектів), зокрема на оплату проїзду та прожи-
вання учасників заходів, оренду приміщення (місця) для їх проведення, технічне об-
ладнання та транспортні засоби, витрати на постановочні, інформаційно-рекламні 
послуги, сценічно-постановочні засоби (декорації, меблі та реквізит, бутафорію, теа-
тральні та національні костюми, головні убори, перуки, сценічний одяг та взуття), на 
амортизацію, програмне забезпечення, забезпечення доступу до об’єктів права інте-
лектуальної власності, інших нематеріальних активів та їх охорону, придбання мате-
ріалів, обладнання та інвентарю, інші витрати, безпосередньо пов’язані з проведен-
ням заходів; амортизаційні витрати та видатки на фінансування є допустимими, як-
що вони не покриваються інвестиційною допомогою;

5) консультаційні або допоміжні послуги, які надають зовнішні консультанти та 
постачальники послуг безпосередньо на реалізацію культурно-мистецького проекту.

17. Максимальний розмір операційної допомоги для підтримки культури та збере-
ження культурної спадщини не повинен перевищувати суми, необхідної для покрит-
тя операційних збитків та отримання обґрунтованого прибутку за відповідний період. 
Такий розмір визначається шляхом:

1) визначення розміру операційної допомоги заздалегідь на основі обґрунтова-
них прогнозів; або

2) повернення суми державної допомоги, що перевищує суму операційних збит-
ків та обґрунтованого прибутку.

18. Для надання державної допомоги з метою підтримки культури та збереження 
культурної спадщини, обсяг якої не перевищує 2 млн. євро за офіційним валютним 
курсом Національного банку, встановленим на дату надання державної допомоги, на-
давач державної допомоги може встановити максимальний розмір державної допо-
моги на рівні 80 відсотків допустимих витрат як альтернативу застосуванню зазначе-
них у пунктах 15 та 17 цих критеріїв способів розрахунку.

19. Для таких видів діяльності, як створення, виготовлення, розповсюдження, від-
творення, виконання, переробка, переклад, оцифровування та опублікування літера-
турних та/або музичних творів, максимальний розмір державної допомоги не пови-
нен перевищувати суми, обчисленої як різниця між допустимими витратами та дохо-
дами, узгодженими з їх розміром на момент надання такої допомоги, або в розмірі 70 
відсотків допустимих витрат. Такі доходи повинні вираховуватися від допустимих ви-
трат заздалегідь або шляхом повернення надавачеві державної допомоги суми дер-
жавної допомоги, що перевищує різницю між допустимими витратами та отримани-
ми доходами. Допустимими витратами є витрати на створення, виготовлення, розпо-
всюдження, відтворення, виконання, переробку, переклад, оцифровування, опублі-
кування, використання літературних та/або музичних творів, у тому числі виплату ав-
торської винагороди (роялті), винагороди перекладачів, редакторів, інші видавницькі 
витрати (на перевірку, коригування, перегляд), витрати на створення макета та підго-
товку до друку, а також витрати на друк або електронну публікацію.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 20 січня 2023 р. № 55 
Київ

Про затвердження Порядку оформлення 
довідок про перебування осіб у місцях 
несвободи внаслідок збройної агресії 

проти України або інтернування в 
нейтральних державах

Відповідно до підпункту «а» пункту 2 частини першої та пункту 2 частини четвертої статті 
4 Закону України «Про соціальний і правовий захист осіб, стосовно яких встановлено факт 
позбавлення особистої свободи внаслідок збройної агресії проти України, та членів їхніх сі-
мей» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити такі, що додаються:
Порядок оформлення довідок про перебування осіб у місцях несвободи внаслідок 

збройної агресії проти України або інтернування в нейтральних державах;
зразок довідки про перебування громадянина України з числа осіб, визначених пунктом 

1 частини першої статті 2 Закону України «Про соціальний і правовий захист осіб, стосов-
но яких встановлено факт позбавлення особистої свободи внаслідок збройної агресії проти 
України, та членів їхніх сімей», у місцях несвободи внаслідок збройної агресії проти України 
або інтернування в нейтральних державах;

зразок довідки про перебування іноземця, особи без громадянства, який (яка) проходив 
(проходила) в установленому законодавством України порядку військову службу, у місцях 
несвободи внаслідок збройної агресії проти України або інтернування в нейтральних дер-
жавах.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 20 січня 2023 р. № 55

ПОРЯДОК 
оформлення довідок про перебування осіб  

у місцях несвободи внаслідок збройної агресії проти  
України або інтернування в нейтральних державах

1. Цей Порядок визначає процедуру оформлення та видачі довідок, передбачених під-
пунктом «а» пункту 2 частини першої та пунктом 2 частини четвертої статті 4 Закону Укра-
їни «Про соціальний і правовий захист осіб, стосовно яких встановлено факт позбавлення 
особистої свободи внаслідок збройної агресії проти України, та членів їхніх сімей» (далі — 
Закон), про перебування осіб у місцях несвободи внаслідок збройної агресії проти України 
або інтернування в нейтральних державах.

2. Довідка оформляється:
громадянам України з числа осіб, яких було позбавлено особистої свободи державою-

агресором, її органами, підрозділами, формуваннями, іншими утвореннями у зв’язку із за-
хистом державного суверенітету, незалежності, територіальної цілісності і недоторканності 
України внаслідок збройної агресії проти України, які належать до складу сил безпеки і сил 
оборони України та до однієї з категорій осіб, визначених Женевською конвенцією про по-
водження з військовополоненими від 12 серпня 1949 р. та Додатковим протоколом до Же-
невськихконвенцій від 12 серпня 1949 р., що стосується захисту жертв міжнародних зброй-
них конфліктів (Протокол I), від 8 червня 1977 р. за зразком згідно з постановою Кабінету 
Міністрів України від 20 січня 2023 р. № 55 «Про затвердження Порядку оформлення дові-
док про перебування осіб у місцях несвободи внаслідок збройної агресії проти України або 
інтернування в нейтральних державах»;

іноземцям та особам без громадянства, які перебувають (перебували) у місцях несвобо-
ди внаслідок збройної агресії проти України або інтерновані у нейтральних державах та на 
момент позбавлення особистої свободи проходили в установленому законодавством Укра-
їни порядку військову службу у Збройних Силах та інших військових формуваннях, утворе-
них відповідно до законів України, за зразком згідно з постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 20 січня 2023 р. № 55.

3. Для отримання довідки особа звертається особисто або через законного представни-
ка чи члена сім’ї із заявою в довільній формі про видачу відповідної довідки до Міноборо-
ни, іншого центрального органу виконавчої влади, що здійснює керівництво військовими 
формуваннями, утвореними відповідно до закону, правоохоронного органу чи державно-
го органу спеціального призначення з правоохоронними функціями, командира підрозділу 
Збройних Сил, іншого утвореного відповідно до закону військового формування чи органу, 
що належить до складу сил безпеки і сил оборони України.

Заява може бути подана в електронній або в паперовій формі.
У заяві обов’язково зазначаються військове (спеціальне) звання (у разі наявності) осо-

би, його прізвище, ім’я, по батькові (у разі наявності), спосіб комунікації (поштова адреса та/
або адреса електронної пошти, номер телефону), військове формування чи правоохорон-
ний або інший державний орган (із зазначенням структурного підрозділу, якщо така інфор-
мація відома особі), у штаті (штатному розписі) якого перебувала особа на момент позбав-
лення особистої свободи, період перебування в місцях несвободи внаслідок збройної агре-
сії проти України або інтернування у нейтральних державах. У разі відсутності у заяві зазна-
чених відомостей особі, яка подала таку заяву, довідка не оформляється, про що їй пові-
домляється письмово. 

До заяви додається копія документа, що посвідчує особу та підтверджує громадян-
ство України, або документа, що посвідчує особу та підтверджує її спеціальний статус, 
єДокумента або довідка про подання документів для оформлення паспорта громадянина 
України, видана центром надання адміністративних послуг, державним підприємством, 
що належить до сфери управління ДМС, і його відокремленим підрозділом, територіаль-
ним органом або територіальним підрозділом ДМС за формою згідно з додатком 3 до 
Порядку оформлення і видачі довідки про взяття на облік внутрішньо переміщеної осо-
би, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 1 жовтня 2014 р. № 509 
«Про облік внутрішньо переміщених осіб» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 81, ст. 
2296; 2015 р., № 70, ст. 2312; 2022 р., № 55, ст. 3246), для осіб, яких ідентифіковано за 
відомостями Єдиного державного демографічного реєстру або відомчої інформаційної 
системи ДМС.

4. Довідка оформляється протягом 30 календарних днів з дня надходження відповід-
ної заяви.

5. Довідка роздруковується на аркуші формату А4, підписується уповноваженою по-
садовою особою, скріплюється гербовою печаткою та видається безкоштовно під розпис 
у журналі про видачу довідок, який ведеться в довільній формі. Якщо довідка висилаєть-
ся заявнику поштовим відправленням, у журналі зазначається номер і дата реєстру пошто-
вого відправлення.

Оформлені та видані довідки обліковуються. Облік повинен містити інформацію про 
особу, яка перебуває (перебувала) в місцях несвободи внаслідок збройної агресії проти 
України (інтернована у нейтральних державах), період перебування в місцях несвободи або 
інтернування в нейтральних державах, підстави для оформлення довідки, реєстраційний 
номер і дату видачі довідки, законного представника чи члена сім’ї особи, якщо звернення 
за оформленням та отриманням довідки було через них.

6. Підставою для оформлення довідки зазначається заява особи з датою і номером ре-
єстрації, а також документ (відповідне повідомлення, офіційна інформація, списки осіб то-
що) з його реєстраційними даними, який підтверджує факт перебування особи в місцях 
несвободи внаслідок збройної агресії проти України або інтернування в нейтральних дер-
жавах.

7. Довідка повинна бути викладена державною мовою.
Для оформлення тексту довідки використовується гарнітура Times New Roman та 

шрифт розміром 12—14 друкарських пунктів.
Для зазначення назви довідки застосовується напівжирний шрифт великими літерами.
Під час складання довідки повинні дотримуватися і інші вимоги щодо оформлення до-

кументів, встановлені ДСТУ 4163:2020 «Уніфікована система організаційно-розпорядчої 
документації. Вимоги до оформлення документів».

8. Довідка не повинна містити підчищення або дописки, закреслені слова та інші ви-
правлення, орфографічні та арифметичні помилки, пошкодження, які не дають змоги од-
нозначно тлумачити її зміст, а також не може заповнюватися олівцем.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 20 січня 2023 р. № 55
Кутовий штамп
військової частини
(органу, підрозділу)

ДОВІДКА 
про перебування громадянина України з числа осіб, визначених  

пунктом 1 частини першої статті 2 Закону України «Про соціальний  
і правовий захист осіб, стосовно яких встановлено факт позбавлення  

особистої свободи внаслідок збройної агресії проти України,  
та членів їхніх сімей», у місцях несвободи внаслідок збройної агресії  

проти України або інтернування в нейтральних державах
Видана ____________________________________________________

(військове (спеціальне) звання (у разі наявності),
________________________________________________________________

  прізвище, ім’я, по батькові (у разі наявності)
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ДОКУМЕНТИ
про те, що він (вона) дійсно в період з _____________________  

по _________________ перебуває (перебував/перебувала) в місцях несвободи вна-
слідок збройної агресії проти України/ інтернування у нейтральних державах (необ-
хідне підкреслити).

Підстава для оформлення: _____________________________________________

Довідка видана для подання Комісії з питань встановлення факту позбавлення 
особи особистої свободи внаслідок збройної агресії проти України.

____________________________
(найменування посади, військове (спеціальне)  

звання командира (начальника) військової  
частини (органу, підрозділу)

___________
(підпис)

___________________
(ініціали та прізвище)

МП

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 20 січня 2023 р. № 55
Кутовий штамп
військової частини
(органу, підрозділу)

ДОВІДКА 
про перебування іноземця, особи без громадянства, який (яка)  

проходив (проходила) в установленому законодавством України  
порядку військову службу, у місцях несвободи внаслідок збройної  
агресії проти України або інтернування в нейтральних державах 

Видана _____________________________________________________________
(військове (спеціальне) звання,

____________________________________________________________________
прізвище, ім’я, по батькові (у разі наявності)

про те, що він (вона) дійсно в період з __________ по ___________ перебуває (пе-
ребував/ перебувала) в місцях несвободи внаслідок збройної агресії проти України/
інтернування у нейтральних державах (необхідне підкреслити).

На момент позбавлення особистої свободи проходив (проходила) в установлено-
му законодавством України порядку військову службу в ________________________
______________________________________________________________________

(зазначається військове формування)
Підстава для оформлення: _____________________________________________
Довідка видана для подання Комісії з питань встановлення факту позбавлення 

особи особистої свободи внаслідок збройної агресії проти України.

______________________________________
(найменування посади, військове (спеціальне)  

звання командира (начальника) військової  
частини (органу, підрозділу)

МП

___________
(підпис)

___________________
(ініціали та прізвище)

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 20 січня 2023 р. № 58 
Київ

Про затвердження Порядку подання  
та розміщення звіту суб’єкта 

господарювання про дотримання умов 
дозволу на викиди та виконання заходів 

щодо здійснення контролю за дотриманням 
установлених гранично допустимих викидів  

забруднюючих речовин
Відповідно до частини дванадцятої статті 11 Закону України «Про охорону атмос-

ферного повітря» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок подання та розміщення звіту суб’єкта господарювання про 

дотримання умов дозволу на викиди та виконання заходів щодо здійснення контр-
олю за дотриманням установлених гранично допустимих викидів забруднюючих ре-
човин.

2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування і застосовується з 1 січ-
ня 2024 року.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 20 січня 2023 р. № 58

ПОРЯДОК 
подання та розміщення звіту суб’єкта господарювання про  

дотримання умов дозволу на викиди та виконання заходів щодо  
здійснення контролю за дотриманням установлених гранично  

допустимих викидів забруднюючих речовин
1. Цей Порядок визначає механізм подання та розміщення на інтернет-ресурсі до-

звільного органу щорічного звіту суб’єкта господарювання про дотримання умов до-
зволу на викиди та виконання заходів щодо здійснення контролю за дотриманням 
установлених гранично допустимих викидів забруднюючих речовин в атмосферне 
повітря (далі — звіт).

Дія цього Порядку поширюється на суб’єктів господарювання, які отримали до-
звіл на викиди забруднюючих речовин в атмосферне повітря стаціонарними джере-
лами (далі — дозвіл на викиди).

2. Терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Законах Украї-
ни «Про охорону атмосферного повітря», «Про електронні документи та електронний 
документообіг», Положенні про Єдину екологічну платформу «ЕкоСистема», затвер-
дженому постановою Кабінету Міністрів України від 11 жовтня 2021 р. № 1065 (Офі-
ційний вісник України, 2021 р., № 82, ст. 5264), та інших нормативно-правових актах 
у сфері охорони атмосферного повітря.

3. Звіт подається та розміщується в електронній або паперовій формі згідно з до-
датком. Звіт в електронній формі та звіт у паперовій формі є документами оригіналу, 
що мають однакову юридичну силу.

Подання та розміщення звіту здійснюється на безоплатній основі.
4. Подання та розміщення звіту в електронній формі здійснюється суб’єктом гос-

подарювання або уповноваженою ним особою через електронний кабінет користува-
ча платформи «ЕкоСистема», що пройшли автентифікацію з використанням інтегро-
ваної системи електронної ідентифікації, кваліфікованого електронного підпису, що 
базується на кваліфікованому сертифікаті відкритого ключа, відповідно до вимог За-
кону України «Про електронні довірчі послуги», або інших засобів електронної іден-
тифікації, які дають змогу однозначно встановити особу.

У разі подання та розміщення звіту в електронній формі звіт створюється про-
грамними засобами платформи «ЕкоСистема».

Суб’єкт господарювання зобов’язаний використовувати технічні засоби і техноло-
гії, що забезпечують належну якість та інформаційну безпеку передачі та отримання 
інформації, і самостійно нести ризики технічної неможливості отримання доступу до 
платформи «ЕкоСистема» під час подання та розміщення звіту.

5. Звіт в паперовій формі подається у разі:
відсутності в електронній формі дозволу на викиди, на підставі якого створюєть-

ся звіт програмними засобами платформи «ЕкоСистема»;
настання обставин непереборної сили, що унеможливлюють технічне викорис-

тання платформи «ЕкоСистема» під час подання та розміщення звіту в електронній 
формі.

Звіт у паперовій формі, до якого додається його електронна копія у форма-
ті Adobe Portable Document Format (PDF), подається дозвільному органу, що видав 
суб’єкту господарювання дозвіл на викиди.

У разі подання звіту в електронній формі паперова форма звіту не створюється.
6. Звіт подається щороку не пізніше 31 березня року, що настає за звітним періо-

дом, та містить інформацію на кінець останнього дня звітного періоду.
Звітним роком є період з 1 січня до 31 грудня календарного року, що передує ро-

ку, в якому подається звіт.
Якщо юридична особа припиняє свою діяльність, звіт подається за період з по-

чатку календарного року, в якому відбулося припинення, до дня внесення до Єдино-
го державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань запису про її припинення.

Якщо фізична особа — підприємець позбавляється статусу підприємця, звіт по-
дається за період з початку календарного року, в якому це відбулося, до дня внесен-
ня до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців 
та громадських формувань запису про державну реєстрацію припинення підприєм-
ницької діяльності такою особою.

7. Звіт складається із загальної та основної частин.
Загальна частина звіту містить такі відомості:
найменування суб’єкта господарювання;
для юридичної особи — ідентифікаційний код згідно з ЄДРПОУ;
для фізичної особи — підприємця: реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків або серія та номер паспорта (для фізичних осіб, які через свої релігій-
ні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової карт-
ки платника податків та офіційно повідомили про це відповідний контролюючий ор-
ган і мають відмітку у паспорті про право здійснювати платежі за серією та номе-
ром паспорта);

місцезнаходження суб’єкта господарювання, контактний номер телефона, адре-
са електронної пошти;

місцезнаходження об’єкта (джерела викиду), на який видано дозвіл на викиди;
номер дозволу на викиди та дата видачі;
прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) та контактні дані уповноваженої 

особи (контактний номер телефона, адреса електронної пошти);
номер і дата видачі документа, що засвідчує повноваження уповноваженої особи 

суб’єкта господарювання.
Основна частина звіту містить відомості про:
результати виробничого контролю за дотриманням установлених у дозволі на ви-

киди гранично допустимих викидів забруднюючих речовин в атмосферне повітря 
основних та інших джерел викидів;

результати виробничого контролю за дотриманням установлених у дозволі на ви-
киди технологічних нормативів викидів (за наявності);

здійснення заходів із запобігання виникненню надзвичайних ситуацій;
виконання заходів щодо скорочення обсягу викидів (деталізована інформація про 

проведення відповідних дій з метою виконання конкретного заходу у звітному році).
Складення звіту завершується шляхом накладення електронного підпису, що ба-

зується на кваліфікованому сертифікаті, в електронному кабінеті користувача плат-
форми «ЕкоСистема».

8. Інформування суб’єкта господарювання про подання звіту в електронній фор-
мі здійснюється через електронний кабінет користувача платформи «ЕкоСистема» 
шляхом надсилання повідомлення програмними засобами зазначеної платформи  та 
підтверджує факт і дату подання звіту суб’єктом господарювання.

Звіт розміщується на платформі «ЕкоСистема» для його оприлюднення у вільно-
му доступі для заінтересованих осіб.

У разі подання звіту в паперовій формі дозвільний орган розміщує пода-
ну суб’єктом господарювання електронну копію звіту у форматі Adobe Portable 
Document Format (PDF) на платформі «ЕкоСистема».

9. У разі виявлення недостовірних відомостей у звіті в електронній формі дозвіль-
ний орган надсилає суб’єкту господарювання запит про надання уточнюючих відо-
мостей через електронний кабінет користувача платформи «ЕкоСистема» та на адре-
су його електронної пошти. 

У разі виявлення недостовірних відомостей у звіті, що поданий суб’єктом госпо-
дарювання у паперовій формі, дозвільний орган надсилає відповідний запит на йо-
го адресу електронної пошти або поштову адресу, яку зазначив суб’єкт господарю-
вання у звіті.

Строк подання суб’єктом господарювання уточнюючих відомостей становить 15 
робочих днів з дня надсилання йому запиту.

Уточнюючі відомості подаються суб’єктом господарювання у довільній формі із 
зазначенням пункту розділу звіту через електронний кабінет користувача платфор-
ми «ЕкоСистема» або на адресу електронної пошти, якщо звіт подано в електронній 
формі, чи на поштову адресу дозвільного органу, якщо звіт подано в паперовій фор-
мі.

Додаток   
до Порядку

ЗВІТ  
суб’єкта господарювання про дотримання умов дозволу на викиди  

від ____ __________ 20___ р. № _____ та виконання заходів щодо здійснення 
контролю за дотриманням установлених гранично  

допустимих викидів забруднюючих речовин
Загальна частина

Таблиця 1
Найменування суб’єкта господарювання

Для юридичної особи — ідентифікаційний код 
згідно з ЄДРПОУ
для фізичної особи — підприємця: реєстраційний 
номер облікової картки платника податків або се-
рія та номер паспорта (для фізичних осіб, які че-
рез свої релігійні переконання відмовляються від 
прийняття реєстраційного номера облікової карт-
ки платника податків та офіційно повідомили про 
це відповідний контролюючий орган і мають від-
мітку у паспорті про право здійснювати платежі за 
серією та номером паспорта)
Місцезнаходження суб’єкта господарювання
Контактний номер телефона суб’єкта господа-
рювання
Адреса електронної пошти суб’єкта господарю-
вання
Місцезнаходження об’єкта (джерела викиду)
Номер дозволу на викиди та дата видачі
Прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) 
уповноваженої особи суб’єкта господарювання
Контактний номер телефона уповноваженої особи 
суб’єкта господарювання
Адреса електронної пошти уповноваженої особи 
суб’єкта господарювання
Номер і дата видачі довіреності, що засвідчує по-
вноваження уповноваженої особи суб’єкта госпо-
дарювання (у разі необхідності)

Основна частина

Результати виробничого контролю за дотриманням установлених у дозволі  
на викиди гранично допустимих викидів забруднюючих речовин в 

 атмосферне повітря від основних та інших джерел викидів

Таблиця 2

Номер джере-
ла викиду

Найменування забруд-
нюючої речовини

Затверджений 
гранично допус-
тимий викид, мі-
ліграмів на куб. 

метр

Періодичність вимі-
рювання

Методика виконання 
вимірювань

Місце відбору 
проб

Значення періодичних 
вимірювань*

Відхилення  
від затвердженого гранично 

допустимого викиду,  
міліграмів на  

куб. метр
_________
* Якщо у звітному періоді було кілька періодичних вимірювань, дані зазначаються за кожним виміром в окремій графі таблиці.

Результати виробничого контролю за дотриманням установлених у дозволі  
на викиди технологічних нормативів викидів (за наявності)

Таблиця 30

Номер джерела 
викиду

Найменування 
джерела утво-
рення, марка, 

вид палива

Номер 
джерела 

утворення

Назва забруд-
нюючої речо-

вини

Затверджений 
гранично допус-
тимий викид, мі-
ліграмів на куб. 

метр

Періодичність 
вимірювання

Методика виконання 
вимірювань

Місце відбо-
ру проб

Значення періо-
дичних вимірю-

вань*

Відхилення від за-
твердженого гра-

нично допустимого 
викиду, міліграмів 

на куб. метр
________
* Якщо у звітному періоді було кілька періодичних вимірювань, дані зазначаються за кожним виміром в окремій графі таблиці.

Здійснення заходів із запобігання виникненню надзвичайних ситуацій
Таблиця 4

Здійснення заходів із запобігання  
виникненню надзвичайних ситуацій

Заходи, здійснені суб’єктом господарювання  
щодо мінімізації обсягу викидів та запобігання  

подібним аваріям у майбутньому
Виконання заходів щодо скорочення обсягу викидів

Таблиця 5

Код виробничого та тех-
нологічного процесу, тех-
нологічного устаткування 

(установки)

Найменування  
заходу

Строк виконання 
заходу

Номер джерела ви-
киду на карті-схемі

Очікуване зменшення об-
сягу викидів після впрова-

дження заходу, тонн  
на рік

Обсяг витрат, 
тис. гривень Інформація про виконання 

у звітному періодізагальний за ко-
шторисною вар-

тістю

витрати у 
звітному пе-

ріоді

Додаток: 1. Копія документа, що засвідчує повноваження уповноваженої особи суб’єкта господарювання (за наявності).
2. Електронна копія звіту у форматі Adobe Portable Document Format (PDF).

_______________
(посада)

_____________
(підпис)

_____________________________
(прізвище, власне ім’я та по батькові  

(за наявності)
МП (за наявності)

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 січня 2023 р. № 51-р 
Київ

Про передачу окремого індивідуально 
визначеного майна державному 

підприємству «Національна атомна 
енергогенеруюча компанія «Енергоатом»

Передати окреме індивідуально визначене майно за переліком згідно з 
додатком із сфери управління Державної інспекції ядерного регулювання 
державному підприємству «Національна атомна енергогенеруюча компанія 
«Енергоатом», функції з управління яким здійснює Кабінет Міністрів Украї-
ни, із закріпленням його на праві господарського відання за зазначеним під-
приємством.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток 
до розпорядження Кабінету 

Міністрів України 
від 20 січня 2023 р. № 51-р

ПЕРЕЛІК 
окремого індивідуально визначеного майна,  

що передається державному підприємству «Національна атомна  
енергогенеруюча компанія «Енергоатом»

Найменування об’єкта Інвентарний номер
Обладнання для виявлення та вимірювання 
радіоактивного випромінювання

0210747/1— 0210747/10;  
0210755/1— 0210755/9; 
0210756/1— 0210756/3;  
0210771/1— 0210771/4; 
0210772/1— 0210772/6;  
0210773/1— 0210773/6; 
0210775/1— 0210775/6

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 січня 2023 р. № 55-р 
Київ

Деякі питання наглядової ради акціонерного 
товариства «Національна акціонерна 

компанія «Нафтогаз України»
Обрати кандидатури переможців відбору на посади членів наглядової ради акціо-

нерного товариства «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз України» Анфінн-
сена Тора Мартіна, Ван дер Хейдена Людо Альберта Г., Маріно Ентоні Вільяма, Хук-
вея Річарда Марка як незалежних членів та Бойко Наталію Андріївну, Шурму Ростис-
лава Ігоровича як представників держави.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 січня 2023 р. № 59-р 
Київ

Про звільнення Іванкевича А. В. з посади 
заступника Голови Державної служби 

морського і внутрішнього водного 
транспорту та судноплавства України

Звільнити Іванкевича Анатолія Валерійовича з посади заступника Голови Держав-
ної служби морського і внутрішнього водного транспорту та судноплавства Украї-
ни за угодою сторін (пункт 3 частини першої статті 83 Закону України «Про держав-
ну службу»). 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 20 січня 2023 р. № 59 

Київ

Про внесення змін до Порядку розслідування 
та обліку нещасних випадків, професійних 

захворювань та аварій на виробництві
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести до Порядку розслідування та обліку нещасних випадків, професійних за-

хворювань та аварій на виробництві, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 17 квітня 2019 р. № 337 (Офіційний вісник України, 2019 р., № 34,  
ст. 1217; 2021 р., № 5, ст. 264; 2022 р., № 97, ст. 6053), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 20 січня 2023 р. № 59

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку розслідування та обліку нещасних  
випадків, професійних захворювань та аварій на виробництві

1. Пункт 2 після абзацу восьмого доповнити новим абзацом такого змісту:
«осіб рядового і начальницького складу Державного бюро розслідувань, порядок 

проведення розслідування та ведення обліку нещасних випадків щодо яких установ-
люється Директором Державного бюро розслідувань;». 

У зв’язку з цим абзаци дев’ятий — дванадцятий вважати відповідно абзацами де-
сятим — тринадцятим.

2. Абзац десятий пункту 3 після слів «Про загальну безпечність нехарчової про-
дукції» доповнити словами «, «Про оборону України», «Про правовий режим надзви-
чайного стану», «Про правовий режим воєнного стану», «Про електронні документи 
та електронний документообіг», «Про електронні довірчі послуги».

3. В абзаці першому пункту 8 слова «двох годин» замінити словами «однієї доби». 
4. Абзац десятий пункту 15 після слів «Держпродспоживслужби, ДСНС» доповни-

ти словом «, Держатомрегулювання». 
5. Пункти 26 і 27 викласти в такій редакції:
«26. Нещасні випадки та/або гострі професійні захворювання (отруєння), що ста-

лися з учнями, студентами, клінічними ординаторами, аспірантами, докторантами за-
кладів освіти під час проходження виробничої практики на підприємстві (в установі, 
організації) під керівництвом посадових осіб такого підприємства (установи, організа-
ції), розслідуються комісією підприємства (установи, організації), на якому сталися не-
щасний випадок та/або гостре професійне захворювання (отруєння), за участю пред-
ставника закладу освіти та беруться на облік підприємством (установою, організацією).

27. Нещасні випадки та/або гострі професійні захворювання (отруєння), які стали-
ся з особами, що утримуються в установах виконання покарань або слідчих ізолято-
рах, під час виконання ними робіт на підприємстві (в установі, організації) за спеці-
альними договорами під керівництвом посадових осіб такого підприємства (устано-
ви, організації), розслідуються комісією підприємства (установи, організації), на яко-
му сталися нещасний випадок та/або гостре професійне захворювання (отруєння), за 
участю представника установи виконання покарань або слідчого ізолятора та беруть-
ся на облік підприємством (установою, організацією).».

6. У пункті 33:
1) в абзаці чотирнадцятому цифри «5, 6, 8, 9» замінити цифрами «5, 7, 8»;
2) доповнити пункт абзацами такого змісту: 
«Засідання комісії (спеціальної комісії) вважається чинним, якщо на ньому при-

сутні більшість її членів. 
Участь голови комісії у засіданні комісії (спеціальної комісії) є обов’язковою.
Інформування членів комісії щодо часу та місця проведення її засідань поклада-

ється на голову комісії (спеціальної комісії) та здійснюється з використанням усіх на-
явних засобів зв’язку, в тому числі електронною поштою.

Прийняття рішень, складення та підписання документів за результатами засідання 
комісії (спеціальної комісії) здійснюється присутніми на її засіданні членами комісії.

Про прийняті на засіданні комісії рішення голова комісії (спеціальної комісії) 
зобов’язаний повідомити тих членів комісії, що були відсутні, з використанням усіх 
наявних засобів зв’язку, в тому числі електронною поштою.».

7. Пункт 35 доповнити абзацом такого змісту: 
«Інформація про хід проведення розслідування та його результати, зокрема, ма-

теріали розслідування, можуть надаватися головою комісії (спеціальної комісії) по-
терпілому (членам його сім’ї чи уповноваженій ними особі) на його (їх) запит з вико-
ристанням усіх наявних засобів зв’язку, в тому числі електронній формі.».

8. Пункт 46 викласти в такій редакції:
«46. Голова (заступник Голови) Держпраці або керівник її територіального органу, 

що утворив спеціальну комісію, повинен протягом трьох робочих днів після надхо-
дження матеріалів спеціального розслідування розглянути їх та затвердити примір-
ники акта за формою Н-1 або у разі виявлення порушень вимог Порядку, допущених 
спеціальною комісією під час проведення розслідування та оформлення матеріалів, 
повернути їх на доопрацювання з обґрунтуванням причини, продовживши наказом 
строк розслідування до 10 робочих днів. 

Спеціальна комісія зобов’язана розглянути та врахувати обґрунтування Голови 
(заступника Голови) Держпраці або керівника її територіального органу, що утворив 
спеціальну комісію, а у разі незгоди вмотивовано його відхилити.».

9. Пункт 49 доповнити абзацом такого змісту:
«Підписання членами комісії (спеціальної комісії) протоколів, актів та інших доку-

ментів, передбачених Порядком, та затвердження їх роботодавцем, який утворив ко-
місію, або керівником органу, що утворив спеціальну комісію, може здійснюватися 
також шляхом накладення електронного підпису, що базується на кваліфікованому 
сертифікаті електронного підпису такої особи.». 

10. Абзаци третій — п’ятий пункту 58 виключити.
11. Пункт 59 викласти в такій редакції:
«59. Голова Держпраці або керівник її територіального органу в разі невиконан-

ня спеціальною комісією визначених цим Порядком обов’язків має право призначити 
повторне спеціальне розслідування нещасного випадку, притягти до відповідальнос-
ті посадових осіб територіального органу Держпраці та підприємства (установи, ор-
ганізації), які допустили порушення вимог цього Порядку.

Повторне розслідування (спеціальне розслідування) нещасного випадку та/або го-
строго професійного захворювання (отруєння) проводиться комісією (спеціальною 
комісією) в іншому складі (із заміною всіх членів комісії).

Висновки повторного спеціального розслідування нещасного випадку та/або го-
строго професійного захворювання (отруєння) можуть бути оскаржені лише у су-
довому порядку.».

12. Порядок доповнити розділом такого змісту:
«Процедура розслідування нещасних випадків у період дії правового режиму  

воєнного (надзвичайного) стану в Україні або окремих її місцевостях
14115. Нещасні випадки, що сталися з працівниками підприємств (установ, орга-

нізацій), їх філій, представництв та інших відокремлених і структурних підрозділів, 
особами, які працюють на умовах цивільно-правового договору, на інших підставах, 
передбачених законом, фізичними особами — підприємцями, особами, які прова-
дять незалежну професійну діяльність, членами фермерського господарства, особа-
ми, які фактично допущені до роботи без оформлення трудового договору, під час 
виконання трудових обов’язків внаслідок воєнних (бойових) дій (бомбардувань, ра-
кетних та артилерійських обстрілів, мінувань територій та приміщень, захоплення в 
полон, інших протиправних дій, здійснення масових терористичних актів, що супро-
воджуються загибеллю людей чи руйнуванням особливо важливих об’єктів життєза-
безпечення тощо), підлягають спеціальному розслідуванню незалежно від ступеня 
тяжкості травм (ушкодження здоров’я). 

Розслідування таких нещасних випадків проводиться за місцем їх настання. 
Проведення досліджень для визначення наявності в організмі потерпілого алкого-

лю, наркотичних засобів і ступеню його сп’яніння не здійснюється. 
14116. Розслідування нещасних випадків, що сталися в районі воєнних (бойових) 

дій під час виконання трудових обов’язків за обставин, які не належать до воєнних 
(бойових) дій (бомбардувань, ракетних та артилерійських обстрілів, мінувань тери-
торій та приміщень, захоплення в полон, здійснення масових терористичних актів, 
що супроводжуються загибеллю людей чи руйнуванням особливо важливих об’єктів 
життєзабезпечення тощо), проводиться комісією (спеціальною комісією) у складі, 
визначеному пунктами 13 і 15 цього Порядку відповідно. 

Розслідування нещасних випадків, що спричинили тяжкі наслідки, у тому числі з 
можливою інвалідністю потерпілого, проводиться комісією підприємства (установи, 
організації) без відповідного письмового доручення територіального органу Держ
праці, передбаченого пунктом 10 цього Порядку.

У разі потреби строк розслідування може бути обґрунтовано продовжений робо-
тодавцем до отримання необхідних висновків, матеріалів, відповідей, пояснень тощо 
без відповідного письмового погодження з територіальним органом Держпраці, пе-
редбаченого пунктом 30 цього Порядку.

У разі коли роботодавець не має можливості утворити комісію та забезпечити 
проведення розслідування нещасного випадку, обов’язок щодо проведення такого 
розслідування покладається на відповідний територіальний орган Держпраці за міс-
цем настання нещасного випадку або місцезнаходженням суб’єкта господарювання, 
працівником якого є потерпілий.

14117. У разі настання групового нещасного випадку, внаслідок якого загинуло від 
двох до чотирьох осіб, розслідування проводиться спеціальною комісією, яка утво-
рюється відповідним територіальним органом Держпраці, якщо Держпраці протягом 
однієї доби з дня отримання повідомлення не прийнято іншого рішення.

Спеціальне розслідування групового нещасного випадку, під час якого загинуло 
п’ять і більше осіб або травмовано 10 і більше осіб, проводиться спеціальною комі-
сією, утвореною Держпраці.

14118. У разі настання нещасного випадку за обставин, визначених пунктом 14115 

цього Порядку, заклад охорони здоров’я надає протягом однієї доби в  паперовій та/
або електронній формі територіальному органу Держпраці, територіальному орга-
ну Пенсійного фонду України за місцем настання нещасного випадку та суб’єкту гос-
подарювання, працівником якого є потерпілий, екстрене повідомлення про звернен-
ня потерпілого  з посиланням на нещасний випадок на виробництві за формою згід-
но з додатком 1. 

Роботодавець після отримання інформації про нещасний випадок подає письмо-
во або електронною поштою у строк, визначений пунктом 8 цього Порядку, повідо-
млення про нещасний випадок за формою згідно з додатком 2 територіальному ор-
гану Держпраці, територіальному органу Пенсійного фонду України та військовій ад-
міністрації (військово-цивільній адміністрації, місцевій держадміністрації чи органу 
місцевого самоврядування), первинній організації профспілки, а у разі відсутності 
профспілки — уповноваженій найманими працівниками особі з питань охорони пра-
ці, органові галузевої профспілки вищого рівня, а у разі його відсутності — територі-
альному профоб’єднанню за місцем настання нещасного випадку. 

14119. Територіальним органом Держпраці протягом одного робочого дня з дня 
отримання від роботодавця в письмовій або електронній формі повідомлення про 
нещасний випадок, зазначений у пункті 14115 цього Порядку, або інформації з інших 
джерел (заклад охорони здоров’я, орган досудового розслідування, звернення по-
терпілого або членів його сім’ї чи уповноваженої ними особи тощо) утворюється ко-
місія із спеціального розслідування, до складу якої входять:

посадова особа територіального органу Держпраці (голова комісії); 
представник територіального органу Пенсійного фонду України, представник вій-

ськової адміністрації (військово-цивільної адміністрації, місцевої держадміністрації 
чи органу місцевого самоврядування). 

За необхідності до участі в розслідуванні можуть бути залучені роботодавець або 
його представник, лікар з гігієни праці територіального органу Держпраці (у разі на-
стання гострого професійного захворювання (отруєння), а також представник пер-
винної організації профспілки (у разі його відсутності — уповноважена найманими 
працівниками особа з питань охорони праці чи представник галузевої профспілки ви-
щого рівня або територіального профоб’єднання) з включенням їх до складу комісії. 

Інформація про призначення розслідування нещасного випадку, хід проведення 
розслідування та його результати може надаватися головою спеціальної комісії по-
терпілому (членам його сім’ї чи уповноваженій ними особі) з використанням усіх на-
явних засобів зв’язку (за попереднім їх повідомленням, про що зазначається в про-
токолі засідання комісії), в тому числі в електронній формі. 

14120. На запит голови спеціальної комісії, оформлений згідно з додатком 29, ор-
гани державної влади, утворені відповідно до законів України військові формування, 
правоохоронні та розвідувальні органи, органи сил цивільного захисту та інші орга-
ни сектору безпеки і оборони протягом трьох робочих днів подають відомості про не-
щасний випадок за формою згідно з додатком 30.

14121. Спеціальна комісія з розслідування нещасного випадку, що стався за обста-
вин, визначених пунктом 14115 цього Порядку, зобов’язана:

провести в будь-якому придатному приміщенні або з використанням конференц-
зв’язку (дистанційно) засідання, на якому розглянути інформацію про нещасний ви-
падок, розподілити функції між членами комісії та скласти протоколи засідання ко-
місії згідно з додатком 4;

обстежити місце, в якому стався нещасний випадок (за можливості), та скласти 
відповідний протокол згідно з додатком 5.

У разі коли комісія із спеціального розслідування  не має доступу на територію 
підприємства (установи, організації) у зв’язку з веденням бойових дій або його тим-
часовою окупацією чи існує загроза техногенної, екологічної катастрофи, такий про-
токол складається на підставі акта, складеного роботодавцем у довільній формі, в 
якому він фіксує обстановку на робочому місці, стан машин, механізмів, обладнан-
ня, устатковання, у якому вони перебували на момент настання нещасного випадку, 
використовуючи для цього наявну технічну документацію, дані бухгалтерського облі-
ку, копії документів, що підтверджують право власності на майно (у разі знищення їх 
оригіналів), фото- та/або відеоматеріали, які перебувають у його розпорядженні, по-
яснення свідків тощо (у такому випадку в протоколі огляду місця, в якому стався не-
щасний випадок, робиться відповідна відмітка із зазначенням документів, на підста-
ві яких його було складено); 

одержати за можливості, зокрема з використанням доступних засобів зв’язку, по-
яснення від роботодавця, його представників, посадових осіб, інших працівників під-
приємства (установи, організації), потерпілого та зафіксувати їх письмово згідно з 
додатком 7, опитати свідків нещасного випадку та осіб, причетних до нього, та зафік-
сувати письмово результати опитування згідно з додатком 8. Пояснення та результа-
ти опитування за формами згідно з додатками 7 і 8 обов’язково засвідчуються підпи-
сом члена спеціальної комісії, який їх проводив;

розглянути наявні документи та матеріали стосовно нещасного випадку та у разі 
потреби надіслати відповідні запити в письмовій або  електронній формі роботодав-
цю, підприємствам, установам та організаціям щодо отримання необхідної інформа-
ції та документів, які стосуються потерпілого та обставин нещасного випадку;

залучити військових експертів або представників інших вузькопрофільних спеці-
алізованих організацій для підготовки висновків щодо причин та обставин настання 
нещасного випадку (за необхідності);

визначити вид події, що призвела до нещасного випадку, причини нещасного ви-
падку відповідно до Класифікатора видів подій, причин, що призвели до настання 
нещасного випадку, гострого професійного захворювання (отруєння), аварії, згідно 
з додатком 9; 

з’ясувати обставини настання нещасного випадку;
визначити, пов’язаний чи не пов’язаний нещасний випадок з виробництвом;
скласти акти за формою Н-1 згідно з додатком 111 у кількості, визначеній рішен-

ням спеціальної комісії, а у разі настання групового нещасного випадку — акти за 
формою Н-1 щодо кожного потерпілого;

розглянути та підписати примірники актів за формою Н-1, а у разі незгоди чле-
на спеціальної комісії із змістом розділів 4, 5 і 7 такого акта — обов’язково підписа-
ти такі акти з відміткою про наявність окремої думки, яка викладається членом комі-
сії письмово і містить обґрунтовані пропозиції до змісту розділів 4, 5 і 7 акта (окрема 
думка додається до таких актів та є їх невід’ємною частиною);

надати протягом п’яти робочих днів після підписання актів за формою Н-1 матері-
али розслідування та примірники таких актів керівнику Держпраці або її територіаль-
ного органу, що утворив спеціальну комісію, для їх розгляду та затвердження. Зазна-
чені акти та матеріали розслідування можуть бути надіслані з використанням усіх на-
явних засобів зв’язку, в тому числі електронною поштою.

14122. Рішення спеціальної комісії щодо результатів розслідування може бути 
оскаржене до Держпраці або в судовому порядку роботодавцем, потерпілим (члена-
ми сім’ї потерпілого чи уповноваженою ними особою), установами та організаціями, 
представники яких входили до її складу.

14123. У разі зникнення працівника підприємства (установи, організації), їх філій, 
представництв та інших відокремлених і структурних підрозділів під час виконання 
трудових обов’язків у районі воєнних (бойових) дій комісією із спеціального розслі-
дування застосовуються положення пункту 40 цього Порядку.

14124. Протягом трьох робочих днів після формування матеріалів розслідування 
роботодавець повинен надіслати їх:

Держпраці та її територіальному органові за місцем настання нещасного випадку;
територіальному органові Пенсійного фонду України за місцем реєстрації підпри-

ємства (установи, організації);
органові Національної поліції (у разі настання нещасного випадку, що призвів до 

тяжких (у тому числі з можливою інвалідністю потерпілого) чи смертельних наслід-
ків, смерті працівника під час виконання ним трудових (посадових) обов’язків);

профспілковому органу вищого рівня або територіальному об’єднанню профе-
сійних спілок;

іншим підприємствам (установам, організаціям), представники яких брали участь 
у проведенні розслідування (у разі необхідності).

Потерпілому, членам його сім’ї чи уповноваженій ними особі надається акт за 
формою Н-1 разом з документами, зазначеними у пункті 10 примітки до додатка 111.

У разі неможливості роботодавцем сформувати матеріали спеціального розсліду-
вання та надіслати їх визначеним цим пунктом Порядку адресатам такий обов’язок 
покладається на територіальний орган Держпраці, що утворив комісію.

14125. До матеріалів спеціального розслідування належать такі документи та їх копії:
екстрене повідомлення закладу охорони здоров’я про звернення потерпілого з 

посиланням на нещасний випадок (за наявності);
повідомлення роботодавця про нещасний випадок, інформація, отримана від пра-

воохоронних органів чи з інших джерел (звернення юридичних і фізичних осіб тощо), 
рішення (постанова) суду про проведення розслідування або про встановлення фак-
ту настання нещасного випадку;

копія наказу про утворення спеціальної комісії з розслідування нещасного випадку;
копія наказу про продовження строку розслідування нещасного випадку (за на-

явності);
примірник (копія) акта за формою Н-1;
протоколи засідання спеціальної комісії з розслідування нещасного випадку;
протокол огляду місця, в якому стався нещасний випадок; 
ескіз місця, в якому стався нещасний випадок, необхідні плани, схеми, фотознім-

ки такого місця, пошкоджених об’єктів, устатковання, інструментів тощо (за наяв-
ності);

пояснення та протоколи опитування посадових осіб, потерпілих, свідків нещасно-
го випадку та інших осіб;

довідка про діагноз, причини смерті або характер і ступінь тяжкості травми по-
терпілого;

запити роботодавцю, підприємствам, установам та організаціям про надання від-
повідної інформації та документів, що стосуються потерпілого та нещасного випадку;

відповіді (висновки) роботодавця, підприємств, установ та організацій.
Інші документи, що стосуються обставин і причин нещасного випадку, долучають-

ся до матеріалів розслідування за рішенням спеціальної комісії.
14126. Положення Порядку щодо утворення спеціальної комісії та процедури про-

ведення розслідування нещасних випадків, що сталися з працівниками під час вико-
нання трудових обов’язків за обставин, визначених пунктом 14115 цього Порядку, за-
стосовуються в частині, що не суперечить цьому розділу.

14127. У разі неможливості утворити комісію та провести розслідування (спеці-
альне розслідування) через загрозу життю та здоров’ю членам комісії,  пов’язану з 
веденням воєнних (бойових) дій або виникненням надзвичайних ситуацій техноген-
ного або природного характеру, роботодавець та відповідний територіальний орган 
Держпраці в максимально можливому обсязі збирають, фіксують та систематизу-
ють інформацію, про нещасний випадок на виробництві, що надходить або стає ві-
домою, з метою його подальшого розслідування відповідно до вимог цього Поряд-
ку після припинення воєнних (бойових) дій або заходів правового режиму надзви-
чайного стану.

14128. У разі виникнення загрози життю та здоров’ю членам комісії (спеціальної 
комісії) під час проведення розслідування нещасного випадку, що вже розпочалося, 
таке розслідування може бути зупинене наказом роботодавця, Держпраці або її те-
риторіального органу, який утворив комісію, з підстав ведення воєнних (бойових) 
дій або ліквідації наслідків надзвичайних ситуацій та продовжене на період до при-
пинення воєнних (бойових) дій або заходів правового режиму надзвичайного стану. 

14129. У період дії воєнного (надзвичайного) стану та протягом місяця після при-
йняття рішення про його скасування чи припинення допускається продовження стро-
ку складення роботодавцем відомостей про наслідки нещасного випадку за формою 
Н-2.».

13. У додатках до Порядку:
1) у додатку 1 слова «ініціали та прізвище» замінити словами «ініціали (ініціал 

власного імені) та прізвище», а слова «Прізвище, ім’я та по батькові» — словами 
«Прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)»;

2) у додатку 2 слова «ініціали та прізвище», «прізвище, ім’я та по батькові», «пріз-
вище, ім’я, по батькові» замінити відповідно словами «ініціали (ініціал власного іме-
ні) та прізвище», «прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)», «прізвище, 
власне ім’я, по батькові (за наявності)»;

3) у додатках 3 і 4 слова «ініціали, прізвище», «прізвище, ім’я та по батькові», 
«прізвище, ім’я, по батькові» замінити відповідно словами «ініціали (ініціал власного 
імені), прізвище», «прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)», «прізвище, 
власне ім’я, по батькові (за наявності)»;

4) у додатку 5 слова «ініціали, прізвище» замінити словами «ініціали (ініціал влас-
ного імені), прізвище», а слова «прізвище, ім’я та по батькові» — словами «прізви-
ще, власне ім’я та по батькові (за наявності)»;

5) у додатку 6 слова «ініціали та прізвище», «ініціали, прізвище», «прізвище, ім’я 
та по батькові» замінити відповідно словами «ініціали (ініціал власного імені) та пріз-
вище», «ініціали (ініціал власного імені), прізвище», «прізвище, власне ім’я та по 
батькові (за наявності)»;

6) у додатках 7 і 8 слова «ініціали та прізвище» замінити словами «ініціали (ініці-
ал власного імені) та прізвище», а слова «прізвище, ім’я та по батькові» — словами 
«прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)»;

7) у додатку 11:
слова «ініціали та прізвище», «прізвище, ім’я, по батькові», «прізвище, ім’я та по 

батькові», «ініціали, прізвище», «єдиного соціального внеску» замінити відповідно 
словами «ініціали (ініціал власного імені) та прізвище», «прізвище, власне ім’я, по 
батькові (за наявності)», «прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)», «ініці-
али (ініціал власного імені), прізвище», «єдиного внеску на загальнообов’язкове дер-
жавне соціальне страхування»;

в абзаці третьому пункту 4 примітки до додатка слова «КОАТУУ (Класифікатора 
об’єктів адміністративно-територіального устрою України)» замінити словами «Ко-
дифікатора (Кодифікатора адміністративно-територіальних одиниць та територій те-
риторіальних громад)»;

8) доповнити Порядок додатком 111 такого змісту: 
«Додаток 111 
до Порядку 
Форма Н-1

ЗАТВЕРДЖУЮ

_________________________________________ 
(посада керівника юридичної особи, яка утворила комісію

_________________________________________ 
із спеціального розслідування нещасного випадку)

________
(підпис)

__________________________
(ініціали (інціал власного імені)  

та прізвище)
			               ____ ______________ 20___ р.

АКТ 
спеціального розслідування нещасного випадку, що стався

____ ___________ 20___ р. о ___ год. ____ хв.
на (в) _______________________________________________________________
                 (найменування підприємства (установи, організації) та код згідно з ЄДРПОУ,
____________________________________________________________________

найменування уповноваженого органу підприємства та його код згідно з ЄДРПОУ)
_____________________

(дата складення акта)
______________________________

(місце складення акта)

Комісія, утворена наказом  _____________________________________________
		             (найменування юридичної особи, яка утворила комісію)
від ___  ___________ 20___ р. № ____, у складі:
голови ______________________________________________________________

           (прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності), посада, місце роботи)
членів комісії ________________________________________________________

                         (прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності), посада, місце роботи)
_______________________________________________________________________________
за участю ___________________________________________________________

                    (прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності), посада, місце роботи)
____________________________________________________________________
провела спеціальне розслідування нещасного випадку, що стався _____________

______________________________________________________________________
(місце настання нещасного випадку, найменування підприємства)

Кількість потерпілих — ___ осіб, з них ___ — із смертельним наслідком.

Строк роботи комісії продовжено згідно з наказом (наказами) від ___ ________ 
20__ р. № ___ у зв’язку з _________________________________________________

		  (зазначаються підстави для продовження 
		  строку проведення розслідування)
1. Відомості про потерпілого:

прізвище, власне ім’я та  
по батькові (за наявності)

число, місяць, рік народження

стать

задеклароване (зареєстроване) місце 
проживання (перебування)

місце проживання (у випадку, коли 
місце проживання не збігається із за-
реєстрованим (задекларованим)

унікальний номер запису в Єдиному 
державному демографічному реєстрі 
(за наявності)

реєстраційний номер облікової карт-
ки платника податків (серія та/або 
номер паспорта)

професія (посада)

Діагноз, який встановлено закладом 
охорони здоров’я
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ДОКУМЕНТИ
Відомості про членів сім’ї потерпілого, 
які перебувають на його утриманні

(прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності), рік 
народження, ступінь родинного зв’язку, рід занять)

2. Відомості про підприємство (установу, організацію) (страхувальника) як плат-
ника єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування, пра-
цівником якого є потерпілий (потерпілі), та відомості про підприємство (установу, 
організацію), на якому стався нещасний випадок:
найменування суб’єкта господарювання, праців-
ником якого є потерпілий

адреса підприємства (устано-
ви, організації):
юридична

(вулиця, будинок, населений пункт, район, об-
ласть, поштовий індекс)

фактична

реєстраційний номер плат-
ника єдиного внеску на 
загальнообов’язкове державне 
соціальне страхування
дата взяття на облік плат-
ника єдиного внеску на 
загальнообов’язкове державне 
соціальне страхування

(число, місяць, рік)
найменування та код основного 
виду економічної діяльності 
цех, дільниця, місце, в якому 
стався нещасний випадок 

Відомості про підприємство (установу, організацію), на якому стався нещасний 
випадок:

____________________________________________________________________
(найменування підприємства (установи, організації)

юридична адреса _____________________________________________________
	                (вулиця, будинок, населений пункт, район, область, поштовий індекс)
фактична адреса _____________________________________________________

цех, дільниця, місце, де стався нещасний випадок

3. Коротка характеристика діяльності підприємства (установи, організації) та опис 
місця, в якому стався нещасний випадок: ___________________________________

____________________________________________________________________
4. Обставини, за яких стався нещасний випадок: ___________________________
____________________________________________________________________
5. Вид події та причини настання нещасного випадку, шкідливі або небезпечні 

фактори: ______________________________________________________________
____________________________________________________________________

вид події
(найменування)

причини:
- основна

(найменування)

- супутні 

шкідливий або небезпечний 
фактор

(найменування)

Устатковання, машини, механізми, транспортні засоби, експлуата-
ція яких призвела до нещасного випадку, гострого професійного 
захворювання (отруєння), аварії

6. Свідки нещасного випадку: ___________________________________________
____________________________________________________________________

(прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності),
____________________________________________________________________

посада/професія, 
____________________________________________________________________

місце роботи та проживання)
7. Висновок комісії ____________________________________________________
____________________________________________________________________
8. Матеріали, які додаються до акта (перелік):
1) __________________________________________________________________

2) __________________________________________________________________

Голова комісії _____________
(підпис)

___________________________________
(ініціали (інціал власного імені), прізвище)

Члени комісії _____________ ___________________________________

_____________ ___________________________________
_________
Примітка. 1. Якщо нещасний випадок визнається пов’язаним з виробництвом, це позначається 

великою літерою П (Н-1/П), якщо не пов’язаним з виробництвом — великими літерами НП (Н-1/НП).
2. Акт містить текстову і кодовану частини, які заповнюються відповідно до міжгалузевих та га-

лузевих класифікаторів з використанням установлених законодавством термінів і визначень.
Коди в клітинках зазначаються обов’язково.
У преамбулі акта зазначаються:
дата затвердження акта згідно з вимогами Порядку розслідування та обліку нещасних випадків, 

професійних захворювань та аварій на виробництві; 
дата складення акта відповідно до вимог Порядку розслідування та обліку нещасних випадків, 

професійних захворювань та аварій на виробництві;
найменування підприємства (установи, організації), на якому стався нещасний випадок, та йо-

го код згідно з ЄДРПОУ;
уповноважений орган підприємства та його код згідно з ЄДРПОУ. У разі відсутності уповнова-

женого органу зазначається «без підпорядкування».
Дані акта щодо числа та місяця кодуються відповідно до їх порядкових номерів, а рік — двома 

останніми цифрами, наприклад, дата «1 січня 2019 р.» кодується так: |0|1|0|1|1|9|.
Дані щодо часу, коли стався нещасний випадок, наприклад, час «12  год. 05 хв.», кодуються 

так: |1|2|0|5|.
3. У пункті 1 зазначаються відомості про потерпілого, а у разі групового нещасного випадку — 

про кожного потерпілого окремо:
стать кодується так: 1 — чоловіча, 2 — жіноча;
число, місяць і рік народження потерпілого зазначаються повністю, а число повних років на 

день настання нещасного випадку кодується (наприклад, дата «1 січня 1970 р.» кодується так: |53|); 
поле «унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі» заповнюєть-

ся за наявності такого запису;
у полі «реєстраційний номер облікової картки платника податків або серія та/або номер паспор-

та» — серію та/або номер паспорта зазначають тільки особи, які через свої релігійні переконання 
відмовилися від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та повідоми-
ли про це відповідний контролюючий орган і мають відмітку у паспорті про наявність права здій-
снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта;

професія (посада), розряд (клас) записуються і кодуються відповідно до Державного класифі-
катора професій. Якщо назва професії потерпілого не відповідає Класифікатору професій, в кодо-
вій частині ставиться |0|;

діагноз зазначається згідно з довідкою закладу охорони здоров’я, виданою в день надання пер-
шої медичної допомоги таким закладом, і може бути уточненний до завершення розслідування та 
кодується відповідно до Міжнародної статистичної класифікації хвороб та споріднених проблем 
охорони здоров’я (МКХ-10).

4. У пункті 2 зазначаються і кодуються:
найменування підприємства (установи, організації) відповідно до ЄДРПОУ;
юридична та фактична адреса підприємства (установи, організації) відповідно до Кодифікато-

ра адміністративно-територіальних одиниць та територій територіальних громад — кодується тіль-
ки область (місто);

найменування цеху, дільниці — зазначається тільки в текстовому вигляді відповідно до затвер-
дженого переліку підрозділів підприємства;

найменування та код основного виду економічної діяльності згідно з Класифікатором видів еко-
номічної діяльності (КВЕД) Національного класифікатора України ДК 009:2010 за структурою кодо-
вого позначення об’єкта КВЕД — |ХХ.ХХ|, наприклад, «Добування солі» |08.93|.

Відомості про підприємство (установу, організацію), на якому стався нещасний випадок, у пунк-
ті 2 заповнюються тільки у разі, коли нещасний випадок стався з працівником підприємства (стра-
хувальника) на іншому підприємстві (в установі, організації).

5. У пункті 3 викладається стисла характеристика підприємства (страхувальника) як платника 
єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування, працівником якого є по-
терпілий (потерпілі): дата взяття на облік платника єдиного внеску, реєстраційний номер платника 
єдиного внеску; юридична та фактична адреса; види економічної діяльності (КВЕД);

відомості про затверджений та фактичний режим роботи підприємства (установи, організації), 
об’єкта (устатковання) до настання нещасного випадку та інші відомості, що стосуються потерпі-
лого (потерпілих);

стан об’єкта (устатковання), конструкцій і матеріалів у місці, в якому стався нещасний випадок 
у разі, коли нещасний випадок стався на території підприємства, або наводитьсяться опис місця, в 
якому стався нещасний випадок.

Аналогічно викладається характеристика підприємства (установи, організації), на якому стався 
нещасний випадок, у разі, коли нещасний випадок стався з працівником підприємства (установи, 
організації) (страхувальника) на іншому підприємстві (в установі, організації).

6. У пункті 4 описуються події, що сталися, роботи, які проводилися до нещасного випадку, дії 
потерпілого (потерпілих) та інших осіб, причетних до нещасного випадку.

Події викладаються послідовно, із зазначенням дій потерпілого (потерпілих) або інших осіб; ви-
сновків експертизи (якщо проводилася); інших відомостей, інформації, документів, отриманих ко-
місією під час розслідування.

7. У пункті 5 зазначаються і кодуються вид події та причини нещасного випадку відповідно до 
розділів 1, 2 Класифікатора видів подій, причин, обладнання, устатковання, машин, механізмів, 
транспортних засобів, що призвели до настання нещасного випадку, гострого професійного захво-
рювання (отруєння), аварії (далі — Класифікатор), зазначеного в додатку 9.

Основна причина нещасного випадку зазначається і кодується першою. Якщо супутніх причин не-
щасного випадку більш як три, інші причини зазначаються лише у текстовій частині без кодування.

Шкідливий або небезпечний фактор та його значення наводяться та кодуються відповідно до 
ДСТУ 2293-2014, затвердженого наказом Мінекономрозвитку від 2 грудня 2014 р. № 1429.

Устатковання кодується відповідно до розділу 3 Класифікатора, наприклад: устатковання енер-
гетичне — |311|. Якщо у переліку відсутнє устатковання, що призвело до нещасного випадку, таке 
устатковання записується під кодом |969| як «інше» та розшифровується.

8. У пункті 6 зазначаються відомості (прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності), посада/
професія, місце роботи та проживання) щодо свідків нещасного випадку та/або осіб, яким відомі 
будь-які обставини події.

9. У пункті 7 зазначаються:
визначення нещасного випадку, пов’язаний або не пов’язаний з виробництвом, із посиланням 

на відповідний підпункт пункту 52 або на підставу, визначену пунктом 53 Порядку розслідування та 
обліку нещасних випадків, професійних захворювань та аварій на виробництві;

відомості про скасування  тимчасового акта за формою Н-1 та втрату ним чинності (у разі йо-
го складення).

10. У пункті 8 зазначаються перелік документів, які додаються до акта:
рішення (постанова, ухвала) суду про встановлення факту нещасного випадку на виробництві 

або про проведення повторного розслідування чи постанова органу досудового розслідування про 
проведення розслідування;

окрема думка члена комісії (у разі незгоди з висновком акта).
11. У пункті 5 тимчасового акта за формою Н-1 (у разі його складення) зазначається інформа-

ція, встановлена на час складення акта.»;
9) у додатках 13 та 15 слова «прізвище, ім’я, по батькові» замінити словами «пріз-

вище, власне ім’я, по батькові (за наявності)», а слова «ініціали, прізвище» — слова-
ми «ініціали (ініціал власного імені), прізвище»;

10) у додатках 14 та 16 слова «ініціали, прізвище» замінити словами «ініціали (іні-
ціал власного імені), прізвище», а слова «Прізвище, ім’я та по батькові» — словами 
«Прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)»; 

11) у додатку 17 слова «Прізвище, ім’я та по батькові» замінити словами «Прізви-
ще, власне ім’я та по батькові (за наявності)»; 

12) у додатку 18 слова «прізвище, ім’я, по батькові» замінити словами «прізвище, 
власне ім’я, по батькові (за наявності)», а слова «ініціали та прізвище» — словами 
«ініціали (ініціал власного імені) та прізвище»;

13) у додатку 19 слова «Прізвище, ім’я та по батькові» замінити словами «Прізви-
ще, власне ім’я та по батькові (за наявності)», а слова «ініціали та прізвище» — сло-
вами «ініціали (ініціал власного імені) та прізвище»;

14) у додатках 20, 24 і 25 слова «прізвище, ім’я та по батькові» замінити словами 
«прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)», а слова «ініціали та прізвище» 
— словами «ініціали (ініціал власного імені) та прізвище»;

15) у додатку 21 слова «ініціали, прізвище», «прізвище, ім’я та по батькові», «пріз-
вище та ініціали», «ініціали та прізвище» замінити відповідно словами «ініціали (ініціал 
власного імені), прізвище», «прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)», «ініці-
али (ініціал власного імені) та прізвище», «ініціали (ініціал власного імені) та прізвище»;

16) у додатку 22 слова «Прізвище, ім’я по батькові» замінити словами «Прізвище, 
власне ім’я, по батькові (за наявності)», а слова «ініціали та прізвище» — словами 
«ініціали (ініціал власного імені) та прізвище»;

17) у додатку 23 слова «ініціали та прізвище» замінити словами «ініціали (ініціал 
власного імені) та прізвище»;

18) у додатку 26 слова «Прізвище, ім’я та по батькові» замінити словами «Прізви-
ще, власне ім’я та по батькові (за наявності)», а слова «прізвище, ім’я, по батькові», 
— словами «прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)»;

19) у додатку 28 слова «Прізвище, ім’я та по батькові» замінити словами «Прізви-
ще, власне ім’я та по батькові (за наявності)»;

20) доповнити Порядок додатками 29 і 30 такого змісту: 
«Додаток 29 
до Порядку

(Бланк або кутовий штамп Держпраці, або її терито-
ріального органу, який утворив спеціальну комісію з 
розслідування нещасного випадку на виробництві, із 

зазначенням номера та дати надсилання запиту)

Найменування, адреса органу  
державної влади або органу,  

який входить до складу  
сектору безпеки і оборони

ЗАПИТ 
щодо надання відомостей про нещасний випадок на виробництві, спеціальне 

розслідування якого проводиться комісією, утвореною наказом
_______________________________________________

(найменування органу, який утворив комісію з розслідування  
нещасного випадку на виробництві)

від __________________ 20__ р. № _____________
стосовно наявності ознак збройної агресії, ведення бойових (воєнних) дій та/або їх 

наслідків, які призвели до травмування (поранення) та/або загибелі громадян Украї-
ни, іноземців та осіб без громадянства під час виконання ними трудових (посадових) 
обов’язків, що стався:

____________________________________________________________________
(дата та час настання нещасного випадку, найменування підприємства (установи, організації)

_______________________________________________________________________________
із зазначенням коду згідно з ЄДРПОУ, з працівниками якого стався нещасний випадок, 

_______________________________________________________________________________
кількість потерпілих, у тому числі з смертельним наслідком, місце настання нещасного 

_______________________________________________________________________________
випадку з максимально точно визначеними координатами розташування)

З метою проведення розслідування нещасного випадку на виробництві прошу нада-
ти підтвердження або спростувати наявність ознак збройної агресії, ведення бойових дій 
та/або їх наслідків у строки, визначені пунктом 14120 Порядку розслідування та обліку 
нещасних випадків, професійних захворювань та аварій на виробництві, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 17 квітня 2019 р. № 337 (Офіційний вісник 
України, 2019 р., № 34, ст. 1217), — із змінами, внесеними постановою Кабінету Міністрів 
України від 20 січня 2023 р., № 59, та за формою згідно з додатком 30 до цього Порядку.

Запитувана інформація необхідна для визначення пов’язаний чи не пов’язаний не-
щасний випадок з виробництвом та забезпечення у подальшому конституційних га-
рантій реалізації застрахованими особами своїх прав.

____________________________________________________________________
(посада особи, яка підписує запит)

Голова комісії із спеціального  
розслідування

 
_________ 

(підпис)

 
_______________________ 

(прізвище та ініціали  
(ініціал власного імені)

Додаток 30 
до Порядку

(Бланк або кутовий штамп органу 
державної влади, органу, який входить 
до складу  сектору безпеки і оборони)

Найменування та адреса 
органу, який утворив комісію 

з розслідування нещасного 
випадку, що надіслала запит

ВІДОМОСТІ 
про нещасний випадок на виробництві, спеціальне розслідування 

якого проводиться комісією, утвореною наказом
__________________________________________________________________________________ 
(найменування органу, який утворив комісію з розслідування нещасного випадку на виробництві)

від  ____ _____________ 20__ р. № _____________
на запит _____________________________________________________________
	 (прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) голови комісії із спеціального  

	 розслідування нещасного випадку, який надіслав запит)
від _________________ 20__ р. № _____________
____________________________________________________________________

(найменування органу, який надає відомості на запит)
повідомляє, що на території ____________________________________________
		            (місце настання нещасного випадку, зазначене в запиті)
Станом на ___________________________________________________________

(дата і час настання нещасного випадку, зазначені в запиті)
____________________________________________________________________

(зазначити підтвердження або спростування наявності ознак збройної агресії, 
____________________________________________________________________

ведення бойових (воєнних) дій та/або їх наслідків з короткою деталізацією таких ознак)
Запитувана інформація надається для визначення пов’язаний чи не пов’язаний 

нещасний випадок з виробництвом та забезпечення у подальшому конституційних 
гарантій реалізації потерпілими особами та членами їх сімей своїх прав.

___________________________ 
(посада особи, яка підписує  

відомості)

_________ 
(підпис)

_______________________  
(прізвище та ініціали  

(ініціал власного імені)».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 січня 2023 р. № 58-р 
Київ

Про звільнення Шаповалова В. В. з посади 
заступника Міністра оборони України

Звільнити Шаповалова Вячеслава Володимировича з посади заступника Міністра 
оборони України за власним бажанням.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 січня 2023 р. № 60-р 
Київ

Про звільнення Вишньова В. М. з посади 
заступника Голови Державної служби 

морського і внутрішнього водного 
транспорту та судноплавства України  

з питань цифрового розвитку, цифрових 
трансформацій і цифровізації

Звільнити Вишньова Віктора Михайловича з посади заступника Голови Державної 
служби морського і внутрішнього водного транспорту та судноплавства України з пи-
тань цифрового розвитку, цифрових трансформацій і цифровізації за угодою сторін 
(пункт 3 частини першої статті 83 Закону України «Про державну службу»). 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 січня 2023 р. № 61-р 
Київ

Про призначення Соболева О. Д. 
заступником Міністра економіки України 
з питань цифрового розвитку, цифрових 

трансформацій і цифровізації
Призначити Соболева Олексія Дмитровича заступником Міністра економіки Украї-

ни з питань цифрового розвитку, цифрових трансформацій і цифровізації.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 січня 2023 р. № 62-р 
Київ

Про включення індустріального парку 
«Менський»до Реєстру індустріальних 

(промислових) парків
1. Включити до Реєстру індустріальних (промислових) парків індустріальний парк 

«Менський».
2. Узяти до відома, що:
ініціатором створення індустріального парку є Менська міська рада;
строк, на який створено індустріальний парк, становить 30 років;
індустріальний парк розміщується за межами м. Мени Чернігівської області на те-

риторії Менської міської ради.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 січня 2023 р. № 63-р 
Київ

Про передачу окремого індивідуально 
визначеного майна у власність 
Великоберезнянської селищної 

територіальної громади
Передати окреме індивідуально визначене майно за переліком згідно з додатком 

у власність Великоберезнянської селищної територіальної громади Ужгородського 
району Закарпатської області. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 24 січня 2023 р. № 63-р

ПЕРЕЛІК 
окремого індивідуально визначеного майна, що передається у власність 

Великоберезнянської селищної територіальної громади 

Найменування об’єкта Інвентарний номер/Номер кузова (шасі)
Комп’ютерна техніка, 
оргтехніка, обладнання 
та меблі 

1130196; 1130198—130200; 11360050; 11360107—
11360110; 11360117—11360121; 11360124; 11360126—
11360132; 11360178; 11360181; 11360182; 11370018; 
101460053—101460055; 101460059; 101460086; 
101460088; 101460089; 101630031

DAEWOO LANOS SUPTF69YD7W378203
ГАЗ 32213-14 32210060206546

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 січня 2023 р. № 64-р 
Київ

Про передачу нерухомого майна у власність 
Овруцької міської територіальної громади
Передати будівлі і споруди (реєстраційний номер 2221233818242) по вул. Та-

раса Шевченка, 49, у м. Овручі Коростенського району Житомирської облас-
ті, що розміщені на земельній ділянці площею 0,1419 гектара (кадастровий номер 
1824210100:01:012:0777), у власність Овруцької міської територіальної громади.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 січня 2023 р. № 65-р 
Київ

Про передачу окремого індивідуально 
визначеногомайна у власність Бабчинецької 

сільської територіальної громади
Передати автомобіль марки ВАЗ 2106, 1995 року випуску, ідентифікаційний но-

мер транспортного засобу ХТА210600Т3511196, у власність Бабчинецької сільської 
територіальної громади Могилів-Подільського району Вінницької області.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 20 січня 2023 р. № 50-р 

Київ

Деякі питання організації та забезпечення 
підготовки збірної команди України  

та її участі у 2023 році в міжнародних 
спортивних змаганнях «Ігри Нескорених» 

1. Утворити робочу групу з організації та забезпечення підготовки збірної коман-
ди України та її участі у 2023 році в міжнародних спортивних змаганнях «Ігри Неско-
рених» у складі згідно з додатком. 

Надати керівнику робочої групи право затверджувати її персональний склад і вно-
сити в разі потреби до нього зміни. 

2. Затвердити план заходів з організації та забезпечення підготовки збірної коман-
ди України та її участі у 2023 році в міжнародних спортивних змаганнях «Ігри Неско-
рених» (далі — план заходів), що додається. 

3. Визначити Міністерство у справах ветеранів відповідальним за підготовку збір-
ної команди України, забезпечення її участі разом із національною делегацією в між-
народних спортивних змаганнях «Ігри Нескорених». 

4.  Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, обласним та 
Київській міській державним адміністраціям (військовим адміністраціям) за участю 
Львівської міської ради, відповідальним за виконання плану заходів, забезпечити: 

належну організацію заходів з відбору та комплектування збірної команди України 
з числа військовослужбовців, осіб рядового і начальницького складу служби цивіль-
ного захисту, ветеранів війни та осіб, звільнених з військової служби, служби цивіль-
ного захисту, служби у правоохоронних органах, які зазнали травм, поранень або за-
хворювань під час або внаслідок виконання службових обов’язків у зоні бойових дій;

належну організацію та підготовку збірної команди України та її участь у міжна-
родних спортивних змаганнях «Ігри Нескорених»; 

виконання плану заходів у межах видатків, передбачених у державному та місце-
вих бюджетах на відповідний рік, а також за рахунок інших джерел, не заборонених 
законодавством, у тому числі коштів Трастових фондів НАТО на підтримку України, 
юридичних та фізичних осіб. 

5. Обласним та Київській міській державним адміністраціям (військовим адміні-
страціям) за участю Львівської міської ради: 

забезпечити створення умов для здійснення заходів із фізкультурно-спортивної 
реабілітації ветеранів війни, які зазнали травм, поранень або захворювань під час 
або внаслідок виконання службових обов’язків у зоні бойових дій, передбачити не-
обхідні заходи у відповідних календарних планах фізкультурно-оздоровчих та спор-
тивних заходів;

надавати підтримку в проведенні регіональних та національних етапів відбору кан-
дидатів до збірної команди України для участі в міжнародних спортивних змаганнях 
«Ігри Нескорених», а також супроводженні їх членами сімей або іншими особами під 
час проведення навчально-тренувальних зборів та всеукраїнських змагань.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України  
від 20 січня 2023 р. № 50-р

СКЛАД  
робочої групи з організації та забезпечення  

підготовки збірної команди України та її участі у 2023 році  
в міжнародних спортивних змаганнях «Ігри Нескорених»

Міністр у справах ветеранів, керівник робочої групи 
Державний секретар Міноборони, заступник керівника робочої групи
Заступник Міністра молоді та спорту
Заступник Міністра внутрішніх справ
Перший заступник Міністра закордонних справ
Заступник Голови Держприкордонслужби
Заступник Голови СБУ (за згодою)
Заступник Голови Національної поліції 
Заступник Голови ДСНС
Начальник управління спорту департаменту розвитку Львівської міської ради (за 

згодою)
Начальник управління молоді та спорту Львівської обласної держадміністрації (за 

згодою)
Надзвичайний і Повноважний Посол України у Федеративній Республіці Німеччи-

на (за згодою) 
Представники інститутів громадянського суспільства (за згодою)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 20 січня 2023 р. № 50-р

ПЛАН ЗАХОДІВ  
з організації та забезпечення підготовки збірної команди  
України та її участі у 2023 році в міжнародних спортивних  

змаганнях «Ігри Нескорених»
1. Підготувати та затвердити кошторис видатків із визначенням джерел фінансу-

вання заходів з організації та забезпечення підготовки збірної команди України та її 
участі у 2023 році в міжнародних спортивних змаганнях «Ігри Нескорених». 

Мінветеранів, Міноборони, МВС.
Січень — лютий 2023 року.

2. Розробити критерії та порядок відбору кандидатів до збірної команди України 
з числа військовослужбовців, осіб рядового і начальницького складу служби цивіль-
ного захисту, ветеранів війни та осіб, звільнених з військової служби, служби цивіль-
ного захисту, служби у правоохоронних органах, які зазнали травм, поранень або за-
хворювань під час або внаслідок виконання службових обов’язків у зоні бойових дій. 

Мінветеранів, Міноборони, МВС, Адміністрація 
Держприкордонслужби, Національна поліція, 
Національна гвардія, ДСНС, СБУ (за згодою), 
Львівська міська рада (за згодою), інститути 
громадянського суспільства (за згодою).
Січень — лютий 2023 року.

3. Забезпечити здійснення заходів з відбору кандидатів до збірної команди Укра-
їни із визначених видів спорту для участі в міжнародних спортивних змаганнях «Ігри 
Нескорених». 

Мінветеранів, Міноборони, МВС, Адміністрація 
Держприкордонслужби, Національна поліція, 
Національна гвардія, ДСНС, СБУ (за згодою), 
Мінмолодьспорт, Львівська міська рада 
(за згодою), інститути громадянського 
суспільства (за згодою).
Лютий — березень 2023 року.

4. Розробити та затвердити програми підготовки членів збірної команди України 
до міжнародних спортивних змагань «Ігри Нескорених» із визначених видів спорту.

Мінветеранів, Міноборони, МВС, Мінмолодьспорт, 
Львівська міська рада (за згодою), інститути 
громадянського суспільства (за згодою).
Березень 2023 року.

5. Забезпечити організацію медичного супроводження учасників під час відбо-
ру, підготовки, навчально-тренувальних зборів із дотриманням протиепідемічних 
заходів у зв’язку з поширенням на території України гострої респіраторної хвороби 
COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, та участі збірної команди України 
в міжнародних спортивних змаганнях «Ігри Нескорених».

Мінветеранів, Міноборони, МВС, 
Мінмолодьспорт, обласні та Київська міська 
держадміністрації (військові адміністрації), 
Львівська міська рада (за згодою). 
Квітень — вересень 2023 року.

6. Забезпечити використання наявних техніки, спортивного інвентарю та облад-
нання, що було закуплено в попередніх роках для забезпечення участі збірної коман-
ди України в міжнародних спортивних змаганнях «Ігри Нескорених», під час прове-
дення національних етапів відбору кандидатів до збірної команди України, підготовки 
та участі збірної команди України в міжнародних спортивних змаганнях «Ігри Неско-
рених» у 2023 році у м. Дюссельдорфі, Федеративна Республіка Німеччина.

Міноборони, Мінветеранів, інститути 
громадянського суспільства (за згодою).
Квітень — вересень 2023 року.

7. Провести всеукраїнські змагання за програмою підготовки збірної команди 
України до участі в міжнародних спортивних змаганнях «Ігри Нескорених» з дотри-
манням умов безпеки, передбачених законодавством про воєнний стан.

Мінветеранів, Міноборони, Мінмолодьспорт, МВС, 
Національна поліція, Національна гвардія, 
Адміністрація Держприкордонслужби, ДСНС, 

СБУ (за згодою), обласні та Київська міська 
держадміністрації (військові адміністрації), 
Львівська міська рада (за згодою), інститути 
громадянського суспільства (за згодою).
Квітень — травень 2023 року. 

8. Затвердити склад збірної команди України та національної делегації для участі 
в міжнародних спортивних змаганнях «Ігри Нескорених» та подати заявку на участь 
до Організаційного комітету змагань у м. Дюссельдорфі, Федеративна Республіка 
Німеччина. 

Мінветеранів, Міноборони, МВС, СБУ (за згодою), 
МЗС, Львівська міська рада (за згодою), 
інститути громадянського суспільства (за згодою).
Травень — червень 2023 року.

9. Затвердити склад офіційної делегації з числа представників заінтересованих 
органів виконавчої влади для представництва України під час міжнародних спортив-
них змагань «Ігри Нескорених» та подати його до Організаційного комітету змагань у 
м. Дюссельдорфі, Федеративна Республіка Німеччина. 

Мінветеранів, МЗС, Міноборони, МВС, 
Мінмолодьспорт, Львівська міська рада 
(за згодою), інститути громадянського суспільства 
(за згодою).
Липень — серпень 2023 року.

10. Забезпечити створення належних умов та провести навчально-тренувальних 
збори із членами збірної команди України для участі в міжнародних спортивних зма-
ганнях «Ігри Нескорених» з урахуванням потреб жінок та чоловіків — членів збір-
ної команди.

Мінветеранів, Міноборони, МВС, СБУ (за згодою), 
Мінмолодьспорт, обласні та Київська міська 
держадміністрації (військові адміністрації), 
Львівська міська рада (за згодою), інститути 
громадянського суспільства (за згодою).
Травень — серпень 2023 року.

11. Забезпечити оформлення документів, придбання проїзних квитків для членів 
збірної команди України та національної делегації для участі в міжнародних спортив-
них змаганнях «Ігри Нескорених».

Мінветеранів, МЗС, Міноборони, МВС, Львівська 
міська рада (за згодою), інститути громадянського 
суспільства (за згодою).
Липень — вересень 2023 року.

12. Забезпечити супроводження збірної команди України національною делега-
цією (особи, що забезпечують організаційне супроводження, зокрема фахівці з ме-
дичного, психологічного, інформаційно-аналітичного та організаційно-управлінсько-
го забезпечення, відеозйомки, та особи, які супроводжують спортсменів). 

Мінветеранів, Міноборони, МВС, Мінмолодьспорт, 
МЗС, Львівська міська рада (за згодою), інститути 
громадянського суспільства (за згодою).
Квітень — вересень 2023 року.

13. Сприяти висвітленню в засобах масової інформації заходів із підготовки та 
участі збірної команди України в міжнародних спортивних змаганнях «Ігри Неско-
рених». 

Мінветеранів, Міноборони, МВС, Мінмолодьспорт, 
МЗС, обласні та Київська міська 
держадміністрації (військові адміністрації), 
Львівська міська рада (за згодою), інститути 
громадянського суспільства (за згодою).
Квітень — вересень 2023 року.

14. Організувати та провести за результатами участі в міжнародних спортивних 
змаганнях «Ігри Нескорених» зустрічі членів збірної команди України, національної 
та офіційної делегацій із керівництвом заінтересованих державних органів за участю 
представників громадських об’єднань і засобів масової інформації. 

Мінветеранів, Міноборони, МВС, Мінмолодьспорт, 
Львівська міська рада (за згодою), інститути 
громадянського суспільства (за згодою).
Вересень — жовтень 2023 року.

15. Підготувати та внести в установленому порядку Кабінетові Міністрів Украї-
ни для затвердження проект плану заходів з організації та забезпечення підготов-
ки збірної команди України та її участі у 2025 році в міжнародних спортивних змаган-
нях «Ігри Нескорених». 

Мінветеранів, Міноборони, МВС, Мінмолодьспорт, 
МЗС. 
Січень — лютий 2024 року.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 24 січня 2023 р. № 54-р 
Київ

Про подання клопотання до  
Національного банку щодо надання  

дозволів на проведення валютних операцій
1. Подати клопотання до Національного банку про надання дозволів на проведен-

ня акціонерним товариством «Українська залізниця» валютних операцій, у тому чис-
лі з обслуговування зовнішніх запозичень, згідно з додатком.

2. Міністерству розвитку громад, територій та інфраструктури забезпечити надси-
лання цього розпорядження до Національного банку.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України  
від 24 січня 2023 р. № 54-р

КЛОПОТАННЯ 
про надання дозволів на проведення валютних операцій

Кабінет Міністрів України повідомляє, що АТ «Укрзалізниця» має поточні 
зобов’язання за договорами позики та угодами про сплату комісій, які укладено за 
результатами випусків у 2019 та 2021 роках облігацій участі в позиці на сукупну суму 
894 902 тис. доларів США (далі — облігації).

Зважаючи на такі передумови, як:
рекомендація Національного банку позичальникам з України, які мають зовнішній 

борг, здійснити реструктуризацію заборгованості на умовах, не гірших, ніж визначе-
ні під час рефінансування суверенного боргу;

нормативне обмеження з боку регулятора на здійснення валютних транскордон-
них переказів (крім критичного імпорту);

успішний досвід реструктуризації зовнішнього суверенного та гарантованих дер-
жавою боргів;

істотний прогнозований дефіцит грошових коштів у 2023 році поряд із значною 
CAPEX-програмою і фактичним закриттям для АТ «Укрзалізниця» міжнародного 
ринку капіталу та обмеженням у залученні зовнішнього фінансування;

АТ «Укрзалізниця» оголосило про реструктуризацію зовнішніх фінансових зобо
в’язань, а саме зобов’язань із зовнішніх позик, залучених в результаті розміщення 
облігацій.

Основні умови реструктуризації погоджені з Мінекономіки (лист від 2 грудня 2022 р. 
№ 3221-05/77987-07) та з Мінфіном (лист від 5 грудня 2022 р. № 12010-19/1-10/28688).

Зазначена реструктуризація реалізується шляхом витребування згоди власників 
облігацій на внесення змін до договорів позики, які укладені з Рейл Кепітал Мар-
кетс пі-ел-сі (Rail Capital Markets plc), що визначаються відповідними меморандума-
ми витребування згоди.

За результатами голосування держателів облігацій приймаються рішення про на-
дання згоди на внесення відповідних змін, що запитувалися, та позикодавець Рейл 
Кепітал Маркетс пі-ел-сі (Rail Capital Markets plc) та АТ «Укрзалізниця» як позичаль-
ник укладають договори про внесення змін до договорів позик. Зміни до документа-
ції щодо зовнішніх позик, які погоджені з держателями облігацій, набирають чиннос-
ті після отримання держателями плати за згоду. Так, відповідно до умов меморанду-
мів з витребування згоди саме умови про перенесення на два роки строків погашен-
ня основної суми позики набирають чинності після сплати комісії за згоду. Гранич-
ний строк сплати комісій — 31 січня 2023 року.

Крім того, після успішного перенесення строку виплат щорічних процентів та по-
гашення позик, які є предметом витребування згоди держателів облігацій, в АТ «Укр
залізниця» залишаються зобов’язання перед позикодавцем Рейл Кепітал Маркетс пі-
ел-сі (Rail Capital Markets plc) за укладеними у 2019 і 2021 роках договорами позики 
та угодами про сплату комісій.

Внаслідок порушення фінансових зобов’язань за зазначеними правочинами АТ 
«Укрзалізниця» не досягне своєї мети в частині реструктуризації зовнішніх фінансо-
вих зобов’язань та матиме випадок дефолту, отже позикодавець матиме право ви-
магати дострокового повернення сукупної суми позик (894 902 тис. доларів США), 
що спричинить перехресні випадки невиконання зобов’язань за іншими фінансови-
ми угодами, у тому числі укладеними з міжнародними фінансовими організаціями, 
що матиме істотний негативний ефект як на АТ «Укрзалізниця» безпосередньо, так 

і на статус держави Україна як позичальника, враховуючи, що АТ «Укрзалізниця» є 
квазі-суверенним позичальником, а також має інші гарантовані державою фінансові 
борги, умови надання яких також містять крос-дефолтні положення.

Оголошена АТ «Укрзалізниця» реструктуризація зовнішніх фінансових зобо
в’язань дасть змогу у 2023 та 2024 роках зекономити кошти в сумі близько 748 млн. 
доларів США (153 млн. доларів США процентів та 595 млн. доларів США основної су-
ми позики) та спрямувати їх для задоволення потреб економіки держави і населен-
ня у залізничних перевезеннях, виконання АТ «Укрзалізниця» своїх функцій в пері-
од воєнного стану, а також на модернізацію відповідно до потреб національної еко-
номіки пропускних потужностей залізниці та відновлення пошкодженої/зруйнованої 
інфраструктури.

До процесу реструктуризації зовнішніх запозичень залучені як агенти з витребу-
вання згоди Драгон Кепітал (Сайпрус) Лімітед (Dragon Capital (Cyprus) Limited) та 
Джей.Пі. Морган Секьюрітіз пі-ел-сі (J.P. Morgan Securities plc), що діяли відповідно 
до умов договору про призначення агентів з витребування згоди від 5 грудня 2022 р. 
та Мандатного листа від 13 листопада 2020 року. У разі успішності транзакції з витре-
бування згоди АТ «Укрзалізниця» повинно  сплатити агентам винагороду відповідно 
до договірних умов. У разі необґрунтованої затримки сплати боргу до АТ «Укрзаліз-
ниця» можуть бути застосовані фінансові санкції.

Згідно з підпунктом 6 пункту 14 постанови Правління Національного банку Укра-
їни від 24 лютого 2022 р. № 18 «Про роботу банківської системи в період запро-
вадження воєнного стану» уповноваженим установам забороняється здійснювати 
транскордонний переказ валютних цінностей з України/переказ коштів на кореспон-
дентські рахунки банків-нерезидентів у гривнях/іноземній валюті, відкриті в банках-
резидентах, включаючи перекази, що здійснюються за дорученням клієнтів, крім ви-
падків їх здійснення на підставі окремих дозволів (рішень) Національного банку, що 
приймаються на підставі розпоряджень Кабінету Міністрів України.

Ураховуючи зазначене, Кабінет Міністрів України звертається до Національного 
банку щодо надання дозволів на здійснення переказів АТ «Укрзалізниця» (код згідно 
з ЄДРПОУ 40075815) на наведених нижче умовах.

1. Публічним акціонерним товариством Акціонерний банк «Укргазбанк» за дору-
ченнями АТ «Укрзалізниця» здійснюються транскордонні перекази валютних ціннос-
тей (та у разі потреби — купівля іноземної валюти для проведення наступних тран-
скордонних переказів) на користь таких контрагентів:

1) Рейл Кепітал Маркетс Пі-Ел-Сі (Rail Capital Markets plc) — позикодавця зовніш-
ніх позик, залучених АТ «Укрзалізниця» шляхом випуску на Ірландській фондовій 
біржі (Euronext Dublin) облігацій участі у позиці із строком погашення у липні 2024 р. 
(далі — облігації 2024) та у липні 2026 р. (далі — облігації 2026), надходження від 
яких були передані у позику АТ «Укрзалізниця»;

2) Драгон Кепітал (Сайпрус) Лімітед (Dragon Capital (Cyprus) Limited) та Джей.Пі. 
Морган Секьюрітіз пі-ел-сі (J.P. Morgan Securities plc) — агентів з витребування зго-
ди, що були залучені АТ «Укрзалізниця» у зв’язку з проведенням реструктуризації за-
значених позик та діяли відповідно до умов договору про призначення агентів з ви-
требування згоди від 5 грудня 2022 р. та листа-угоди від 13 листопада 2020 р. (із змі-
нами та доповненнями).

2. Підставою для проведення операцій є:
1) у разі здійснення операцій на користь Рейл Кепітал Маркетс Пі-Ел-Сі (Rail 

Capital Markets plc) — зобов’язання АТ «Укрзалізниця» перед зазначеним контраген-
том як позикодавцем згідно з такими договорами:

договір позики від 5 липня 2019 р. (із змінами та доповненнями), укладений АТ 
«Укрзалізниця» з Рейл Кепітал Маркетс Пі-Ел-Сі (Rail Capital Markets plc) як позико-
давцем та емітентом (далі — договір 1);

договір позики від 13 липня 2021 р. (із змінами та доповненнями), укладений АТ 
«Укрзалізниця» з Рейл Кепітал Маркетс Пі-Ел-Сі (Rail Capital Markets plc) як позико-
давцем та емітентом (далі — договір 2);

Угода про комісії від 13 вересня 2019 р. (із змінами та доповненнями), укладе-
на АТ «Укрзалізниця» з Рейл Кепітал Маркетс Пі-Ел-Сі (Rail Capital Markets plc) (да-
лі — Угода про комісії 1);

Угода про комісії від 13 липня 2021 р. (із змінами та доповненнями), укладена АТ 
«Укрзалізниця» з Рейл Кепітал Маркетс Пі-Ел-Сі (Rail Capital Markets plc) (із змінами 
та доповненнями) (далі — Угода про комісії 2);

2) у разі проведення операцій на користь Драгон Кепітал (Сайпрус) Лімітед 
(Dragon Capital (Cyprus) Limited) та Джей.Пі. Морган Секьюрітіз пі-ел-сі (J.P. Morgan 
Securities plc) — зобов’язання АТ «Укрзалізниця» перед зазначеними контрагентами 
як агентами з витребування згоди, що були залучені у зв’язку з проведенням реструк-
туризації згідно з такими договорами:

договір про призначення агентів з витребування згоди від 5 грудня 2022 р., укла-
дений АТ «Укрзалізниця» з Драгон Кепітал (Сайпрус) Лімітед (Dragon Capital (Cyprus) 
Limited), Джей.Пі. Морган Секьюрітіз пі-ел-сі (J.P. Morgan Securities plc) та Рейл Ке-
пітал Маркетс Пі-Ел-Сі (Rail Capital Markets plc);

лист-угода від 13 листопада 2020 р. (із змінами та доповненнями), укладена АТ 
«Укрзалізниця» з Драгон Кепітал (Сайпрус) Лімітед (Dragon Capital (Cyprus) Limited) 
та Джей.Пі. Морган Секьюрітіз пі-ел-сі (J.P. Morgan Securities plc).

3. Обґрунтування здійснення операцій.
Оголошена АТ «Укрзалізниця» реструктуризація зовнішніх фінансових зобов’я

зань щодо перенесення на два роки сплати процентів та погашення основної суми 
позик дасть змогу у 2023 та 2024 роках зекономити кошти в сумі близько 748 млн. 
доларів США (153 млн. доларів США процентів та 595 млн. доларів США основної су-
ми позики) та спрямувати їх для задоволення потреб економіки держави і населен-
ня у залізничних перевезеннях, виконання АТ «Укрзалізниця» державних і соціаль-
них функцій тощо в період воєнного стану, а також на модернізацію відповідно до 
потреб національної економіки пропускних потужностей та відновлення пошкодже-
ної/зруйнованої інфраструктури.

Здійснення АТ «Укрзалізниця» операцій на користь Рейл Кепітал Маркетс Пі-Ел-Сі 
(Rail Capital Markets plc) є важливим, оскільки:

здійснення всіх належних платежів (комісій та нарахованих на них процентів) за 
договором 1, договором 2 до 31 січня 2023 р. є необхідним для завершення ого-
лошеної за ініціативою АТ «Укрзалізниця» реструктуризації фінансових зобов’язань 
щодо сплати процентів та погашення основної суми позик, якою, зокрема, перед-
бачено відтермінування виплат та перенесення дати погашення відповідних позик 
на два роки;

згідно з договором 1 та договором 2 АТ «Укрзалізниця» зобов’язане відшкодувати 
позикодавцю витрати за процесом внесення змін до умов позик та відповідних облі-
гацій, зокрема в частині сплати комісії за згоду, що підлягає виплаті держателям об-
лігацій 2024 та облігацій 2026 відповідно до умов реструктуризації;

лише у разі сплати АТ «Укрзалізниця» зазначених сум відбудеться набрання чин-
ності передбаченими в рамках реструктуризації змінами щодо відтермінування від-
повідних виплат та перенесення на два роки строку погашення позик за договором 
1 та договором 2;

АТ «Укрзалізниця» зобов’язане продовжувати сплачувати на користь позикодав-
ця комісію за управління позикою;

у разі порушення (невиконання) фінансових (платіжних) зобов’язань за зазначе-
ними позиками АТ «Укрзалізниця» не досягне завершення реструктуризації та ма-
тиме випадок дефолту, внаслідок чого позикодавець матиме право вимагати до-
строкового повернення сукупної суми позик (894  902 тис. доларів США) та така 
подія дефолту спричинить перехресні випадки невиконання зобов’язань за інши-
ми фінансовими угодами, у тому числі укладеними з міжнародними фінансови-
ми організаціями, що матиме істотний негативний ефект як на АТ «Укрзалізниця» 
безпосередньо, так і на статус держави Україна як позичальника, враховуючи, що  
АТ «Укрзалізниця» вважається квазі-суверенним позичальником, а також має ін-
ші гарантовані державою фінансові борги, умови надання яких також містять крос-
дефолтні положення.

Здійснення АТ «Укрзалізниця» операцій на користь Драгон Кепітал (Сайпрус) Лі-
мітед (Dragon Capital (Cyprus) Limited) та Джей.Пі. Морган Секьюрітіз пі-ел-сі (J.P. 
Morgan Securities plc) є важливим, оскільки:

відповідно до умов договорів, укладених для цілей реструктуризації, АТ «Укрза-
лізниця» зобов’язане сплатити агентам з витребування згоди усі пов’язані винагоро-
ди та витрати та отримати для цього необхідні дозволи та погодження;

несплата (необґрунтована затримка) таких винагород та витрат агентам з ви-
требування згоди призведе до порушення (невиконання) фінансових (платіжних) 
зобов’язань та може призвести до застосування фінансових санкцій.

4. Сума та деталі операцій:
1) виплаті підлягають:
відшкодування комісії за згоду держателів облігацій 2024 та облігацій 2026, що 

сплачується на користь Рейл Кепітал Маркетс Пі-Ел-Сі (Rail Capital Markets plc) згід-
но з договором 1 та договором 2 до 31 січня 2023 р.;

комісії за управління позикою згідно з Угодою про комісії 1, що сплачуються на 
користь Рейл Кепітал Маркетс Пі-Ел-Сі (Rail Capital Markets plc) до 31 грудня 2023 р.;

комісії за управління позикою згідно з Угодою про комісії 2, що сплачуються на 
користь Рейл Кепітал Маркетс Пі-Ел-Сі (Rail Capital Markets plc) до 31 грудня 2023 р.;

винагороди та витрати агентів з витребування згоди у зв’язку з проведенням ре-
структуризації, що сплачуються Драгон Кепітал (Сайпрус) Лімітед (Dragon Capital 
(Cyprus) Limited) та Джей.Пі. Морган Секьюрітіз пі-ел-сі (J.P. Morgan Securities plc) 
до 31 січня 2023 р.;

2) загальна сума зазначених операцій становить до 5 738 478,59 долара США (з 
урахуванням податків).

5. Контрагентами операції є:
Драгон Кепітал (Сайпрус) Лімітед (Dragon Capital (Cyprus) Limited), Кіпр; Джей.Пі. 

Морган Секьюрітіз пі-ел-сі (J.P. Morgan Securities plc), Великобританія, м. Лондон;
Рейл Кепітал Маркетс Пі-Ел-Сі (Rail Capital Markets plc), Великобританія, м. Лон-

дон.
6. Найменування банку, через який проводитимуться такі операції: АБ «Укргаз-

банк» (код згідно з ЄДРПОУ 23697280).
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Прокурор у кримінальному провадженні – прокурор відділу Чернігівської обласної прокуратури Крупко Сергій 
Володимирович відповідно до ст. ст. 36, 42, 111, 135, 276-278 Кримінального процесуального кодексу України 
повідомляє Доржу Буяну Вікторовичу, 07.06.1990 року народження, уродженцю Республіки Тива російської фе-
дерації (більш точне місце народження не встановлене), проживаючому за адресою: російська федерація, Респу-
бліка Тива, с. Чаа-Холь, вул. Сотнам Олександр, 25, громадянину російської федерації, у кримінальному прова-
дженні № 22022270000000032 від 17.05.2022 про те, що він підозрюється у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 28 ч. 1 ст. 438 Кримінального кодексу України (порушення законів та звичаїв війни).

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у ру-
бриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування». 

Прокурор в уголовном производстве — прокурор отдела Черниговской областной прокуратуры Крупко Сергей 
Владимирович в соответствии со ст. ст. 36, 42, 111, 135, 276-278 Уголовного процессуального кодекса Украины 
сообщает Доржу Буяну Викторовичу, 07.06.1990 года рождения, уроженцу Республики Тыва российской феде-
рации (более точное место рождения не установлено), проживающему по адресу: российская федерация, Респу-
блика Тыва, с. Чаа-Холь, ул. Сотнам Александр, 25, гражданину российской федерации, в уголовном производ-
стве № 22022270000000032 от 17.05.2022 о том, что он подозревается в совершении уголовного правонаруше-
ния, предусмотренного ч. 1 ст. 28 ч. 1 ст. 438 Уголовного кодекса Украины (нарушение законов и обычаев войны).

Полный текст сообщения о подозрении будет размещаться на сайте Офиса Генерального прокурора в рубрике 
«Повестки о вызове и сведения о проведении специального досудебного расследования».

Прокурор у кримінальному провадженні – прокурор відділу Чернігівської обласної прокуратури Крупко Сер-
гій Володимирович відповідно до ст. ст. 36, 42, 111, 135, 276-278 Кримінального процесуального кодексу Укра-
їни повідомляє Кенденову Аміру Аясовичу, 18.04.1994 року народження, уродженцю м. Кизил Республіки Тива 
російської федерації, проживаючому за адресою: російська федерація, Республіка Тива, м. Кизил, вул. Дружби, 
14/2, громадянину російської федерації, у кримінальному провадженні № 22022270000000032 від 17.05.2022 про 
те, що він підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 28 ч. 1 ст. 438 Кримі-
нального кодексу України (порушення законів та звичаїв війни).

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у ру-
бриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування». 

Прокурор в уголовном производстве — прокурор отдела Черниговской областной прокуратуры Крупко Сергей 
Владимирович в соответствии со ст. ст. 36, 42, 111, 135, 276-278 Уголовного процессуального кодекса Украины 
сообщает Кенденову Амиру Аясовичу, 18.04.1994 года рождения, уроженцу г. Кызыл Республики Тыва россий-
ской федерации, проживающему по адресу: российская федерация, Республика Тыва, г. Кызыл, ул. Дружбы, 
14/2, гражданину российской федерации, в уголовном производстве № 22022270000000032 от 17.05.2022 о том, 
что он подозревается в совершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 1 ст. 28 ч. 1 ст. 438 Уго-
ловного кодекса Украины (нарушение законов и обычаев войны).

Полный текст сообщения о подозрении будет размещаться на сайте Офиса Генерального прокурора в рубрике 
«Повестки о вызове и сведения о проведении специального досудебного расследования».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Куємжи Тетяна Анатоліївна, 25.01.1994 р.н., уродженка  

м. Києва, зареєстрована за адресою: м. Київ, вул. Мечникова, 
8, кв. 9, останнє відоме місце проживання: м. Київ, вул. Меч-
никова, 8, кв. 9, відповідно до вимог ст. ст. 113, 134, 135, 138, 
139, 314, 318 КПК України викликається як потерпіла до По-
дільського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,  
вул. Хорива, 21, 31.01.2023 на 10 год. 00 хв. у зал су-
дових засідань каб. № 404, для участі у підготовчо-
му судовому засіданні у кримінальному провадженні  
№ 62021000000000932 від 01.11.2021 за обвинуваченням Ци-
калюка Руслана Івановича за ч. 2 ст. 28, ч. 4 ст. 41, ст. 340 КК 
України, ч. 2 ст. 28, ч. 4 ст. 41, ч. 2 ст. 365 КК України, пові-
стка від 16.01.2023 про виклик до суду у справі № 758/6166/22,  
головуюча суддя Ікорська Є. С.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Затула Богдан Ігорович, 25.01.1998 р.н., уродженець  

м. Києва, зареєстрований за адресою: м. Київ, просп. Голосі-
ївський, 27, кв. 92, останнє відоме місце проживання: м. Ки-
їв, просп. Голосіївський, 27, кв. 92, відповідно до вимог  
ст. ст. 113, 134, 135, 138, 139, 314, 318 КПК України виклика-
ється як потерпілий до Подільського районного суду м. Киє-
ва за адресою: м. Київ, вул. Хорива, 21, 31.01.2023 на 10 год. 
00 хв. у зал судових засідань каб. № 404, для участі у підго-
товчому судовому засіданні у кримінальному провадженні  
№ 62021000000000932 від 01.11.2021 за обвинуваченням Ци-
калюка Руслана Івановича за ч. 2 ст. 28, ч. 4 ст. 41, ст. 340 КК 
України, ч. 2 ст. 28, ч. 4 ст. 41, ч. 2 ст. 365 КК України, пові-
стка від 16.01.2023 про виклик до суду у справі № 758/6166/22,  
головуюча суддя Ікорська Є. С.

В провадженні Дружківського місько-
го суду Донецької області, вул. Енгельса, 
№45, знаходиться кримінальне провадження 
№229/2561/2022 відносно обвинуваченого Му-
сіна Павла Станіславовича, 04.09.1976 р.н., за  
ч. 5 ст. 111-1 КК України, зареєстрованого за 
адресою: Донецька область, Бахмутський ра-
йон, смт Миронівський, вул. Шкільна, буд 14, 
кв. 11.

Суд викликає обвинуваченого Мусіна Пав-
ла Станіславовича для проведення підготовчо-
го судового засідання по кримінальному прова-
дженню на 01 лютого 2023 о 13-00 годині, яке 
відбудеться в залі суду Дружківського міського 
суду Донецької області.

Суддя Н. М. Рибкіна

В провадженні Дружківського міського суду 
Донецької області, вул. Енгельса, № 45, перебуває 
кримінальне провадження №1-кп/229/458/2022 
відносно обвинуваченого Павлова Сергія Анатолі-
йовича, 31 липня 1974 року народження, за ч. 5 
ст. 111-1 КК України, зареєстрованого за адресою: 
Донецька обл., Покровський р-н, смт Верхньото-
рецьке, вул. Фабрична, буд. 9.

Відповідно до п. 8 ст. 135 КПК України суд ви-
кликає обвинуваченого Павлова Сергія Анатолійо-
вича для участі у підготовчому судовому засідан-
ні по даному кримінальному провадженню на 02 
лютого 2023 року об 11:00, яке відбудеться в за-
лі Дружківського міського суду Донецької області.

Суддя В. О. Лебеженко

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про надання дозволу на здійснення спеціального досудового розслідування  

та повістка про виклик підозрюваного Праотцева О. Ю. на 30.-31.01.2023

Праотцеву Олексію Юрійовичу, 08.08.1984 року народження, останнє відоме місце проживання: вул. Гор-
пищенка, 152, м. Севастополь, АР Крим, 29.08.2022 повідомлено про зміну раніше повідомленої підозри та 
про нову підозру у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України, у 
кримінальному провадженні №62022240040000097 від 25.07.2022, повний текст якої опубліковано на офіцій-
ному веб-сайті Офісу Генерального прокурора за посиланням https://www.gp.gov.ua/ua/posts/povidomlenya-
pro-zminu-pidozri-ta-pro-novu-pidozru-ta-pamyatka-pro-prava-pidozryuvanogo-praotceva-oyu. Ухвалою слідчого 
судді Вінницького міського суду Вінницької області від 20.01.2023 надано дозвіл на здійснення спеціального 
досудового розслідування у кримінальному провадженні №62022240040000097 від 25.07.2022 відносно гро-
мадянина України Праотцева Олексія Юрійовича, 08.08.1984 року народження, підозрюваного у вчиненні кри-
мінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

На підставі ст. 133, 135, 276, 278 КПК України Праотцеву Олексію Юрійовичу, 08.08.1984 року народження, 
останнє відоме місце проживання: вул. Горпищенка, 152, м. Севастополь, АР Крим, необхідно з’явитися до 
старшого слідчого четвертого СВ (з дислокацією у м. Вінниця) ТУ ДБР у м. Хмельницькому Коваля Ігоря Ана-
толійовича за адресою: м. Вінниця, вул. 600-річчя, 25, на 10 годину 30.01.2023 для отримання повідомлення 
про завершення досудового розслідування та для ознайомлення із матеріалами досудового розслідування та 
на 10 годину 31.01.2023 для вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового розслідування 
у кримінальному провадженні №62022240040000097 від 25.07.2022, в якому Ви є підозрюваним у вчиненні 
кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про надання дозволу на здійснення спеціального досудового розслідування  

та повістка про виклик підозрюваного Козлова В. В. на 31.01.-01.02.2023

Козлову Володимиру Володимировичу, 04.01.1977 року народження, останнє відоме місце проживан-
ня: вул. Горпищенка, 152, м. Севастополь, АР Крим, 29.08.2022 повідомлено про зміну раніше повідомленої  
підозри та про нову підозру у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 
КК України, у кримінальному провадженні №62022240040000101 від 25.07.2022, повний текст якої опубліко-
вано на офіційному веб-сайті Офісу Генерального прокурора за посиланням https://www.gp.gov.ua/ua/posts/
povidomlenya-pro-zminu-pidozri-ta-pro-novu-pidozru-ta-pamyatka-pro-prava-pidozryuvanogo-kozlova-vv. Ухва-
лою слідчого судді Вінницького міського суду Вінницької області від 23.01.2023 надано дозвіл на здійснення 
спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні №62022240040000101 від 25.07.2022 
відносно громадянина України Козлова Володимира Володимировича, 04.01.1977 року народження, підо-
зрюваного у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

На підставі ст. 133, 135, 276, 278 КПК України Козлову Володимиру Володимировичу, 04.01.1977 року на-
родження, останнє відоме місце проживання: вул. Горпищенка, 152, м. Севастополь, АР Крим, необхідно 
з’явитися до старшого слідчого четвертого СВ (з дислокацією у м. Вінниця) ТУ ДБР у м. Хмельницькому Ко-
валя Ігоря Анатолійовича за адресою: м. Вінниця, вул. 600-річчя, 25, на 10 годину 31.01.2023 для отриман-
ня повідомлення про завершення досудового розслідування та для ознайомлення із матеріалами досудового 
розслідування та на 10 годину 01.02.2023 для вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудово-
го розслідування у кримінальному провадженні №62022240040000101 від 25.07.2022, в якому Ви є підозрю-
ваним у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

В провадженні Приморського районного суду м. Одеси перебуває обвинувальний 
акт у кримінальному провадженні відносно: Нетребського Андрія Олександровича, 
23.11.1971 року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбаче-
них ч. 2 ст. 364, ч.3 ст.135, ч.1 ст.365 , ч.1 ст.367 КК України, Прийма Віталія Петрови-
ча, 18.10.1971 року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч.1 ст.365 КК України, Кондратова Руслана Володимирович., 10.07.1982 року 
народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 365 
КК України, Книшова Вадима Петровича, який народився 31.10.1974 року, за вчинен-
ня кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 364, ч.3 ст.135 КК України, та 
Ташматова Вячеслава Абдуллайовича, який народився 29.10.1976 року, за вчинення 
кримінального правопорушення передбаченого ч. 2 ст.364 КК України.

У зв’язку з викладеним суд викликає потерпілих Польову Катерину Вікторівну, 
31.08.1991 р.н., Гібалюк Олександра Анатолійовича, 21.02.1970 р.н., Кононова Олек-
сія Олександровича, 20.02.1987 р.н., Пікалову Тетяну Валеріївну, 10.03.1975 р.н., Яко-
венко Альону Юріївну, 14.11.1989 р.н., Сєрікова Олександра Андрійовича, 28.08.1957 
р.н., Костюхіна Михайла Миколайовича, р.н., Острожнюк Тетяну Євгенівну, 10.04.1981 
р.н., Коврігу Тетяну Сергіївну, 13.04.1945 р.н., Негатурова Олександра Віталійовича, 
04.10.1965 р.н., Маркіна Дениса В’ячеславовича, 24.07.1992 р.н., Іванова Володими-
ра Івановича, 17.12.1952 р.н., Гнатенко Євгена Євгеновича, 17.11.1985 р.н., Гнатенко 
Діану Миколаївну, 18.07.1983 р.н., Підоріч Ірину Павлівну, 26.02.1976 р.н., Садовніча 
Ольгу Олександрівну, 26.08.1954 р.н., Жирову Ганну Дмитрівну, 09.02.1951 р.н., Бала-
бан Людмилу Євгенівну, 22.04.1950 р.н., Мамалиґу Маргаріту Василівну, 15,07,1975 
р.н., Назарцеву Марію Миколаївну, 07.07.1939 р.н., Щербиніна Андрія Михайловича, 
26.08.1979 р.н., Бірюкова Василя Михайловича, 01.06.1945 р.н., Кущ Оксану Вікторів-
ну, 28.01.1987 р.н,, Никитюк Тамару Миколаївну, 20.11.1945 р.н., Мішину Наталію Пи-
липівну, 20.12.1960 р.н., Сочеслову Аліну Олександрівну, 18.01.1958 р.н., Новицько-
го Михайла Володимировича, 22.09.1977 р.н., Осіпову Світлану Валеріївну, 26.10.1972 
р.н., Мілева Євгена Івановича, 05.06.1980 р.н., Карасьова Ігора Володимировича, 
28.04.1963 р.н., Зеленянську Вікторію Вікторівну, 23.10.1987 р.н., Каір Максима Пе-
тровича, 14.08.1991 р.н., Лосінського Луку Леонідович, 19.07.1956 р.н., Кушнарьову 
Налалю Геннадівну, 21.03.1954 р.н., Гібалюк Олександра Анатолійовича, 21.02.1970 
р.н, Острожнюк Тетяну Євгенівну, 10.04.1981 р.н,, Никитенко Людмилу Василівну, 
24.04.1960 р.н., Горенко Євгенія Вікторіна, 19.11.1978 р.н., Радзиховську Олену Олек-
сандрівну, 13.10.1954 р.н., Папуру Фатіму Ревеєвну, 16.06.1974 р.н., Бабушкіну Ольгу 
Володимірівну, 29.06.1981 р.н., Жулькову Раїсу Ігорівну, 01.03.1941 р.н., Петрова Ві-
талія Юрійовича, 02.01.1956 р.н., Костюхіна Михайла Миколайовича, 07.12.1974 р.н., 
Вячеславову Олену Михайлівну, 19.12.1976 р.н., Обслуговуючий кооператив «бізнес 
центр Ольвія» у судове засідання, яке відбудеться:

03.02.2023 року об 11 год. 00 хв., 01.03.2023 року о 13 год. 00 хв., 15.03.2023 року 
о13 год. 00 хв. за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, Приморський районний суд 
м. Одеси, зал судових засідань № 208. Поважні причини неприбуття особи на виклик 
суду згідно зі статтею 138 КПК України. 

Суддя М. С. Рябцева

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про надання дозволу на здійснення спеціального  

досудового розслідування та повістка  
про виклик підозрюваного Литвинова С. А.  

на 31.01.-01.02.2023

Литвинову Сергію Анатолійовичу, 03.05.1973 року народжен-
ня, останнє відоме місце проживання: вул. Карагандинська, 9, 
м. Севастополь, АР Крим, 29.08.2022 повідомлено про зміну ра-
ніше повідомленої підозри та про нову підозру у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК 
України, у кримінальному провадженні №62022240040000099 
від 25.07.2022, повний текст якої опубліковано на офіційному 
веб-сайті Офісу Генерального прокурора за посиланням https://
www.gp.gov.ua/ua/posts/povidomlenya-pro-zminu-pidozri-ta-pro-
novu-pidozru-ta-pamyatka-pro-prava-pidozryuvanogo-litvinova-sa. 
Ухвалою слідчого судді Вінницького міського суду Вінницької 
області від 20.01.2023 надано дозвіл на здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування у кримінальному проваджен-
ні №62022240040000099 від 25.07.2022 відносно громадянина 
України Литвинова Сергія Анатолійовича, 03.05.1973 року на-
родження, підозрюваного у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

На підставі ст. 133, 135, 276, 278 КПК України Литвинову Сер-
гію Анатолійовичу, 03.05.1973 року народження, останнє відо-
ме місце проживання: вул. Карагандинська, 9, м. Севастополь, 
АР Крим, необхідно з’явитися до старшого слідчого четвертого 
СВ (з дислокацією у м. Вінниця) ТУ ДБР у м. Хмельницькому Ко-
валя Ігоря Анатолійовича за адресою: м. Вінниця,  вул. 600-річ-
чя, 25, на 10 годину 31.01.2023 для отримання повідомлення 
про завершення досудового розслідування та для ознайомлен-
ня із матеріалами досудового розслідування та на 10 годину 
01.02.2023 для вручення обвинувального акта та реєстру мате-
ріалів досудового розслідування у кримінальному проваджен-
ні №62022240040000099 від 25.07.2022, в якому Ви є підозрю-
ваним у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених  
ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про надання дозволу на здійснення спеціального  

досудового розслідування та повістка  
про виклик підозрюваного Клімчука О. М.  

на 31.01-01.02.2023

Клімчуку Олександру Михайловичу, 04.03.1981 року на-
родження, останнє відоме місце проживання: вул. Горпи-
щенка, 152, м. Севастополь, АР Крим, 29.08.2022 повідомле-
но про зміну раніше повідомленої підозри та про нову підо-
зру у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 
1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України, у кримінальному провадженні 
№62022240040000100 від 25.07.2022, повний текст якої опублі-
ковано на офіційному веб-сайті Офісу Генерального прокуро-
ра за посиланням https://www.gp.gov.ua/ua/posts/povidomlenya-
pro-zminu-pidozri-ta-pro-novu-pidozru-ta-pamyatka-pro-prava-
pidozryuvanogo-klimcuka-om. Ухвалою слідчого судді Вінниць-
кого міського суду Вінницької області від 20.01.2023 надано 
дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідуван-
ня у кримінальному провадженні №62022240040000100 від 
25.07.2022 відносно громадянина України Клімчука Олексан-
дра Михайловича, 04.03.1981 року народження, підозрювано-
го у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1  
ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

На підставі ст. 133, 135, 276, 278 КПК України Клімчуку Олек-
сандру Михайловичу, 04.03.1981 року народження, останнє ві-
доме місце проживання: вул. Горпищенка, 152, м. Севастополь, 
АР Крим, необхідно з’явитися до старшого слідчого четвертого 
СВ (з дислокацією у м. Вінниця) ТУ ДБР у м. Хмельницькому Ко-
валя Ігоря Анатолійовича за адресою: м. Вінниця,  вул. 600-річ-
чя, 25, на 10 годину 31.01.2023 для отримання повідомлення 
про завершення досудового розслідування та для ознайомлен-
ня із матеріалами досудового розслідування та на 10 годину 
01.02.2023 для вручення обвинувального акта та реєстру мате-
ріалів досудового розслідування у кримінальному проваджен-
ні №62022240040000100 від 25.07.2022, в якому Ви є підозрю-
ваним у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених  
ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.
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ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянка України Кадуріна Вікторія Яківна, 23.05.1982 р.н., у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК 

України Вам повідомляється про підозру у кримінальному провадженні за № 22022050000001657  від 29.06.2022 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 Кримінального кодексу України, тобто 
у добровільному зайнятті громадянином України посади, не пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих 
або адміністративно-господарських функцій, у незаконних органах влади, створених на тимчасово окупованій те-
риторії, у тому числі в окупаційній адміністрації держави-агресора.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці 
«Повістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
На підставі ст. ст. 133, 135, 137 КПК України викликається підозрювана Кадуріна Вікторія Яківна, 23.05.1982 

р.н., останнє відоме місце реєстрації та проживання за адресою: Донецька область, смт Мангуш, вул. Паризької 
Комуни, буд. 50, на 01.02.2023 о 12:00, 02.02.2023 о 12:00 та 03.02.2023 о 12:00 до будівлі тимчасової дислока-
ції слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за 
адресою: м. Дніпро, пл. Шевченка, 7, каб. 130, для отримання письмового повідомлення про підозру у вчинен-
ні кримінального правопорушення у кримінальному провадженні   № 22022050000001657 від 29.06.2022, за ч. 5  
ст. 111-1 КК України, допиту як підозрюваної, а також проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначе-
ному кримінальному провадженні. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: 
можливість застосування приводу та здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про здійснення спеціального досудового розслідування

24.01.2023 слідчим суддею Центрального районного суду міста Миколаєва винесено ухвалу про здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування у кримінальному провадженні № 42022232230000117 від 14.06.2022 за підозрою Лосє-
вої Зої Миколаївни, 01.12.1970 р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повістка про виклик
Громадянка України Лосєва Зоя Миколаївна, 01.12.1970 р.н., відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК України 

Вам необхідно з’явитися 30.01.2023 о 12 год. 00 хв. як підозрюваній у кримінальному провадженні № 42022232230000117 
від 14.06.2022 за ч. 5 ст. 111-1 КК України під час здійснення спеціального досудового розслідування до найближчого 
територіально розташованого органу Служби безпеки України для завершення спеціального досудового розслідування; 
відкриття матеріалів; вручення обвинувального акта з додатками. При собі необхідно мати документ, який посвідчує осо-
бу. Поважні причини неприбуття особи на виклик та наслідки неприбуття на виклик зазначені в ст.ст. 138, 139 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Лосєва Зоя Миколаївна, 01.12.1970 р.н., про те, що 30.01.2023 
спеціальне досудове розслідування у кримінальному провадженні № 42022232230000117 від 14.06.2022 за підозрою її у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України — завершено. 

Підозрювана повідомляється, що відносно неї проводилися негласні слідчі (розшукові) дії, за результатами яких скла-
дено відповідні протоколи, що містяться в матеріалах кримінального провадження, а також, що в порядку ч. 6 ст. 290 
КПК України Ви повинні відкрити стороні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у суді.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України повідомляю, що 22 вересня 2022 року в кримі-

нальному провадженні № 22022220000002254 від 06.07.2022 складено письмове повідомлення про підозру гро-
мадянці України Глотовій Людмилі Іванівні, 07.07.1973 року народження, яка підозрюється у колабораційній ді-
яльності, тобто у добровільному зайнятті громадянином України посади, пов’язаної з виконанням організаційно-
розпорядчих або адміністративно-господарських функцій, у незаконних органах влади, створених на тимчасово 
окупованій території, у тому числі в окупаційній адміністрації держави-агресора, тобто у вчиненні кримінального 
правопорушення — злочину, передбаченого ч. 5 ст.111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянка України Глотова Людмила Іванівна, 07.07.1973 року народження, відповідно до вимог ст. ст. 133, 

135, 137 Кримінального процесуального кодексу України, 30 січня 2023 року, 31 січня 2023 року, 01 лютого 2023 
року об 11 годині 00 хвилин Вам необхідно з’явитися до Куп’янського РВП ГУНП в Харківській області за адре-
сою: смт Шевченкове, вул. Центральна, буд. 31, Куп’янського району Харківської області, для вручення Вам пові-
домлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, внесеного до Єдиного реєстру досудових роз-
слідувань за №22022220000002254 від 06.07.2022 за ознаками вчинення кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 5 ст. 111-1 КК України (добровільне зайняття громадянином України посади, пов’язаної з виконанням 
організаційно-розпорядчих або адміністративно-господарських функцій, у незаконних органах влади, створених 
на тимчасово окупованій території, у тому числі в окупаційній адміністрації держави-агресора).

Поважні причини неприбуття особи на виклик передбачені ст. 138 КПК України, наслідки неприбуття передба-
чені ст. 139 КУПК України.

Старший слідчий СВ Куп’янського РВП ГУНП в Харківській області Ольга СТЕГАНЦЕВА

Повідомлення про початок здійснення спеціального досудового розслідування
Відповідно до ч. 6 ст. 297-4 КПК України повідомляю, що 24.01.2023 ухвалою слідчого судді Центрального районно-

го суду м. Миколаєва (справа № 490/549/23 н/п 1-кс/490/359/2023) надано дозвіл на здійснення спеціального досудово-
го розслідування у кримінальному провадженні № 22022230000000058 від 04.04.2022 стосовно підозрюваного Бурдові-
цина Віктора Степановича, 26.02.1952 року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 
ст. 111 КК України, який переховується від слідства та суду. З текстом ухвали можливо ознайомитися на офіційному сай-
ті Офісу Генерального прокурора за посиланням https://www.gp.gov.ua.

Повідомлення про завершення спеціального досудового розслідування  
та надання доступу до матеріалів кримінального провадження

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України громадянину України Бурдовіцину Віктору Степановичу, 26.02.1952 р.н., про-
живаючому за адресою: м. Херсон, вул. Пугачова, буд. 3А, кв. 40, повідомляється про те, що спеціальне досудове розслі-
дування у кримінальному провадженні № 22022230000000058 від 04.04.2022 за його підозрою у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України – завершено.   

Повістка про виклик
Підозрюваний Бурдовіцин Віктор Степанович, 26.02.1952 р.н., відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК Украї-

ни, Вам необхідно з’явитися 30.01.2023 з 09 год. 00 хв. до 17 год. 00 хв. для ознайомлення з матеріалами кримінально-
го провадження та 30.01.2023 о 17 год 00 хв. для вручення обвинувального акта з додатками у кримінальному прова-
дженні № 22022230000000058, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 04.04.2022 за ч. 2 ст.111 КК Укра-
їни, до СВ УСБУ в Херсонській області за місцем дислокації у м. Миколаїв або до найближчого територіального підроз-
ділу СБ України. 

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. Поважні причини неприбуття особи на виклик та наслідки 
неприбуття на виклик зазначені в ст.ст. 138, 139 КК України.

Підозрюваному повідомляється, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні відкрити стороні обвинувачення на-
явні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у суді.

Повідомлення про ухвалення слідчим суддею рішення  
про здійснення спеціального досудового розслідування

Ухвалою слідчого судді Новомосковського міськрайонного суду Дніпропетровської області від 23.01.2023 
(№ 183/6236/22) надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування стосовно Вінник Оле-
ни В’ячеславівни, 06.03.1992 р.н., у кримінальному провадженні № 42022131610000491 від 27.07.2022 за ч. 4 
ст. 408, ч. 2 ст. 111-1 Кримінального кодексу України. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
при здійсненні спеціального досудового розслідування

Громадянка України Вінник Олена В’ячеславівна, 06.03.1992 р.н., відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 КПК 
України Вам необхідно з’явитися 31 січня 2023 року, 01 та 02 лютого 2023 року на 10:00 год. до Другого слід-
чого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродонецьку) Територіального управління Державного бюро розсліду-
вань, розташованого у місті Краматорську (м. Дніпро, вул. Старокозацька, 52), тел. роб. (050)-879-44-51, для 
участі у допиті як підозрюваної, а також проведенні інших слідчих та процесуальних дій, вручення повідомлен-
ня про завершення досудового розслідування, надання доступу до матеріалів досудового розслідування, вру-
чення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 42022131610000491 від 27.07.2022  за ч. 4 ст. 408, ч. 2 ст. 111-1 КК України в якості підозрюваного. По-
важні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 Кримінального процесу-
ального кодексу України.

Слідчий Другого СВ (з дислокацією у м. Сєвєродонецьку) ТУ ДБР, розташованого  
у м. Краматорську, Дмитро ГНАТУШКО

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ  СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ  
СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ ТА ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська від 24.01.2023 (судова справа  
№ 201/730/23) надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному прова-
дженні №12022131370000625 від 07.04.2022   стосовно підозрюваного  Медіна Олександра Олександровича, 
04.08.1957 року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК Укра-
їни.

У зв’язку із ухваленим судовим рішенням про здійснення спеціального досудового розслідування у вказано-
му кримінальному провадженні, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 Кримінального процесуального кодек-
су України підозрюваному Медіну Олександру Олександровичу, 04.08.1957 р.н., повідомляю, що Вам необхід-
но з’явитись 31.01.2023 о 10:00, 01.02.2023 о 10:00, 02.02.2023 о 10:00  до слідчого відділу 3 управління ГУ СБУ 
в Донецькій та Луганській областях, за фактичним місцерозташуванням за адресою: Дніпропетровська область,  
м. Дніпро, пл. Шевченка, буд. 7, каб. 131, для допиту в якості підозрюваного, а також проведення слідчих та про-
цесуальних дій у вказаному кримінальному провадженні.

Крім того, у зв’язку із тим, що найближчим часом планується завершення досудового розслідування, Вам не-
обхідно з’явитись 03.02.2023 о 10:00 до слідчого відділу 3 управління ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях 
за вищевказаною адресою для вручення повідомлення про завершення досудового розслідування та виконання 
вимог ст. 290 КПК України (відкриття матеріалів іншій стороні), а саме для надання доступу до матеріалів кримі-
нального провадження, та, у разі виконання вимог ст. 290 КПК України, вручення обвинувального акта та реєстру 
матеріалів досудового розслідування.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: мож-
ливість застосування приводу, накладення грошового стягнення, здійснення спеціального судового розгляду.

Телефон для зв’язку: 066 846 81 54.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст.ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України 26.01.2023 у кримінальному провадженні  

№ 42022132580000124 від 19.09.2022 за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111‑1 
КК України, повідомлено про підозру Каркавенко Наталію Вікторівну, 29.03.1971 року народження, уродженку  
с. Луб`янка Сватівського району Луганської області, громадянку України, зареєстровану за адресою: Луганська 
область, Старобільський район, с. Підгорівка, квартал Войтенка, 13, у добровільному зайнятті громадянином 
України посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих або адміністративно-господарських функ-
цій, у незаконних органах влади, створених на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та обов’язки підозрюваного розмі-
щуватимуться на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здій-
снення спеціального досудового розслідування» за посиланням: http://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-
viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ КАРКАВЕНКО Н. В.
Підозрювана Каркавенко Наталія Вікторівна, 29.03.1971 року народження,  зареєстрована за адресою: Луган-

ська область, Старобільський район, с. Підгорівка, квартал Войтенка, 13, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 
Кримінального процесуального кодексу України викликається на 30.01.2023 об 11:00 годині, на 31.01.2023 об 
11:00 годині, на 01.02.2023 об 11:00 годині до слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродонецьк) 
ГУ СБУ в Донецькій та Луганській  областях за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, пл. Шевченка, 7, 
для отримання письмового повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 5 ст. 111-1 КК України, у кримінальному провадженні № 42022132580000124 від 19.09.2022, допиту в якос-
ті підозрюваного,  проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: на-
кладення грошового стягнення, можливість застосування приводу, здійснення спеціального досудового розслі-
дування, здійснення спеціального судового розгляду.

Прокурор у кримінальному провадженні — керівник Старобільської окружної прокуратури  
Луганської області Сергій ПОПОВ

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст.ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України 26.01.2023 у кримінальному провадженні  

№ 42022132580000140  від 06.10.2022 за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111‑1 
КК України, повідомлено про підозру Медведєву Наталію Іванівну, 28.07.1975 року народження, уродженку  
с. Чмирівка Старобільського району Луганської області, громадянку України, зареєстровану за адресою: Луган-
ська область, м. Старобільськ, вул. 8 Березня, буд. 21, у добровільному зайнятті громадянином України посади, 
пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих або адміністративно-господарських функцій, у незаконних 
органах влади, створених на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та обов’язки підозрюваного розмі-
щуватимуться на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здій-
снення спеціального досудового розслідування» за посиланням: http://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-
viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК МЕДВЕДЄВОЇ Н. І.
Медведєва Наталія Іванівна, 28.07.1975 року народження, зареєстрована за адресою: Луганська область,  

м. Старобільськ, вул. 8 Березня, 21, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 Кримінального процесуального ко-
дексу України викликається на 30.01.2023 о 10:00 годині, на 31.01.2023 о 10:00 годині, на 01.02.2023 о 10:00 годи-
ні до слідчого відділу 3 управління ( з дислокацією у м. Сєвєродонецьк) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській  облас-
тях за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, пл. Шевченка, 7, для отримання письмового повідомлення 
про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, у кримінально-
му провадженні № 42022132580000140 від 06.10.2022, допиту в якості підозрюваного,  проведення інших слідчих 
та процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: на-
кладення грошового стягнення, можливість застосування приводу, здійснення спеціального досудового розслі-
дування, здійснення спеціального судового розгляду.

Прокурор у кримінальному провадженні — керівник Старобільської окружної прокуратури  
Луганської області Сергій ПОПОВ

№ 51-1233км22
Повідомлення

Касаційний кримінальний суд Верховного Суду повідомляє 
засудженим Плотницькому Ігорю Венедиктовичу, Патрушеву 
Андрію Олександровичу та Гуреєву Олександру Васильовичу, 
що розгляд кримінального провадження за касаційною скар-
гою представника потерпілих — адвоката Погосяна В. Е. на ви-
рок Красногвардійського районного суду м. Дніпропетровська 
від 15 березня 2021 року та ухвалу Дніпровського апеляційного 
суду від 24 січня 2022 року в частині вирішення цивільних позо-
вів, призначено до розгляду на 11:00 год 28 лютого 2023 року.

Судове засідання відбудеться у Касаційному кримінально-
му суді Верховного Суду за адресою: вул. Пилипа Орлика, 4а,  
м. Київ, 01043.

Суддя Касаційного кримінального суду Верховного Суду 
Сергій СЛИНЬКО

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО
Шевченківський районний суд м. Чернівці викликає Гордє-

єва Олексія Васильовича, 28.02.1955 року народження, гро-
мадянина Російської Федерації, уродженця м. Франкфурт-
на-Одері, Німеччина, робоча адреса: м. Москва, вул. Охот-
ний ряд, 1, обвинуваченого в кримінальному провадженні  
№ 22022260000000096 від 09.11.2022 р. за ч. 3 ст. 110 КК Укра-
їни.

Судове засідання відбудеться 01 лютого  2023 року о 12:30 
годин за адресою: 58001, м.Чернівці, вулиця Кафедральна, 4, 
кабінет № 21.

З моменту опублікування повістки про виклик обвинуваче-
ного Гордєєва Олексія Васильовича у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної  сфери розповсюдження останній вва-
жається належним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя Бойко М. Є. 

Повідомлення про виклик
У провадженні слідчого судді Вищого антикорупційного суду Коліуша О. Л. перебуває клопо-

тання старшого детектива Національного бюро П’ятого відділу детективів Третього підрозділу 
детективів Головного підрозділу детективів Національного антикорупційного бюро України Па-
чевського В. В. про встановлення строку для ознайомлення з матеріалами досудового розслі-
дування у кримінальному провадженні № 12014000000000496 від 05.11.2014. 

У зв’язку з чим підозрюваний Мальцев Денис Костянтинович, 14.12.1974 року народжен-
ня, останнє відоме місце проживання: Київська область, Вишгородський район, с/рада Ново-
сілківська, садівницьке товариство «Боровик», вул. Соснова, 15, повідомляється про те, що су-
дове засідання з розгляду вказаного клопотання відбудеться 27 січня 2023 року о 15:00 годи-
ні у приміщенні Вищого антикорупційного суду (місто Київ, проспект Перемоги, 41, зал судо-
вих засідань №1),

З моменту опублікування повідомлення про виклик у засобах масової інформації загаль-
нодержавної сфери розповсюдження підозрюваний вважається належним чином ознайомле-
ним з її змістом.



26 січня 2023 року, четвер, № 18 www.ukurier.gov.ua 37

ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Розшукується Пилипенко Володимир Вікторович, який є спадкоєм-

цем за заповітом Оліфіренко Євдокії Григорівни, 14.03.1933 року наро-

дження, яка померла 15.05.2020 року, проживала в с. Клишки Шосткин-

ського району Сумської області. Прохання звернутися до Другої шост-

кинської державної нотаріальної контори Сумської області (м. Шостка 

Сумської області, вул. Горького, № 4).

Мною, Гранкіною Г. П., приватним нотаріусом Одеського районного 

нотаріального округу Одеської області, заведено спадкову справу піс-

ля смерті 19.04.2022 року Балана Анатолія Вікторовича, 24.07.1957 ро-

ку народження. Прошу спадкоємців та/або кредиторів Балана Анатолія 

Вікторовича звернутись до мене за адресою: 67803,  Одеська область,  

Одеський район, с. Лиманка, провулок Земний, 4, ж /м Совіньйон, буди-

нок 2а, група нежитлових приміщень № 13,14,15,16.

Богодухівська державна нотаріальна контора Харківської області про-

сить Стріляну Катерину Юріївну та Колеснік Інну Юріївну протягом од-

ного місяця з дня опублікування цього оголошення прибути до Бого-

духівської державної нотаріальної контори Харківської області за адре-

сою: місто Богодухів Харківської області, вулиця Чернієнка, 7, для вста-

новлення кола спадкоємців по спадковій справі, що перебуває в прова-

дженні нотаріальної контори.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Повідомлення про підозру від 25.01.2023 у кримінальному провадженні 

№ 42022000000000615 від 24.05.2022 стосовно громадянина України Соболевського 
Григорія Григоровича, 02 лютого 1963 р.н., підозрюваного у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 111-2 КК України.

ПОВІСТКА 
про виклик підозрюваного Соболевського Г. Г.

Підозрюваний Соболевський Григорій Григорович, 02 лютого 1963 р.н., зареєстро-
ваний та проживаючий за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Простора, 
32, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 276 Кримінального процесуального кодексу 
України, Вам необхідно з’явитися 30.01.2023, 31.01.2023, 01.02.2023 о 10 год. 00 хв. 
як підозрюваному в кримінальному провадженні №  42022000000000615 за ознака-
ми вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 111‑2 
КК України, з метою допиту як підозрюваного та вручення письмового повідомлення 
про підозру під час здійснення досудового розслідування до слідчого 2 відділу 3 управ-
ління досудового розслідування Головного слідчого управління СБ України Риженка 
Володимира Анатолійовича за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 33. При собі не-
обхідно мати документ, який посвідчує особу.

Явка обов’язкова. У разі неявки без поважних причин застосовуються заходи, пе-
редбачені ст.ст. 139, 140 Кримінального процесуального кодексу України: примусовий 
привід, грошове стягнення. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Орджонікідзевський районний суд м. Запо-

ріжжя викликає обвинуваченого ПЛЮХІНА ВО-
ЛОДИМИРА МИХАЙЛОВИЧА, 24.01.1984  р.н. 
(місце реєстрації: с. Іванівка, Василівський ра-
йон, Запорізька область), у вчиненні кримі-
нального правопорушення (злочину), перед-
баченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, у підготов-
че судове засідання, яке відбудеться 31 січня 
2023 року об 11 годині 30 хвилин під голову-
ванням судді Мінаєва М. М.

Явка до суду є обов’язковою. При собі не-
обхідно мати документ, що посвідчує особу.

Судове засідання у кримінальному прова-
дженні відбудеться у приміщенні Орджоні-
кідзевського районного суду м. Запоріжжя: 
вул. Перемоги, 107 Б, м. Запоріжжя.

У разі неявки обвинуваченого до суду да-
не оголошення вважається належним пові-
домленням, а кримінальне провадження бу-
де здійснюватися за відсутності обвинуваче-
ного в порядку спеціального судового прова-
дження.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Ленінський районний суд м. Запоріжжя ви-

кликає обвинувачену ЖМАЙ ТЕТЯНУ ІВАНІВ-
НУ, 03.04.1965 р.н. (місце реєстрації: с. Ше-
люги, Мелітопольський район, Запорізька об-
ласть), у вчиненні кримінального правопору-
шення (злочину), передбаченого ч. 5 ст. 111‑1 
КК України, у підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 01 лютого 2023 року о 14 годи-
ні 00 хвилин, під головуванням судді Новіко-
вої Н. В.

Явка до суду є обов’язковою. При собі не-
обхідно мати документ, що посвідчує особу.

Судове засідання у кримінальному прова-
дженні відбудеться у приміщенні Ленінського 
районного суду м. Запоріжжя: вул. Незалеж-
ної України, 2, м. Запоріжжя.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане 
оголошення вважається належним повідо-
мленням, а кримінальне провадження буде 
здійснюватись за відсутності обвинуваченої в 
порядку спеціального судового провадження.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Ленінський районний суд м. Запоріжжя ви-

кликає обвинуваченого ЗУБАРЄВА МАКСИМА 
ЮРІЙОВИЧА, 29.04.1978 р.н. (місце реєстрації 
м. Мелітополь, Мелітопольський район, Запо-
різька область), у вчиненні кримінального пра-
вопорушення (злочину), передбаченого ч. 5  
ст. 111-1 КК України, у підготовче судове за-
сідання, яке відбудеться 01 лютого 2023 року 
о 14 годині 30 хвилин, під головуванням суд-
ді Новікової Н. В.

Явка до суду є обов’язковою. При собі не-
обхідно мати документ, що посвідчує особу.

Судове засідання у кримінальному прова-
дженні відбудеться у приміщенні Ленінського 
районного суду м. Запоріжжя: вул. Незалеж-
ної України, 2, м. Запоріжжя.

У разі неявки обвинуваченого до суду да-
не оголошення вважається належним пові-
домленням, а кримінальне провадження бу-
де здійснюватись за відсутності обвинуваче-
ного в порядку спеціального судового прова-
дження.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Дементієнко Руслан Володимирович, 26.07.1974 р.н., у відповідності до ви-

мог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України вам повідомляється про підозру у кримінальному провадженні за  
№ 22022050000001657 від 29.06.2022 у вчиненні злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 Кримінального кодек-
су України, тобто у колабораційній діяльності, а саме у добровільному зайнятті громадянином України поса-
ди, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих або адміністративно-господарських функцій, у неза-
конних органах влади, створених на тимчасово окупованій території, у тому числі в окупаційній адміністра-
ції держави-агресора.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці 
«Повістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Дементієнко Руслан Володимирович, 26.07.1974 р.н., останнє відоме місце реєстрації та 

проживання за адресою: Донецька область, м. Дебальцеве, вул. Артема, 35, на підставі ст.ст. 133, 135, 276, 
278 КПК України Вам необхідно з’явитися 30.01.2023 о 12 год. 00 хв., 31.01.2023 о 12 год. 00 хв., 01.02.2023 
о 12 год. 00 хв. до слідчого в ОВС слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької об-
ласті) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях Назарука Андрія Дмитровича до будівлі тимчасової дисло-
кації слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях 
за адресою: м. Дніпро, пл. Шевченка, 7, каб. 130, для отримання письмового повідомлення про підозру у ско-
єнні кримінального правопорушення у кримінальному провадженні №22022050000001657 від 29.06.2022 за 
ознаками вчинення злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, допиту як підозрюваного, а також про-
ведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: 
можливість застосування приводу та здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Бобрулько Олег Миколайович, 06.05.1983 р.н., у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 

278 КПК України вам повідомляється про підозру у кримінальному провадженні за № 22022050000001657 від 
29.06.2022 у вчиненні злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 Кримінального кодексу України, тобто у колабо-
раційній діяльності, а саме у добровільному зайнятті громадянином України посади, пов’язаної з виконанням 
організаційно-розпорядчих або адміністративно-господарських функцій, у незаконних органах влади, ство-
рених на тимчасово окупованій території.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці 
«Повістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Бобрулько Олег Миколайович, 06.05.1983 р.н., останнє відоме місце реєстрації та прожи-

вання за адресою: Донецька обл., Волноваський р-н, м. Волноваха, вул. Котовського, буд. 20, на підставі ст.ст. 
133, 135, 276, 278 КПК України Вам необхідно з’явитися 30.01.2023 об 11 год. 00 хв., 31.01.2023 об 11 год. 00 
хв., 01.02.2023 об 11 год. 00 хв. до слідчого в ОВС слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріу-
поль Донецької області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях Назарука Андрія Дмитровича до будівлі 
тимчасової дислокації слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь) ГУ СБУ в Донецькій та Лу-
ганській областях за адресою: м. Дніпро, пл. Шевченка, 7, каб. 130, для отримання письмового повідомлення 
про підозру у скоєнні кримінального правопорушення у кримінальному провадженні №22022050000001657 
від 29.06.2022 за ознаками вчинення злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, допиту як підозрю-
ваного, а також проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: 
можливість застосування приводу та здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування 

Ухвалою слідчого судді Печерського районного суду м. Києва від 20.01.2023 (судова справа 757/2294/23-к)  
надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№42022100000000179 від 09.05.2022 стосовно підозрюваного у вчиненні кримінального правопорушення перед-
баченого ч. 7 ст. 111-1 КК України Калініченка Володимира Івановича, 01.04.1979 року народження.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Калініченко Володимир Іванович, 01.04.1979 року народження, уродженець м. Первомайськ 

Миколаївської області, громадянин України, зареєстрований за адресою: Херсонська область, Олешківський ра-
йон, с. Раденськ, вул. 18 вересня, 97, на підставі ст.ст. 133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитись до Терито-
ріального управління Державного бюро розслідувань, розташованого у м. Києві, за адресою: м. Київ, вул. О. Те-
ліги, буд. 8, як підозрюваному у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Украї-
ни, на 30.01.2023 о 12:00 год., на 31.01.2023 о 12:00 год. (для допиту підозрюваного та інших процесуальних дій).

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість явки. Поважні причини та наслідки непри-
буття на виклик передбачені ст.ст. 138, 139 КПК України.

Повний текст повісток про виклик   розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у ру-
бриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посилан-
ням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya .

Прокурор групи прокурорів — прокурор відділу Київської міської прокуратури Лариса ТАЛАНТОВА

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування 

Ухвалою слідчого судді Печерського районного суду м. Києва від 20.01.2023 (судова справа 757/2310/23‑к) 
надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№42022100000000179 від 09.05.2022 стосовно підозрюваного у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, Вдовиченка Дениса Андрійовича, 28.05.1985 року народження.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Вдовиченко Денис Андрійович, 28.05.1985 року народження, уродженець м. Маріуполя Доне-

цької області, зареєстрований за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Бестужева, 5, кв. 5, на підста-
ві ст.ст. 133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитись до Територіального управління Державного бюро розслі-
дувань, розташованого у м. Києві, за адресою: м. Київ, вул. О. Теліги, буд. 8, як підозрюваному у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, на 30.01.2023 о 12:00 год., на 31.01.2023 о 
12:00 год. (для допиту підозрюваного та інших процесуальних дій).

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість явки. Поважні причини та наслідки непри-
буття на виклик передбачені ст.ст. 138, 139 КПК України.

Повний текст повісток про виклик розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубри-
ці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya .

Прокурор групи прокурорів — прокурор відділу Київської міської прокуратури Лариса ТАЛАНТОВА

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про надання дозволу на здійснення спеціального досудового розслідування  
та повістка про виклик підозрюваного Подобєдова Д. Ю. на 30.-31.01.2023

Подобєдову Денису Юрійовичу, 31.03.1984 року народження, останнє відоме місце проживання: вул. Гор-
пищенка, 152, м. Севастополь, АР Крим, 29.08.2022 повідомлено про зміну раніше повідомленої підозри та 
про нову підозру у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України, у 
кримінальному провадженні №62022240040000095 від 25.07.2022, повний текст якої опубліковано на офіцій-
ному веб-сайті Офісу Генерального прокурора за посиланням https://www.gp.gov.ua/ua/posts/povidomlenya-
pro-zminu-pidozri-ta-pro-novu-pidozru-ta-pamyatka-pro-prava-pidozryuvanogo-podobjedova-dyu. Ухвалою слід-
чого судді Вінницького міського суду Вінницької області від 20.01.2023 надано дозвіл на здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування у кримінальному провадженні №62022240040000095 від 25.07.2022 відносно 
громадянина України Подобєдова Дениса Юрійовича, 31.03.1984 року народження, підозрюваного у вчинен-
ні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

На підставі ст. 133, 135, 276, 278 КПК України, Подобєдову Денису Юрійовичу, 31.03.1984 року народжен-
ня, останнє відоме місце проживання: вул. Горпищенка, 152, м. Севастополь, АР Крим, необхідно з’явитися 
до старшого слідчого четвертого СВ (з дислокацією у м. Вінниця) ТУ ДБР у м. Хмельницькому Коваля Іго-
ря Анатолійовича за адресою: м. Вінниця,  вул. 600-річчя, 25, на 10 годину 30.01.2023 для отримання повідо-
млення про завершення досудового розслідування та для ознайомлення із матеріалами досудового розслі-
дування та на 10 годину 31.01.2023 для вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового роз-
слідування у кримінальному провадженні №62022240040000095 від 25.07.2022, в якому Ви є підозрюваним у 
вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про надання дозволу на здійснення спеціального досудового розслідування  

та повістка про виклик підозрюваного Кірієнка С. П. на 30.-31.01.2023

Кірієнку Сергію Петровичу, 27.10.1976 року народження, останнє відоме місце проживання: вул. Гріна, 
35, кв. 46, м. Феодосія, АР Крим, 29.08.2022 повідомлено про зміну раніше повідомленої підозри та про но-
ву підозру у вчинені кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України, у кри-
мінальному провадженні №62022240040000096 від 25.07.2022, повний текст якої опубліковано на офіційно-
му веб-сайті Офісу Генерального прокурора за посиланням https://www.gp.gov.ua/ua/posts/povidomlenya-pro-
zminu-pidozri-ta-pro-novu-pidozru-ta-pamyatka-pro-prava-pidozryuvanogo-kirijenka-sp. Ухвалою слідчого судді 
Вінницького міського суду Вінницької області від 20.01.2023 надано дозвіл на здійснення спеціального досу-
дового розслідування у кримінальному провадженні №62022240040000096 від 25.07.2022 відносно громадя-
нина України Кірієнка Сергія Петровича, 27.10.1976 року народження, підозрюваного у вчиненні криміналь-
них правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

На підставі ст. 133, 135, 276, 278 КПК України Кірієнку Сергію Петровичу, 27.10.1976 року народження, 
останнє відоме місце проживання: вул. Гріна, 35, кв. 46, м. Феодосія, АР Крим, необхідно з’явитися до стар-
шого слідчого четвертого СВ (з дислокацією у м. Вінниця) ТУ ДБР у м. Хмельницькому Коваля Ігоря Анато-
лійовича за адресою: м. Вінниця,  вул. 600-річчя, 25, на 10 годину 30.01.2023 для отримання повідомлення 
про завершення досудового розслідування та для ознайомлення із матеріалами досудового розслідування та 
на 10 годину 31.01.2023 для вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового розслідування 
у кримінальному провадженні №62022240040000096 від 25.07.2022, в якому Ви є підозрюваним у вчиненні 
кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua38 

ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України, вра-

ховуючи Закон України від 22.05.2022 №2263-IX та постанову Верховної 
Ради України від 27.01.2015 №129-VIII,  повідомляю, що у кримінальному 
провадженні, внесеному до ЄРДР 03.10.2022 за № 12022000000000970 за 
ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2  
ст. 111 КК України, складено письмове повідомлення про підозру, згід-
но з яким громадянка України Волкова Наталія Петрівна, 14.01.1972 
року народження, проживаюча за адресою: Донецька обл., м. Маріу-
поль, вул. Зелінського, 67, кв. 75, підозрюється у державній зраді, тоб-
то діянні, умисно вчиненому громадянином України на шкоду сувере-
нітетові, територіальній цілісності та недоторканності, обороноздат-
ності, державній та інформаційній безпеці України шляхом перехо-
ду на бік ворога в період збройного конфлікту та надання іноземній 
державі, іноземній організації та їх представникам допомоги в прове-
денні підривної діяльності проти України, вчиненні в умовах воєнного 
стану, тобто у вчинені кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 2 ст. 111 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру з роз’ясненням прав та 
обов’язків підозрюваного розміщений на веб-сайті Офісу Генерального 
прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування». 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрювана Волкова Наталія Петрівна, 14.01.1972 року народжен-

ня, проживаюча за адресою: Донецька обл., м. Маріуполь, вул. Зе-
лінського, 67, кв. 75, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 Криміналь-
ного процесуального кодексу України, Закону України від 22.05.2022 
№2263-IX, постанови Верховної Ради України від 27.01.2015 №129-VIII, 
Вам необхідно з’явитися 30, 31 січня, 01 лютого 2023 року о 10 год. 
до старшого слідчого в ОВС Головного слідчого управління Національ-
ної поліції України Шеремети С.П. (роб. тел.  044-256-13-63, каб. № 647 
приміщення Головного слідчого управління, що знаходиться за адре-
сою: вул. Богомольця, 10 у місті Києві) для вручення повідомлення про 
підозру та допиту в якості підозрюваного у кримінальному проваджен-
ні № 12022000000000970 від 03.10.2022. 

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість 
явки. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викла-
дені у ст.  ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України, вра-

ховуючи Закон України від 22.05.2022 №2263-IX та постанову Верховної 
Ради України від 27.01.2015 №129-VIII,  повідомляю, що у кримінальному 
провадженні, внесеному до ЄРДР 03.10.2022 за № 12022000000000970 за 
ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2  
ст. 111 КК України, складено письмове повідомлення про підозру, 
згідно з яким громадянка України Гвоздінська Ганна Михайлівна, 
06.09.1983 року народження, проживаюча за адресою: Донецька обл., 
м. Маріуполь, проспект Леніна, 96, кв. 59, підозрюється у державній 
зраді, тобто діянні, умисно вчиненому громадянином України на шко-
ду суверенітетові, територіальній цілісності та недоторканності, оборо-
ноздатності, державній та інформаційній безпеці України шляхом пе-
реходу на бік ворога в період збройного конфлікту та надання інозем-
ній державі, іноземній організації та їх представникам допомоги в про-
веденні підривної діяльності проти України, вчинені в умовах воєнного 
стану, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 2 ст. 111 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру з роз’ясненням прав та 
обов’язків підозрюваного розміщений на веб-сайті Офісу Генерального 
прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування». 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрювана Гвоздінська Ганна Михайлівна, 06.09.1983 року наро-

дження, проживаюча за адресою: Донецька обл., м. Маріуполь, про-

спект Леніна, 96, кв. 59, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 Криміналь-
ного процесуального кодексу України, Закону України від 22.05.2022 
№2263-IX, постанови Верховної Ради України від 27.01.2015 №129-VIII, 
Вам необхідно з’явитися 30, 31 січня, 01 лютого 2023 року о 10 год. 
до старшого слідчого в ОВС Головного слідчого управління Національ-
ної поліції України Шеремети  С.П. (роб. тел. 044-256-13-63, каб. № 647 
приміщення Головного слідчого управління, що знаходиться за адре-
сою: вул. Богомольця, 10 у місті Києві) для вручення повідомлення про 
підозру та допиту в якості підозрюваного у кримінальному проваджен-
ні № 12022000000000970 від 03.10.2022. 

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість 
явки. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викла-
дені у ст.  ст.  138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України, вра-

ховуючи Закон України від 22.05.2022 №2263-IX та постанову Верховної 
Ради України від 27.01.2015 №129-VIII,  повідомляю, що у кримінальному 
провадженні, внесеному до ЄРДР 03.10.2022 за № 12022000000000970 за 
ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2  
ст. 111 КК України, складено письмове повідомлення про підозру, згід-
но з яким громадянка України Лугова Тетяна Миколаївна, 25.09.1977 
року народження, проживаюча за адресою: Донецька обл., м. Марі-
уполь, вул. 9 Авіадивізії, 10, кв. 62, підозрюється у державній зраді, 
тобто діянні, умисно вчиненому громадянином України на шкоду су-
веренітетові, територіальній цілісності та недоторканності, обороно
здатності, державній та інформаційній безпеці України шляхом пере-
ходу на бік ворога в період збройного конфлікту та надання іноземній 
державі, іноземній організації та їх представникам допомоги в прове-
денні підривної діяльності проти України, вчиненні в умовах воєнного 
стану, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 2 ст.  111 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру з роз’ясненням прав та 
обов’язків підозрюваного розміщений на веб-сайті Офісу Генерального 
прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування». 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрювана Лугова Тетяна Миколаївна, 25.09.1977 року народжен-

ня, проживаюча за адресою: Донецька обл., м. Маріуполь, вул. 9 Авіа-
дивізії, 10, кв. 62, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 Кримінально-
го процесуального кодексу України, Закону України від 22.05.2022 
№2263-IX, постанови Верховної Ради України від 27.01.2015 №129-VIII, 
Вам необхідно з’явитися 30, 31 січня, 01 лютого 2023 року о 10 год. 
до старшого слідчого в ОВС Головного слідчого управління Національ-
ної поліції України Шеремети С.П. (роб. тел.  044-256-13-63, каб. № 647 
приміщення Головного слідчого управління, що знаходиться за адре-
сою: вул. Богомольця, 10 у місті Києві) для вручення повідомлення про 
підозру та допиту в якості підозрюваного у кримінальному проваджен-
ні № 12022000000000970 від 03.10.2022. 

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість 
явки. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викла-
дені у ст.  ст.  138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України, вра-

ховуючи Закон України від 22.05.2022 №2263-IX та постанову Верховної 
Ради України від 27.01.2015 №129-VIII,  повідомляю, що у кримінальному 
провадженні, внесеному до ЄРДР 03.10.2022 за № 12022000000000970 за 
ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2  
ст. 111 КК України, складено письмове повідомлення про підозру, згід-
но з яким громадянка України Терстуях Світлана Іванівна, 01.07.1973 
року народження, проживаюча за адресою: Донецька обл., Маріуполь-
ський район, смт Мангуш, вул. Маріупольська, 42, підозрюється у дер-
жавній зраді, тобто діянні, умисно вчиненому громадянином України 
на шкоду суверенітетові, територіальній цілісності та недоторканнос-

ті, обороноздатності, державній та інформаційній безпеці України шля-
хом переходу на бік ворога в період збройного конфлікту та надання 
іноземній державі, іноземній організації та їх представникам допомоги 
в проведенні підривної діяльності проти України, вчинені в умовах во-
єнного стану, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 2 ст. 111 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру з роз’ясненням прав та 
обов’язків підозрюваного розміщений на веб-сайті Офісу Генерального 
прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування». 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрювана Терстуях Світлана Іванівна, 01.07.1973 року народжен-

ня, проживаюча за адресою: Донецька обл., Маріупольський район, 
смт Мангуш, вул. Маріупольська, 42, відповідно до вимог ст. ст. 133, 
135 Кримінального процесуального кодексу України, Закону Украї-
ни від 22.05.2022 №2263-IX, постанови Верховної Ради України від 
27.01.2015 №129-VIII, Вам необхідно з’явитися 30, 31 січня, 01 люто-
го 2023 року о 10 год. до старшого слідчого в ОВС Головного слідчо-
го управління Національної поліції України Шеремети С.П. (роб.тел.044-
256-13-63,  каб. № 647 приміщення Головного слідчого управління, що 
знаходиться за адресою: вул. Богомольця, 10 у місті Києві) для вручен-
ня повідомлення про підозру та допиту в якості підозрюваного у кримі-
нальному провадженні № 12022000000000970 від 03.10.2022. 

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість 
явки. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викла-
дені у ст.  ст.  138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України, вра-

ховуючи Закон України від 22.05.2022 №2263-IX та постанову Верховної 
Ради України від 27.01.2015 №129-VIII,  повідомляю, що у кримінальному 
провадженні, внесеному до ЄРДР 03.10.2022 за № 12022000000000970 за 
ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2  
ст. 111 КК України, складено письмове повідомлення про підозру, згід-
но з яким громадянка України Тюх Олена Павлівна, 17.03.1971 року на-
родження, проживаюча за адресою: Маріупольський район, смт Ман-
гуш, вул. Мурзи, 32, кв. 6, підозрюється у державній зраді, тобто діянні, 
умисно вчиненому громадянином України на шкоду суверенітетові, те-
риторіальній цілісності та недоторканності, обороноздатності, держав-
ній та інформаційній безпеці України шляхом переходу на бік ворога в 
період збройного конфлікту та надання іноземній державі, іноземній 
організації та їх представникам допомоги в проведенні підривної діяль-
ності проти України, вчинені в умовах воєнного стану, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру з роз’ясненням прав та 
обов’язків підозрюваного розміщений на веб-сайті Офісу Генерального 
прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення 
спеціального досудового розслідування». 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрювана Тюх Олена Павлівна, 17.03.1971 року народження, про-

живаюча за адресою: Маріупольський район, смт Мангуш, вул. Мурзи, 
32, кв. 6, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 Кримінального процесу-
ального кодексу України, Закону України від 22.05.2022 №2263-IX, по-
станови Верховної Ради України від 27.01.2015 №129-VIII, Вам необ-
хідно з’явитися 30, 31 січня, 01 лютого 2023 року о 10 год. до стар-
шого слідчого в ОВС Головного слідчого управління Національної по-
ліції України Шеремети С.П. (роб. тел.  044-256-13-63, каб. № 647 при-
міщення Головного слідчого управління, що знаходиться за адресою: 
вул. Богомольця, 10 у місті Києві) для вручення повідомлення про під-
озру та допиту в якості підозрюваного у кримінальному провадженні  
№ 12022000000000970 від 03.10.2022. 

Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість 
явки. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викла-
дені у ст.  ст.  138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Новомосковський міськрайонний суд Дніпропетровської області у кримінальному провадженні №1-кп/183/941/23, 
справа №183/247/23 за обвинуваченням Бушлі Валерія Вікторовича, у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 408 КК України.

Підготовче судове засідання у вказаному кримінальному провадженні призначено до розгляду за адресою: вул. Вели-
ка Ковалівка, 10-Б, м. Новомосковськ Дніпропетровської області.

Обвинувачений Бушля Валерій Вікторович викликається для участі в підготовчому судовому засіданні, яке призначене 
на 03 лютого 2023 року о 10.00 годині в приміщенні Новомосковського міськрайонного суду Дніпропетровської області, 
який знаходиться за адресою: вул. Велика Ковалівка, 10-Б, м. Новомосковськ Дніпропетровської області.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений вважається повідомленим про дату, час та місце розгляду 
справи. У разі неявки обвинуваченого справі буде розглянуто за його відсутності. 

	    Суддя І. П. Крохмалюк

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачена Дудник Людмила Борисівна, 15.05.1967 року народження, відповідно до ст.ст. 134, 135, 323 КПК Укра-

їни викликається в підготовче судове засідання на 09 год. 15 хв. 30 січня 2023 року до Павлоградського міськрайон-
ного суду Дніпропетровської області (м. Павлоград, вул. Дніпровська, 135, каб. 408, головуючий суддя Мицак М. С.) 
для проведення підготовчого судового засідання у кримінальному провадженні № 42022132590000029 від 31.05.2022 
року за обвинуваченням Дудник Людмили Борисівни у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 111‑1 КК України. 

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст.ст. 138, 139 КПК України.

Ленінський районний суд м. Дніпропетровська викликає обвинувачену Бондаренко Ірину Василівну, 15 травня 1989 
року народження, у підготовче судове засідання, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 
КК України, яке відбудеться 06 лютого 2023 року о 15 годині 00 хвилин у приміщенні суду за адресою: 49128, м. Дніпро, 
ж/м Червоний Камінь, вул. Коробова, 6, каб. 117.

Наслідки неприбуття обвинуваченої, щодо якої здійснюється проводження, передбачені статтею 139 КПК України, а та-
кож наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, прокурора та захисника — статтею 324 
КПК України, потерпілого — статтею 325 КПК України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх представника, 
та також представника юридичної особи — статтею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача, представника упо-
вноваженого органу з питань пробаціїі і експерта — статтею 327 КПК України.

Повідомлення 
про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення спеціального досудового розслідування

Ухвалою слідчого судді Заводського районного суду міста Миколаєва від 23.01.2023 (справа №487/414/23, 
провадження №1-кс/487/298/23) надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримі-
нальному провадженні №42015150410000032 від 09.01.2015 за ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України стосовно  
підозрюваного Осташка Олександра Івановича, 24.03.1978 р.н., у вчиненні кримінальних правопорушень, перед-
бачених ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України.

Повний текст повідомлення розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Пові-
стки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням (https://www.
gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya).

Повістка про виклики підозрюваного
У зв’язку із завершенням спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні 

№42015150410000032 від 09.01.2015 за ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України підозрюваному Осташку Олексан-
дру Івановичу, 24.03.1978 р.н. (останнє відоме місце проживання: вул. Октябрська, 51, с. Перевальне, Сімферо-
польський р-н, АР Крим), необхідно з’явитися 30.01.2023 о 10:00 год. до Миколаївської спеціалізованої прокура-
тури у військовій та оборонній сфері Південного регіону за адресою: Миколаївська область, м. Миколаїв, вул. Ні-
кольська, 18а, каб. 5, для вручення повідомлення про завершення досудового розслідування та виконання вимог 
ст. 290 КПК України (відкриття матеріалів іншій стороні), а саме — для надання доступу до матеріалів криміналь-
ного провадження (до слідчого Довбаша С. С., прокурора Спінатія В. В.).

Також підозрюваному Осташку О. І. необхідно з’явитись 31.01.2023 о 10:00 год. за вищевказаною адресою для 
вручення обвинувального акта, реєстру матеріалів досудового розслідування та відібрання розписки про їх отри-
мання.

Повний текст повістки про виклик розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у рубри-
ці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням 
(https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-
rozsliduvannya).

ПОВІДОМЛЕННЯ
про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення

спеціального досудового розслідування 
Слідчим суддею Жовтневого районного суду м. Запоріжжя 24.01.2023 

у справі № 331/610/23 провадження № 1кс/331/249/2023 винесено ухвалу 
про дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримі-
нальному провадженні № 22022080000002418 від 16.12.2022 за підозрою 
громадянина України Фурсова Сергія Миколайовича, 24.05.1974 року на-
родження у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7  
ст. 111-1 КК України

Повістка про виклик
Обвинувачений Сігута Андрій Леонідович, 05.05.1979 року народження, зареєстрований за адресою: 

Запорізька обл., м. Мелітополь, бул. 30-річчя Перемоги, б. 26, кв. 3, відповідно до ст.ст. 134, 135, 323 КПК 
України, викликається в судове засідання на 11:30 год. 28.02.2023 р., на 10:30 год. 09.03.2023 р., на 10:30 
год. 16.03.2023 р., на 10:30 год. 27.03.2023 р., до Комунарського районного суду м. Запоріжжя (м. Запо-
ріжжя, вул. Європейська, 7, каб. 23, головуючий суддя Варнавська Л. О., тел. 066-03-79-779) у криміналь-
ному провадженні №22022080000001391, справа №333/4740/22, за обвинуваченням Сігути Андрія Леоні-
довича, 05.05.1979 року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 111, 
ч. 5 ст. 111-1 КК України. 

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст.ст. 138, 139 КПК України.

Розшукуються спадкоємці КУЛІНІ-
ЧА СЕРГІЯ ОЛЕКСАНДРОВИЧА, який 
помер 26 січня 2022 року. Зверта-
тися протягом місяця з дня публіка-
ції оголошення за адресою: 61121,  
м. Харків, пр. Тракторобудівників, 
142, кв. 219; тел. (057) 364-45-96, но-
таріус Харченко Л. Л.
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ  
ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ ЩОДО ПІДОЗРЮВАНОЇ  

ДМИТРІЄВОЇ ЛЮДМИЛИ МИХАЙЛІВНИ
Ухвалою слідчого судді Луцького міськрайонного суду Волинської області від 23.01.2023 (судова справа 

№ 161/911/23) надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні № 22022030000000199 від 20.12.2022 щодо Дмитрієвої Людмили Михайлівни, 22 лютого 1977 
року народження, підозрюваної у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОЇ  
ДМИТРІЄВОЇ ЛЮДМИЛИ МИХАЙЛІВНИ

У зв’язку із ухваленням слідчим суддею Луцького міськрайонного суду Волинської області судового рі-
шення від 23.01.2023 у кримінальному провадженні № 22022030000000199 від 20.12.2022 про здійснен-
ня спеціального досудового розслідування щодо підозрюваної Дмитрієвої Л. М. повідомляю підозрюва-
ній в указаному кримінальному провадженні Дмитрієвій Людмилі Михайлівні, 22 лютого 1977 року наро-
дження, зареєстрованій за адресою: Донецька область, м. Волноваха,  вул. Ярослава Мудрого, 4, що від-
повідно до вимог ст. ст. 133, 135-139 КПК України Вам необхідно з’явитися 30.01.2023 о 09 год. 00 хв. до 
прокурора у провадженні — начальника відділу Волинської обласної прокуратури Семенюка А. Я. за адре-
сою: Україна, Волинська область, м. Луцьк, вулиця Винниченка, 15, тел. +380332 28-38-44, для допиту як 
підозрюваної у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України у кримінальному провадженні  
№ 22022030000000199, участі у проведенні інших слідчих та процесуальних дій за Вашої участі.

Крім того повідомляю Дмитрієвій Людмилі Михайлівні, підозрюваній у кримінальному провадженні 
№ 22022030000000199 від 20.12.2022 у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст.111-1 КК  України, що 
31.01.2023 заплановане завершення досудового розслідування в указаному провадженні, у зв’язку із чим, 
відповідно до ст. 133 КПК України, Ви викликаєтеся до прокурора у цьому провадженні — начальника від-
ділу Волинської обласної прокуратури Семенюка А. Я. за адресою: Україна, Волинська область, м. Луцьк, 
вулиця Винниченка, 15, тел. +380332 28-38-44, 31.01.2023 о 09 год. 00 хв., 01.02.2023 о 09 год. 00 хв., 
02.02.2023 о 09 год. 00 хв., 03.02.2023 о 09 год. 00 хв. для особистого вручення письмового повідомлення 
про завершення досудового розслідування, а також для надання/отримання доступу до матеріалів досудо-
вого розслідування у зазначеному кримінальному провадженні.

Крім того Дмитрієва Людмила Михайлівна, підозрювана у кримінальному провадженні  
№ 22022030000000199 від 20.12.2022 у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст.111-1 КК України, відпо-
відно до ст. 133 КПК України, Ви викликаєтеся до прокурора у цьому провадженні — начальника відділу 
Волинської обласної прокуратури Семенюка А. Я. за адресою: Україна, Волинська область, м. Луцьк, ву-
лиця Винниченка, 15, тел. +380332 28-38-44, 06.02.2023 о 09 год. 00 хв. для вручення Вам обвинувально-
го акта та реєстру матеріалів досудового розслідування у згаданому провадженні, надання розписок про 
їх отримання.

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про  

здійснення спеціального досудового розслідування

Ухвалою слідчого судді Печерського районно-
го суду м. Києва від 23.01.2023 (судова справа 
№757/2486/23-к) задоволено клопотання сторони 
обвинувачення та надано дозвіл на здійснення спеці-
ального досудового розслідування у кримінальному 
провадженні №  62022000000000824 від 14.10.2022 
стосовно підозрюваного громадянина України Зем-
лянського Валерія Володимировича, 24.02.1971 р.н., 
мешкає за адресою: Луганська область, м. Старо-
більськ, квартал Івана Савина, буд. 6, кв. 10.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Підозрюваний Землянський Валерій Володими-
рович, 24.02.1971 р.н., мешкає за адресою: Луган-
ська область, м. Старобільськ, квартал Івана Сави-
на, буд. 6, кв. 10, відповідно до вимог ст. ст. 133- 
135, 276 КПК України Вам необхідно з’явитись на  
11 год. 00 хв. 01.02.2023, на 11 год. 00 хв. 02.02.2023 
та на 11 год. 00 хв. 03.02.2023 до слідчого Голов-
ного слідчого управління Державного бюро роз-
слідувань Алехіної Катерини Олегівни за адресою: 
м. Київ, вул. Симона Петлюри, 15, каб. № 306,  
тел. (044) 365-40-00 для участі у слідчих, проце-
суальних діях та для виконання вимог ст. 290 КПК 
України (ознайомлення з матеріалами криміналь-
ного провадження) у кримінальному провадженні  
№ 62022000000000824 від 14.10.2022 за ч. 2 ст. 111 
КК України.

 При цьому звертаю увагу, що поважні причини не-
прибуття на виклик передбачені у ст. 138 КПК Укра-
їни; наслідки неприбуття — у ст. 139 КПК України.

Повідомлення про підозру
Повідомляю, що 26.01.2023 у кримінальному про-

вадженні № 22022230000000313 від 12.08.2022, від-
повідно до ст. ст. 36, 40, 42, 276, 278 КПК України, 
складено письмове повідомлення Гранкіну Юрію 
Миколайовичу, 07.04.1962 р.н., про підозру у до-
бровільному зайнятті громадянином України поса-
ди, пов’язаної з виконанням організаційно-розпо-
рядчих та адміністративно-господарських функцій 
у незаконних органах влади, створених на тимча-
сово окупованій території, у тому числі в окупацій-
ній адміністрації держави-агресора, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 111-1 КК України.

Повістка про виклик
Підозрюваному Гранкіну Юрію Миколайовичу, 

07.04.1962 року народження, громадянину Украї-
ни, уродженцю м. Артемівськ Перевальского райо-
ну Луганської області, зареєстрованому та прожива-
ючому за адресою: Херсонська область, Каховський 
район,  смт Дніпряни, вул. Ушакова, буд. № 58, від-
повідно вимог ст.ст. 133, 135 КПК України необхідно 
з’явитися 30, 31 січня та 01 лютого 2023 року в пері-
од часу з 09 год. 00 хв. по 18 год. 00 хв. у найближ-
чий територіально розташований орган прокуратури 
України або підрозділ Служби безпеки України, або 
за адресою: м. Миколаїв, вул. Фалєєвська, 5, каб.14, 
за місцем дислокації Каховської окружної прокура-
тури Херсонської області для участі у слідчих діях у 
кримінальному провадженні № 22022230000000313 
від 12.08.2022 за підозрою у вчиненні злочину, пе-
редбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, та для прове-
дення допиту як підозрюваного. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи 
на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 Кримінального 
процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України, враховуючи Закон України від 22.05.2022 

№2263-ІХ та постанову Верховної Ради України від 27.01.2015 № 129-VIII, повідомляю, що у кримінальному 
провадженні, внесеному до ЄРДР 20.04.2022 за № 12022000000000308 за ознаками вчинення криміналь-
них правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 111, ч. 6 ст. 111-1, ч. 2 ст. 436-2 КК України, складено письмове 
повідомлення про підозру, згідно з яким громадянин Російської Федерації Пєгов Семен Володимирович, 
09.09.1985 р.н., уродженець м. Смоленськ, проживаючий за адресою: Російська Федерація, м. Москва, Ле-
нінский проспект, буд. 18, кв. 51, підозрюється у виготовленні, поширенні матеріалів, у яких міститься ви-
правдовування, визнання правомірною, заперечення збройної агресії Російської Федерації проти України, 
розпочатої у 2014 році, у тому числі шляхом представлення збройної агресії Російської Федерації проти 
України як внутрішнього громадянського конфлікту, виправдовування, визнання правомірною, заперечен-
ня тимчасової окупації частини території України, а також глорифікація осіб, які здійснювали збройну агре-
сію Російської Федерації проти України, розпочату у 2014 році, представників збройних формувань Росій-
ської Федерації, іррегулярних незаконних збройних формувань, озброєних банд та груп найманців, ство-
рених, підпорядкованих, керованих та фінансованих Російською Федерацією, а також представників оку-
паційної адміністрації Російської Федерації, яку складають її державні органи і структури, функціонально 
відповідальні за управління тимчасово окупованими територіями України, та представників підконтроль-
них Російській Федерації самопроголошених органів, які узурпували виконання владних функцій на тим-
часово окупованих територіях України, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 2. ст. 436-2 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру з роз’ясненням прав та обов’язків підозрюваного розміщений на 
вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеці-
ального досудового розслідування».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Пєгов Семен Володимирович, 09.09.1985 р.н., громадянин Російської Федерації, уро-

дженець м. Смоленськ, проживаючий за адресою: російська федерація, м. Москва, Ленінский проспект,  
буд. 18, кв. 5, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, Кримінального процесуального кодексу України, Закону 
України від 22.05.2022 № 2263-ІХ, постанови Верховної Ради України від 27.01.2015 № 129-VIII, Вам необ-
хідно з›явитися 03, 06 та 09 лютого 2023 року о 10:00 год. до старшого слідчого в ОВС Головного слідчо-
го управління Національної поліції України Кириченка Д.О. (роб. тел. 044-363-19-49, каб. № 17 приміщення 
Головного слідчого управління, що знаходиться за адресою: вул. Богомольця, 10 у місті Києві) для допиту 
в якості підозрюваного у кримінальному провадженні № 12022000000000308 від 20.04.2022року. Нагадує-
мо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість явки. Поважні причини та наслідки неприбуття 
особи на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Прокурор відділу Офісу Генерального прокурора 
Амбарцум ПЕТРОСЯН

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового  

розслідування та надання доступу до матеріалів  
кримінального провадження підозрюваному  

Стремоусову К. С.

Відповідно до ч. ч. 1-5 ст. 290 КПК України повідо-
мляю, що досудове розслідування у кримінальному 
провадженні № 12022230000000835 від 19.04.2022  
відносно підозрюваного стосовно Стремоусова Ки-
рила Сергійовича, 26.12.1976 року народження, за-
реєстрованому та проживаючому за адресою: міс-
то Херсон, вулиця Іллюші Кулика, 129. кв. 48, за 
ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 436-1 КК України – завершено. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Підозрюваний Стремоусов Кирило Сергійович, 

26.12.1976 р.н., відповідно до вимог ст. ст. 133, 
135, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитися з 
09:00 до 18:00 протягом робочого дня 26.01.2023, 
27.01.2023, 28.01.2023 для ознайомлення з матері-
алами кримінального провадження та для вручен-
ня обвинувального акта з реєстром матеріалів досу-
дового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 12022230000000835 від 19.04.2022 за підозрою 
Вас у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 436-1 КК України, до 
слідчого СУ ГУНП в Херсонській області, за фактич-
ним місцерозташуванням органу досудового розслі-
дування, за адресою: вул. Спаська, 39а, м. Микола-
їв (каб.44). 

При собі необхідно мати документ, який посвідчує 
особу. Поважні причини неприбуття особи на виклик 
та наслідки неприбуття на виклик зазначені в ст.ст. 
138, 139 КК України. 

Підозрюваному повідомляється, що в порядку ч. 6 
ст. 290 КПК України Ви повинні відкрити стороні об-
винувачення наявні матеріали, які плануєте викорис-
товувати як доказ у суді.

Повідомлення 
про постановлення слідчим суддею ухвали 
про здійснення спеціального досудового  

розслідування
м. Харків 		     24 січня 2023 року
Шалигін Сергій Олександрович, 18.07.1972  ро-

ку народження, громадянин України, на підставі  
ст. ст. 36, 135  КПК України, Вам у кримінальному 
провадженні №  62022170020001045 від 18.11.2022 
повідомляється про постановлення слідчим суд-
дею ухвали про здійснення спеціального досудо-
вого розслідування у кримінальному провадженні  
№ 62022170020001045 від 18.11.2022 стосовно підо
зрюваного Шалигіна С.О. у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК 
України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного визна-
чені зокрема ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 
59, 62, 63 Конституції України

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Шалигін Сергій Олександрович, 18.07.1972   року 
народження, місце проживання:  вул.  О. Досвітньо-
го, б. 7, кв. 18, м. Вовчанськ, Чугуївський район, Хар-
ківська область, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 
КПК України Вам необхідно з’явитись  30.01.2023 та 
31.01.2023 о 10 год.  00 хв. до Другого слідчого від-
ділу (з дислокацією у м. Харкові) територіального 
управління Державного бюро розслідувань, розта-
шованого у місті Полтаві за адресою: вулиця Євге-
на Котляра, 7, місто Харків (каб. № 6) для допиту в 
якості підозрюваного та проведення інших процесу-
альних дій по даному кримінальному провадженню.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення спеціального досудового  

розслідування стосовно підозрюваної Макаренко М. В.
Ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська Бойка О. М. від 23.01.2023 надано до-

звіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні № 12022050000000745 
від 07.09.2022 стосовно громадянки України Макаренко Марини Василівни, 14.11.1977 р.н., останнє відоме місце 
реєстрації та проживання: Донецька область, м. Маріуполь, проспект Металургів, буд. 96, кв. 36, підозрюваної у 
вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваної Макаренко М. В. 

при здійсненні спеціального досудового розслідування
Підозрювана Макаренко Марина Василівна, 14.11.1977 р.н., громадянка України, останнє відоме місце реє-

страції та проживання: Донецька область, м. Маріуполь, проспект Металургів, буд. 96, кв. 36, у відповідності до 
ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитися 30.01.2023 об 11:00 до Донецької обласної прокура-
тури, до старшого слідчого в ОВС слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) 
Головного управління Служби безпеки України в Донецькій та Луганській областях підполковника юстиції Авєрі-
на Павла Євгеновича, за адресою: м. Дніпро, вул. Боброва, буд. 32 (тел.: +380668468331), для повідомлення про 
завершення досудового розслідування, відкриття й ознайомлення з матеріалами досудового розслідування, а та-
кож вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового розслідування у кримінальному проваджен-
ні № 12022050000000745, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 07.09.2022, в якому Ви є підо-
зрюваною у вчиненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 111-1 КК України. 

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик слідчого без поважних причин, перелік яких наве-
дений у ст. 138 КПК України, настають наслідки, передбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України повідомляю, що 23.01.2023, у кримінальному 

провадженні № 22022220000002135 від 28.06.2022, складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким, 
громадянин України Агарков Сергій Миколайович, 25.09.1963 року народження підозрюється у добровільному 
зайнятті громадянином України посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих функцій, у незакон-
ному органі влади, створеному на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесуальні права та обов’язки підозрюваного роз-
міщуватиметься на вебсайті Офісу Генерального прокурора (https://www.gp.gov.ua/) у рубриці «Повістки про ви-
клик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування».

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Агарков Сергій Миколайович, 25.09.1963 року народження, зареєстрований за адресою: м. Харків, пр-т Льва 

Ландау, 117, кв. 16, у відповідності до ст. ст. 133, 135, 139 КПК України, Вам необхідно з’явитися о 10 год. 00 хв. 
30.01.2023, о 10 год. 00 хв. 31.01.2023, о 10 год. 00 хв. 01.02.2023, до слідчого відділу Управління СБ України в 
Харківській області (м. Харків, вул. Мироносицька, буд. 2), для вручення Вам письмового повідомлення про підо-
зру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, а також для участі у про-
веденні слідчих та процесуальних дій в межах кримінального провадження № 22022220000002135 від 28.06.2022. 
Поважні причини неприбуття на виклик слідчого та наслідки такого неприбуття, у тому числі можливість застосу-
вання приводу, вказані у ст. ст. 138, 139, 140 КПК України. 

На виконання вимог ст. 297-5 КПК України, у кримінальному провадженні № 62020000000000663 доводи-
мо до відома обвинувачених Тиднюка Віктора Андрійовича, 05.09.1988 року народження, та Тендіта Олексан-
дра Івановича, 15.07.1981 року народження, у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 255, ч. 3 ст. 146, ч. 2 
ст. 127,  п. п. 3, 12 ч. 2  ст. 115, ст. 340 КК України, що 09.11.2022 Броварським міськрайонним судом Київ-
ської області надано дозвіл на здійснення спеціального судового провадження. Судовий розгляд криміналь-
ного провадження призначено на 16.02.2023 о 12.00, 23.02.2023 на 16.30, 13.03.2023 на 16.00 та 22.03.2023 
на 16.00 годину.

Головуючий суддя Броварського міськрайонного суду Київської області Скрипка О. В. Місцезнаходження 
суду: м. Бровари, вул. Грушевського, 2. 

Контактна особа: прокурор Малашич Ю. Ю., тел. 0980995686.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про зміну раніше повідомленої підозри

У ході здійснення спеціального досудового розслідування 24.01.2023 у кримінальному провадженні № 42014000000001149 від 
24.10.2014, дозвіл на здійснення якого надано ухвалою слідчого судді Печерського районного суду м. Києва від 12.08.2020 у спра-
ві №757/33679/20-к, Садовнику Дмитру Миколайовичу, 10.04.1976 р.н., повідомлено про зміну раніше повідомленої підозри у вчи-
ненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 4 ст. 41, ч. 3 ст. 365 (в редакції від 07.04.2011); ч. 4 ст. 41, ч. 3 ст. 258 (в ре-
дакції від 21.09.2006); ч. 4 ст. 41, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 (в редакції від 05.11.2009); ч. 4 ст. 41, ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 
(в редакції від 05.11.2009); ч. 4 ст. 41, ст. 340; ч. 2 ст. 262 КК України.

Повний текст повідомлення про зміну раніше повідомленої підозри розміщуватиметься на вебсайті Офісу Генерального про-
курора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням:  
https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

Слідчий ДБР Е. Карпов
(044) 365 40 00
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Вінницька -1..-6 +2..-3 Київ -2..-4 -1..+1
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сніг

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України повідомляю, 

що 20.01.2023 у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР 12.08.2022 
за № 22022210000000066 за ознаками вчинення кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, складено письмове повідо-
млення про підозру, згідно з яким Білик Михайло Іванович, 23.07.1971 р.н., 
уродженець та зареєстрований за адресою: Харківська область, м. Ізюм,  
вул. Верхньо-Крем’янецька, буд. 37, підозрюється у добровільному зайнятті 
громадянином України посади в незаконному правоохоронному органі, ство-
реному на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

ПОВІСТКА 
про виклик Білика М. І.

Громадянин України Білик Михайло Іванович, 23.07.1971 р.н., зареєстро-
ваний за адресою: Харківська область, м. Ізюм, вул. Верхньо-Крем’янецька, 
буд. 37.

Відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 276, 278 КПК України, 01, 02, 03 лю-
того 2023 року з 09.00 год. до 18 год. Вам необхідно з’явитися в каб. № 302 
слідчого відділу УСБУ в Тернопільській області до старшого слідчого в ОВС 
Вигонного Андрія Миколайовича за адресою: м. Тернопіль, проспект Степа-
на Бандери, 21, тел. (0352) 279-386, для участі у проведенні слідчих та проце-
суальних дій, зокрема допиту як підозрюваного у кримінальному проваджен-
ні № 22022210000000066 від 12.08.2022 за підозрою Білика М. І. у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик слідчого без 
поважних причин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК України, настають на-
слідки, передбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕНЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Кулік Олександр Анатолійович, 18.04.1989 р.н., 

у відповідності до вимог ст. ст. 111, 135, 278 КПК України вам 
повідомляється про підозру у кримінальному провадженні за  
№ 62022050030000294 від 01.08.2022 у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111, ч. 1 ст. 14, ч. 2 ст. 113 
Кримінального кодексу України, а саме в державній зраді, тобто ді-
янні, умисно вчиненому громадянином України на шкоду суверені-
тетові, територіальній цілісності та недоторканності, обороноздат-
ності, державній, економічній та інформаційній безпеці України та 
у готуванні до вчинення диверсії, а саме дій, спрямованих на вчи-
нення з метою ослаблення держави, вибухів та зруйнування або по-
шкодження об’єктів, які мають важливе народногосподарське зна-
чення, вчинені в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Кулік Олександр Анатолійович, 18.04.1989 р.н., 

відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України Вам необхідно 
з’явитися 30, 31 січня та 1 лютого 2023 року на 10:00 год. до Тре-
тього слідчого відділу (з дислокацією у місті Маріуполі) Територі-
ального управління Державного бюро розслідувань, розташовано-
го у місті Краматорську (м. Дніпро, пр. Гагаріна, 26), тел. (098)-235-
96-77, для вручення Вам повідомлення про підозру у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111, ч. 1 ст. 14, 
ч. 2 ст. 113 КК України, та здійснення інших процесуальних дій у 
кримінальному провадженні № 62022050030000294 від 01.08.2022 
як підозрюваний. Поважні причини та наслідки неприбуття особи 
на виклик викладені у ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуаль-
ного кодексу України.

Слідчий Третього СВ ТУ ДБР, 
розташованого у м. Краматорську, І. С. Дженчако

Повістка про виклик обвинуваченого в судове засідання 
На розгляді колегії суддів Вищого антикорупційного суду перебувають ма-

теріали кримінального провадження № 52015000000000016 стосовно обви-
нувачення Корітка В’ячеслава Васильовича у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 1 ст. 366 КК, та Філіна Руслана Мико-
лайовича у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 27,  
ч. 5 ст. 191, ч. 5 ст. 191, ч. 1 ст. 366 КК (судова справа № 752/18921/17).

Стосовно обвинуваченого Корітка В’ячеслава Васильовича здійснюється 
спеціальне судове провадження.

З урахуванням зазначеного Вищий антикорупційний суд викликає Коріт-
ка В’ячеслава Васильовича, 11 вересня 1968 року народження, уродженця 
м. Торез Донецької області, який зареєстрований та проживає за адресою: 
м. Донецьк, вул. Восточна, 7, кв. 29, як обвинуваченого для участі у судових 
засіданнях в кримінальному провадженні № 52015000000000016, що відбу-
дуться 03 лютого 2023 року о 08 годині 00 хвилин, 10 лютого 2023 року о 08 
годині 00 хвилин, 13 лютого 2023 року о 08 годині 00 хвилин, 17 лютого 2023 
року о 08 годині 00 хвилин, 20 лютого 2023 року о 08 годині 00 хвилин, 21 лю-
того 2023 року о 08 годині 00 хвилин, 24 лютого 2023 року о 08 годині 00 хви-
лин, 27 лютого 2023 року о 08 годині 00 хвилин в приміщенні суду за адре-
сою: м. Київ, просп. Перемоги, буд. 41.

У разі неприбуття у судове засідання обвинувачений повинен повідомити 
суд про причини неявки, інакше судовий розгляд кримінального проваджен-
ня здійснюватиметься за його відсутності. 

Поважними причинами неприбуття особи на виклик є обставини, зазначе-
ні в статті 138 КПК.

Із моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений вважається 
належним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя Віктор МАСЛОВ

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин Російської Федерації Віселков Олександр Олек-

сандрович, 14.04.1991 року народження, відповідно до вимог 
ст. ст. 111, 135, 278 КПК України Вам повідомляється про підо
зру у кримінальному провадженні № 12022000000000278 від 
06.04.2022 у жорстокому поводженні з цивільним населен-
ням, інших порушеннях законів та звичаїв війни, що передба-
чені міжнародними договорами, згода на обов’язковість яких 
надана Верховною Радою України, вчиненому за попередньою 
змовою групою осіб, за ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 Кримінального 
кодексу України.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянин Російської Федерації Віселков Олександр Олек-

сандрович, 14.04.1991 року народження, відповідно до вимог 
ст. ст. 133, 135 Кримінального процесуального кодексу Укра-
їни Вам необхідно з’явитися 27.01.2023 об 11 годині 00 хвилин, 
30.01.2023 об 11 годині 00 хвилин та 01.02.2023 об 11 годині 00 хви-
лин до старшого слідчого в особливо важливих справах Го-
ловного слідчого управління Національної поліції України Іщу-
ка Максима Григоровича (м. Київ, пр. Валерія Лобановського, 
51, каб. 512, роб. тел. 098-602-94-28) для участі у допиті у кри-
мінальному провадженні № 12022000000000278 від 06.04.2022 
як підозрюваному.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик 
викладені у ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального ко-
дексу України.

Прокурор у кримінальному провадженні 
прокурор відділу Офісу Генерального прокурора  

Іван КОВАЛЬОВ

Повістка про виклик до суду

Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що о  
10 год. 40 хв. 01.02.2023 року в приміщенні Вінницького міського су-
ду Вінницької області за адресою: вул. Грушевського, 17 у м. Вінниці в 
залі судових засідань № 28 відбудеться підготовче судове засідання у 
кримінальному провадженні за обвинуваченням Іванова Максима Ана-
толійовича у вчиненні злочинів, передбачених ч. 3 ст. 110 КК України.

У судове засідання викликається обвинувачений Іванов Максим 
Анатолійович, 24.11.1967 р.н., уродженець м. Свердловськ російської 
федерації, робоча адреса якого: вул. Охотний Ряд, буд. 1 у м. Москві, 
російська федерація.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. У разі неможливості з’явитися 
до суду просимо повідомити про причини неможливості прибуття в су-
дове засідання.

Справа розглядатиметься колегіально у складі головуючого судді 
Романчук Р. В., суддів Бернади Є. В., Шлапака Д. О.

№ 13-15 кс 22

Повідомлення

Повідомляємо засуджених Бєдуліна Ігоря Віталійовича, 20.02.1965 р.н., 
Бурякова Олександра Анатолійовича, 28.08.1970 р.н., Виноградова 
Миколу Олексійовича, 16.05.1979 р.н., і Телегіна Дмитра Юрійовича, 
17.11.1992 р.н., що кримінальне провадження за касаційними скарга-
ми захисника Гаврилюка Р. А. в інтересах засудженого Бєдуліна І. В. та 
захисника Толокольнікова С. В. в інтересах засудженого Виноградова 
М. О. на вирок Лисичанського міського суду Луганської області від 18 
травня 2020 року та ухвалу Луганського апеляційного суду від 05 жов-
тня 2020 року щодо Бєдуліна Ігоря Віталійовича, Виноградова Мико-
ли Олексійовича, Телегіна Дмитра Юрійовича та Бурякова Олександра 
Анатолійовича призначено до касаційного розгляду Великою Палатою 
Верховного Суду на 15 лютого 2023 року о 14:00.

Судове засідання відбудеться у приміщенні Верховного Суду за 
адресою: місто Київ, вул. Пилипа Орлика, 8.

Суддя Леонід ЛОБОЙКО

Тростянецький районний суд Сумської області ви-
кликає СМІРНОВА Петра Івановича, 21.04.1999 року на-
родження, громадянина рф, та МУХАМЕТХАНОВА Ай-
нура Рустамовича, 28.10.2000 року народження, гро-
мадянина рф, як обвинувачених у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого частиною 2 статті 
28, частиною 1 статті 438 КК України, для участі у судо-
вому засіданні у кримінальному провадженні, внесеному 
до Єдиного реєстру досудових розслідувань 19.03.2022 за  
№ 42022202520000086, яке призначено на 13 годину 00 
хвилин 01 лютого 2023 року, на 13 годину 00 хвилин 14 
лютого 2023 року, 13 годину 00 хвилин 02 березня 2023 
року, 13 годину 00 хвилин 15 березня 2023 року, що від-
будеться у приміщенні Тростянецького районного суду 
Сумської області за адресою: вул. Миру, 9, м. Тростя-
нець Сумської області, Україна.

Суддя Марина ЩЕРБАЧЕНКО

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської області викликає обвинувачено-
го у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК Укра-
їни, Вискривченка Віталія Миколайовича, 25.02.1980 року народження, уродженця с. 
Рогове Новопсковського району Луганської області, зареєстрованого за адресою: с. 
Весела Тарасівка, вул. Перемоги, будинок 45, Лутугинський район, Луганська область, 
у судове засідання, яке відбудеться 03 лютого 2023 року о 12 год. 00 хв. в залі судових 
засідань Тернопільського міськрайонного суду за адресою: м. Тернопіль, вул. Котля-
ревського, 34 (очікувати на 2-му поверсі). 

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, який по-
свідчує особу.

У разі неявки обвинуваченого Вискривченка В. М. у судове засідання оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.  

Суддя Петро ГУМЕННИЙ 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Відповідно до ст.  ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України 
повідомляю, що 25.01.2023 у кримінальному провадженні 
№  22022011000000060 від 28.10.2022 за ознаками вчинення кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України, 
складено письмове повідомлення про підозру, згідно з яким Остах 
Геннадій Вікторович, 20.09.1966 року народження, громадянин Укра-
їни, підозрюється у провадженні господарської діяльності у взаємо-
дії з державою-агресором, незаконними органами влади, створеними 
на тимчасово окупованій території, у тому числі окупаційною адміні-
страцією держави-агресора, тобто у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесу-
альні права та обов’язки підозрюваного розміщуватимуться на вебсай-
ті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та 
відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» за 
посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-
vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Остах Геннадій Вікторович, 20.09.1966 року народження, громадя-
нин України, уродженець м. Запоріжжя Запорізької області, у відповід-
ності до ст. ст. 133, 135, 139 КПК України Вам необхідно з’явитися в пері-
од часу: з 09 год. 00 хв. до 18 год. 00 хв. 30.01.2023 року; з 09 год. 00 хв. 
до 18 год. 00 хв. 31.01.2023 року та з 09 год. 00 хв. до 18 год. 00 хв. 
01.02.2023 року до слідчого управління Головного управління СБ Укра-
їни в Автономній Республіці Крим (м. Київ, вул. Ю. Поправки, буд. 14а) 
для повідомлення Вам про підозру у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 4 ст. 111-1 КК України, та участі в про-
цесуальних діях у кримінальному провадженні № 22022011000000060 
від 28.10.2022, а також для участі в проведенні слідчих та процесуаль-
них дій. Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у  
ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі можливість застосування 
приводу та здійснення спеціального досудового розслідування.

Київський районний суд м. Полтави викликає Жукову Ольгу Павлів-
ну, 02.11.1989р.н. (останнє відоме місце проживання смт Куп’янськ-
Вузловий, вул. Печериці, буд. 13, кв. 416), як обвинувачену в судове 
засідання по кримінальному провадженню №552/8981/22 за обвину-
ваченням у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 2, ст. 111 КК України. Судове засідання відбудеться 01 лютого 
2023 року о 09 год. 00 хв. у приміщенні суду за адресою: м. Полтава,  
пров. Хорольського, 6, каб №19, зал судових засідань №8 (каб. 19). У 
разі неявки справу буде розглянуто за Вашої відсутності. 

Суддя О. С. Калько
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